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Predgovor. 


Dosadanja književnost ilirska ili jugoslavenska ima 
dvć glavne dobe: perva traje od postanka njezina pa na 
sferbskojstranisvedoVuka StefanovićaKaradžića (g. 1814)« 
a na hervatskoj do Ljudevita Gaja (g. 1835); druga se pa- 
ko snuje od navedenih godinah sve do današnjega dana. 

Dioba ova nije svojevoljna, već se osniva na naravi 
same stvari; jer ove se dvć dobe razlikuju medju sobom 
vanjskimi i nutarnjimi znakovi. 

Na vanjske spada ponajglavnije način pisanja ili pra¬ 
vopis. Mnogo ima naČinah, kojimi su pisane knjige u pćr- 
voj dobi književnosti naše. 0 glagoljici budući govoreno u 
predgovoru k pćrvomu dćlu ove čitanke, napominje se još 
ovdć mimogred, da su knjige, sastavljene u Bosni, ponaj¬ 
više pisane hukvicom, dok se ova pokrajina nesloži budi 
sonimi,što pišu latinicom, budi s onimi, što izdavaju knji¬ 
ge ćirilicom, o kojoj oboj vćrsti, neka stoji ovde nekoliko 
rččih. — Sve, što je zapadne vćre naroda našega, služahu 
se od to doba latinicom; ali budući da siromaštvo glasovah 
njezinih nije doticalo za bujnu različitost slavenskih glaso¬ 
vah, to sastavljahu razni pisci naši slova inih književnostih, 
kako je koja bila komu ili bliža ili poznanija. Odatle nastade 
množina preraznih sastavah: magjarskih, nčmaČkih, tali¬ 
janskih, pače i francezkih u nekih knjigah u Dalmaciji. Pa 
budući da se je sastavljalo bez svakoga dogovora i dublje¬ 
ga suda, pače krojeći i pojedini pisci na svoju ruku razna 
slova, to se knjige jednoga i istoga naroda nagčrdiše neu¬ 
kusnom šarovitoštju pismenih znakovali, koja bijaše tim 
neumeslnija, što je trebalo dosta vćštine i pažnje, da se što 
valjano pročita. Tomu zlu doskoči Dr. Ljudevit Gaj. Oba- 
ziruć se na pokuse starijih domaćih pisacah: Komulovića i 
Vitezovića (f g. 1713.) zatim slčdeć češke primćre i na¬ 
pokon posavćtovav se s vferšnjaci svojinu, koji su s njim o 
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razvitku naroda svesilno nastojali, usćČe i uzakoni sadanji 
naš pravopis. Ovaj se pravopis zato zove organičkim, Što u 
njem svako slovo uvćk svoj glas imade. Premda je to naj¬ 
bolje, što se je moglo iz latinice priudesiti pa u službu 
slavenskim glasovom primiti, imaše ipak pravopis ovaj, 
ustrojen po čeških primćrih, mnogo protivnikab; ali sada 
neima više knjige, koja bi se u latiničarah drugim načinom 
budi pisala, budi tiskala. — Isto se tako i iztočnjaci ra- 
zilažahu različitimi stranputicami u načinu pisanja knji- 
gab svojih. Pa to nemogaše drugačije ni biti; jer-pišući 
neki pisci narodu svomu knjige cerkveno- slavenskim jezi¬ 
kom, a mćšajući ga drugi sada ruskim, sada narodnim, i 
to još bez svakoga reda i razloga, kako se je bolje koja rćč 
piscu dopadala: to se morahu iz svih tib jezikah primati i 
glasovi i znakovi, te bijaše gotovo toliko i jezikah i pravo- 
pisah, koliko se bčše pojavilo samoukih pisacah. Srćd taj 
metež stupi vrčdni Vuk Stefanović, razgleda nedostatke, 
pa zatim uvede čisti narodni jezik u knjige, te udariv za 
temelj ćirilicu, pročisti ju i nčšto prekroji, da se i točnije 
i milovidnije izriču naški glasovi. Toj se smčlosti oproše 
svesilno razne stranke, ponajviše zastarčlicah; ali ovi pi¬ 
šući dončkle i ovako i onako, a videći napokon, da jim se 
zemlja pod nogama sve više ruši, pristadoše uz nepomič¬ 
noga čelovodju. Tako piše sada jugoslavenstvo samo dvo¬ 
strukim pravopisom knjige svoje: latinskim Gajevim i ći¬ 
rilskim Vukovim, osim jedine kneževine Sferbije, koja se 
dčrži vladom propisanoga pravopisa, i nčkih sćrbskih pi¬ 
sacah u Austriji, koji se za njom povode. 

Drugo, što s vana liši pćrvu dobu od druge, život je 
književni. Bijaše i u pfervoj dobi pojedinih gradovah pro¬ 
strane domovine naše, a u njih pojedinih ljudih, kojim 
bćše knjiga omilila, te proslaviše i sebe i narod tankim 
umom i včštim perom, al oni bijahu raztferkani, te progo¬ 
varahu, neznajući jedan za drugoga posebice narodu, ka¬ 
da bi koga natčrala svemožna nutarnja sila. Ob osnovi nĆ- 
koj, po kojoj bi jedan dčlovao na množinu, a ova opet na 
cčlokupni narod, po kojoj bi se mogla planuvša koja misao 
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raspiriti čilim pukom i ugrijati ćuteća sirca, nabijaše da¬ 
kako ni govora. Tako se mnoga plemenita misao aabuši 
kalom materijalnih koristili, nesćvnuv cesto niti nad obliž- 
njimi predćli. Jedini slavni Dubrovnik valja da se izt&rgne 
iz loga nesklada; jer u njem vidiš i osnovu i slogu i na¬ 
stojanje i zajedničko umno dčlovanje. U drugoj pako dobi 
progovorile malone svi gradovi raznobrojnih pokrajinah 
naših, ozvaše se skoro svi stališi, te sklopivši medju sobom 
savez duševni, po izvćstnoj osnovi siplju svakamo iskre 
prosvćte i ćudoredja. 

U redu nutarnjih znakovah, stoji najprije jezik. Već 
je u pfervoj česti čitanke razloženo, kako su pobožni praot- 
ci naši, cćneći što više cćrkvenu svetinju, i domaće misli 
svoje izražavali cćrkvenim jezikom, koji je S fer bije sve do 
Obradovića pčstovao. Zapadnjaci se u mnogo davnije vrć- 
me otresoše toga jarma, koje zato, što se je sa liturgijom 
slavenskom sve to većma gubio medju njimi i cčrkveni je¬ 
zik, koje s toga, što su valjda uvidili premudro, da je sve 
samo dončkle shodno, te da cferkveni jezik nemože zakri- 
ljivati sve domaće, dčržavne i znanstvene potrebe. Ali kako 
što je dčtetu, oslobodivšemu se povodah i dadiljah, težko 
osovljivati se i učvčrštjivati na svojih noguh: tako se i po¬ 
jedini nejaki pisci naši počeše obćručice hvatati gradiva, 
što je tik do njih ležalo, gradeći si tako makar i kolibice 
samo. Svaki se pisac služaše onim jezikom, kojim ga je 
bližnja narava i družina razgovarala. Nćki podjoše i k su- 
sčdom, često i dalnjakom i gornjakom, da jim bistrijom 
bčrzicom poteče govor; ali da se na više koje mćsto popnu, 
odakle bi cćlo područje jezično pregledali i sravnali, pa 
što je obćenito u jeziku, prigćrlili, a osebunjke provinci¬ 
jalne zabacili, ter sve jednim narodnim rubom zaokružili, 
zato nebijahu dosta jaki. Pisahu se i onda slovnice, ali to 
bijahu tek pčrva zajekivanja dćteta, koje imahu tekar 
budući vćkovi učiniti zrelim mužem. U komešanju ovom 
podiže se Vuk Štefanović, koji proputovav one pokrajine 
našega naroda, u kojih se je najčištje i najkrepčije naški 
govorilo, najbolje narćčje uvede u knjige. Da se pako mladi 
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polelarci nepometu u svćžem zraku na propuhu oštrih vć- 
Irovah, slovnicom jim i ručnikom pokaza i naznaci stazu. 
A1 da vidiš rata, koji sada podigoše nanj razni borci za 
svoje, ma i golo i nago: svatko htćde, da na svojem pragu 
ostane, premda su nčki uprav tudju kuću izmetali. Ali sva 
sreća, što sunce istine probija najposlije i najguštju ma- 
gluštinu, te se svi pisci poćeše primicati eeoniku. U tom 
duhu nastupi svoju stazu i Gaj sa vćršnjaci svojimi kod za¬ 
padnjaka!), te razgovarajući Hčrvate po prilici godina da- 
nah provincijalnim kajkavskim jezikom, uzvise se druge 
godine do pomisli jednoga književnoga jezika. Da se je za¬ 
tim sa svih stranah svakojako probiralo, čistilo, sastavljalo, 
tvorilo i pretvaralo, netreba napominjati, ali temelj je ostao 
uvek jedan, podignut uprav iz utrobe naroda, na kojem 
sada svi naši pisci grade. 

I stvar, o kojoj se piše, razstavlja znamenito jednu 
dobu od druge. To se pako dćli na dvoje: na poeziju i na 
prozu. Kano što se svako dćte najprije igra, pak onda ra¬ 
di, tako se je i kod naroda našega tek za pćsničtvom raz¬ 
vila proza. Budući da su se s početka ponajviše svetjenici 
posvetjivali knjizi, to nam je preostalo mnogo pobožnih pć- 
samah, nadahnutih pobožnim uprav kčrštjanskim duhom; 
u isto se je vrćme razvilo didaktičko pćsničtvo, što se je 
sada u drugoj dobi skoro posve izsušilo i uvehlo. Lirika i 
osobito epopeja mogahu se tim lčpše razkriljivati, što su i 
čarobni pojavi naravski poticali ćuteće duše, da se u pćs- 
nah razgaljaju, i ratoborna vremena dosta pružala gradi¬ 
va, da se podignu neumćrli spomenici i junakom i muče¬ 
nikom narodnim. Iz ovoga poslčđnjega vrutka provrčše i 
narodne pćsme, koje premda su stranom plod prošle do¬ 
be, što su ipak u ovoj svčt ugledale, pa što su i jezikom 
novije dobe izpčvane, ovamo se i uzimaju. Sila Turakah, 
osvojivŠih jednu po jednu pokrajinu naroda našega, raz- 
plamti i zadnju iskru nevoljnoga toga naroda. Junaci iz- 
vadjahu slavna dćla, ako i često žalostnih poslčdicah, a 
prosti su jih slčpci opevali pčsmami krćpko i jezgrovito, 
prosto i uzvišeno, naloživši činom, da tvore hram pćsnič- 
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tvu, kojemu imadu samo rćči služiti za spone, i kadšto za 
nakit. Ljubav svoga roda i vćre, a mćržnja tadašnjih tur¬ 
skih kfervopijah, jesu stožeri, oko kojih se vferti divni svit 
pćsničkih pojavah, kojim se i pravedni inostranci čude. A1 
i čuditi se treba, koliko je toga u ovoj peslćdnjoj struci na 
svžt iznčla i malena Dalmacija, i u njoj jedini Dubrovnik. 
Pa sve se ove vfersti pćsničtva obdćlavahu osobito u Dal¬ 
maciji tolikom marljivoštju, tolikom vćšlinom i umčtnoš- 
tju, tolikom nježnoštju, da se pćsnikom onim i današnja 
doba mora klanjati. A u mekanom stvaranju blagoglasnih 
stihevah, tako su nas. nadmašili, te se bojim, da ćemo jih 
kasno stići. Reoju, pćrva doba bijaše skroz pčsnička. Ali 
kano što uza svaku svćtlost ima i sćne, tako se i ovdć uka¬ 
zuju dvć goleme mane starinskoga pćsničtva našega: otu- 
djelost i vodnjenost. Neimajući oni toliko sbirkah narod- 
njega blaga, osobito poslovicah i pćsamah, koliko smo jih 
mi rodoljubnim nastojanjem dobili, nemogahu se niti za* 
pažati u divotu njegovu, ter nenašavši kod kuće dovoljna 
nakita, rešahu se tudjim perjem. Tu ćeš naći latinskih 
frazah, talijanskih tropah i figurah, a svakojakih stihovah, 
što sve ako i jest pod naškom rukom dobilo nčkakav naški 
oblik, nemože nara ipak kano tudjinče omiliti. Na to još 
navali poplavica lćpih ali praznih rečih, te se svaka misao 
razvodi i razplavi u sto vodah: rćčju malo ćeš naći quin- 
tessence pćsničkih mislih. Ova poslčdnja rana udari oso¬ 
bito na Dubrovnik, te sada moramo nastojati, kako da i 
njega i sebe izlćčimo te bolesti. — Drnge pako dobe pčs- 
nici, primivši kusimice baštinstvo, kano zahvalni unuci 
stadoše obdčlavati dćdovsko polje, al i kano umni gospo¬ 
dari uzeše pregledati njihovo gospodarstvo, pa što je bilo 
valjano, zadčržaše, što preživljelo i neumćstno, izbaciše, 
što pako nepodpuno, nadomčstiše novimi nasadi. Tako se 
lirika i dramaturgija nastavi, didaktika i epopeja dokine, 
političko pćsničtvo, ballade i romance dodaju, a mćsto epo- 
pejah zauzmu epopejske pripovćdke,te sada stoji cćlo pćs- 
ničko polje uredjeno prama vremenu, u kojem živimo. Ali 
čudan bijaše način, kojim se je svaka od dvć strane naroda 
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našega u razvijanju svojem deržala. Zapadnjaci se u sva* 
čem povadjahu za južnimi ugladjenimi praotci, a iztočnjaci 
se ponizivahu do narodne prostote, da jih ova s vremenom 
što više uznese: oni bijahu odziv Dubrovčanah, a ovi od- 
sćv pučke pčsme, čemu možeš i danas naći tragovah u pio* 
dovih njihovih. 

A1 našavši se skoro obć stranke osamljene, uproše se 
primicati: iztočnjaci kupe narodno blago, zapadnjaci izbi- 
raju zapadni biser; oba pako sakivaju svoje u samotvornu 
kovinu, oni proplitju domaći alem vanjskimi rubini, a ovi 
oživljuju vanjske slike domaćinu bojana i, te sada stoji hram 
pćsnički u divnoj krasoti. S toga stoji pćsničtvo naše u ob- 
će na višem stupnju od staroga: starinske prepečene misli 
zamenismo novinu svćžimi, na mčsto toli klasičkih tropah 
i figurah, koli posve narodnih slikah satvorismo nešto no¬ 
vo, prosto-umćtno, krasno; u manjku mislih netražimo 
praznih rćčih, već iz malo rćčih prelčvamo množinu sli¬ 
kah, primirenih naravi, odakle su uzete; nam niti zora ot¬ 
vara zlatnimi ključi nebeskih vratah, niti Apollon leti ne¬ 
bom na sjajnih kolih sa četiri hata, već mi vidimo, gdć se 
zora rudi, sunce plamti, grom se ori, kišica rominja, kiša 
pljuska, vćtar huči, dćrma, trese, kamen praska, a novi se 
svit radja. Naši pčsnici prestadoše tvoriti i dodole i služav¬ 
ke, mi smo jaki, samosvčstni. Pa u tom nemožemo više 
zalutali, prosvćta nam razsvčtljava pute, kritika nam oči 
otvara i povratja zabludjele, a primčri nas svih narodah 
za obom i nehotice vuku; a što nam jošte manjka glede 
mechaničkoga tvaranja stihovah, to će se valjda nadokna¬ 
diti marljivoštju. 

Premda je istina, što se u predgovoru k pćrvoj česti 
Čitanke veli, da neima gotovo starije znanosti, o kojoj nije 
barem po gdčkoja knjiga pisana hčrvatskim jezikom, to se 
ipak nemože pćrva doba zvati prozaičkom; jer već isti 
izrazi, kojimi je onaj sud izrečen, a još više obseg starih 
znanostih slute na siromaštvo. Jer osim bogoslovlja, filo- 
sofije, pravah i nćšto povčstnice malo se koja znanost obra- 
djivaše u ono doba, pače i ove, izuzam bogoslovlje, bijahu 
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. tada tek na početku svoga razvitka, te samo pojedinci mo~ 
goše jedva pokušati sile svoje, kamo li jih dugotrajnim po¬ 
slovanjem izvćžbati, te i prozu bar dončkle dotćrati. Kako 
su slabi prozaički članci njihovi, kako su jim suhoparne 
razprave inače plodnih stvarih, kakovo tapanje u gramatici, 
kakova nesigurnost u izrazu, kakova u obće težka borba 
s jezikom, u kojem bijahu i ostadoše početnici! Istina, da 
su se povelje i kojekakve listine dćržavne pisale prozom, 
ali to se sbivaše svakih desetak godinah jednom, pak i 
službena poraba neugladi nikad nikakova jezika. Jedini 
dakle bogoslovci mogahu više vremena i silah posvetjivati 
razvijanju proze, imajući u rukuh najvaljanije za to oru- 
dje: cćrkveno govorničtvo, ter i dotćraše do nčke včŠtine; 
ali niti ova nepoteče iz narodnoga vrela, već iz tudjih iz- 
vorah, pa jim u pomanjkanju jezikoslovne znanosti, kako 
je danas ustrojena, rnorade i gramatika i stilistika uvčk 
ostati nesigurna, nenarodna, tudja. — Koliku pako vidimo 
razliku, ako samo preletimo očima nepregledno bi reć po¬ 
lje znanostih, koje su se u novoj dobi razvile i razširile, 
ako teke skokom prebrojimo dčržavljanske pojmove, što su 
w se više godinah naški tumačili i sveudilj tumače, pak ako 

dodamo, da je cćlo to poslovanje rukovodila nova, samo¬ 
nikla, uprav narodna znanost, koja je sve žilice jeziku pre¬ 
brojila, svim korčnom u trag ušla, svaku rćč na narodnom 
rešetu, pače i na silu previjala i prosijala. Istina, da se 
osim filosofije i historičkih iztraživanjah, koja su se u naj¬ 
novije vrčme zametnuta, druge znanosti razvijaju kod nas 
još u povodu tudjih književnostih, ali jezik se već i tim 
znatno razvija, obogatjuje, oštri, čisti i uglađjuje, te se je i 
u liku i u skladnji i u slogu postigla nćka izvčstnost, stal¬ 
nost i točnost, od koje neima više nazadka dok se nedotćra 
bar do izvferstnosti, ako ne do savčršenstva. Rečju nova je 
doba u obće prozaička, premda se i pšsničtvo lčpo goji i 
njeguje. 

I duhom, kojim se nadahnjuju dćla, razlikuju se obć 
dobe znamenito. U pćrvoj dobi pisahu pisci, da se zabave, 
da odole navali duha svoga, da pouče ovoga ili onoga; u 
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drugoj pako dobi pišu, osim zabave svoje, ponajviše da uče 
ne već pojedince, nego ćeli narod. Bratja se u knjigah 
dogovaraju, uče, ugladjuju, da jim sreća procvate, a ime 
se proslavi. Bijaše i u staroj dobi jačih duhovah, koji su se 
za čudo uznosili nad zemaljskimi tćsnimi kruzi, ali ovi bi¬ 
jahu redke lastavice narodnoga prolćtja; u novoj pako dobi 
ova je pomisao pronikla sva sčrca, zaokupila sve misli, i 
zavladala svitni čini: ovo je temeljna misao. 

Uzevši članakah, koliko je bilo moguće, iz svih kraje- 
vah, u kojih naš narod stanuje, i iz svih slaliŠah, kojimi se 
odlikuje, nastojasmo podati što vžrniju sliku književnoga 
života u ovoj drugoj dobi. Ali uprav ona gori napomenuta 
stalnost, koju je naš jezik postigao, nedopusti nam nikako, 
da uprav onako primimo članke, kao što su potekli iz či¬ 
jega pera; jer u prelazno ovo i preporodno vrčme od pet- 
deset po prilici gedinah pisalo se je svakojako, a mi treba 
da gimnazijalnoj mladeži podamo primčrah proze, kakova 
je dosada najbolja. Zato, zadćržavši svagdč ono, što čini na¬ 
rav svakoga pisca, promčnili smo gdćkoju inostranu rćč i 
frazu, gdčkoji pogrešni oblik, gdčkakovu tverdju izreku, a 
pravopis smo udarili na jedan kalup, da nam dčlo izadje 
jedno jedito. Tko hoće, da se kritički ubavesti, kako nam 
se je dosada jezik razvijao, i kako ga je koji pisac upotreb- 
ljivao, neka potraži izvornike. 

Ima i takovih pisacah, koji su si velikih zaslugah ste¬ 
kli za književnost našu; ali što su se bavili ponajviše filo- 
logijom, nismo jim mogli naći članakah, shodnih za ovu či¬ 
tanku, te jim samo evo imena napominjemo. Jesu pako: Ig- 
njat Alojzija Bčrlić, Antun Mažuranić, Včkoslav Babukić, 
Gjorgje Daničić. Ima još i drugih pisacah, koji su naš rod 
proslavili svojimi dćli, ali jih mi nemogosmo upotrebiti, zato 
što neimaju sastavakah, koji bi bili prema svćrsi ove knjige. 

1 ovaj su drugi dio čitanke, po nalogu visokoga c. k. 
Ministarstva za Nauk i Bogoštovlje, složili učitelji Aitni 
laiaraaie, Matija Mesie i Adolf« Vefeer. 



Adolfo Veber. 



Narodne pfesae. 

A. Štokavske. 

i. 

■H BikMMiiiiaii neMiUJe. 

ft** ra bora aaporedo rula, 

Metfja njima UskovMt jela: 

Te Debila dva bora melena, 

Ni me<Q’ njima tankovćrha jela, 

Veđ to bila dva brata ro^em: 

Jedno Pavle, a drago Rađale, 

Me4)a njima aeatriea Jelica. 

Branja aejo verlo milovala, 

Svaka sa joj milost donosila, 

Najposlije noie okovane. 

Okovane srebrom, poalatjene* 

Rad to vid’lt mlada Pavloviea, 

Zavidila svojoj naovki. 

Pa doniva ljaba Radalova: 

»Jetkrvice, po Boga sestrice! 
»Nesnaft kaka bilja od omrase? 

»Da omranim brata i sestrica.« 

Al govori yuba Radalova: 

»Oj Boga mi, moja jetervice! 

»Ja nennadem bilja od omrase, 

»A i da sitam, nebib ti kasala: 

»I mene sa brs^a milovala, 

»f milost ari svaka donosila.« 

Kad le saća mlada Pavloviea, 

Oaa ode konj ma na livada. 

To abode vranca na livadi. 

Pa govori svome gospodsrn: 

»Na alo, Pavle, seja milovao, 

»Na gore joj milost donosio! 

»Ubola ti vranca na livadi,« 
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Pavle pita sestricu Jelicu: 

»Zašto, sejo? da od Boga nadješ!« 
Sestrica se bratu kunijaše: 

»Nisam, brate, života mi moga! 
»Života mi i moga i tvoga!« 

To je kralse **ji voro^ap. f 
Kad to vidje mlada Pavlovica, 

Ooa ode not'ju u gradinu, , 

Te zaklala sivoga sokola. 

Pa govori svome gospodaru: 

»Na zlo, Pavle, seju milovao, 

»Na gore joj milost donosio! 
»Zaklala ti sivoga sokola.« 

Pavle pita sestricu JeHcu: 

»Zašto sejo? da od Boga sadješ!« 
Sestrica se bratu Jkumjaie: 

»Nisam brate života mi moga! 
»Života mi i moga i tvoga!« 

I to bratac siyi verovao* 

Kad to vidio mlada Pav|oviea# 

Ona ode veće po večeri* 

Te ukrade noža saovine. 

Njima zakla čedo u fcelevci. 

Kad u jutru jutro osvanulo, . 

Ona tšrči svome gospodaru. 

Kukajući i lice gondoli: 

»Na zlo, Pavle, seju milovao, 

»Na gore joj milost donosio! 
»Zaklala ti čedo u kolevci; 

»Ako U se meni neveruješ, 

»Izvadi joj nože od pojssa.« 

Skoci Pavle, kan’ da #v pomami. 

Pa on tdrći na gornje čardake. 

Al još sestra u dušeku spava. 

Pod glavom jqj zlaUeni noževi. 

Pavle uze zia^jene, noževe. 

Pa ili vadi iz srebćrnih kovah, 

Ali noži u kčrvi ogrezli; 

Kad to vidje Pavle gospodaru, 

T&rže sestru za b\)elu ruku s 
»Sejo i^oja, da te Bog ubije i 
»Bud mi zakla koiya na livadi, 

»K sokola u zelenoj ba&ci, . 

»Zašt mi zakla čedo u kolevci?« 



Sestrica ae bratu kueijaše: 

»Nisam, brate, livota mi moga! 
»Života mi i moga i tvoga! 

»Ako li mi nev$rity‘eš kletvi, 
»Izvedi me a polje široko, 

»Pa me aveii konj ma za repove, 
»Kaztergni me oa četiri strane.« 
Al to bratac seji neverova, 

Ved ja ase sa bijelu ruku, 

Izvede ju a polje široko. 

Prireza ja konjma za repove. 

Pa ib odM aiz polje široko. 

Gde je od nje kaplja kdrvi pala, 
Ondš ae je cšrkva sagradila. 

Malo vreme zatim postajalo. 

Razbole ae mlada Pavloviea: 
Bolovala devet godin danab. 

Kroz koati joj trava prodirala, 

U travi ae ljute zmije iegu. 

Oči piju, a travi ee kriju. 

Ljuto tuži mlada Pavlovioa, 

Pa govori svome gospodaru: 

»Oj čuješ li, Pavle gospodaru I 
»Vodi mene zsovinoj cerkvi, 
»Nebi li me cčrkva oprostila.«* 
Kad to čuo Pavle gospodaru. 
Povede ju zaoviaoj cerkvi; 

Kad su bili blizu bale cdrkve 
Al iz cdrkve nešto pregovara: 
»Neid’ amo, mlada Pavloviee: 
»Cdrkva tebi oprostiti nede.« 

Kad to začu mlada Pavlavica, 

Ona moli svoga gospodara: 

»Oj Boga ti, Pavle gospodaru! 
»Nevodi me dvore bijelome, 

»Vec me sveži korama aa repove, 
»Pa me odbij niz po^je široko, 
»Nek me živu koqji raztdrgaju.** 
To je Pavle ljubu poslušao : 

Prireza je konjma za repove. 

Pa ju odbi niz polje široko. . 

Gde je od nje kaplja kčrvi pala, 

Onde raste Idrnje i koprive ,* 

GdŽ je ona sama sobom pala? 



Jezero se onđe provalilo; 

Po jeseni vranac konjic pliva, 

A sa Djimo * Uljena kolevka. 

Na kolevci soko lica siva, 

U kolevci odo mužko čedo. 

Pod gčrlom mu ruka materina, . 
A u ruci tetkiai noževi. 
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teniiba Dnita«ft. 

Kad se ženi ačrbski car Stepane, 

Na daleko zaprosi devojku, 

U Ledjanu, gradu latinskome, 

U latinskog kralja Mijaila, 

Po imenu Roksatiđu devojku; 

Car ju prosi, i kralj mu ju d^)e; 

Car isprosi po knjigam devojko. 

Pak doziva Todora vezira: 

»Slugo moja, Todore vezire! 

»Da mi ideš bijelu Ledjanu 
»Mome tastu kralju Mijallu, 

»Di mi a njime avatbu ugovoriš, 
»Kada ćemo poći po đĆvojku, 
»Koliko li povesti svatovafa; 

»Da mi vidiš Roksandu devojku, 
»Možel’ biti sa cara carica, 

»Možel’ biti svoj zemlji gospoda; 
»Daju vidiš, i da p&rslenuješ.« 

Veli njemu Todore vezire: 

»Hoću, care, dragi gospodine.« 

Pak s’ opremi, ode u Latine. 

Kada dodje bijelu Ledjanu, 

Lijepo ga kralju dočekao; 

Vino piše neđeljicu dattah; 

Tada reče Todore vezire: 

»Prijatelju, Mijaflo kralju! 

»Nije mene care ođpravio, 

»Da ja pijem po Ledjanu vino, 

»Već da s tobom svatbo ugovorim, 
»Kad će care doći po dčvojku, 
f)U koje li doba od godine, “ 



»Koliko F će povesti svatovah; 
»I da vidim Rokaanđu devojku, 
»Da ji» vidim, i đa pšrsteoujeni.«* 
Tada re{« Mijailo kralju: 
»Prjjttolja Todore vezire! 

»Sto me eare za avatove pita, 
»Neka kupi, koliko mu drage, 
»Po divajka, kada njemu drago; 
»Nego ćeš mi cara pozdraviti, 
»Nek netodi svoja dva sestrića, 
»Dva sestrića dva Voinovića, 
»Vukašina i a njim Petratina: 

»U pitju au tetke pijanice, 

»A u kavzi ljute kavgadjije; 
»Opit će se, zametnuti kavgu, 
»Pak je teško djevap dati kavzi 
»U našemu tijelu Ledjanu; 

»A devojku aada ćeš videli, 

»A pšraten joj dati po zakonu.« ' 
A kada je tavna nećca došla, 
Nedonoae voštane avijeće. 

Već po mraku izvode devojku. 

Kad to vi^Je Todore vezire. 

On izvadi od zlata perstenje 
Sa biserom i dragim kamenjem. 
Razaaja ae soba od kamenja, 

Taka mu se učini devojka. 

Da je lčpša od bijele vile. 

P&rstenova Rokaanđu devojku, 

I dade joj hiljadu dukatah, 

I devojku kralja odvedoše. 

Kad u jutru jutro osvanulo, 

Odpremi se Todore vezire. 

Pak otlde bijela Prizrenu; 

Kada doc^je bijelu Prizrenu, 

Pita njega sšrbski car Stepana: 
»Slugo moja, Todore vezire! 
»Vide h mi Rokaanđu devojku! 
»Vide liju i pšrstenova li? 

»Sto govori kralju Mijailo?«« 

Todor njemu sve po reda kaže: 
Videb, care, i peratenovah ju; 

»Da kakva je Rok san da devojka! 
nOnakove u Serblna nema. 



»Dobre obori krafju Hitilo: 

»Po đćvojku, kada tebi drago, 
»Svitak kupi koliko ti drago; 
»Samo te je kralja pozdravio, 
»Da nevodift dva sestrića svoja, 
»Dva sestrića, dva Voinovića: 

»U pitju su težke pijanice 
»A « kavzi ljute kavgadflfe, 
»Opit će se, zametnut će kavgu, 
»Pak je težko djevap dati kavzi 
»U Ledjaitu, gradu latinskome. 
Kad to začu sdrbski car Stapane, 
Udari se rukom po kolenu: 

»Jao meni do Boga miloga! 
»Dotle li se zulum oglasio, 

»Od ststrićah od Voinovićah! 

»A tako mi moje včre tvćrde! 
»Dokle mene to veselje prodje, 
»Obojicu hoću oboriti 
»O vratima grada Vučiterda, 
»Po svijetu da me nesramote.« 
Slade care kupiti svatove. 

Skupi svalah dvanaest hiljada]«. 
Pak podiže niz Koaovo ravno. 

Kad au bili izpod Tsfltžmi, 
Gledala ih dva Voinovića; 

Medju sobom mladi govorili: 

»Što 1’ se iyak na nas razserdio, 
»Te nas nehte zvati u svatove? 
»Netko nas je njemu opadnuo, 
»S njega živa meso odpadalo! 
»Car otide u zemljo latinsku, 

»A junaka sa sobom neima 
»Ni jednoga od roda svojega, 
»Koji bi mu bio u nevolji, 

»Ako bi mu bilo za nevolja; 
»Latini su stare varalice, 

»Ujaka će naSeg pogubiti, 

»A nezvani ići nesmijemo.«* 

Veli njima ostarčla majka: 

»Deco moja, dva Voinovićal 
»Vi imate brata u planini 
»Kod ovacah, Miloi»čobunina, 
»Najmladji je, a najbolji junak, 



»A m njega care. i naznače; 
»Pošljite m« list knjige bijelo, 
»Neka dodje gradu Vačiiernu; 
»Nepište mu Ito je i kako je, 

»Vm$ plika: M^jka je na amerti, 

»»Pak fe sove, da te blagoalavi, 
»»Da na tebi kletva neoaUna; 
»»Nego berše bodi beln dvoru, 
»»Nebi T Aivu zaatanuo m^jka.«« 
To au bratja majku poslušala, 

Bčrže pišu knjigu na kolonu, 

Te ju šaUu u Šaru planinu 
Svome bratu, Miloš-čobaninu: 

»Oj Milošu, naš rodjeni brate! 
»Stara nam je m<u'ka na umoro, 
»Pak te zove, da te blagoslovi 
»Da na Ubi kletva neostane*« 

Kada Miloš aitpu knjigu primi. 

Knjigu gleda, a suze proleva. 

Pita njega trideset čobanah: 

»Oj Milošu, naša poglavice 1 
»I do sad au knjige dolasile, 

»A1 ae niau aa a u sam učile $ 

»Ođknd knjiga? ako Boga snadeš!« 
Skoči Miloš aa noge lagane, 

Pa govori svojim čobanima: 

»Oj čobani, moja bra^jo draga! 

»Ova krgiga jest od dvora moga: 
»Stara mije na umoru majka, 

»Pak me sove, da me blagoslovi, 
»Da na meni kletva neoatane: 

»Vi Čuvajte po planini ovce, 

»Dok ja odem i natrag ae vratini,« 
Ode Miloš gradu Vučiternu. 

Kad je bio blisu bela dvora. 

Dva au brata pred njeg izšetala, 

A sa njima Miloš čobauine: 

»Za što, bratjo, ako Boga znate! 
»Bez nevolje jer gradit nevolju?« 
Vele njemu do dva mila brata: 

»Hodi, brate, ima i nevolje,« 

U bela ae lica is\jubiše, 

Miloš majku u bijelu ruku. 

Stadoše mu redom kazivati. 



Kako care 'odo po dćvnjka 
No daleko b semlju latinsku, 

A nosove svojijeb estrićab: 

»Već, Milošu, naš rodjeni brale! 
»Hoćeš, brale, nesvan sa ujakom 
»U svatove poći nasoriee? 

»Ako njemu bode do nevolje, 

»Da se ftjenm n nevolji nadješ, 
»Ako li mu nebade nevolje, 

»Možeš doći, đa se nekasnješ.« 

To je Miloš jedva dočekao: 

»Hoću bogme, moja bratje draga, 
»Kad njakn neću, da kome ću?« 
Tad ga bratja oprema! stadoše: 

Ode Petar opremal kulaša, 

A Vukašfn oprema Miloša: 

Na njeg metje tanana košuljo. 

Do pojaaa od Čistoga slala, 

Ođ pojasa od bijele a vile* 

Po košulji tri tanke dječerme. 

Pak dolamii sa tridest potacali, 

Po dolami toke sakovane. 

Zlatne toke ođ Četiri oke; 

A na noge kovče i čakšire; 

A sverh svega bogar-kabanicu, 

I na glavu bugarsku šubaru: 

Načini se cčrni Bogarine, 

Ni bratja ga posnati nemogu; 

Dadoše mu koplje ubojito 
I mač selen ataroga Voina; 

Petrašin mu izvede kulaša 
Medjedinom svega oblivena. 

Da kulaša care neposnade. 

Lepo su ga bratja sčtovala: 

»Kad, Milošu, dostigne! svatove, 
»Pitat će te tko si, i ođkud si: 

»Ti se kaži zemlje Karavlaike: 
»»Služio sam bega Radul-bega, 

»»NehlČ meni službu da isplati, 
»»Pak ja podjoh u svet bijeli, 

»»Da gjegodji bolje službe tratini; 
»»Pak sam Čuo za svale careve, 
»»I prišlo sam nesvan sa svatovi 
»»Rad komada hleba bijeloga, 



»»I rad Čaše cervenega vine. 
»Čuvaj dobro disgeš od kulaša* 
»Jer le kolaš jeste ntnjio 
»Putovati a konj ma earevijem.« 
Tada Miloš okrenu kulaš«) 

Pak sa carem ode s svatove; 

Na Zagorju šuštite svatove. 

Pitaju ga kitjeui svatovi: 

»Odkud ideš, mlađano Bugarče?« 
Miloš im se is daleka kate f 
Ko što sa ga bratfa naučila. 

Lijepo ga svati dočekaše; 

»Dobro deše, mladjano BegarČe! 
»Nek je jedan više u družini.« 

Kad sa MH putem putujući; 

Zlu nauko Miloš naučio 
Kod ovaeab u Sari planini, 

Pospavati svagda oko podne: 

On sadrčma na konju kulašu. 

Kako disgen oslabi kulašu, 

Diže glavu, ode kros svatove , 
Obaljuje konje i junake. 

Dokle dodje konjma surovijem; 

Kako dodje, s njima n red stade. 

Lule bijahu biti Bugarina, 

A1 nedađe sšrbskl ear fltepane; 
»Neudrite mladjano BugarĆo, 
»Bugorčo se spavat naučilo 
»Po planini ovee Čuvajući? 
»Neudrite, već ga probudite. tf 
Budo njega tala i vojvode; 

»Uttan’ more, mladjano BogarČe; 
»Bog ti staru neobifo majku, 
»Koja to je takoga rodila* *■ 

»I u svato ćaru opremila!« 

Kad se prenu Miloš Voinević, 

Te sagleda caru oči ećrne, 

Kulaš ide s konjma carevijem. 

On pokupi disgene kulašu 
Pa istera njega in svatovab. 

Udari ga oštrom bakraČlijom, 

Po tri koplja u prijeko skaču, 

Po Četiri nebu u visine, 

U napredak ni broja se nema; * 



Ii osUh mm Uvi eg»oj sipa, 

A ts nos* nodir pkusen raje« 

Sude evatah dvanaest hfijadai, 4 
Te gledaj« konja a Bugara; 

Konja glede a eainf ee Čude: 

»Bože mili! čuda velikoga! 
»Dobra konja, a loša junaka 1 
»Još takoga ni vidčH nismo, 
»Jedan bžše n sefa careva 
»I aada je n Voinotid*.« 

Gledale ga još tri šidardjije: 

Jedno jeste Djakoviea Vuče, 

A drugo je NestopeljČe Jauke, 
Gledali ga, pak s« govorili. 

»Dobra konja mladog Bugarina! 
»Baš ga ovde a svatov’ma nema; 
»Ta nema ga ni a cara našeg; 
»Hajde malo da isostauemo, 
»Neblli ga kako »mamiti.« 

Kad sa bili do Klisuro bili«, 
liostaše do tri Šidardj^s, 

Pa govore Miloš-Čobaninu: 

»Čuješ more mladjano Bagirčb! 
»Hodeš dati konja na ranmšan? 
»Dat demo ti konja jdš boljega, 

»I još prida stotinu dukatah, 

»I snviše ralo i volove, 

»Pak ti ori, te se blebom rani.« 
Veli njima Miloš Voinovid : 

»Prodj’fe me se, do tri Šldar^jge? 
»Boljeg konja od ovog letradito, 
»Ni ovoga u miri t nemago. 

»Što do mene stotina dakaUh? 
»Na kantar ih brojiti ne rim’jem; 
»Što de mene ralo i volovi? 
»Mene nije ni eUc orao, 

»Pak je mene hičbem odbrani*.» 
Tad govore do tri šićar<$ije: 

»Čuješ more mlađano BsgtrČel 
»Ako nedaš konja na ranrienn, 
»Mi demo ga na ailu oteti.« 

Al* govori Miloš Vohtovid: 

»Sila otme sela i gradovi, 

»Kamo T mene konja otet nade! 



»Volta dati konj* n* ranm8n«, 

»Jer aemogu p8ike putovati.« 

P* notari svojega kalala, 

Proti rako ispod međjedlne, 

Oni misle, bakraČHju *klds, ^ 

Al’ on skida alatna lestoperca 
Te ndara Djakovieu Voka. 

Koliko ga lakko ndario. 

Tri puta se Vu8e premotano 5 
Veli njemo Milo* Voinbvfc: 
n Toliki ti rodili grosdovi 
»U pitomoj tvojoj Djakovici!« 

Pobiže mo NestopoljŽe Janks, 

Stiže njega M&oS na knlai«. 

Udari ga medjo plodi žive, 

Četiri se pata prometno*: 

„Deri se dobro Neatopoljče Jankol 
»Tolike ti jabuke rodile 
»U pitoma Nestopolju tvomet* 

Beži jadno momče Prijepoljče, 

Dostiže g* Milo* na knlai«, 

Te i njega kncnn lestepereem; 

Sedam se je puta premetnulo: 

„Deri se dobro, momče Prijopetfce! 
»Pa kad dodjefi Prijeporu tvome, 
»Pohvali se medjn devojkaana, 

»Gdć s’ oteo konja ed Bega*«.* 

Pa okrenu konja sa svatovi. 

Kak dodjoie bijelu Ledjami, 

Rasapeie po polju Šatore. 

Zob taiđje konjma earevtjem, 

Nema niita konju MiloSevu. 

Kad to vidje Miloi Voinovld, 

Use torbu na lijevu ruku 
Od sobnice jedne te do druge. 

Dok je svoju punu napunio. 

Pa on ode tražit’ mehandjiju: 

»Mebandjija! daj da pijem vina.« 
Mehandjij* njemu odgovara: 

»Id> odatle, c8rni Bugarine! 

»Da s* donio bugarsku kopanju, 
»Ako bik ti i usuo vina; 

»Za te nisu Čale poslatjeno.« 
Pogleda ga Miloi poprijeko 



Udari ga rokom os obrate. 

Koliko ga iako udario. 

Tri mu soba o g&rlo aaaoo; 

Moli ma <e mladi mebandjija: 

»No odri me vike, Bugarin«! 

»Bit de.lebe vioa Uobila, 

»Ako cara nado ni dostati.« 

Miloi vile nede ni iakati. 

Vod sam oso, pak sa napi vina. 

Dok ae Miloi malo ponačini# 

U tom avanu i ogranu sunce« 

AT povika aa grada LatiuĆe: 

»Oj čuješ U, s&rbaki car-Stepane! 
»Eto dole pod gradom Ledi vmm 
»IziŠo je kraljev naftocnice, 

»Zove tebe na mejdan junački, 
»Valja idi majdan dijeliti, 

»Ili nedeš odavde iziđi, 

»Ni isveati avata nijednoga, 

»A kamp li Bokaanda devojku!« 
Kad to saća serbski car-Stepane, 

On telala puati u svatove; 

Telal vide i tama i amo: 

»Nije I’ majka rodila junaka 
»I n avate caru opremila, 

»Da sa cara na mejdan izidje ? 
»Čestita bi njego učinio.« 

Al ae nitko nadi nemegaie; 

Car a’ udari rukom po kolonu: 

»Jao mene do Boga miloga! 

»Sad da au mi dva aeatrida moja. 
»Dva seatriđa, dva Voinovioo, 

»Sad bi oni na mejdan iniili. . 
Istom care u beaĆdi bebe, 

Miloš ide, a kulaša vodi 
Do pred šator ačrbakog oar-8t opasa: 
»Jel 9 aloboduo, cara gospodine, 
»Da ja idem na m<g<Un u polje? 
Veli njemu a&rbski car-Slepaue: 

»Jeat slobodno, mlađano Bugarće! 
»Jeat slobodno, al’ nije prilike; . 
»Ako sgubib mlada zatočnika, 
»Čeatka du tebe učiniti.« 

Uija Miloš pejpamna kulaš«. 



Pa okreti* od bdk Mora 
ZameUtuvši kep lj« naopako. 

Govori ma atrbaki 

»Ne noa*, atake, koplja naopako« > 
»Vod ekreai koplje o napredak, 
»Jer de li sa smijali Latini.« 4 
Veli itfemu Miloš Voinovid: 

»Čuvaj, care« li gospodstva avagr; 
»Ako mene do nevolje kade« 

»Ja da lasie koplje okrenH; 

»Ako li mi arkade nevolje, » 

»Doneti ga moga I ovako.« 

Pa otide niz polje Le^janeko; 

Gledale ga Laiinke devojke, 

Gledale ga, pak a* govorile: 

»Bože mili! doda velikoga! 

»Kakva je to careva naučna! 

»Ta aa njem* ni htljinah nema. 
»Veaeli ae kraljev satodalde! 
»Nemaš na ito sablje izvadili, 

»Kit je imaš o što kšrvavitl,« 

U lo doba do<je do Mora, * 

Gdd zatočnik ečdi pad Šatorom,' 

Za kopije je aveta# dorata. 

Veli njem* Miloš Votaevid: 

»Ustan’ more, bijelo Laftnde! 

»Da junački mejdan dijelimo.« 

A1 govori bijelo Latinde t 
»Kd odatle, cčrni Bugarin© 1 
»Nemam o što eablje pogcnK!, • 
»Kad na tebe ni haiftaah nema. 
Rasljati ae Mtloš Vetnevid: 

»Ustao’ more, bijelo Latinde1 
»Na tebe a* pobofje tuđine, ' 

»8 tebe da ib na tebe obadi.«' 1 
Tad Latinde na noge poskoči, 

Pak poaede pomamna dorata. 

Odmah ode poljem razigrava!, 

Miloš mjernu stade na bHjezt. 

Baei koplje bdjele Latinde 
Na MHaša « pčrsi janadke; 

Miloš d torti zlatna šestopera. 

Na l^jega je koplje dodekao, 



Prebi« ga sa Iri pdoviae. 

Veli njemu Lati ade: 

»Čekaj ušlo, cčrni Bugarin i , 
»f^oi« ap mi kop$* podmetnuli 
»Dok stidom, da koplje ^raaenfaa.« 
Pak pobefte preko polja ravna. 

Al* povika MHoš Voinovjc: 

»dM mala bijela Latinče i 
»Milo bi H Mio pabšgnuti.« 

Pak potera pa polju Latinče, 

Al Ledjaoaka vrata zatvorena; 

Pusti kopijo Miloš Voinović, 

Te prikova bijelo Latinče, 

Prikova ga sa Ledjftnska vrata, 

Pak mu rusu odaleče glavu, 

Kulašu ju baoi u zobnicu; 

Pa uhvati njegova dorata, 

Odvede ga caru čestitome: 

»Eto, cara, zatočnika glave, * 

Car mu dsdb Msgo nebrojeno: 

»Idi, sinke, te se uapij vina; 
»Čestita ću tebe učinili.« 

Tek što Miloš sede piti vino, 

Al’ povika aa grada Latinče : 

»Eto, care, pod Lemanom gradom 
»Na livadi tri kopa viteza, 

»Pod aedlipa i pod ratovima, 

»I na njima tri plamena mača, 
»Všrhovi im nebu okrenuti; 

»Da preskočiš tri konju vi Una 
»Ako li ih preskočiti nećeš, 

»Nećeš izić ni izvest devetke.« 

Opet viknu teini po svatov’ma: 

»Nije T mgjka rodila junaka 
»I u svale caru opremila, 

»Da preskoči tri kopa viteza 
»I na njima tri plamena mača?« 

Taj se junak naći itomogaše; 

AT eto ti mlada Bugarina 

Pred šatora ašrhakog car~£t£pana: 

»Je I* slobodno, eare gospodine, 
»Da pretkatin tri kopa viteza? 
»Jest slobodno, moje drago detel 
»Nego skini bugar»kabanicu. 



1 


»Bog obio onog* iin|ji 
»Koji ti jt tolika eresao^« 

Govori n MUok Vomović: 

»Bodi, cara, -pak pij rojao viao, • 
»Nebriai oe bojom kobuueo«n; ' 
»Ako bode akree • jauku, 

»Kabanico noco aikta uneitf; 

»Kojoj ovci svoje rnao anocta, 

»Ondč njje ni ovu ni nm«.* 

Pa on ode a polje Ledjaaeko j t 

Kada dodje do dobrijok konjak. 

On provodi evejega kajaka. 

Pa kulaka arome progovara: « 

»Čekaj mane a e*dte, knlaka.« - 
A on prodje s ou druge strane. 

Zaigra u preko pejja rovu, 

I preskoci tri konja viteaa 
I na njima tri plamena Maka, i 

Uatavi ae na avomo kulašu; 

Pa on uae tri ko^a viteaa. 

Odvoda ib skrbaksm aardUftM. - 
Malo vrknta u tim poat^aio, - i 
A1 povika aa gruda Latince : 

»Hajde nada cara ttkrbljaniee 
»Pod n^jvUtju kala a Ledjanu, 

»Ka kuli je kopijo udaren*, 

»Na kopjju je od alata jabuka; 

»Ti atrqajj*j bas pkraten jabuku,« 
Miloš vike nshte ni eakati, 

Već on pita cara Čestitoga: 

»Je 1’ slobodno care gaspodbM, 

»Da strijeljam kroapkrstea jababn?« 
»Jest slobodu moj rodjeai aiako!« r 
Ode Milot pod bijelu hola. 

Zapa rtrelu.aa alatnu tetivu. 

Ustrijeli kros pkraten jabuka, 

Pak ju uae u bjjele roka,, 

Odnese ja cara čestitome. 

Lijepo ga cara obdario. 

Malo vrim satira pupjilo, 

Al povika aa grada Latinče: 

»Bto, care, pad bijelom kolam 
nlrišla #a dva-kraljeva aiaa, 

»laveli suiti Upe devejka, - i 



»Tri dčvojke,s*s ini jedaefike, 

»I u Bjin« ruho jidnoilk^ 

»Idi pMiaj, kape je Bokaiait; 

»Ako li se koje druge mašiš, 

»Nećeš imić »i intjel glave, 

»A kamo li isveati devojke!« 

Kad je care reći rasumio, 

Oa doaiva Todora v emira; 

»Idi aluge, fte poimaj devojku.« 

Todor mu ae pravo kunijaše: 

»Nfjesam je eare ni vidio, 

»Jer au mi ja po mraku im veli, 

» Kada aam ja ja peraleaevao.« 

Car a’ udari rakom po koišau; 

»Jao mene do Boga miloga! 
»Nadmudrimo i nadjunačisme, 

»Pak nam oala cura na sramotni« 

Kad lo maču Miloš Veinović, 

On otide caru ćeatitoma: 

»Je T slobodno, care gospodine, 

»Da japemaam Rokaaadu devojko?« — 
»Jeal slobodno, moje drago dćte ! 

»A1 je jadno u te pouzdanje; 

»Kako ćeš ti ponnati devsjku, 

»Kad ja aigd* ni vidio nisi?« 

AI govori Miloš Voinović: 

»Nebrini oa care gospodine I 
»Kad ja Mjab n $aru planini 
»Kod ovacab dvanaest bHjadak, 

»Za noć bode po iriata janjacab, 

»Ja aam ovako po ovci ponaav’of 
»Rokaaadu ćn po bralji pomasti.« 

Veli sšrbski car4SUepane: 

»Idi, idi, inojo drago detei 
»Ako Bog da, te posaaš Roksandn, • 
»Dat ću tebe lemaju Bkenderiju 
»U deriavu do ftivota tvoga.« 

Odo Miloš nis po^e Široke; 

Kada do4je, gde stoje dćvojke, 1 

Bbaci • glavo bugarsku šubaru, 

Skida a ledi* bugar-tabaiiicu; 

Zaaija m afešrlet i kadifa, 

Zaajaše ae teke na peršina 
I misaone kevće na nogama; * 



Sinu Miloš u polju zelenu. 

Kao jarko izza gore sunce. 

Pak ja prostre po zelenoj travi. 

Prosu po njoj barme i perstenje; 

Tad izvadi maca zelenoga. 

Pa govori trima devojkama: 

»Koja je ta Roksanda devojka, 
n Nek savije skute i rukave, 

»Neka kapi barme i perstenje, 

»Ritan biser i drago kamenje; 
nAko li se koja druga maši, 

»Vera moja tako mi pomogla! 
»Odseć ću joj rake do lakatah.« 

Kad to čuše tri lepe devojke, 

Obe krajnje srednja pogledaše, 

A Roksanda u zelenu travu; 

Savi skute i svilne rukave. 

Pak pokopi burme i perstenje. 

Sitan biser i drago kamenje; 

A devojke dvije pobegoše. 

Ali Miloš utee im nedade, 

Veće obe uhvati za ruke. 

Sve tri vodi pred cara Stepana; 

Caru dade Roksandu devojku, 

I dade mu jednu uz Roksandu, 

A treću je sebe ustavio. 

Car Miloša medin oci \jubi, 

Al' još nezna tko je i odkud je. 
Povikaše kitjeni ćauši : 

n Spremaj te se, kitjeni svatovi! 
»Vrijeme je dvoru putovati.« 
Spremiše se kita i svatovi, 

Povedoše Roksandu devojku. 

Kad su bili malo izza grada, 

Al govori Miloš Voinovic: 

»Gospodine serbski car-Stepane! 
»Ovde ima u Lemanu gradu. 

»Ima jedau Balačko vojvoda, 

»Ja ga znadem i on me poznaje; 
»Kralj ga hrani sedam godin dan ah, 
»Da i;aztera kitjene svatove, 

»I da otme Roksandu devojku! 

»Sad će njega za nama poslati. 

»Na Balačku jesu do tri glave; 



»Iz jedne mu modar plamen bije, 
»A iz drage hladan včtar duva: 
»Kad dva vetra iz glava izidju, 
»Balačka je laano pogubiti; 

»Ved vi id’te, vodite devojku, 

»Ja da ovde čekati BalaČka, 
»Rebi li ga kako ustavio.« 
Otidoše kiljeni svatovi, 

Odvedoše lijepu devojku, 

Osta Miloš a gori zelenoj 
I sa njime tri stotine drugah: 

Kad odoše svali iz Ledjana, 

Kralj doziva Balačka vojvodu; 

»O BalaČko, moja verna slugo! 
»Možeš li se u se pouzdati, 

»Da razteraš careve svatove 
»I da otmeš Roksandu dšvojku?« 
Pita njega BalaČko vojvoda: 
»Gospodine od Ledjana kralja! 
»Kakav beše junak u svatovma, 
»Što najvede otvori junačtvo?« 
Veli mjernu Ledjanska kraljica: 
»Slugo naša BalaČko vojvoda! 
»Tu neima nijednog junaka, 
»Osim jednog cernog Bugarina, 
»I to mlado još golobradasto.« 

A1 govori BalaČko vojvoda: 

»Rije ono cerni Đugarine, 

»Ved je ono Miloš Voinovid; 

»Ri car Stepan njega nepoznaje, 

»A1 ja njega odavna pozrugem.« 
Veli njemu Ledjanska kraljica : 

»Idi slugo, BalaČko vojvoda! 

»Ti mi otmi curu od Sčrbaljab, 
»A ja du ju tebi pokloniti*« 

Tad BalaČko spremi bedeviju. 

Pa odterča drumom za svatovi 
Sa Šest stotin latinskih katanah. 

Kad su bili u gori zelenoj, 

Kulaš stoji na drumu široku, 

A za njime Miloš Voinovid; 

Viknu njega BalaČko vojvoda: 

»0 Milošu! zar se mene nadaš?« 
Pa on pusti jedan plamen modar ; 



Opali ma cernu me^jediou; 

A kad vide, da ma nenahudi, 

Onda poati vetra studenoga. 

Tri pala ae kulaš premetnut), 

41 Miloša ništa nenahudi; 

Viknu Miloš iz gerla bijela: 

»Bto tebi, od šta se nenadaš. 

Pa on pasti zlatna šestoperca; 

Koliko ga lahko udario. 

Iz bojna ga aedla izbacio, 

Pak poteie koplje ubojito. 

Prihode ga a zelenu travu. 

Pak mu ave tri odsiječe glave, 

Kalaša ih baci a zobnicu. 

Tad učini juriš u katane 
Sa svojijeh tri stotine drugah: 

Odsekoše tri stotine glavati. 

Pa odoše drumom za svatovi. 

Kad stigoše cara i svatove. 

Pred njeg baci Balačkovu glav 
Car ma dade hiljadu dukatah. 

Pak odoše bijela Prizrenu. 

Kad sa bili kroz polje Kosovo, 

Miloš hode gradu VuČiternu, 

Pa govori sšrbskom car-Stepanu: 
i>8 Bogom ost^j, moj mili njače! 

»Moj njače sčrbski car-Stepane!« 

Tada se je care osštio. 

Da je ono Miloš Voinovid, 

Pa govori svojemu ue^jaku: 

»Ta ti li si dijete Milošu! 

»Ta ti li si moj mili netjače ! 

»Blago majci, koja te rodila, 

»I ujaku, koji te imade! 

»Zašto mi se odpr\je nekažeš ? 

»Nego sam te putem namučio, 

»I konakom, i gladi, i žedju.« 

Teško svuda svome bez svojega! 

3 . 

Marko Kraljević i Masa kegedžija. 

Vino pije Masa Arbanasa, 

U Stambola u kerčmi bijeloj. 

t * 



Kad sa Masa nakitio vina, 

Onda poče pijan besediti: 

»Evo ima devet godinicah 
»Kako dvorim cara u Stambol«, 
»Ni izdvorih konja ni oružja, 

»Ni dolame nove ni polovne; 

» A1 tako mi moje včre tvćrde! 
»Odvere ću se a ravno primorje, 
»Zatvorit ču skele oko mora 
»I drumove okolo primorja, 
»Naćinit ču kulu u primorju, 
»Oko kule gvozdene ćengele, 
»Vefiat ču mu hodže i hadžije.« 
Stogođj Ture pjano govorilo. 

To trijezno be&e učinilo: 

Ođverže se u primorje ravno. 
Pozatvara skele oko mora 
I drumove okolo primoija. 

Kud prolazi carevina blago, 

Na godinu po trista tovarah. 

Sve je Masa sebi ustavio; 

U primorju kulu načinio, 

Oko kule gvozdene ćengele 
Veža caru hodže i hadžije. 

Kada caru tužbe dodijaSe, 

Posla nanjga Ouprilijč-vezira 
I aa njime tri hiljade vojske. 

Kad dodjoSe u ravno primorje. 

Sve polomi Musa po primorju 
I uhvati Ćuprilijć vezira, 

Saveza mu ruke naopako. 

Pa ga posla caru u Stambola. 

Stade care mejdandžije tražit, 
Obećava nebrojeno blago. 

Tko pogubi Musu kesedžiju. 

Kako koji tamo odlazaSe, 

Već Stambolu on ne dolaza&e. 

To se care ljuto zabrinuo, 

A1 mu veli hodža Ćuprilijcu: 
»Gospodine, care od Stambola 1 
»Daje sada Kraljeviću Marko, 
»Zgubio bi Musu kesedžiju.«. 
Pogleda ga care poprijeko. 

Pa on proli suze od oćijuh: 



»Prodji me se, hodža Ćuprilijću! 
»Jer pominješ Kraljevica Marka? 
»I kosti sa njemu izlrunule; 

»Ima pano tri godine danah, 

»Kako sam ga všrgo a tavnieu, 
»Nijesam je viSe otvorio.« 

Veli njemu hodža Ćuprilijćo: 

»Na milosti care gospodine! 

»&ta bi dao onome junaka, 

»Koji bi ti živa kaso Marka ?« 

Veli njemu care gospodine: 

»Dao bi ma na Bosni vesirstvo 
»Bet promčne sa devet godinah, 
»Da netražim pare ni dinara.« 
Skoči hodža na noge lagane. 

Te otvori na tamnici vrata, 

I izvede Kraljevica Marka, 

Izvede ga pred cara Čestitog; 

Kosa mu je do zemljice cšrne. 

Pola stere, polom se pokriva. 

Nokti su mu, orati bi mogo; 

Ubila ga memla od kamena, 

Pocernuo kao kamen sinji. 

Veli care Kraljevicu Marka: 

»Jesi P gdšgodj a života. Marko?« 
»Jesam, care, ali u herđjavu.« 

Sede care kazivati Marku, 

Što je njemu Masa počinio; 

Pa on pita Kraljevića Marka: 

»Možeš li se. Marko, pouzdati, 

»Da otideš a primorje ravno, 

»Da pogubiš Masu kesedžija? 

»Dat Cu blaga koliko ti drago.« 

Veli njemu Kraljeviću Marko : 

»Aja, Bogme, care gospodine ! 
»Ubila me memla od kamena, 

»Ja nemogu ni očima gledat, 

»Kamo P s Musom majdan dijeliti! 
»Namesti me gdegodj u mehanu, 
»Primakni mi vina i rakije 
»I debela mesa ovnujskoga, 

»I beškota hlšba bijeloga; 

»Da posedim nekoliko danah, 

»Kazat ču ti, kad sam sa mejđana. 



Car dobavi tri berbera mlada: 
Jedan mije, dragi Marka brije, 

A tretji ma nokte zarezaje. 
Kamesti ga u nova mehana, 
Primace ma vina i rakije, ' 

I debela mesa ovnujskoga, 

I beškota hleba bijeloga. 

Sedi Marko tri meseca danah. 

Dok je život malo popravio. 

Pita care Kraljevica Marka: 
»Možeš li se vede pouzdati? 
»Dosadi mi ljuta sirotinja 
»Sve tužeči na Masu prokletog. 
Veli Marko caru čestitome: 
»Donesi mi suve drenovine 
»8a tavana od devet godinab, 
»Da ogledam, može li što biti.« 
Doneše ma sava drenovina. 

Steže Marko u desnica ruka, 
Peršte dervo na dvoje na troje; 

A1 iz njega voda nenđari: 

»Bogme, care, jošte nije vrerae. 
Tako stade jošte mčsec danah. 

Dok se Marko malo ponaČini. 

Kada vide, daje za mejdana. 

Onda ište suvu drenovina. 
Donesoše drenovina Marka; 

Kad ju steže u desnica ruka 
Peršte pusta na dvoje na troje 
I dve kaplje vode iskočiše. 

Tada Marko caru progovara: 

»Prilika je, care, od mejdana.« 
Pa on ode Novaku kovaču: 

»Kuj mi sablju. Novače kovaču! 
»Kakvu nisi prije sakovao.« 
Dade njemu trideset đukatah. 

Pa on ode u novu mehanu. 

Pije vino tri četira dana. 

Pak pošeta opet do Novaka: 

»Jesi I’, Novo, sablju sakovao?« 
Iznese mu sablju sakovanu. 

Veli njemu Kraljevicu Marko: 

»Je li dobra. Novače kovača?« 
Novak Marka tiho govorio: 



»Eto ubije, a eto nakovnja, 

»Ti ogledaj sablju kakva ti je.« 
Mahnu sabljom i desnicom rokom 
I udari po nakovnju Marko, 

Nakovnja je pola preslkao; 

Pa on pita JVovaka kovača: 

»Oj Boga ti. Novače kovaču, 

»Jesi F ikad bolju sakovao?« 

Veli njemu Novače kovaču: 

»Oj Boga mi. Kraljeviću Marko! 
»Jesam jednu bolju sakcvao, 
»Bolju sablju, a boljem junaku: 
»Kad s* odverie Musa u primorje, 
»Sto sam njemu sablju sakovao, 
»Kad udari njome po nakovnju, 
»Ni trupina zdrava neostade.« 
Razljuti se Kraljeviću Marko, 

Pa govori Novaku kovaču! 

»Pruži ruku. Novače kovaču! 
»Pruži ruku, da ti sablju platim.« 
Prevari se, ujede ga guja; 

Prevari se, pruži desnu ruku. 

Mahnu sabljom Kraljeviću Marko, 
OdseČe mu ruku do ramena: 

»Eto sada Novače kovaču! 

»Da nekujel ni bolje ni gore; 

»A naj tebi stotinu dukatab, 

»Te se hrani za Života tvoga.« 
Dade njemu stotinu dukatah. 

Pak posede Šarca od mejdaua. 

Ode pravo u primorje ravno. 

Sve se skita a za Mu su pita. 

Jedno jutro beče poranio 
Uz klisuru tv&rda Kačanika, 

A1 eto ti Muse kesedžije. 

Na vrančiću noge preklrstio, 
Topuzinu baca u oblake. 

Dočekuje u bijele rake. 

Kad se jedan drugom prikučile. 

Reče Marko Musi kesedžiji: 

»Deli Musa! uklon mi se s puta, 
»U s’ ukloni ii mi se pokloni.« 

A1 govori Musa Arbanasa: 



»Prodji, Marko, nesine^ji kavge, 
nA1 odjašf, da pijemo vino; 

»A ja ti se ukloniti nećn, 

»Ako t* i jest rodila kraljiea 
»Na Čardaka na mehkn dušeka, 

»U Čista te svila savijala, 

»A slatjenom žicom povijala. 
»Odhranila medom I šećerom; 

»A mene je ljuta Arnaatka, 

»Kod ovacah na ploči studenoj, 

»U cšrnu me struku savijala, 

»A kupinom losom povijala, 
»Odhranila škrobom ovsenijem; 

»I još me je Često saklinjala, 

»Da se nikom neuklanjavn s puta.« 
Kad to saČu od Prilipa Marko, 

On tad puštja svoje bojno koplje 
Svome ŠarČu ismedju ušijuh 
Deli-Musi u pčrsi junačke; 

Na topun ga Masa dočekao. 

Preko sebe koplje preturio. 

Pak poteže svoje bojno kopQe, 

Da udari Kraljevića Marka; 

Na topus ga Marko dočekao. 

Prebije ga na tri polovine. 

Potegoše sablje okovane. 

Jedan drugom jnriš uČiniše: 

Mahnu sabljom Kraljeviću Marko, 
Dell Masa buzdovan podbaci. 

Prebi mu se u tri polovine. 

Pak poteže svoju sablja naglo, 

Da udari Marka Kraljevića, 

A1 podbaci topuzinu Marko, 

I isbi mu sablju iz balčaka. 

Potegoše cšrne buzdovane, 

Stadoše se njima udarati, 
Busdovanma pera oblomiie. 

Baciše ih u zelenu travu. 

Od dobrijeb konjah odskočiše 
ŠČepaše se u kosti junačke 
I pognaše po zelenoj travi. 

Nameri se junak na junaka, 

Dell Mnsa na Kraljića Marka; 

Niti može, da obori Marka, 
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Nil i« dade Masa oboriti 
Nosile ae IČtni dan do podne; 

Masa bela pčna popadnula, 

Kraljevici bela i kćrvava. 

Progovara Masa kesedž^a: 

»Mahni Marko, ja li da emabnem.« 
Omabuje Kraljeviću Marko, 

A1 nemoža nilta da učini; 

Tad omahnu Musa kesedžfja. 

Udri Marka u zelenu travu. 

Pak ma (Uđe na p&rsi junačke. 

A1 procvilft Kraljevića Marko: 

»GdČ si danas posestrimo vilo? 
»Gde si danas? nigde te nebilo! 
»Eda si se krive zaklinjala, 
»Gdčgođj meni do nevolje bude, 
»Da ćeš meni biti a nevolji?* 

Javi mu se iz oblaka vila: 

»Zabio brale. Kraljevića Marko! 
»Jesam li li, bolan, govorila, 

»Da neČinil u nedČlju kavge? 
»Sramota je dvome na jednoga; 
»Gdč sa tebi gaje iz potaje?* 
Glednu Musa berdu i oblaka, 

Odkad ono vila progovara; 

Mače Marko nože iz potaje. 

Te razpori Masa kesedžija 
Od aČkura do bijela gčrla; 

Mčrtav Masa pritisnuo Marka, 

I jedva se izkopao Marko. 

A kad stade Marko premotati, 

A1 a Musi tri serdca junačka, 

Troja rebra jedna po drugijem; 
Jedno mu se sčrdee umorilo, 

A drugo se jako razigralo. 

Na tretjemu ljuta guja spava; 

Kada se je guja probudila, 

Mčrtav Masa po ledini skače, 

Joi je Marka gaje govorila: 

»Moli Boga Kraljeviću Marko! 
»Gde se nisam probudila bila 
»Dok je Masa u života bio, 

»Od tebe bi trista jadah bilo.* 




Kad to vidž Kraljeviću Marko, 

Proli suze niz bijelo lica: . 

» Jaoh mene do Boga miloga 1 
»Gde pogubih od aebe boljega«« 

Pa on Musi odaijeČe glavu, 

I baei ju Šarcu u zobnicu. 

Odnese jn bijelu Stambolu. 

Kad ju baci pred cara čestitog. 

Car je od strft na noge skočio. 

Veli njemu Kra^eviću Marko: 

»Neboj mi se eare gospodine l 
»Kako bi ga živa dočekao, 

»Kad od mertve glave poigravaš?« 

Car mu dade tri tovara blaga. 

Ode Marko bijelu Prilipu, 

Osta Masa u verh Kačanika. 

4. 

Marko Kraljević i Ojemo Bčrdjanin 

Slavu slavi Kraljeviću Marko, 

Slavu slavi svetoga Gjorgjija. 

U Marka su mlogo uzavnice: 

Dvesta popah, trista kalugjerah, 

I dvanaest serbskijeh vladik&h 
I Četiri stare patrijare. 

Od ostalog ni broja neiroa. 

Svemu dosta piva i jestiva; 

A1 govori stari kalugjere: 

»Vala tebi Kraljeviću Marko! 

»Svega imaš u bijelo dvoru, 

»Još da imaš ribe od Orida!« 

Mučno beše Kraljeviću Marku, 

Pa doziva slugu Bogossva, 

Dodaje mu čašu i raataru: 

»Toči vino Bogosave, slugo! 

»Redom čaše oko sovre daj i, 

»Nemoj koga preskočiti, slogo.« 

Pa on ode niz bijelu kulu. 

Te oprema Šarca od mejdana. 

Za njim stara pristanula majka. 

Pa je Marku tiho besedila: 

»Ja moj sinko. Kraljeviću Marko! 

»Nemoj nosit ništa od oružja. 



»Ti se jesi kčrvi naučio, 

»Učinit ćeš kirvcu o prazniku.« 
Noto Marku velike nevolje 1 
Mučno mu je idi bez oružja, 

A još gore neposiušat majke. ' 
Nehtč uzet niita od oružja. 

Već posćde Šarca od majdana, 
Okrenu ga niz polje zeleno. 

Ode pravo bijelu Oridu. 

Kad je bio vodi na đupriju, 

A1 eto ti jednoga junaka. 

Na doratu noge prekerstio, 
Topuzinu baci n oblake. 

Dočekuje u bijele ruke; 

Božju pomod nazivaše Marku, 
Lijepo mu Marko prihvatio. 

Veli junak od Priiipa Marku: 

»Oj Boga ti neznana delijo! 
»Nijeai li, odtud od Priiipa, 

»Od odžaka Kraljevida Marka? 
»Je li Marko kod bijela dvora? 
»Ima i* Marko doata uzavnićab? 
Veli njemu Kra^eviću Marko: 

»Oj Boga ti neznanijunače! 

»Ja sam jutros od Priiipa bila, 
»Kod dvora je Kraljeviću Marko, 
u Slavi Marko svoga svetitelja; 
»Ima Marko dosta uzavnićab.« 
Veli njemu neznan dobar junak: 
»Neka ima, neznana delijo! 

»Ako Bog da i sreća junačka, 
»Sovra će mu u kdrv ogresnuti, 
»Boga mi ću njega občsitl 
»Bai o vratim bijela Priiipa f 
»Davno mi je brata pogubio, 
»Pogubio Masu kesedžiju.« 

Pa okrenu konja đoratasta, 

Osta jadan Marko gledajući. 
Svakojako misli i premišlja: 

Da bi mu se kazivao Marko, 

Hoće njega Ture pogubiti. 

Jer neima niita od oružja; 

Da ga pusti bgelu Prilipu, 

Hoće izsčć mioge u ravnice 



A tražeći po odfaku Marka. 

Sva miiiiO) na jedno smislio. 

Pa od viknu i* g&rla bijela: 

»Kod ćeš tamo, Gjemo Bšrdjanine? 
»Evo, more. Kraljevića Marka!* 
Povrati se Gjemo Bšrdjanine. 

Pouzda se Kraljevića Marko, 

Da će nteć na ovome Sarinu, 

Pa pobŠSe poljem ftirokijem. 

Za njime se Gjemo naturio. 

Bdri je Šarac, uteći mu bijaše, 

A! poteže Gjemo topuzinu 
Pa zaljulja pokraj sebe njome. 

Jadna Marka medjo pleći žive, 

Pade Marko u zelenu travu. 

Marko pade a Gjemo dopade; 

Sveza Marku naopako ruke. 

Pa Izvadi sindžir iz egbeta. 

Okova ga sve u gvožđje ljuto, 

A na noge dvoje bukagije, 

A na ruke dvoje belenzuke, 

A na gšrlo sindžir gvoždje težko; 

Pa posčde njegova Šarina, 

A dorata vodi u povodu, 

Privezao Marka za dorata. 

Ode pravo bijelu Oridu, 

Pod Oridom vešala ogradi. 

Da občsi Kraljevića Marka. 

Moli mu se gospoda rišljanaka: 
»Bogom brate, Gjemo Bšrdjanine! 
»Tu nam nemoj obesiti Marka, 
»Neće rodit vino ni pšenica, 

»Evo tebi tri tovara blaga.« 

Uze Gjemo tri tovara blaga. 

Vodi Marka gradu Vueitćrnu, 

Pa pod gradom vešala ogradi. 

Hoće Gjemo, da obesi Marka; 

Moli mu se gospoda rišljanaka: 
»Bogom brate, Gjemo Berdjanine! 
»Tu nam nemoj občsiti Marka, 
»Neće rodit vino ni pšenica, 

»Evo tebi tri tovara blaga.« 

Uze Gjemo tri tovara blaga. 

Goni Marka bijelu ZveČanu 



t ta Gjemo včš&la ogradi. 

Da obesi Kraljevića Marka. 

Moli mu ae gospoda zvećanska: 
»Bogom brate, Gjemo Berdjanine! 
»Tu nam nemoj obesiti Marka, 
»Neće rodit vino ni pšenica, 

»Evo tebi tri tovara blaga.« 

Uze Gjemo tri tovara blaga, 

Otale se Gjemo podigao 
Kros nekakvu Janjinu planina. 

Težko Gjemo ožednio beše, 
Deli-Marku tiho govoraše: 

»Znaš ii, Marko, vode ja mehane? 
»Težko me je osvojila žedja.« 

Veli nje ma Kraljevića Marko: 

»Tako, Gjemo, nerade janaci, 
»Već zakolju konja ja sokola, 
»Napija se kervi od geroct.« 

Veli njemu Gjemo Bćrdjanine: 

»Nit ću klati konja ni sokola, 

»Već ću zaklat tebe Kraljevića, 
»Pa se napit kervi od geroca.« 

Pa poteže sablju okovana. 

Da zakolje Kraljevića Marka; 

Veli njema Kraljevića Marko: 

»Ima Gjemo bijela mehana, 

»1 prokleta kerčmarka Janja, 
»Sad će mi se osvetiti Janja: 
»Dosta sam joj vina potrošio* 

»A nijesam dao ni dinara.« 

To je Gjemo jedva dočekao, 

V to doba pali pred mehana, 

A izpade kerćmarica Janja; 

Kad sagleda savezana Marka, 

Marko na nju ocim prevaljuje. 
Nasmija se kerčrnarica Janja: 

»Be aferim, junak od junakah! 
»Bože mili na svemu ti hvala! 
»Kad ja videh savezana Marka! 
»Pojit ću te Berdjanine Gjemo, 
»Bez bijele pare i dinara, 

»Baš ak hoćeš, tri byela dana.« 
Pa pod Gjemom konje uhvatila. 
Odvede ga u mehanu belu. 



Done** ma vina i rakije. 

Pije vino Bdrdjanine Gjemo« 

A nazdravlja Kraljevića Marka« 
Nazdravlja mu« ali mu nedaje. 

Kad ae Gjemo nakitio vina« 

Donese mu k&rćmarica Ja oj a 
Rujna vina od sedam godinah« 

Metje u njeg bilje svakojako. 

Pade Gjemo glavom bez uzglavlja. 
Skoci Janja na noge lagane« 

Na svom pobra gvoidje olvorafte« 

A na Gjema Marko udarate; 

Kad udari aindžir gvoždje teiko 
Pa zasede piti rujno vino« 

Udari ga čizmom i mani uzom: 

»Ustan’« Gjemo« da pijemo vino.« 
Kad pogleda Gjemo Berdjanine 
Vite sebe Marka Kraljevića« 

A na vratu sindiir gvoždje težko« 
Skoci Čujemo na noge lagane« 

Sindžir gvoždje zemlji prilaza*«« 

On poteže rukam i nogama« 

Popucitfu ruke iz ramena« 

Popucaju noge iz koična; 

A1 je tverdo gvoždje uhvatilo. 

Side Gjemo na zemljicu cer na. 
Marko side piti mtrko vino« 

A nazdravlja Gjemu Berdjanine, 
Nazdravlja mu« ali mu nedaće. 

Kad se Marko nakitio vina« 

Onda Šarca sveza za dorata« 

A za Šarca Gtfema B&rdjanina« 

Pa usade Gjeraova dorata 
Ode pravo gradu VuĆit&rnu; 

Izilazi goapoda rifitjanska: 

»Bogom brate« Kraljeviću Marko! 
»Obesi nam Gjema Ber^janina« 
»Evo tebi tri tovara blaga.<* 
Marko pjima tri tovara vrati 
Sto su dali Gjemu Ber^janino, 

Pa oh ode bjjelu Zvečanu« 

Tn gospoda strbska izlazila: 

»Bogom brate« Kraljeviću Marko! 



»Obesi nam Gjema Bćrdjanina, 
»Evo tebi tri to Tara blaga.« 
Marko njima tri tovara vrati, 

Sto a a dali Gjemu Berdjanina ; 

Ode Marko bijela Orida, 

Ta izlazi gospoda rifttjanska: 

»Bogom brate. Kraljevića Marko! 
»Obesi nam Gjema Bćr^janina, 
»Evo tebi tri tovara blaga. tf 
Marko neće da uzima blaga. 

Već on njima tri tovara vrati. 

Što su dali Gjemu Berdjanina. 

Kod Orida načini vešala 
I obesi Gjema Berdjanina. 

Pa on uze ribe od Orida, 

Ode pravo bijela Prilipa, 

Te on slavi svoga svetitelja. 


5. 

Smiri Marka Kraljevica. 

Poranio Kraljeviću Marko 
U nedefju prije jarkog sunca 
Pokraj mora Urvinom planinom«' 

Kada Marko bio uz Urvinu, 

Puče njemu Šarac posertati, 

Posertati i suze roniti. 

To je Marku včrlo moćno bilo. 

Pa je Marko Šarcu govorio: 

»Davor, Saro, davor dobro moje! 
»Evo i«tia sto i feeset letah 
»Kako sam se s tobom sastanuo, 

»Jos mi valjda posćrnuo nisi, 

»A danas mi poće posertati, 
»Posertati i suze roniti: 

»Neka Bog zna dobro biti neće, 
»Hoće jednom biti prema glavi, 

»Jali mojoj, jali prema tvojoj.« 

To je Marko u rijeci bio, 

Kliće vila s Urvine planine. 

Te doziva Kraijevića Marka: 
»Pobratime, Kraljeviću Marko! 
»Znadeft, brale, Sto ti koi^j posertje ? 



»Žali Šarac tebe goftpodara, 

»Jer eete ae bčrzo razstanuti. <* 

Ali Marko vili progovara: 

»Bela vilo, gšrlo te bolelo! 

» Kako bih ae aa Šarcem razatae, 
»Kad aam proso zemlje i gradove 
»I obišo iztok do zapada, 

»Ta od Šarca boljeg konja nema, 
»Nit nada mnom boljega junaka? 
»Nemislim ae aa Šarcem razatati 
»Dok je moje na ramenu glave.a 
»A1 mu bela odgovara vila: 
»Pobratime Kraljevicu Marko! 
»Tebi nitko Šarca otet neće, 

»Nit ti možeš umrijeti. Marko, 
»Od junaka ni od oštre sablje, 

»Od topuza ni od bojna koplja, 

»Ti a* nebojikna zemlji junaka, 
»Već, ćeš, bolan, umrijeti. Marko, 
»Ja od Boga od starog kervnika. 
»Ako I* mi se v ero vati nećeš, 
»Kada budeš visu na planinu, 
»Pogledat ćeš a desna na lyevo, 
»Opazit ćeš dvije tanke jele, 

»Svu au goru verhom nadvisile, 
»Zelenijem listom začinile, 

»Medju njima bunar voda ima, 
»Onde hoćeš Šarca okrenuti, 

»S konja qjaši, za jelu ga aveži, 
»Nadneai se nad bunar nad vodu, 
»Te ćeš svoje ogledali lice, 

»Pa ćeš videt, kad ćeš umrijeti.« 
To je Marko poslušao vile. 

Kad je bio visu na planinu. 

Pogledao s desna na lijevo, 

Opazio dv^je tanke jele. 

Svu su goru verhom nadvisile, 
Zelenijem listom začinile; 

Onde Marko okrenuo Šarca, 

S iyega sjaho, za jelu ga svezo, 
Nadnese se nad bunar nad vodu. 

Nad vodom je lice ogledao. 

Vide Marko, kad će umrijeti. 

Suze proli, pa je govorio: 



»Laživ avete, moj lijepi cvete! 

»Ta sa malo, tri atotin godinah! 
»Zaman dodje, da avetom protočnim.* 
Pa povadi Kraljevicu Marko, 

Pa povadi sablja od pojaaa, 

I on do<j|je do konja Carina, 

Sabljom Šarcu odaiječe glavu. 

Da mu Šarac Turkora nedopadne, 

A Turcima nečini iameta. 

Da nenoai vode ni ćuguma; 

A kad Marko poaiječe Šarca, 

Šarca koqja avoga ukopao. 

Bolje Šarca neg brata Andriju. 

Britku aablju prebi na četvero. 

Da mu sablja Turkom nedopadne. 

Da ae Turci njome neponoae. 

Sto je njima oatalo od Marka, 

Da hriftćanluk Marka neprokune. 

A kad Marko britku prebi aablju. 

Bojno koplje alomi na sedmero. 

Pa ga baci u jelove grane. 

Uze Marko perna buzdovana. 

Uze njega u desnicu ruku. 

Pa ga baci a Urvine planine 
A u sinje i debelo more. 

Pa topuzu Marko besedio: 

»Kad moj topuz iz mora izičo, 

» Onda ’vaki detić postanuo!« 

Kada Marko saktisa oružje. 

Onda tčrže divit od pojaaa, 

A iz džepa knjige bez jazije. 

Knjigu piše Kraljevicu Marko: 

»Kogodj dodje Urvinom planinom 
»Medju jele studenu bunaru 
» Te zateĆe onde Deli-Marka, 

»Neka znade, daje mertav Marko. 
»Kod Marka su tri čemera blaga, 
»Kakva blaga? Sve žuta dakata, 
»Jedan ču mu čemer balaliti, 

»Sto će moje tčlo ukopati, 

»Drugi čemer, nek se cerkve krase, 
»Tre^i čemer kljastu i slijepu, 

»Nek slijepi po svijetu bode, 

»Nek pčvaju i spominju Marka«* 




Kada Marko knjigu nakitio. 

Knjigu všrže na jelovu granu 
Odkuda je s puta na pogledu; 
Zlatan divit u bunar bacio. 

Skide Marko zelenu dola mu. 
Prostire ju pod jelom po travi, 
Prekersti se, sede na dolamu, 
Samur-kalpak nad oci namaĆe, 

Dole leže, gore neustade. 

Mertav Marko kraj bunara bio 
On dan do dan’ nedeljicu dan ah. 
Kogodj prodje drumom širokijem. 
Te opazi Kraljevića Marka, 

8vatko misli, da tu spava Marko: 
Oko njega daleko oblasl. 

Jer se boji, da ga neprobudi. 

Gde je sreća, tu je i nesreća, 

Gde nesreća, tu i sreće ima: 

A sva dobra sreća iznijela 
Igumana Svetogorca Vaša 
Od bijele cčrkve Vilindara 
8a svojijem djakom Isaijom. 

Kad iguman opazio Marka, 
Nadjakona desnom rukom raa&e: 
»Lakše sinko, da ga neprobudift, 
»Jer je Marko iza sna zlovoljan, 
»Pa nas može oba pogubiti.« 
Gledeć kale, kako Marko spava. 
Više Marka knjigu opazio. 

Prema sebi knjigu proučio. 

Knjiga kaže, da je mćrtav Marko, 
AP se Marko davno prestavio. 

Proli suze proiguman Vaso; 

Jer je njemu verlo žao Marka, 
Odpasa mu tri ćemera blaga, 
Odpasqje, sebi pripasttfe. 

Misli misli proiguman Vaso, 

Gdš bi mćrtva sahranio Marka, 
Misli misli, sve na jedno smisli: 
Mertva Marka na svog konja vćrže. 
Pa ga snese moru na galiju, 

8 m&rtvim Markom sćde na galiju, 
Odveze ga pravo Svetoj gori, 
Izveze ga pod Vilindar cerkvu, 



Unese ga u YMnđ«r cčrkvn, 

Čati Marko, Sto amertnti treba. 

Na zemlji mu tčlo opojao, 

Nasred bele cšrkve Vilindara 
Ondč starac ukopao Marka, 

Biljege ma nikakve nevšrše. 

Da se Marku na grob nerasnnade. 

Da se njemu đuimani nesvete. 

V 

B. Čakavska. 

i. 

Divojka je aeren cvitje brale. 

Divojka je neven cvitje brala. 

Nevenu je evitju govorila: 

a Bani, veni, neven cvitje moje!« 

»Kajno vene sirce u junaka.« 

A1 se dragoj ina gore javjja: 

»Nekuni me, liepa divojko!« 

»Nekunem te , micani junaČe!« 

Već ja kunem nelen bor u gori, 

Dab’ in njega zlatna rosa pala, 

Dab’ ja mlada rosa pobirala. 

Pa oda qjc pirstene kovala. 

Ča bi svomu rodu darivala: 

Pčrvoga bi svojoj nujki dala. 

Drugoga bi svojoj neki dala. 

Trećega bi sebi ostavila. 

C. Kajkavske. 

i. 

Hoj jabuka zelenika! 

Kak si lepo obrodila, 

Vsake svirii tri četiri. 

Na virhuncu sivi sokol. 

Dole gledi v ravno pole, 

Gde Juriša kojne kuje 
Devojčica čavle zbira, 

Devojčica kojna kune: 

Nekun kojna devojčica. 

Odeš bit mi nevestica T 
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Kak bi t’ MU nevestica. 

Kad nepoznam brata tvoga. 
Lahko ti gaje poznati: 

Kudgod jaše, tad i paii, 

Kadgod bodi, tad i fućka, 

II. 

Zorja moja, zoija, nezahadjaj mi rano, 
Nezahadjaj mi rano, poćek^j me malo, 
Doklam ja dragomu rubaća zešyem, 
Eabacu zeiijem, rukave našijem. 

Na njih ai našijem tri rože rumene, 
Tri rože rumene, tri put ponlatjene, 
Pcrva bude roža moja domovina. 
Druga bude roža moja mila nMyka, 
Trejta bode roža venćec moj zeleni* 

III. 


Žarki ogen gori 
Va ti Ćerni gori. 

Mimo njega jaše 
Trideset junakov. 

Svi zdravi veseli 
Samo jen ranjeni; 
»Draga bratja moja! 
Neostavlajte me 
Vu ti ććrni gori 
Pri tem žarkem ognu, 
Neg me zapelajte 
Vu široko pole. 
Kopajte mi jamu 
Vu širokom polu 
Po pušku gliboku 
Po sablu široku. 


Nuter položite 
Moje grešno telo. 
Vuni ostavlajte 
Moju desnu ruku. 
Za nju privežite 
Mojga vranca kojna, 
Naj se kojnie plaće 
Kad se luba neće — 
Bi se, bi plakala. 

Da bi za to znala; 
Listek bi joj pisal, 
Čteti mi ga nezna; 
Na reći bi poslal. 
Sve bi ludi znali: 
Naj bn anda ovak, 
Vse vu ime bože.« 


IV. 

Deva Marica žito požela, Bude nam pole rodilo bole. 

Žito požela, tri vence splela. Kojega splela z vinske rozgvice, 
Pervoga splela z žarke pšenice. Njega nosite v naše gorice. 
Drugoga splela z vinske rozgvice, Budu gorice bole rodile, 
Trejtoga splela s zdravja veselja. Kojega splela z zdravja veselja. 
Kojega splela z žarke pšenice. Njega nosite vu naše selo. 

Njega nosite vu naše pole Bude nara selo zdravo veselo. 
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II ' 

Primiri prosionarodne proze. 

i. 

Otćina zakletva. 

(Narodna pripovčdka.) 

Bio jedan starac, pa imao tri sina i jedna kćer. Kad dodje vrš- 
me, da starac umre, on dozove svoja sva tri sina, pa ih zakone, da 
sestro dadu pćrvotnu, tko dodje da ja isprosi, mekar tko bio. Kad 
po smćrti otćinoj prodje nćko vrćme, dodje jedan starac na đvokoli- 
cah, te zaprosi dćvejku. Dva starija brata nehtćdnn mu je odmah 
dati, gdš je star i siromah, ali najmladji navali, da ju dadu, opomi¬ 
nju} ući ih otćine zakletve na samćrti. 1 tako ju dadn za starca, i sta¬ 
rac ju odvede svojoj kući. Poslć nćkoga vremena otide najstariji brat 
sestri u pohode; kad tamo, a to kuća velika nemože bolja hiti. Se¬ 
stra se virio obraduje, kada vidi brata; i kad ju brat zapita, kako 
živi, ona mu odgovori: »Dobro, nemože bolje biti** Kad je brat se¬ 
stri došao, starca nije bilo kod koće, ali malo Ćas dodje i on, i viri© 
ma milo bude, kad vidi iuru, pa mn reće: »Castit ćemo se in veseliti, 
samo najprš da ideš na mom konju, da mu doneseš trave, ali ondš 
da pokosiš, gdš konj zakopa nogom, a ne gdš je tebi volja.« Sura 
ma reće: »Dobro, zete, hoću«. Pa onda uzjaše na konja i otide. Idn- 
ći tako dodje na srebren most; kad zagleda most, i vidi, daje sav 
od srebra, polakomi se, pa sjaše s konja, iztšrgne jednu srebšrnu 
talpu govoreći: »Mogu se pomoći.« Po.tom nakosi trave, gdš je 
njemu volja bila, nećekajući, dokIŠ konj nogom zakopa, pa uzjaše 
opet na konja, i vrati se natrag. Došavši kući, namšsti konja u ko- 
njušnico, i metne trava predanj, pa otide u koću. Kad dodje u kuću, 
starac ga zapita, je li namirio konja, i jede K konj travu, a on odgo¬ 
vori, da jest i da jede. Onda starac reče: »Dobro, da vidim i ja.« Pa 
isidje u konjušnica; kad tamo, a konj nije ni takao. Starac pozna, 
da trava nije nakošena onako kao Što je on kazao; zato odmah 
isprati Šoru neugoštjena, da ide odkuda je došao. Onaj došavši 
kuri, nekaže bratji svojoj, kako je kod zeta prošao, nego rekne 
srednjemu bratu: »Pozdravio te zet, da mn i ti ideš a goste.« Poslć 
nikoga vremena otide srednji brat sestri u pohode; ali i on prodje 
kao i onaj p&rvi: i njega pošlje zet onako po travu, a on kad dodje 
na srebirni most, polakomi se kao i onaj, te istćrgne jedna sreb&rnu 
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talpu, a »eoakosi trave, kao Što mu je zet rekao, nego po svojoj 
volji. Kad se vrati k zetovoj kući, zet i njega uhvati u laži i poša¬ 
lje kući neugoštjena — kao i pćrvoga. Kad i on dodje kući, nekaže 
nikomu, kako je prošao kod zeta, nego rekne najmladjemu bratu: 
»Pozdravio te zet, da mu ideš u goste.* PoslĆ nekoga vremena 
otide i najmladji brat Sestra kad ga ugleda, verlo se obrađuje, pa 
mu reče: »Samo, brate, nemoj da učiniš, kao što su naša bratja uči¬ 
nila.« On nije znao. Što su oni učinili, a ni sestra mu nije htćla više 
ništa kazati, do samo to. Kad dpdje zet kući, i on se šuri verlo 
obraduje, pa mu reče: »Častiti ćemo se i veseliti, samo idi najprije 
na mom konju, te mu donesi trave, ali gdć konj nogom zakopa, ondć 
da izkosiš, a ne gdć je tebi volja.« On uzjaše na konja i otide po 
travu. Kad dodje na onaj most, začudi se njegovoj krasoti, ali mu 
Čisto žao bude. Što mu neima i onih dvijuh talpah, pa kad dodje 
na sršđu, pogleda i s jedne i s druge strane, i vidi izpod njega, gdć 
u jednom velikom kotlu ključa voda, i u njoj se kuvaju ljudske gla¬ 
ve, a orlovi ih od ozgo Čupaju. Zatim prešavši preko mosta, dodje u 
jedno selo, i prolazeći krozanj, čuje sa svih stranah pćvanku i ve¬ 
selje, pa se začudi, gdć sve selo peva i veseli se, te zapita jednoga: 
»Kako je to, brale, u vas sve veselo?« A onaj mu odgovori: »Zašto 
nebi bilo, kad nam je svaka godina rodna i svega imamo izobila.« 
Kad iza sela, nadje na putu dvč kučke, gdć se kolju jednako; pa ih 
stane razvadjati, ali nemogavši ih razvaditi, okani se i otide dalje. 
Idući tako dodje u drugo selo i prolazeći krozanj vidi, gdć je u njem 
sve žalostno i plačno, pa reče jednomu: »Ja prodjoh kroz jedno 
selo i vidćh sve veselo, a zašto je u vas sve tako žalostno?« Se^ak 
mu odgovori*. »Kako neće biti žalostno, kad nas tuča tuče svake go¬ 
dine, pa nemamo ništa.« Kad izidje iza onoga sela, nadje dva bravca, 
a oni se jednako kose. On ih stane razvadjati, ali zaludu, i nemogav¬ 
ši ih razvaditi, ostavi ih i podje dalje. Najposlć ga konj donese na 
jednu prekrasnu livadu, nasrčd livade konj stade, pa zakopa no¬ 
gom, a on skoči s konja i nakosi trave, pa se verne natrag kući. 
Kad dodje kući, uvede konja u konj uš niču, pa mu položi travu, 
a konj odmah stane jesti. Zet kad vidi, da mu je šura konja na¬ 
mirio, vćrlo mu bude milo, pa mu reče: »Ti si moj šura; sad ćemo 
se veseliti i gostiti.« Pa onda sćdnu za terpezu i stanu večerati. Za 
večerom reče mu starac: »Sad da mi kažeš, šta si \idio?« A on mu 
odgovori: »0 moj zete, izkazati se nemože, Šta sam vidio. Pčrvo 
sam vidio srebćrn most, vćrlo lćp, ali je nagerdjen, gdć mu naima 
dvijuh talpah. Tko ono uze, ubio ga živi Bog!« Starac mu na »to 
rekne: »Ono su tvoja bratja ukrala: kako su činili, onako su i pro¬ 
šli. Nego mi kazuj, šta si drugo vidio?« Šura odgovori: »Na srć- 
di pod mostom vidio sam velik kotao, gdć ključa, i u njemu glave 
mertvačke, a odozgo ih orlovi tuptgu.« Na to zet reče: »Onaka je 
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vŠČza maka na onom svito. 8ta si još vidio?«« Šora nastavi dalje: 
»Vidio sam seto sve veselo.« Zet mu na to reče: »Ono su ljudi Bo¬ 
ga po volji» svakoga rado dočekaju i ugoste, i siromaha nelčraju 
prazna ispred svojih kućah. Kazuj, šta si još vidio.« A Šara mu 
daQe kaše: »Vidio sam na putu dvč kučke, gdš se jednako kolju.« 
Zet na to: »Ono su dvć jeterve. Šta si još vidio?« Sura odgovori: 
»Vidio sam drugo selo i u njem sve neveselo.« Starac mu reče: 
»OndĆ neima nOtakve pravde i nikakve sloge, niti znadu za Boga. 
Šta si još vidio?« Šnra odgovori: »Vidio sam dva brava, koja se 
jednako kose.« Na to zet: »Ono su bratja,koja se dobro nežive. Ka¬ 
zuj, Šta si još vidio.« Sura mu reče: »Vidio sam prekrasnu livadu. 
OndČ bih ti stajao tri dana, da se one krasote nagledim.« Na to zet 
reče: »Onaki je raj onoga svčta: alfje težko do njega doći.« — 
Poslć toga još sa se dugo danah gostili i veselili. NajposIŠ se šura 
digne, da ide kući, a zet ga IŠpo opravi s velikim darom, i reče mu, 
da ga je odmah poznao, da je pošten Ćovčk, što je navalio, da se 
ispuni otčina zakletva, i da će biti sretan, a bratja njegova nesretna. 

2 . 

Dčvojka bćrža o4 konja. 

(Narodna pripovčdka.) 

Bila je nškaka dŠvojka,koja nije rodjena od otca i majke, nego 
ju načinile vile od snšga, izvađjena iz jame bezdanje prema suncu 
Itinjskomu, vštar ju oživio, rosa ju podojila, a gora lištjem obukla, 
i livada cvštjem nakidla i naršsila. Ona je bila bšlja od snšga, ru- 
raenija od ružice, sjajnija od sunca, da se take na svštu radjalo nije, 
niti će se rabati. Ona pusti glas po svštu, da će u taj i u taj dan, na 
tom i na tom mšstu biti tćrkija, pa koji ju mladić na konju preteče, 
da će biti njegova. Ovo se u malo danah razglasi po svem svštu, te 
se prosacah skupe Itiljade na konjih, da nezuaš, koji je od kojega 
bolji. 1 sam carev sin dodje na tčrkiju. Devojka stane uz biljegu, i 
svi prosiod narede se na konjih, a ona izmedju njih bez konja, nego 
na svojih noguh, pa im onda reče: »Ja sam onamo postavila zlatnu 
jabuku, koji najprije do nje dodje i uzme ju, ja ću biti njegova, a ako 
ja pšrva k njoj dodjem i uzmem ju prije vas, znadete, da ćete vi svi 
mšrtvi na onom mšstu ostati, nego pazite dobro Što Činite.« Konja¬ 
nici svi se pogledaju, pa rekoše izmedju sebe: »Znamo doista, da 
neće ona nijednomu od nas noguh odbšći, nego nštko od nas, a tko, 
toga će Bog i sreća danas pomoći.« Te tako, kad dšvojka rukom o 
roku pljesira,svi potekoše u jedan tren. Kad je bilo na pol puta, bogme 
dšvojka odvojila beše, jer pusti nćkaka mala krila izpod pazuhah. 
U to ukori jedan drugoga, te priošinuše i obodoše konje, { pristigoše 
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dćvojku. Kad ona vidi, izvadi jednu dlaku iz glave, te baci i onaj 
isti Čas uzraste strašna gora, da nisu znali prosci, kamo će ni kuda 
će, no tamo amo te za njom, a ona opet daleko im odvojila, a oni 
obodi konje, i opet ju stigoše. A kad dčvojka vidć zlu i goru, pusti 
jedno suzu, dok buknuše strašne rške, te se za malo svi nepotopi- 
še. Za dćvojkom nitko više uepristajaše do samoga careva sina, te 
on plij na konju te za njom, ali pošto vidč, da mu je dćvojka odma¬ 
kla, zakle ju tri puta imenom božjim, da stane, i ona stade na onom 
rnćstu, na kojem se nadje; onda ju on uhvati, te za se na konja 
verže, i prepliva na suho, pa se uputi jednom planinom doma, ali 
kad dodje u najvišu planinu, obazre se, kad li mu dćvojke nehna. 

3. 

Saoeenje obtaženika i svčdoka pred sodom. 

Sudac pita obtuženika: Poznavaš li, Nikola, ovoga Čo- 
vćka, koji prema tebi stoji? 

Ob tu ženik. Tako da ne, gospodaru! Poznavaju ga i Cćrtio- 
gorci i Primorci po cernu obrazu i po lažih; to je moj zakleti ne¬ 
prijatelj i tajni kervnik; onako mu Bog sudio I 

Sve dok. Zašto po cćrnu obrazu, bezoćnićc? Zato što si po¬ 
šten, zvone ti verige oko papakah, kaonoti što si davno zaslužio. 

Obtuženik. Ovo sam dobio na veliku božju pravdu, ti si me 
na dušu ponio, — nego sbori sad preda mnom, ako obraza imaš, i 
u oči mi bistro gledaj. 

Svćdok. Ja, gospodo, okopavah kukuruz, dok začuh ne da¬ 
leko od mene, gdČ se dvojica u velike zavadjahu. Ostavim motiku, 
iztćrčim na jedan brežuljak, da vidim što je, kad ugledam Nikolu, 
gdć na pasji način tuče pokojnoga Pura Gjurova, koji vikaše od 
težke nevolje: Aj, igdč li ikoga za Boga? Bog me, gospodo, da mi 
je pokojni Puro i brata ubio, u oni Čas nemogah sercu ođolčti, nego 
poterčah u razvadju. Prije nego što sam ja k njima prispio, vidćh 
pokojnoga Puru, gdč verže jednim kamenom na Nikolu, i zvešri ga 
u Ičvu obirvu, a eno mu se i sad poznava; a Nikola ni pet ni devet, 
nego ŠČepa malu pušku iza pasa, te u njega puškom zvek: pa otolĆ 
svoj put; ni kučki od lova nemogahu ga stići. Priterčah nad Puru, 
koji još bČŠe teke živ, poznade me, kaza mi, tko ga ubi. Vidćh^gdč 
mu k&rv iz žličice kutija, odpašem ga i vidim ranu poviše žličice. 
Obložim ga zaludu u onaj Čas lozovim peijcm, i utegneifi pašom, pa 
zavičem, da mu Čeljad domaća dodju, — a ja sve kod pjega, i na 
moje ruke izpusti dušu, a u težkoj onoj muki ništa drugo negovo- 
raše, no preporučivaše dušu Rogu i Angjelu Gavrila i svemu kolu 
iiebesnomu, i rečć mi: Na težki amanet ostavljani ti svoju sirotčad. 
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Prispšše u toliko njegovi i okukaše, i na onom je istom mćstu ostao, 
dokien su došli i* Kotora Kacamot, i kako pravo, tako zdravo. 

Obtuženik. 0 gospodo! o bratjo! ćuste li ga? o igdš U 
ikoga sa kšrst Ćastni! Čujete li lajavoga kusova i šarenoga kadro« 
va, kako ti slično veze, a IĆpo laže. (Prema svčdoka). Misliš li 
amirati i bojiš li se Boga, njegova te sila sapeta, ali se Ijodih neid- 
diš? Kojima očima gledaš ove ljude, kojim li obrasom misliš medju 
ljade. Duša nema no jedna vrata, a ti ju hoćeš da izgubiš, samo 
teke da mojoj glavi baka dodješ, i da se izpuni ona tvoja IČtošnja 
prćtnja, kad ti nisam htio dati dšvojke, kad si ja prosio. Udri so¬ 
kole tako, kako si počeo, palo ti je Šake do zgode; ali se usdam 
a jakoga Boga i u pravedni carski sad, da ća Čist izići, a ti se, 
ako Bog da, stiditi tih rČČih. * 

A ja onaj dan, kad je pokojni Puro poginuo, nisam znao ni 
gdš mi je glava, nego me vas dan tresla groznica, kao što može 
svčdočiti glavar sela i svi moji susČdi; nego pokaj se i nenosi me 
na svoja dušu, od moje ti kuće Bog i sveti Jovan. 


4. 

Seljak prlpovČda pred sudom, kako ma Je kaca 
obnoć pokradena. 

Pričat ću Vam za svoju pogibio. Na dva dni prije Niko^adne 
žena mi, da oprostite, pošla s kućnom Čeljadi u rod na pir, a ja osta¬ 
doh sam samcat u kući. Večerao, Što je Bog dao, prigrijao se k 
ognju, izštetio nćkolike sinsije duhana, dok mi se zakunja: sklopi 
me san, a ja na ono isto mćsto na pustinu se izvalim i zaspah kao 
zaklan. Bog me sam, gospodo, tvirda sna u pčrvi dušak a i oglu- 
nuo malo, ma kroza san Čujem, nasšrnuo šarov, a netko ikšrko- 
tje okolo vratah, te ja skoči, sjedi i priušavaj, kad li sve više pas 
nasčrtje. Onako bosonog i gologlav, uzmem nož i malu pušku, te 
na vrata. Noć tmasta, nevidi se pćrsta pred okom, povićem: Tko 
si na vratili ? noćas ti zla večer, kako i hoće! Neodgovara nitko 
nište, te ja opet drugom, a po tom takni Šarova: Barove, Šarovel 
pust mu ostanuo **Učini mi se, da tićtko pobćže i ošinu psa na pasji 
način, jer ga stade krika. Da ikoga imah u kući, hotijah na dvor 
izići, ali me bŠŠe, pravo vi reći, strah, jere mi je kuća na samo i 
podaleko od porodice, pa se bojim, da me neutuku, da mi se nosna 
kervnika, i da nepoginem bez zamćne. Te ja opet lezi i priušavaj, 
za mlogo i hoće san da me prevari, kao što i sklopi na moj zli put 
Sve na jednom ćuh, gdć me dvojica priklopiše, jedan mi veže ruke, 
a drugi zaklopio usta, da ne vičem. Čujem gdč traže po kući i iz¬ 
nose. Pošto su uzeli sve, što su našli u pustoj (za zlotvorom) kući. 
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pvite me onako svezana, a zavežu mi usta jednom kferpinom, te ja 
tako ćamlji do cerne zore bez ikoga. Kukam i telećem za svojom 
kčrvavom mukom, keršno mi se a i sramotno čini štetu i sramotu 
na jedan mah, na oćigledice pregorčti; nu ja stisni pusto sirce, 
opomeni se, da su me živa ostavili, i razaberi se onom starom po¬ 
slovicom: Nedaj Bože koliko se tšrpit može. Svanu dan, i sunce 
skočilo, evo ti mi jedne sinovićne, da me nadje po običaju; dčte od 
desetak godiiiah zove me: Striko! o striko! a meni puče sirce i pro- 
makoše trostruke suze,’gd£ joj se nemogu odzvati, i zoveći me, dodje 
do mene. Kad me upazi, zar pomisli, da sam mirtav, ciknu d£te,kao 
zmija izpod kamena, i kad vidi, da sam živ, prionu ručicama, smače 
mi kirpu s ustah, te tako joj rekoh, da mi i ruke odriši, a da nebi 
nje. Bog i duša hotijah dušu izpuštiti i bez pričestja i bez izpovfr* 
sti. Pošto ti se dobavim noguh, razaberem dčte, uzmem oružje, pa 
ispred kuće verzi puškom, a klikni: tko je vitez! igdč li ikoga! U 
trenuć oka evo ti pet Šest momakah oružanih gd£ terće i pitaju, što 
je? — Kako, što je? odgovorim im napunjujući i podprašujvći puš¬ 
ku, da li nevidite, da sam izkopan bez lika? Kako? zlo te smelo! 
upitaju me, dok im kazah, da sam pokraden. Te mi za lupeži u po- 
tĆru bolje-bolje, bolje-bolje sve tragom, jer mi bćhu i jednu kra¬ 
vicu, da oprostite, odagnali. Srećom nadjosmo dobar trag, te za 
njimi da nam duša prene, a sve sokoleći družinu: Ha bratjo! za 
Boga jutros, al ikad, — a neprestaj moleći Boga i moje kčrstno 
ime, dami uzkčrsne i pomože, kao što i jest. Dodjosmo na včrh 
jedne glavice, pripčh se na jedan kam, gledam izpod ruke, jer bšše 
sunce upčrlo, tam amo, dok Bog dade vidčh jednom stranputicom 
četvoricu upertjenu i gdć tćraju kravu, daleko dva puškometa. 
Vćrgnetn se puškom za njimi i zavićem: Stante gnjili nikogovići,— 
te bolje, te bolje, te već da ih pristignemo. Pošto vidiše, da ćemo 
ih pristignuti, jedan od njih svrati s puta s kravom, a mi nevidčli, 
te ih opet upazih, i vidimo samo trojicu, a ne Ćetvšrtoga i krave. 
Bčže i oni i nčgdč nam se u onoj gustoj Šumi zametnuše, i tako ni¬ 
šta nepovratismo, niti koga od njih poznadosmo. A. sad? pita me 
jedan od družine; »Zlo i naopako«« odgovorim im ja, i pridodam: 
Ajdmo da kravu tražimo, ona će biti nčgdć u onih kćrših svezana. 
Družina mi se počnu rugati, ali za to ništa. Malo natrag dodjemo i 
na ono mšsto, gd£ nam nepoznani lupež svšrnu s kravom; pripnem 
ae na jedan visoki oštri kćrš, i zavićem što god me mah nanesš: 
Roge! Roge! dok ona iz nčkakve prodoli: muu, muu, rekao bi,, da 
mi se s plačem odzivlje; ma ništa nezitam na koju stranu, te ja opet 
zovni dva tri puta, a ona isto, te tako po nje glasu nadjoh ju sve¬ 
zanu za jednu lipu. Kad ju vidčh, proliše me suze, izljubili ju kao 
osvem kfersta čeljade, i š njom dodjoh doma. Meni su, gospodo, 
pončli Što valja 10© talčrah, i mogu se bez grehote zakleti, i izko- 
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pali aa me siromaha. Bog me, gospodo, komarcu izvuci nogu, eto 
crčvah na dolinu. Preporučivao sam po Primorju i po Ceraoj gori 
na kumove i na prijatelje, da potraže, i obećao jaku sočbinu, i evo 
do danas nikakva glasa, i nadam se, kaonoti prava muka, da mi 
neće tako bezbrižno propanuti; ali kako se govori: Težko onomu, 
komu se iz plćna vertje, i oprostite, jedim se samo teke, da mi nije 
na sercu. 


III. 

V 

Ivan Svear 

rodi «e u Ivaefeu i Hšrvatskoj g. 1774. $ bijaše topnikom n Svesvetih kod 
Potege; more god. 1839. 

Napisao je i tlakom izdao: Ogledalo Ilirle, u 4 dela, u Zagrebu 
1839—42. 


i. 

O bana Tomi Bokala. 

Malija II., sin Maximilijanov a brat Rudolfov, dobi 8a dogovo- 
rom stališah krunu kraljevine ugarske od mirnoga a i dobroga Ru- 
dolfa cara i kralja, samo da se kefrv kerštjanska neprolčva, i bi da¬ 
na 19. studenoga g. 1608. krunjen za kralja Ugarske i Hervatske. 
U saboru, što je tom prilikom dćržan, podiže se strašna kavga po¬ 
radi zakona; jer slšdbenici Lutera i Kalvina hotšše da se onaj za¬ 
ključak: »bez ušterba rimo-katolićanskoga zakona«« ispusti i iztare; 
ali se opru kardinal Forgacs, i svi biskupi sa knezovi, velikaši, sta¬ 
liši i redovi včroizpovšdanja katoličanskoga, i dadu pismenu prote- 
staciju. Isto tako protestiraše od strane ilirskih kraljevina!) ban To¬ 
ma BakaĆ; nu Luterovi naslšdnici biše tako bezobrazni, da su 
svom silom ne samo u Ugarskoj, nego i u sjedinjenih kraljevina!) 
hotšli vidšd rasprostranjeno svoje všroizpovšdanje. Ban Toma Ba¬ 
kaĆ, kako Ratkaj piše, po&lš duge i mnoge pravde ustane, tfergne 
sablju i baci ju u nazočnosti svih stališah i redovah u saboru obćent 
na stol govoreć: »Ovim ću željezom, ako iuaće nebude moguće, 
protćrati kugu tu iz svojih kraljevinah, al uza to imam tri rške: 
Dravu, Savu i Kupu, izmedju njih ćemo jednu odlučiti novim go¬ 
stom, da ju pgu.« Sve to rado slušaše Malija kralj; a naslšdnici 
Martina Lutera i Kalvina ušutiše, i tako nebude poradi zakona"mšia 
dajje odredjeno. Spomenute rĆČi mogaše ban Toma BakaČ izgovo- 
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riti u dfeti, jer jc dobro znao stališ hšrvatske kraljevine i nalog* 
dan poklisarom Gergi Petevu i StŠpanu Patačiću za dojduću dielu 
g. 1608., da se naime nijedan drogi zakon u dalmatinskoj, hrvat¬ 
skoj i slavonskoj kraljevini neterpi, osim jednoga i samoga rimo-ka- 
tobćanskoga, koji sn blaženi negdašnji kraljevi StČpan, Ladislav i 
Koloman, jedan i drogi Andrija, Lodovik 1. i Vladisiav štovali i raz- 
pr os ti rali. Od ovih kraljevah ostalo je ne samo Ugrom, nego i nam 
mnogo prav&h. Zatim nastojahu Ladislav i Koloman, odabrani i 
krunjeni hrvatsko-slavonski i dalmatinski kraljevi, svom marlji- 
voštjo, da ovdć razprostru i učvćrste rimo-katolički zakon. Naš 
Kćrčelić ovako piše o spomenutom proglasu bana Tome BakaĆa: 
Medju odlukami kraljevine slavonske nalazi se i to, da je ban Toma 
Bakač hotio magistrat varaždinski u skupu 13. svibnja 1613. u Za¬ 
grebu dčržanom oštrije kazniti, zato što je u svoj krug primio uć- 
koliko nevčrnili. Ovom prilikom terže mač i reče, da će ili on od 
toga željeza prije poginuti, ili se s onimi, koji dćrže nepovoljne go¬ 
ste, pobiti, ili ih u Dravi potopiti, a odbačena zakona ljudih da neće 
u kraljevini terpiti. Zbog toga dvoumi Kerćeiić, da li je onaj pro¬ 
glas učinjen u dieti g. 1608.. ili u saboru ilirskih luraljevinah. Nu 
ako je na jednom i na drugom mćstu rečeno, Kčrčelić neima ni¬ 
šta usuprot, te neće da se s nikim zbog toga u pravdu pusti. 

2 . 

Gjuro Matic. 

God 1647. bude Ivan Drašković, ban hćrvatski, za palatina 
izabran, a batta nebijaše do godine 1649. Petar Šubić povede Upu 
hrvatsku vojsku na Švede caru u pomoć, koja je Švede hkoliko 
putah protčrala i preobladala. Gjuro Matić, rodom od Zemuna, 
skitaše se cćle Četiri godine sa svojom Četom, koja se je bila na 
hkoliko stotinah podigla, po Slavoniji, i spravi u grob mnogoga 
Turčina. Najposle ote na juriš noću u oči uskšrsa vćrhovački 
grad, Turke izsšče, i tako mogaše u gradu jaganjca uskirsnoga 
blagovati. Iz ovoga se grada razidoše njegovi ljudi na sve strane, 
da robe Turke. Paša požežki ponudi im više putah mir, da mogu bez 
svake kasni kući otiti, samo ako se ostave toga razbojničkoga ži¬ 
vota; ali badava. Slavonci znadjahu, da u Turčina neima vćre i da 
on ono, na što se na svom Čitapu zakune, težko dćrži od petka 
do subote, kao što veli ilirska poslovica. Zato nehtčdoše oružja 
položiti. Od ovoga vremena prićamši, nebijaše Slavonija prosta od 
razbojnikah, dok nije Trenk svoje glasovite pandme podigao. A! i 
onda još neprestade to zlo, koje se u svom početku, istina. Što rfe 
kčrstjanah tiče, nije moglo za zlo uzeli; jer su se hajduci samo 



proti Točkom neprijateljski i razbojnički dćržali; ono se bijaše do 
sretnik vremenah teko uvršiilo, do je vlado stalo velikoga broda, 
dok je Slavonijo od dh gostih oslobodila. 

3. 

Bogodjaji godine 1664. 

Nikola Šubić s Wolfgangom Hohenloem i Pavlom 
Esterhazom skopi vojske do 25.000, i odori na Turke s one 
strane Drave. Predobije Breznicu i Bobovac (Boboćo magjar.), 
a s ove strane Drave Viroviticu, i popali most osŠĆki, koji je 
bio 8665 koraćajah dug. Dok se je ban hervatski bavio sa svojinu 
drugovi još s one. strane Drave, Slavonci se iz čile okolice pod 
svojim vojvodom Tomom Šarićem skupe blizu 600 na broja, do* 
vuka se do Virovitice, te ju ebsšdnu. Drugi dan obsidnutja dodje 
ina ban u pomoć, i tako sjedinjenom snagom dobiju u kratko Vi* 
rovitica. Morebiti da im nebi bilo sa rukom pošlo tako birao pre* 
dobiti, da se nije Stanko llić, obukavši turske odore, n grad sa* 
vukao. Njemu podje to tim lašnje sa rukom, što je bio saljubijen 
u Agino kćer, koja mu je k tomu roku pružila. Nu došavši o grad, 
opali ga prije, nego što je svojo ljubavcu oslobodio. Sretno se p» 
tom s njom vrati u tabor, i odkrije banu svoj Čin. Ban dakle, Čim 
se vatra u gradu pojavi, nahrupi uanj, i tako ga sretno dobiju i po¬ 
ruše. Posli se Slavonci pod svojim vodjom Šarićem s banom odpu* 
te, ali naš Šarić umre od rane, koju je kod osićkoga mosta zado- 
bio; a na njegovo misto stupi za kapitana njegov pobratim llić. 
Odavle se krene s vojskom pod Pećuh: Turke issiče i Pećuh o- 
svoji. U to vrime pobiše Senjani više od 400 Turakah u podgorju 
kod Vidovca. Vezir dobi baš to doba od cara turskoga knjigu, u ko¬ 
joj mu car pršti, što neće da Šubiću na put stane. Vezir, da nššto 
učini, odredi grad Zrinj obsesti, ali bude suzbijen junaštvom Pe¬ 
tra Šubića, brata Nikole bana. Ban, Nikola Šubić, odde u isto vrš- 
me s nškoliko konjauikah pod Kanižu, i privuče se tija do sidi- 
nah, isvidjajuć, kako bi ju mogao većim uspšhom obsšsti. Ali bude 
izdan Turkom. Oni ga obkole, i tako mu ništa drugo lieostade, ne¬ 
go pasti, ili u sužanjstvo doći. Konjanici, vidivši bana i sebe u po¬ 
gibelji, podignu veliku viku, koja domami druge ilirske konjanike, i 
tako im sjedinjenom moći podje za rukom, Turke pobšditi i svoga 
bana osloboditi. Vezir, Čuvši namšru Šubićevu, pohiti Kaniži u po¬ 
moć, i tako ostade ovo obsšdanje bez uspćha. Povratjajući se naši 
od Kaniže, metnu u grad Novi Zrinj nćšto tudjinacah u pomoć. 
Ovi ga poslš veziru izdaše, a on ga dade porušiti. Slavni llić kape¬ 
tan pade u bitci kod Kauiže. Njegovi se junaci povrate, izabravši 
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si Franju Gušića za kapetana, u Slavoniju. Malo zatim bude 9. lip¬ 
nja turska vojska na polju 8. Gotharda od Montekukula sva pobge- 
na, i tu pogine i vezir. 


4. 

Sabor (. 1500. 

Ivan Korvin, pomirivši se s Osvaldom biskupom i ostalimi 
velikaši, primi opet za volju kraljevu baniju g. 1500.; ali se nenazi- 
vaše više niti vojvodom niti kraljem, već samo banom Dalmacije, 
Hervatske i sve Slavonije, lste godine navšsti u Virovitici sabor, 
kamo dodje i sam kralj Vladislav i poslanici mlćtaćki i pape Ale- 
zandra. U ovom saboru sa stališi kraljevine hervatske pred kra¬ 
ljem Vladislavom bude odredjeno, da kraljevina za uzd&ršanje 
10.000 konjanikah svake godine nametne daću od 40.000 dukatah. 
U ovom saboru bude nadalje Osvaldu biskupu dosudjena desetina 
od onih imanjah dolnje Hčrvatske, koja je prije nisu hotćla platjati. 
U istom saboru obećaše poklisari mlćtački, da će svake godine pla¬ 
titi 100.000 za boj na Turke, a poklisar Aleuandra pape obeća 
svake godine na istu odluku platiti 30.000 dukatah. Lipa pomoć, 
da su ju samo Ugri znali na korist kraljevine okrenuti; ali oni, po¬ 
nositi kao kraljići, osobito velikaši, koji su sa svojinu četami na 
sabor dolazili, neznadjahu kralja niti dostojno poštovati niti poslu¬ 
šati, već njemu samo zapovšdi prepisivati. U saboru mćsece i go¬ 
dine u.pravdi i kavgi potrošiti nebijaše im mučno, a aždaju tursku 
pustiše, da njihove krajine robi i pali, i najposlš, kad seje već u 
isto sćrdce kraljevine dovukla, da sve poždere, i onda još ostadoše 
u neslozi. Čudo preveliko, kako je ova kraljevina ostala; nu što je 
ostala, samim principom Austrije zahvaliti imadeMI 


IV. 

Lnkijso Mnšicki 

rodi se u Temerinu u Bačkoj g. 1777; umre kao vladika karlovački |. 1837. 

Njegova dčla izidoše oa svetio posič njegove emčrti u 4 knjige od 
1838—48. Preiav Muiicki od sUroslovenskoga na pučki jezik, zadčržao je 
nčkoliko starosloveDsklh rečih i oblikah, koje smo ovdč nepromčpjene osta¬ 
vili, jer se u pšsmi bez ilete nedadu točno ispraviti. 
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1 . 

Glas narodoljubca. 

Pčsma liričko-didaktička. 

Slavenski, serbski jesik dva sa puta! 

K jednoj ćeli vode nas. 

Na rasputju sašt’ dugo da stojimo? 

Zrio sovet, sa tim trud. 

Koracaj, koji možeš, daljnim, trudnim. 
Prečim kadkad letim ja, 

A kadkad opet željno tčrčim onim. 

Pored oba raste cvet. 

Zašto do veka vikat, kojim treba 
Pisat jesikom? poČni, 

Pa piši slavenskim, pa piši serbskim. 

Ali čisto! radi tek I 

Isbravši k delma krug, a grešeć perom. 
Sam ćeš doći strog pred sud. 

Tek Flakka priležno čitaj, svakog ćeš 
Dužnost pisca viditi. 

Naša su narččja, da Sšrbel oba; 

A1 im granicu ti daj. 

Nit jednog, niti dragog gubi, ali 
Smese ti nečin’ is njih. 

Oba s’ u sebi lepa, ali plode 
Haos, ako ih sliješ. 

Da saime čine vsaimne, po sili. 

Već dopustit će kritik. 

Za krasne misli usmi krasne rise. 

Kroj dq risama dvojak. 

Svak roda Člen poslužit mora rodu; 

Jedne sile nisu svim. — 

Ako nam škola slavenski sna, ali 
Sčrbski nesna narod, nit 
Zna čitati, nit pisat sfcrbski, strane 
BčČi plete: žive r on? — 

Vii! dva sa jesika gramatike dve 
Sčrbskoj đeci treba dat! 

Čqj! strana strani veli: »kpjižnu s' uči!« 

»Ti govornji dobro sn^j!« 

Jedan da slavenski sna, sto ne sčrbski! 
Koja polsa rodu jest? 



Na uvo sad mi veli genij verni: 

»Tćrven mora biti put 
»1 širok, da vam mogu starci, đeca, 
»81edovati ravno tim. 

»Neprezirte ni tudjih orudjah, u 
»Kerčevini današnjoj. — 

»Kad oba puta cista, gladka budu, 
»Su de smetat korak qjin ? — 
»Delaj, razum što danas dobrim sudi. 

»Tajne ć’ odkrit sam 8aturn, 

»I levku možeš upodobit jezik, 

»Koim se toči pitom nrav, 

»I krasan gradjanski u serdca život, 
»Ceo narod treba Uy. 

»Rosi ga upodobi, koja daje 
»Živu silu zemlji svoj. 

»Dvojak pretvaraj u tu rosu jezik, 
»Gde kak* treba tvoj za rod.« 


2 . 

Glas Arfe didatovačke. 

Liro-đidaktićka pčsma. 

O, ako sam ti ikada, muzo, ja 

8a pesmom serbskom, zemni, ugodio, 

(U samoj bedi s tobom srećan) ; 

Varvit mi sladoštju obli danas! 
Privedi strune pobedonosne u 

8oglasje, Danas pesmu nizpošlji mi. 

Koja će živit, dok je serbska 

Plemena jarkim pod suncem! Mladim 
Viš! gotovim se pevati 8erbljima; 

8emena sijat nježna u serdca i 
Duše, po svetoj volji tvojoj l 
Pevcima ime i slavu daješ* 

U tebi gladim, serbska o junosti. 

Mlad narod serbski. Po tom si nadežda 
Otcevah. Po tom silna briga 
Njihova, umom i telom zdrava 
Da budeš! Po tom svoja sokrovišća 
Podašnom rukom rado otvaraju,, 
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Da vičnu sreću tebi miloj 

Stvore, i narodnoj česti dignu 
Slab! Ti si meni njiva želajema, 

Na kojoj želim, dok jo u tčhi duh, 
Remena čista dobrog, krasnog 
tatinog sijati, tebi, rodu 
Za alatnu žetvu 1 Trnd je taj jedini 
Na obStem polju sviuh najsladji, i 
Svobodan od kletve podle. 

Kivna ugriaanja, groznih streljah. — 
Serdca vam atoje nravnom zidaru na 
Svak čas otvorena. Duh rodoljubivi. 

Rad v hramu zadužbine zidat, 
Nečeka vremena boljeg; k trudu a* 
Predaje; kraai lik dohrodetolji 

Po večnom vkuau; sladi aa trudom trud. 
Na putu sreća mladež daje 
Djn blagodarnoati biagodčjn. 

Tim joj, ti, mene, naroda genije. 

Na včk učini: mudrost nam dolazi 
8 Olimpa. Daj kazuj pod pero . 
Pravila polazna ; put ko sredi 
Otvori. Čujte I * Narod će s’ rodit iz 
»Vas serbski. Može postati narod mlad 
» Kakvim sam kode, kad nad njome 
ff&ćedar i pravedan skiptar vlada, 

»I povdrenja k sobstvenim silama 
» Oklop na gradili nosi. Koj ostavlja 
»Sam sebe, tndje danas nye 
»Pomoći dostojan. Mnogo može 
»Rod hrabri, zafit’ mu s’ čini, da može on. 
»Poznajte najpre, Serbljinom Sčrbljin čim 
»Je, pak svom snagom duha, serdca, 
»Složte s*, da svetinju obddržite. 
»Črez mene znate! Ta vam jo pradedui 
»Jezik i včra; sveti I gradjanski 
»Otcevah stari običaj: 

»Stara bez osnova zla je novost! 
»Gledajte, kako carstva sogradjani 
»Na polju tvoga jezika, rovnivim 
»Borenjem, spefte k svetoj ćeli. 
»Sčrhljin medj pšrvima biti može! 
»Izobraženje narodu nravstvemt 
»Moć dnje, jaču gruba ispolina. 


ČttSBk*. 
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»Vođi vsoglasjje nm i serdce. 
»Darove mana prisvoji roda. 

»Svak sebi metu silama svojima 

»Izberi shodna rano, i Sealvuj k njoj 
»Skor. Štedi na nju sile tSla; 
Vsaimnom pomolu nm i telo 
»Svagda sa venac slave dobijali. 

»U žaru l^ta hrabro Ulisu daj 

»Sleduj! »»Pretćrpi, uzddrii se!«« 

»Te su na mudrosti dverma reći. 
»Posno se kaja, mentora lileni! 

»Zamisli tverdo, včrno pa svćrftuj to, 
»Bez posvednevne krepke volje 
»K ćeli s’ nadolazi! Bež! vreme! 
»Premadrost vična upravlja vselenom! 
»Silna joj Ijubov k tvarma dihanija; 

»Ko svakom dobru daje vreme 
»Ljudi su vestniei, nosei toga! 

»To ako umu činiti, polcovat 

»Se njim, onda su boiije volje, pa 
»I sile naslednici. Težko 

»Tome, bendejstv^e kom je sladko! 
»Zaželi, smisli, Ijubavju vnutreni 
»Zažeži organ k namiri polesnoj. 

»Ban nadpetice konj neleti. 

»Uspet cei, pravo tek terci k ćeli. 
»Mnogi su k slavi putovi! k blaženom 
»Životu staze razlićne! Razmisli, 

Kojim ćefi putem Sirim, kojom 
»Stazicom poći, pa idi srodan! 
»Mnogo preponah imat deš daljnom ti 
»Na putu. Hrabri s’! Borbom se tvori muž. 
»Nad vama štit moj! Mnogo ćovek 
»Tajnih vragovah u aebi nosi. 

»Na stranne s’ tuži, nesrodnim ali ga 
»Sve čine svoji. Najpre pobedi te, 

»Lako deS stranne, bili javni, 

»Hi u mraku, pobedit modi. 

»Nad samim sobom najteža pobčda! 

»Nedaj, da rastu zajedno s silama 
»Ti tajni vrazi tvoji. Volju 

»Najpre pod jaram podvergni uma. 
»NenauĆena služiti, vladat de 

»Nemudro s tobom. Sili mećtatelnoj 
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»Utesni prede]: svčt života 
9>Ostavlja ta, u mnimi leti. 

»U nedostatka bedstvenost nije ti; 

»U žeđji k veščma nesitoj teži ta! 
»Izlišnost želje sreži ravno 
»Silama; bit će ti duša mirna. 

»Zatvori tvoje biifje n pčrsi, 

»1 te ogradi mudrošću; nećeš mi 
»Ti zle bit sreće. Zlo najteže, 

»Kad si ga priveo samim sobom! 

»Lakše je, kad ti savom na putu na 
»Vrat braća silom varvarski nametnu. 
»Ah Aristida, Fokiona, 

»Sokrata, Miloša opocnen’ se. 

»U lancu bede blažen je, sćrdce kom 
»Porok, zlodejstvo, na brata bačeno 
»Zlo, nit na javi, niti u snu, 
»Podobno ččrvu negrize. Pamti! 

»Nauci s* rano dužnosti zvanija 
»Predpočitovat sklonostma milima! 
»Nauči s’ snosit sudbu: svega • 
»Lišiti a’, kad dobrodetelj ište! 

»Krik serbskog roda svezde doraaša već 
* Protiv« zlobe, zavisti, nesloge! 

»Daj, rode, preobući s’ v novu 
»Rizu dobrote i Božja svčta! 

»Na vas pogleda, mladeži, ćeli svet; 

»Od vas čeka to Ne manje tiha sen l 
»Dosta! Na stol vam mećera znake 
»Namčre putne; Lzbcr’te sebi.« — 

Predstavi vzoru o Teodoroviću! 

Te znake k ćeli. Mladež nek često njih 
Pogleda; cei udubi duhu. 

Jedoome ne, al ave možno svima! 
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V. 

V 

Sime StarČević 

rodio seje u Žitnika, u hervaUkoj krajini, 1786.; sada je župnik i z&Čaatni 
kanonik u Karlobagu. 

Tlakom je izdao slčdeća dMa: 1. Nova ričoslovaiea ilirlčko- 
franceska, uTeratu 1611.; 2. Nuova gr a matica ilirica, u Tdrstul812; 
3. Katollćanako pitalo, u Reci 1849; 4. Homilie za sve nadilje, a 
Zadru 1850. U rukopisu ima mnogo toga, kanoti: Gramatiku ilirsku u dvš 
knjige; prevod svili neaiačkih knjigah, što se u krajiških školah uče; dve 
knjige razgovorah za sve blagdaoe; knjigu govorenjah sa sve blagdane; ras- 
cčpijenje Istočne i zapadne cšrkve. 

h poslanice ličke pastirice. 

iTagMnJe saba?e ličke pastirice. 

Mila sele, da si mi zdravo! 

Evo ja gledam, i ti vidiš; ti gledaš i ja vidim; mi gledamo, i 
mi vidimo. — Mili Bože, dobar li si! — Tvoja dobrota, a nitko dru¬ 
gi, čini, da jesmo, da divimo, da ćutimo, da gledamo, da vidimo, 
da mislimo istinu i laž, dobro i zlo; ti Gospodine! sam po svojoj 
dobroti daješ i činiš, da raalućajemo dobro od zla, da dobro uži¬ 
vamo i da se u njem nasladjujemo, a da na ik> m&rzimo, da od nje¬ 
ga bšžirao, i da ovako o dobru radeć i od zla bčžeć, dan po dan u 
tvojem strahu sprovadjajuć, polag tvoje svete volje živuć i tebe bla- 
goslivajuć zaslužimo neizgovorivo i bezkončivo uživanje onih doba- 
rah, koja si nam u vškovšćnosti pripravio. 

Ja ti, sele draga! davno janjce gledam, ovce drugi po stranah, 
po bšrdih i na podovih parni; — posebno med ovcami i med janjci 
na pašu izlaze sad koze i jarci, sad konji i magarci, sad krave i 
volovi. Sve je ovo Božje blago, sve je ovo za nas odredjeno i nam 
od Boga darovano: goveda nas hrane, jerbo voli zemlju teže, a 
krave miško i maslo daju; konji nam služe, jerbo kola voze, ili 
sedlo i samar s tovarom nose; ovce nas vunom odšvaju, miškom 
pitaju, i mesom, kao i goveda, hrane, kršpe, i uzdšržavaju. Dobri 
su konji, dobra su goveda, dobre su ovce, dobre su koze, dobra je 
magarad, svaka je struka polag svoje všrste i plemena ham dobra, 
koristila i potrebna, ali ja ipak najradje janjce gledam: jer kod njih 
neima ni vonja protivna, ni ritanja pogibeljna, tii rikanja neugodna; 
moji janjci niti se bodu, niti se biju, niti riču; oni su mi vazda tihi, 
krotki i mirni; kud je mene volja, tud mi idu, gdš ja stanem ili 
sšdem, tu mi sladko pasu; tada s preslicom za tkanicom ili kudšlju 
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preden, ili čarape pleten, ili štogod vezem, ili šijem, ili štogod 
drage, kako je mene volja, radin, a kada se sita napredem, napio* 
tem, navršen, našijem i naradim, onda, ako mi se rači, bez straha, 
pospavam; kad se probudim, ako mi janjci potegnu, ja ih birao di¬ 
šem i na bolju pašu gonim, pak 6e u svom serdcu Bogu klanjam i 
njemu hvalim, što mi ovako mirne dane i ugodno življenje dariva. 

Ako sam dugo Šila, prela ili vesla, najradje sa tim govorim 
krunicu Gospinu; akoli sam što takova radila, gdč mi se oči nisu 
mnogo trudile, onda usbnljem Venac bogoljubvtih pČsamah ili koju 
drugu knjižicu sa pobožnost, i tako štijem, molim i pčvam, dokle 
mi se rači, a kad se nasitim štivenja, molitve i pćvanja, onda 
opet radim ono, što sudim, da mi je najbolje, najkoristnije i naj¬ 
potrebitije. % 

U Lici, sestro draga! kako si i od drugih mogla razumčti, 
gradovah neima; Što su gradska stanja, vlastelinski dvori i pleme¬ 
nite kule, to se ovdč niti nepoznaje; Zadar mi je daleko, Učka mi 
je s ruke, sa Karlovac nisam, a u Senju i u Kariobagu, osim pleme¬ 
nitoga zraka primorskoga, tčrgovine i brodarah, ništa nenuhodiin, 
što bi me onamo potezalo; zato najradje kod svojih janjacah osta¬ 
jem, samo što po nedčljah, i blagdanih u Ribnik ili u Belaj k svetoj 
misi otidjem. Dok sam mladja bila, znala sam višekrat rade o Go¬ 
spić zatćrćati, ondć s dobrimi prijateljicami posčditi i s njimi u 
kolu veselo poskakati; ali odkada je nčka kužna magla u Liku uda¬ 
rila, odkada je nošnja na sadanju, odkada se &upe zamotače 
nose, odkada se od gnjiloga kambrika ili od trule svile svakih pet¬ 
naest danah nove haljine kroje s rukavi na žablju, koji u širini stan 
ili istu halju nadvisuju, meni se više nemili pohoditi niti starih sna- 
nacah i prijatelj ah; jer se bojim, da će po novom kroju obučene i 
pod velikim klobukom ishodeće lepirice perstom za mnom upirati i 
sa mnom, koja se još po staru hšrvatsku nosim, očito rugati. Ja 
sam ti onomlani u Zadru bila; ondč sam u pučkom perivoju na no¬ 
vom šetalištu svu zadarsku lćpotu i dragost zasbilja pregledala, ter 
ti moram po istini kasati, da se nisam nimalo začudila onoj taštini 
našega spola, jerbo se sve ovo spodobno vidja i u Gospiću i u Otoč¬ 
cu, premda onamo, kako ti malo pervo rekoh, više nedolasim; jer 
mi se našega spola današnja vćtrenost i bezposlenost, koju sadanji 
svčt novim zukom, ugodnom sputnoštju, gradjanoštju, 
uljudnoštju, i plemenitim odgojenjem nazivlje, nikako ne- 
dopada, jer ona postavlja svu krčpost, svu vrćdnost, svu dragost, 
uljudnost i dopadnost, koja nas ljudem preporučuje, u tako zvanu 
izobraženu slobodu, koja se nije nikad pristojala našemu spolu. Od¬ 
kada je ova magla udarila u krajinu, od onda se vidi, da je više 
oranicah zapuštjenih, od onda se manje sije lana i konoplje, više se 
dere inostranske pčrtenine, kambrika i svile, prostranije su tamnice 
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jači se broj sudacah, veća je potreba lekarah i brane, rećju potreba 
stanovmkah ove zemlje od godine do godine znamenito raste a nje¬ 
govo dobro stanje očevidno pada, u njem se nčko bezzakonje sve 
većma i većma gnjezdi. 

Odavde, draga sele! poznati možeš, kakove sam ti ćudi, kamo 
sam nagnuta, za čim hlepim, što želim i o čem rado radim. Al i ti, 
kako mi se čini, premda si u plemenitom Šibeniku gradski odgoje¬ 
na, i premda u gradskoj buki i magli živiš, na sadaigu neživi«, niti 
se poiag sadanje vladaš. Tvoja Anka i tvoj Stanko, koje sam od 
skora na ruke dobila, đoglasuju mi da se znadeš mužki zabavljati. 
Ti dobro želiš našemu spolu, ti pokazuješ, da si u dalmatinskom i 
hervatskom okrugu pšrva ovoga vćka, koja sa svojimi pismi ilir¬ 
skomu knjižtvu s naše strane poštenje činiš. Ljubav tvoje Anke i 
tvoga Stauka, u koliko je iskra od onoga, koji je iztočaj i vrutak 
svake čiste ljubavi, jest nedužna; ona je u sebi poštena, dobra, vre- 
dna i dostojna, da se o njoj čedno, i čisto pšva i pripćva. Ali ako 
se neobzire na onoga, koji ju je u čovččansko serdee usadio, eua 
se berzo u divlji oganj okretje, ona mesto veselja žalost, mčsto 
sreće nesreću radja, proždire i skončava dušu i tčlo. 

An ka i Stanko daju mi svćdočanstvo o plemenitosti i dobroti 
tvoga sćrdca, oni me pozivlju i nukaju, da se o njih s tobom jedno 
malo u razgovor upustim. Ja želim odgovoriti njihovu zahtčvanju. 
Ti, sestro, dobro znadeš, da se mi dvč licem u lice nismo nikada 
vidile; ja se želim s tobom s bližega poznati i s tvojim priviđenjem 
zam&nito dopisivati Mi smo žene, te se možemo po žensku i pis¬ 
meno razgovarati. Ako kad naši listi i poslanice upanti u ruke že¬ 
nom ili Ijudem, i ako nam žene što prigovore, ini "ćemo im lako od¬ 
govoriti i pozvat ih, da, skinuvši velike klobuke i svukavši zanio- 
taće, što bolje i ometnije napisu nego mi; ako li nam ljudi što *za 
zlo uzmu, mi ćemo im se pokloniti i drage volje dopustili, da oni 
svojim čverstbu perom i jakim umom poprave, što smo mi slabo 
upisale. Akoprem nam izgora nije dano oitako govoriti, činiti i pi¬ 
sati, kako bi ljudi imali govoriti, činiti i pisati: to ipak kad ljudi 
spavaju, kad pred zćrcalom duge hrade glade i kose rude, kad lule 
pq« ili cigare cicaju, kad se u pivani kartaju, ili kada i»k zelenom 
stolu kamene okruglice Štapi od nagla do »ugla 1 progone, ili kada 
na pozorištu dan gube, mi možemo s pomoću onoga, koji je sam 
vćkovita i neproraćitiva istina, o istini govoriti i pisati. 

Ja se ufam, da ću imati skoro sreću štiti tvoju knjigu; ako 
miju pošalješ, nadaj se odgovoru; ako ii neodpišeš, veruj, da ti ne¬ 
ću zamčriti. 
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VI. 

Vuk Stefanović Karadžić 

rodio oo )e f. 1787. u Jadru u selu Tšršiću n kneževini Serbljl. Doktor mu* 
trošio vlja i vlaalnik austrijskoga reda Franje Joaipa i praškoga reda Cšrve* 
noga pria 111. verati; začastni član od mnogo učenih družtvah, domaćih I Ino* 
stranih; nada živi u Beču. • 

Izdana ma dela jeaa ova: 

1. Mala proatonarodna Slaveno-Serbska pesoarica, u dva sves., 
n Beču 1814 i 18. 

2. Plamenica Serbskoga jezika, u Beča 1814. 

3. Srpski Rječnik, u Beču 1818. 

4. Narodne arpake pjesme, u četiri avez. g. 1823., 1824. i 1833.u Beču; 
tretje izdanje od g. 1841- 1846. 

—6. Veraionia Novi Testamenti Serbleae speolmina, u Lipekom 
g. 1824. 

6. Banica za godine 1826., 1827., 1828. u Beču; za g. 1829. u Budimo; za 
g. 1834. u Beču. 

7. Žitije Gjorgjlja Emanuela, u Budi mu 1826. 

8. Miloš Obrenović,u Budim« 1828. 

9. Narodne arpake poslovice, na Cetinju 1836. i u Beču 1849. 

10. Montenegro und die Montenegriner, Stuttgart und TObingen 
1837. 

11. Odgovor na sitnice jezikoslovne T. I. Hadžića M. Svetica, u 
Beču 1839. 

12. Odgovor na utuk T. M. Svetica, u Beču 1843. 

13. Odgovor na laži i opadanja u srpskome Dlaku, u Beču 1844. 

14. Vuka Stef. Karadžića i Save Tekelije pisma visokopreosve* 
itenome gospodinu Platonu Atanackoviću, u Beču 1845. 

15. Novi Zavjet Gospoda našega Isusa Hrlata, u Beč« 1847. 

16. Gospodinu sa dva, krata, u Beču 1848. 

17. Kovčežić za Is tor iju, jezik i običaje Srba sva tri zakona 1. u 
Beč« 1849. 

18. Srpski rječnik, nanovo umnožen sa 21157 rččih, u Beču 1852. 

-~19. Srpske narodne pripovijetke, u Beču 1853. 

20. Primjeri arpsko-slavenskoga jezika, u Beču 1857. 

21. Više članakah , ponajviše jezikoslovnih, u rasnih ćasopisib. 


1 . 

li »pdrve godine sčrbskoga vojevanja no Dolje«. 

(Iz Danice.) 

Pošto se već Sirbi odinetnu i podobro zavade s Turci, onda 
se šumađtnske čelobaše stanu razgovarati, i dogovarati izmedju 
sebe: »Tko će sad biti starešina? Ni jedna kuća nemože biti bez 
gtarešine, a kamoli tolik narod. Valja da se zna, koga ćemo pitati i 
slušati.«« Mnogi poviču, da bude starešina Stanoje Glavaš (iz nabije 
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smederevske, iz sela Selevca); jer da je on gotovo najviše počeo, i 
do sad Turakah pobio; hajduci da najviše za njim idu i slušaju ga. 
Na to Stanoje odgovori: »Dobro bratjo! Ja sam hajduk, te mene 
hajduci slušaju i slušati će me; ali sav narod ništi hajduci, pak će 
ljudi sutra reći: Kamo ćemo mi za hajdukom. l T hajduka niti ima 
kuće ni kućišta: sutra kad Turci navale, on će u šumu, a mi ćemo 
ostati na mejdanu, da nas Turci robe i haraju. Nego vi postavite 
kakva Ćovčka izmedju sebe, koji je i do sad bio s narodom; a ja ću 
činiti štolmogu, kao i do sad.« Onda stanu prcmetati s jednoga na 
drugoga 9 a svaki od knezovak i dosadašnjih poglavarah stane od- 
tiskivati od sebe, izgovarajući se, kako je koji znao, dok najposle 
nenavale svi na kneza Teodosiju iz nahije kragujevačke, iz sela 
Orašpa, te on, uzevši na stranu nćkolicinu od knezovah, nepokaže 
pravoga uzroka, zašto se svi odriču, govoreći: »Bog 8 vami, bra¬ 
tjo! kako ću ja, kao knez narodni, biti starešina hajdučkih četah? 
Ako sutra turska vojska navali u Sčrbiju, kako ću ja izići pred 
Turke? šta li ću im kazati, kad me zapitaju: Tko je pobio tolike 
Turke (jer vraua vrani oć^uh nevadi), i popalio turske kuće i dža¬ 
mije? Hajduke i ovu momčad mi možemo lasno predati, ali kad se 
mi nazovemo poglavice hajdučke, nas nemože predati nitko. Nego 
za sad neka bude starešina Kara-Gjorgje, koji je kod Turakah i 
onako poznat kao hajduk; pak ako turska vojska odmah stigne u 
Sćrbiju, i Turci opet obladaju, on s hajduci neka bčži u šumu a mi 
ćemo izići pred Turke, i baciti krivicu na njega i ostale hajduke, 
pak ćemo mu poslĆ lasno izvaditi buruntiju te ga predati kaoh*y- 
duka; ako li se što drugčije okrene, te se ovo protegne, mi Ćemo 
vladati, narod je nam svakojako u rukuh.« Kad po tom svi navale 
na Kara-Gjorgja, da bude starešiua, a on se stane izgovarati, da 
ne ii mije upravljati s narodom, i da je zao i ljut, pa hoće odmah da 
ubije: onda mu knez Teodosije reče: »Sto ti neznaš, mi ćemo ti 
kazati; a što veliš, da si ljut i zao, pa hoćeš odmah da ubiješ, baš 
takov sad i treba.« 1 tako se Kara-Gjorgje primi starešinstva, te 
počevši odmah gospodarski suditi i zapovšdati,! mćsto prčtnje iz pi¬ 
štolja gadjati, oglasi starešinstvo po svoj Sčrbiji. 

Sad već Sčrbi, popalivši hanove i turske čardake po selih, 
i pobivši i raztćravši subaše i andjije, podju na varoši, te naj¬ 
prije udare na Rudnik, 1 odmah ga zapale, i Turke pobiju i ruztč- 
raju. Kad to Čuju Turci po ostalih varoših i palankah, odmah na 
vrat na nos pobćgnu u gradove; tada i Kućuk-Alija pobćgne iz 
Kragujevca u Jagodinu; a Sćrbi zadju, te sve poharaju i popale, i 
gdš koga Turčina stignu ili sretnu, sve pobiju. 

to vrćme bijaše nčgdć u Maćedoniji kčfdjalinski poglavica 
Gušanc-(ili, kao što su ga poslć Serbi zvali, Gušanac) Alija s n6- 
ko 900 kćrdjalijah, pak sad ćujući, da je u Sšrbiji nemir, podju i 
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on tamo, nadajući sa, Ja će sebi i svojim kerdjalijam naći posla, ili 
kod Sčrbah, ifi kod daijah« Mlogi pa Turci na granici nagovarahu, 
da ide k Serbtjem; ali kad dodje na Moravu, Sčrbi mu se slabo po¬ 
kažu, da se raduju takovoj pomoći; Kučuk-Alija pak jedva ga doče¬ 
ka, i bojeći se, da ga Sčrbi neujagme, berže bolje obreće mu, ko¬ 
liko godj on zaidte na mčsec, i podalje ga u Biograd. Kad prodje 
Jagodinu, dočekaju ga sčrbskc male ćete na nekoliko mčstah, al 
on prodre, ter izgubivši nčkoliko momak ah i konjah, dodje u Bio¬ 
grad. Ali daije mčsto da mu se obraduju, popta&e se od njega gore 
nego od Serbah, te reku: »T k ovaj je gori hajduk odKara-Gjorgja.« 
AH neznajoći, dta će s njim činiti (»jer, vele, ako ga sad nepritni- 
mo, otići će k Serbljem, pa zlo jod veće«), prime ga kao dto je s 
Kučuk-Alijom ugovorio, samo to jod dodadu na novo, da u varodi 
neima gdć sčditi, nego mu narede konake^ na polju po VraĆar-maK. 

Serbi pak očistivši sve palanke po Sumadiji od Turakah, dignu 
se na Jagodinu, i kako dodju, odmah udare na jurid kao i na 
Rudnik; ali ovdč Kučuk-Alija, nadajući im se, bčde se dobro utvir- 
dio, i tako oni s velikom svojom dfetom ustupe natrag. Ali to ih 11 c- 
popladi, nego prikupe jod rajske, pak se i oni malo bolje priprave, 
i opet udare na jurid, i provalivši u nutra, zapale varoš, i onako ljuti 
učine od Turakah trista jadah, a Kučuk-Alija jedva umakne sa svo¬ 
jini momci, koji mu jod nisu bili izginuli. 

Tako Jakov gore^ preko Kolubare, podignuvdi nahiju va- 
Ijevsku, podje upravo k Sabcu, da pokaje brata barem na Mas- 
Agi Foćiću, kad je Memed-aga utekao u Biograd. A Mus-aga je 
jod prije, kako je čuo, dta se radi po Sumadiji, pisao knjigu Ali- 
begu Vidajiću u Zvornik, da seje raja posilila, te da se odme- 
tje, i da im podalje pomoć, kao i oni njemu dto su slali prošle 
godine protiva bosanskim begom i Sprečkam. Kako Ali-begu dodje 
ta knjiga, on odmah skupi svoje subade, i nakupi jod nčkoliko sto¬ 
lnih drugih Turakah po Zvorniku i po palatikah zvornićke nabije, 
i predavši u Lozmcu, uzme jod nčkoliko stotinah Serbah iz Jadra, 
pak otide u nahiju valjevsku. Njegove subade i svi ostali Turci tako 
podjh sad, pervi put, na Serbe, kao u svatove. Seidiu, runjan- 
ski sitbada, veljače u Loznici na pohodu: »Jesu li to ovi Vlasi, dto 
ih ja po dvadeset na konjih i pod oružjem sretnem gdč vode dčvoj- 
ku, pak kako me ugledaju, a oni svi posjahuju s konjah, pa pišto¬ 
lje i noževe zaklanjaju gunji? Ja ću sam udariti na pedeset.« A 
Medan Avduramanović, marvetii tčrgovac, odgovorimo: »Va¬ 
la, joidaft, ja ću na dvadeset i pet.« Tako se i drugi radovahu i 
razgovarahu, kako će dotčrati sivulja iz Tamnave i iz Posavine, 
ili dončti kotlovah i ostaloga plčna, kao prošle jeseni iz Spreće; 
i tako po ovih razgovorih pođju mlogi, koje nitko nije ni zvao. 
Kad dodju k Valjevu, a to Valjevo gotovo pusto. Turci jpobčgli 
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sa ženami i s d čeoni u Bosnu; a bona otišla k natriji šabačkej. Onda 
se Turci slali razgovarati s Alibegom: »Na Vlahe idemo, a Vlahe 
vodimo sa sobom? Sad ako se gdč pobijemo, neznatno, ili ćemo se 
čuvali od onih, na koje idemo, ili od ovih, s kojimi idemo: Vlah je 
Vlah; nego mi ove sve da ostavimo ovdć, neka čuvaju Valjevo.« 
Pa onda reku Jadranom: »Rajo! Kamo ćele vi da idete s nami i da 
se mučite, nego ostanite ovde, te Čuvajte Valjevo, da ueudare i da 
ga nezapale; a mi idemo k Sabcu.« Na to Jadrani svi u glas povi- 
ču: »Nećemo mi bez vas Čuvati Valjeva! Mi smo s vaini pošli, s va- 
mi ćemo ići, kamo god vi podjete, a iza vas nećemo nigdš ostati. 
Kako ćemo mi ovde čuvati tudje kuće, a hajduci preko Cera da 
idju, nače da pale?« Onda im Ali-bcg reče: »E dobro! kad nećete, 
a vi se vratite natrag, pak idile svaki k svojoj kući.« Jadrani to 
jedva dočekaju, ter se vrate natrag, a on s Turci otidje u Šabac. U 
&abcu sastavši se Ali-beg i Mus-aga, razumiju, da su serbske če¬ 
te došle u Svileu\u, i ondć grade šarampov i kupe se; zato po* 
šalju sve njihove subaše i momke i ostala vojsku, da ih raztčraju 
ili pobiju i pohvataju. 

Serbi su u Svileu\i bili uačitiili malo šarampovah od proštja, 
gotovo kao obor, no kad opaze Turke, nehtčdnu da se zatvore u 
njega, nego izidju na polje i uklone se na stranu, a Turci udju u 
nutra. Kako Turci odju u šurampov, Serbi odmah okruže oko ša- 
rampova, pak stanu po malo pucati na Turke, a medjutim čete jed¬ 
nako prikupljati. Kad Turci noće dve-tri noći u šaratnpovu, r iajev- 
ši ono, što jc koji imao u bisagama, ogladne i oni i konji njihovi, a 
osobito vedeći, da se Serbi jednako prikupljaju, i pucajući biju po 
šarampov u konje i ljude, onda se poplaše i odmaknu, pak stanu .do¬ 
vikivati Serbe: »Ej rajo! Bog s vaini! šta vam je, te ste poludili? 
Mi nismo došli, da se s vaini bijemo, nego da vas pitamo, šta vam 
je, od koga vam je krivo, te ste se podigli?« Onda od Serbah je¬ 
dan poviče: »Mi s Bošnjaci neitnamo ništa: vi svi, koji ste iz bo¬ 
sanskoga pašaluka, izlazite na polje, pa idile svojim putem, odaklč 
ste i došli, a Biogradčići neka ostanu ovdć, pa mi s njimi kako raz- 
gernemo; mi ćemo im kazati, na koga smo se podigli.« Onda Boš¬ 
njaci poviču iztnedju sebe: »Zašto mi ovde da mremo od gladi i da 
ginento za drugoga? Ovi kako su raju zulumom svojim pobunili, ta¬ 
ko neka joj i odgovor daju,« pa spremivši se nagnu na polje. ABio- 
gradčići pomisle u sebi: »Ako ovi sad izmakoše i mi ostadosmo sa¬ 
mi, sve će nas hajduci pobiti;« pa navale i oni uz Bošnjake. Sćrbi 
pako dočekaju na zasčdah, koje su bili već namčstili, pa udri! i 
one i ovo. 1 tako Bošnjaci misleći, da nje samo zato biju, što i Bio¬ 
gradčići bćže uza uje, a Biogradčići, bčžeći sami za Bošnjaci, raz¬ 
biju ih Serbi sve, da nije znao jedan za drugoga, nego koji prodre 
živ, on nagne u Bosnu, kud mu se preče učini. 
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Kad ovako razbijeni Turci dodju u Lozuicu, kako god »to 
a« polazeći dčržali Serbe za ništa, lako sad stanu o njih čudesa ka¬ 
zivati. Jedan veli: »Vala joldaš! ja sam bio na Moskovn i na Netn- 
cu, ali ovoga boja i ovakove \ojske nisam vidio: svatko nosi pod* 
oštren proštac pred sobom, pa udarivši ga u zemlju, iza njega pu¬ 
ca; e šta ćeš mu činiti?* Drugi kazuje, kako berzo pune puške, 
kao da si, veli, pred svakoga metnuo r&zkriijeuu vreću tanetah, pak 
da zahvata šakama i baca, tako česta lete laneta. Tretji kazuje, 
kako su obučeni: sve u belili gaćah i u cervenih ćurćićili. Cetverti 
kazuje i pripovčda, kako je vidio Ćurčiju i ostale harambaše i po¬ 
glavice, gde lete na belili hatovili i t. d. Mesari Avduramanov ić 
(onaj, što je polazeći kazao, da će udarili na 25)dodje pčšice, i do¬ 
nese glas za Seidina (stoje kazao, da će udariti na 50), da ga je 
nčkakov hajduk još u šarampovii pogodio kroz proštje baš u čelo, 
i da nije ni medet magao reći. Kad ovakvi glasovi stiguu, odmah 
Lčšničani, Lipuičani i Loznićaiii navale na vrat na nos sa šenami i 
s decom na Drinu, i izprativši sve u Bosnu, vrate se samo oni, koji 
su za oružje. 


2 . 

Hajduci. 

(Iz Danice.) 

Tursko vladanje i sud i njihovo postupanje s rajom najveći 
je uzrok, što u Serbiji, kao i u Bosni i Ercegovini, i u svoj Tur¬ 
skoj ima ndogo hajduka li. Kad ćovčk zna, da ga sud i zakon 
ne čuva od sile i od nepravde, on mora sam da se čuva a sebi pra¬ 
vica da traži. 

Serbin samo udaljen od Turčina može mirno živiti kao slobo¬ 
dan ćovek; ali svaki svagda neinože biti od njega udaljen. Kazano 
je, da svatko, po koga kadija pošalje muraselu, mora ići u varoš, 
ako li koji nesmčdne otići, ouda mu nema drugoga spasenja, nego 
sa životom bežati u šumu; na gdčkoga uzmu Turci za štogod zub, 
pak mora da bćži u šumu, da ga neubiju; mlogomu Turci otmu što¬ 
god, ili mu učine kakvu drugu nepravdu, pa otide u hajduke, da se 
os veli; a mnogi otide u hajduke samo da se nanosi tepih Italjiuah i 
oružja po svojoj volji. Zato su onamo hajduci ponajviše najodlićniji 
ljudi, i svi se derže više za junake, nego za hčrdjave ljude. Bajo 
Pivljanin i Limun mogu se u serbskom jeziku nazvati hajduci, 
ali bi im Nćmac prije mogao kazati, da su »Helden« (junaci) nego 
flftžuher.« Oni su imali po sto i više drugovah, s kojbni su lčti če» 
tovali po Bosni i po Hercegovini, a zimovali su po gradovih u pri- 
moiju adriatičkom. Takovi su hajduci najviše postali od pčrvih pie* 
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mićah, kako su Turci sasvim obladati Serbijom i Bosnom i Herce- 
p>vinom t a osobito u XVI. i u XVII. vćku, pak su Čuvali mlćtačko 
primorje od Turakah, n. p. Janković Stojan, Senjanin Ivo, 
Smiljanić Ilija, Ivo Goloterb, Komnen barjaktar, i mlogi 
drugi, kojih se imena slave u narodnih pćsmah nadih. Od svih ovih 
može biti daje najstariji starina Novak. U Bosni, u gori Romaniji, 
ima vide putah i danas Novakova stćna, za koju se pripovćda, da je 
Novak pod svoju starost u njoj živio, a na putu deržao proste rtu 
kabanicu i pored nje sablju udarenu u zemlju, te su putnici po svo¬ 
joj volji bacali po štogod na kabanicu. 

Premda mlogi ljudi neidu u hajduke, da čine zlo (t. j. da plčne 
i ubijaju), nego samo da sačuvaju svoj život, ili da se komu zadro 
osvete, ili da žive slobodno; ali kad se već Čovćk (osobito prost) 
odvadi od običnoga družtva ljudskoga, on poslć, jedan pored dru¬ 
goga, počne sva zla činiti. Al opet se i danas hajduku Čini najveća 
sramota i psovka, kad mu se reče, da je lopov i pčržibaba. Pravi 
hajduk nikad neće ubiti čovćka, koji mu ništa uečtiii, već ako da 
ga nametne kakav prijatelj ili jatak; njemu se čini sramota, od si¬ 
romaha Čovćka oteti što drugo, osim lćpa oružja, ali tergovce po 
putu dočekivati i udarati na kuće bogatili Ijudih (vele da) nije sra¬ 
mota. Stari su hajduci najradje dočekivali, kad se kamo šalju car¬ 
ski novci, ali sad to slabo čine, jer narod mora opet da strada i da 
platja, i poslć nje da goni. Kad hajduci udare komu na kuću, pa ne- 
nadju jiovacah, oni ga onda uećne, pa mu odvedu sina ili brata, i 
vode ga sa sobom, dokiegod im on nedonese uećne. Hajduci poste 
i mole se Bogu kao i ostali ljudi; od ženskih se osobito Čuvaju. 
Danas hajdukah najviše po 10—12 ide zajedno; i makar ih samo 
dva ili tri bila, opet se zna, tko im je harambada (stareiina). Oni 
svuda, dokiegod idu, imaju svoje jatake, kojim dolaze, te se hrane 
i daju koješta na ostavu. Kad dodje zima, onda se obično razidju 
po zimovnicih, a ponajviše po jatacih, pa se načine kano sluge; 
a kad zakuka kukavica i gora se stane zeleniti, onda svaki ide na 
ročište. Da se dogodi, da tko hajduka na vćri ubije Hi izda, težko 
onomu od hajdukah! Ne samo družtvo onoga, nego i drugi gledaju 
da ga pokaju, makar i poslć pedeset godinah. U svakoj knežini po 
nćkoliko ima pandurah, obično Sčrbah, a gđćšto i izmčšanih s Tur¬ 
ci, koji tčraju hajduke, a kadšto, kad se mlogo hajdukah pojavi, i 
stanu često ubijati i otimati, podigne se i narod sav u potćru. Istina 
da ih jedni u đružtvu tćraju i traže, a kod kuće ih po sgradah i šu- 
mah kriju, ali se opet dogodi, da ih kadšto nadju i pobiju, i glave 
im panduri odnesu Turkom, te se po gradovih na šitjcih metnu na 
bedeme: a koga Turci živa u ruke dočepaju, onoga (živa) nabiju 
na kolac. Hajduk se može predati, kadgod hoće, t j. on poruči kne¬ 
zu i kmetom, te izvade bumntiju, pa onda izadje iz lujdukah, i 
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nitko mu više nasmije spomenuti sa ono, što je komu oteo, ili ubio. 
Takva se predaja Često dogadja. Kadšto knez i kmetovi zovu 
hajduke na predaju. Predani hajduci ponajviše bivaju poslč panduri, 
jedno što su se odvadili od kućevnoga posla, pa ih mini raditi, a 
drugo, što oni najbolje znadu hajdučke tragove. Što su god bolji i 
manje zuluma, to je manje hajdukah. Kad se hajduci vferlo urnlože a 
narod nemože da ih preda ili pobije, ouda izidju Turci na teftiš 
t j. izidju u narod, pa zatvorom, bojem, i globami nagone kmeto- 
ve i rodbinu hajdučku, da se traže hajdučki jataci, i da se hvataju 
hajduci. Teftiši obično bivaju posič ratovah. 

I u Turakah ima hajdukah, koji se obično zovu kesedjije; 
al oni idu na konjih, i nekriju se tako kao sšrbaki. Kesedjije su se 
poslš poslčdfijega austrijanskoga i turskoga rata u Maćedonžji bile 
- umnožile na hiljade; i budući da ih je iz početka najviše bilo iz va¬ 
roši K&rdje, zato se prozovu kčrdjalije. Oni su išli javno na 
stotine zajedno, pa nisu ucšnivali Ijudih, nego čitave varoši, a koja 
im nisu htčle ili mogle ucšne platjati, one su palili i harali, kao Što 
su popalili i razselili znatnu cincarsku varoš Voskopolje. Oni su 
izmedju sebe najviše govorili turski i arnautski; ali su u društvo 
svoje primali ljude od svakoga naroda i zakona, i budući da su 
slabe d&ržali ikakav zakon, zato se nije ni znalo, koji je koga 
zakona. Svi su imali dobre i nakitjene konje. Nosili su obično 
plavetne šalvare i kratke zlatom uakitjene koporaue i dječerme, a 
oko glave šarene svilene šalove; oružje im jo bilo okovano u sre¬ 
bro i zlato; osim pištoljah, noževah i aabaljah, nosili su svi du¬ 
gačke puške, kšrdjalinke, koje su se kundakom i ostalom opra¬ 
vom razlikovale od ostalih pušakah. Oni su vodili sa sobom i 
mlade robinje, koje su se zvale djuvendije; one su im u vr&me 
boja, u mužke haljine obučene, dćržale konje, a na bezposlici 
igrale uz tambure. Kerdjalije su se poslš i najimale, te vojevale, ko¬ 
mu je trebalo: Kad su se n. p. izmedju sebe gdč zavadile dvč 
varoši, ili dvč paše. Hi dva rodjena brata, oni«su pomagali onomu, 
koji je bolje plaljao. S njimi je Pasmangjija razbio carsku voj¬ 
sku. Njihove su najviše poglavice bile bimbaše, koje sn imale pod 
sohom po nčkoliko buljubašah. Najznatnije su im bimbaše Mle: 
Agji-Manov, Deli-Kadrija, Kara-Fejzija i Gušena-Alija* 
Prošli ih je s&rbski i ruski rat umaljio i gotovo iztrčbio sasvim. 


3. 

li džla: „Miloš O hrenovi«*, knez sčrbski." 

Dok se Miloš tukao i zabavljao oko Čačka i okolo Paleža i 
Valjeva, Turci su u Kragnjevcu, u Karanovcn, i Batoćtai i u Poža- 
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reve« pogr&diti Šanceve i utverdih se, pa sčdili i hrabro se branili 
od serbskih Četah, koje su im se gdč pokazivale. Na Kragujevac 
je još u samom početku bune bio pošao Jovan Dobroča, i Milo- 
šev brat Jovan i vraćevšuički arhimandrit Melentije. Kragujev- 
čani, kojih je bilo oko 6—700, Čuvši, da Sčrbi idu na Kragujevac, 
izidju preda nje na Drenovac, te se ondč pobiju; no Sčrbi razbiju 
Turke, koji se vrate u Kragujevac, a Sćrbi zanoće na stanovih, pa 
sutra dan udare, te popale varoš kragujevačku, a Turci ostanu u 
šancu oko djamije. Po tom otide brat Milošev na ČaĆak, a arhi¬ 
mandrit Melentije k Milošu. K ostalim jpako podje nčtko, te kaže, 
daje Ćaja-paša s vojskom došao na Cumičko berdo; zato ostave 
Kragujevac, te podju pred Caja-pašu; no kad vide, da od Ćaja»pa- 
še neima još ni glasa, vrate se opet na Kragujevac. Po tom dodju 
glasovi, da su Turci iziSli iz Jagodine u Levač, te predaju na«* 
rod. Onda Sčrbi podju na te Turke; no Turci uteku, i Serbi se 
vrate .opet u Kragujevac, i stanu se spremati, da udare na šanac 
jurišem. Bilo je naredjeno, da svaki prosti vojnik ponese po deset 
prutah i dva proštea, a starešine napred bez proštja i bez prutja. 
Taman se to stane pripravljati, a dodju glasovi, da je Lepenica 
skočila, da se preda Turkom, pa s njimi da udari na Serbe; zato 
ovi opet ostave Kragujevac,, i oddu u Resnik, te ljude odvrate od 
predaje. U tom prodje i Čaja-paša s vojskom, te se ova sčrbska 
vojaka pribere k Čačku, i tako Kragujevčani ostanu na miru, samo 
su ih Serbi iz okolo po malo čuvali, da nebi sasvim slobodno izla¬ 
zili u sela. No kad čuju, šta se radi oko Čačka, oni i sami pobćgnu 
iz Kragujevca, a Sčrbi ih dočekaju u Cernom Verju, te ili raz¬ 
biju i gotovo sve pobiju. Sad dakle Miloš, očistivši i ČaĆak tako 
sretno i probitačno, pošalje svoga brata Javan a u Užicu, da čuva, 
da nebi Turci izišli u narod, da kakvu štetu čine; drugu vojsku po¬ 
šalje, te Karanovac pobolje obkoli i stčsni, a on s velikom voj¬ 
skom podje na Požarevac, gdč su delije (kojih je bilo oko 1500) 
bile načinile šest šaucevah, i imale jedan top. Tako krenuvši vojsku, 
udari preko Kragujevca, i dodje na Batočinu, gdć su 3—400 Tu- 
rakah bili načinili šanac, i čuvali ga. Ove Turke Miloš tako obkoli i 
stčsni, da se sutradan predadu i polože oružje, a Sčrbi ili onako 
bez oružja izprate u Tursku. Miloš zatim zapalivši mrski šanac u 
Batoćhii (kao što su i po drugih mestih radili) krene vojsku, te 
predje Moravn na Orašju, i otide upravo k Požarevca. Kad budu 
blizo Požarevca, sretnu ga delije, i sa neopisauom hrabroštju 
udare na serbske ratnike, te tu pogine nčkoliko Sčrbah, medju ko- 
jimi bude i Milošev sura, Jovan, koji mu je tada kao pisar bio. 
Kad Serbi vide, kako se delije biju i glave odsćcaju, oni se poplaše, 
i stanu se izmicati natrag; onda Miloš potegne pištolj, pa izidje 
preda »je i stane im govoriti: »Kamo ćete, nesretni sinovi ? Kamo 
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žetie pod kecelje da vas sakriju? Natrag! Ta je kuća (pokazu¬ 
jući pištoljem turske šanceve), tu je žena, tu su dčca, to ako osta¬ 
vite, ostalo je sve propalo. Koji sad za mnom nepotšrči, onomu ću 
ja glavu odsšći, neću Čekati da mu ju Turci sšku.« Pa onda met* 
nuvši pištolj u kuburu, potegne sablju, i pogna konja upravo k de- 
liba&i, govoreći mu: »Vala delibašal ti možebiti da imaš amo i na 
drugu stranu, ali ja zaista neimam nikamo, nego mi valja ovdš 
mršti.« Pa sa svojimi momci učini juriš upravo na deiibašu, a osta¬ 
la vojska, koje ohrabrivši se njegovimi ršćmi i primšrom, koje bo¬ 
jeći se njegove sab^e i momakah, nagšrne za njim, te tako delije 
uzbiju natrag i satćraju u šanceve, i odmah ono veće pograde šan- 
ceve oko turskih šancevah. Sutra dan razgleda Miloš dobro, kako 
stoje turski šancevi, vojsku ovu malo odmori, a još drugu iz nabije 
požarevačke prikupi, i zapovšdi, da se sćku vašine. Tretji dan u 
veče skupi poglavare od vojske i stane im govoriti: »Ovi su se Tur¬ 
ci, bratjo, utverdiH, a nam niti je vremena ni mšsta, da se ovdš ba¬ 
vimo i da ih čuvamo: ovo je polje, eto Smedereva i Biograda; ovim 
Turkom može lasno vodom pomoć doći; a vojska se turska kupi od 
Bosne, a kupi od Urumenlije; nego mi valja da gledamo, ove Turke 
čas prije da očistimo; zato sam namislio večeras, u ime Boga, da 
učinimo juriš na delibašin šanac. Nego i to, bratjo, da vam kažem; 
koji starešivia nemisli napred pred vojskom, onaj neka nemre od mene 
bez nevolje, već slobodno neka kaže, da postavim drugoga stare- 
šinu.« Poglavari svi u glas poviču, da će po njegovoj zapovšsti 
dragovoljno pomrćti pred vojskom. Po tom zapovčdi, da se vojska 
izvede u red, uzevši svaki svoje vašine, pa i njoj kaže: »Koji udari 
na turski šanac, onaj istina može i umrćti, a može i ostati (jer svi 
neće izginuti); ali koji ustupi natrag, onaj će jamačno umrčti od 
»ene. A evo ja ću pred vami napred udariti. Juriš!« Turci su se 
sa neopisivom hrabroštju branili, i nisu prije htšli ostaviti šanca, 
dok nisu Sčrbi u nutra ušli, i stali se s njimi biti puškami kijački, i 
bosti se noževi i čupati za vratove; pa onda pobŠgnu u drugi ša^ 
nac, ostavivši svoje konje i svu pertljagu: nijedan se nije imao kad 
vratiti u svoju kolibu, da uzme što, nego je onako pobšgao s onim, 
što je imao na sebi. Tu su gdškoji momci i prijatelji Miloševi pla¬ 
čući tčrćali za njim, i molili ga i ustavljali, da neterči napred da 
nebi poginuo, i smertju svojom narod sčrbski upropastio. Kad u ju¬ 
tru svane, Sčrbi otvore Čitav pazar u turskom šancu: hatovah, ru¬ 
ha i oružja i svakoga drugoga šićara dosta. Sad se vojnikom serb- 
skim tako osladi juriš, da su sami govorili, onaj dan da udare i na 
drugi šanac; |io Miloš im tiedade, nego ih onaj dan lšpo odmori i 
vašine izkupii pripravi. Pa drugi dan, opet onako pred veče, udari 
na drugi šanac, te i njega otme, mlogo lakše neg pervi. Po tom 
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opet preko dao udari, te otme i tretji. Sad Turci ostanu samo u ve¬ 
likom čancu, gdš im je bio top, i u dva mala šančića, oko cferkve i 
oko djamije. Serbi drugi dan u veče udare opet i na onaj tanac oko 
c&rkve, i otmu sve obkope, no Turke iz cčrkve nemognu iztčrati, 
jer su bili naokolo puškarnice »provaljivali i dobro se utverdili. 1 
tako nčkoliko stotinah Serbah osvanu oko cerkve,i zakopavši malo 
šančića oko sebe, zadane izmcdju cerkv e i turskoga tanca. Tu pro¬ 
vedu oni Čitav dan bez jela i bez pitja, niti im je mogao tko što do« 
nčti; samo Miloš dade poslć podne ličkomu čovćku petdeset grošab, 
te uzme na ledja mćšinu rakije, i tćrčeći izmedju turskih tanetah 
unese ju u obkope. Turci su taj dan izlazili jednom iz velikoga šan*r 
ca, i činili juriš na te Serbe, al oni se odbrane. A kad bude u veče, 
Serbi opet složno udare na cerkvu, i probivši zid, n&koliko su pu- 
tah ulazili u oltar, a Turci ih opet izgonili; dok najposlč jedva nad¬ 
vladaju Serbi, a Turci, ostavivši c&rkvu, uteku u veliki šanac. Sad 
Serbi iz cčrkve niti su dali Turkom ići iz velikoga šanca u djamiju* 
niti onim iz djamije u šanac. Kad to sutra dan u jutro vide Turci, 
oni se poplata, i već poznadu, da neima ništa od boja, zato stanu 
Sčrbe dovikivati, i pitati, tko im je starešina. Serbi im kažu, da je 
knez Miloš, al oni im najprije uisu htčli da to včruju (ili su se samo 
činili da nevćruju), nego su govorili, da su ovi Serbi hajduci, a knez 
Miloš da je s Turci; pak uajposlć reku: »Mi kneza Miloša, istina, 
nepoznajemo lično, ali poznajemo njegova Djmitriju, ako je tu Mi¬ 
loš, tu mora biti i Dimitrija s njim; dakle neka dodje Dimi trija k 
nam, pa ako bude tu knez Miloš, mi ćemo se njemu predati, jer mi 
znamo, da je on carski knez, a gdć je on, tu je sva raja, a mi s ra¬ 
jom niti se možemo, niti se hoćemo biti.« Onda Miloš pošalje Di¬ 
mi triju k Turkom u šanac, i tako se otvore razgovori o predaji 
Serbi su htčli, da im Turci predadu oružje, pa da izadju onako kao 
oni i? Batočine; Turci pako nisu htćli ni po što, nego su iskali, da 
izadju s oružjem, i da povuku top i ostalo svoje štogod imaju, i da 
ih Dimitrija isprati do u Ćupriju. Da su Serbi mogli pričekati još 
koji dan, ovi bi se Turci predali, tkako god i oni u Batočini; ali bu¬ 
dući da su s Drine jednako pisali, da su Bošnjaci navalili u Mačvu, 
i hoće da prodru u Sabac; vojska se iz Urunienlije i Arnautske pri- 
birala k ćupriji, gdč su se svaki dan nadali Marašli-ali-paši, 
veziru od Urumenlije; od Karanovca opet pišu, da su Karanovćani 
radi da se predadu, ali ueće nikomu drugomu do Milošu; a novo-, 
pazarski paša Adem kupi vojsku i sprema se Karanovćanom u po¬ 
moć; zato Miloš (želeći čas prije da očisti Fožarevac) predloži Tur¬ 
kom, da ostave top i djebane štogod ima, osim, što svaki vojnik 
uza se nosi; a s oružjem da ih odprati do u Ćupriju. Turci na to 
pristanu, ter ih Dimitrija odprati do Ćuprije. Miloš pako, naredivši 
po nahiji požarevačkoj, gđč će tko čuvati i na što paziti, odmah 
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krene svoja vojski, i p*4)* Karanovcu. Kad kade prema turskom* 
šancu, a on lipo oparadi vojnike i po turskom, običaju naredja jede* 
ke i barjake i talambase, i tako se s najvećom paradom pokaže 
Tarkom. Ovi n Turci bili u takovoj nevolji (osobito od gladi i od 
smrada), da ib je onaj dan mogao predati, kako god one u Batočiiii; 
ali on, jedno što su se tako my uvćrov ali i želili baš da se njemu 
preda du, a drugo sa ljubav Adem-paši, s kojim se je prije godiuu 
danah bio dobro poznao i u ljubavi živio, nehtšde, nego ih lipo iz* 
posti s oružjem i sa svim njihovim imanjem,i po njih pošalje Adem- 
paši Kpo pismo, u kom mu kaže, kako je nje zulum natćrao, da se 
biju sa zulnmćari, i zamoli ga, da on barem u nje nedira. Uz to još 
podalje mu i malo dara. Adem-paša odgovori Milošu na ovo pismo, 
i blagodaii mu, šta je Karanovćaiic (medju kojimi je bilo Ijudih iz 
njegova pašaluka) tako l&po i pošteno ispratio, i uvćrava ga, da se 
od strane njegove ništa neboji, i još, što je n^znainye, pismo ovimi 
ršćmi »avćršnje: 

»Diž’ se bane na jelove grane ! 

nKosi bane, kako si počeo, 

»Samo gledaj, da ti odkosi nepokisnu.« 

Sad Miloš, postavivši nuždne straže i na ovom krgju, krene 
svu vojsku na Drinu pred Bošnjake. Bosanski je pak vezir ft u šić- 
paša, bio došao u Beljinu, pa je jednu vojsku prikučio k Drini 
pruma Badovnikom, a druguje pod komandom Ali»paše uišićko- 
ga proturio u Mačvu, te je načinila š&nac u Dublju, da ondale 
ostavlja Mačvu i Pocerintt, da se neodmetje, i da po tom, pošto dru* 
ga izprško Drine na njezino mfesto đodje, prodje u Sabac. Kad do* 
dje Miloš s vojskom u Slšpčević, Moler navali, da ono veće uda* 
re na turski šanac na Dublju; nu Miloš reče: »Danas nije vrćme, 
jedno, što je vojska umorna, a drugo, eto hoće da udari kiša, pa će 
našim ijudem puške zakisivati, a Turkom u suhoti toliko neće sme¬ 
tati; a ni vašinah neimamo pripravnih; nego da noćimo ovdć, i da 
se odmorimo, pa ćemo sutra, pošto se lćpo opravimo, udariti na 
Turke.« Moler pak nehtćde poslušati, nego uzme nćšto vojske va- 
Ijevske i Jovana Miloševa, pak otidu, te udare na Turke; nu Turci 
im se nedadnu ni prikučiti k šancu, nego ih uzbiju i uzalud im po¬ 
gube nškoliko Ijudih. Ovi sada nesmijući od sramote vratiti se k 
Milošu na konak, ostanu te noći nćgdć u polju i pokisnu. Sutra dan 
Miloš,pripravivši vašim! i ostale sve potrebe za juriš, prikuči vojsku 
k. turskomu šancu, pa reče: »Do sad smo udarali noću na Turke, 
jer smo želili, da bšie od nas, a sad ćemo, u ime Boga, na ove baš 
danju da udarimo, pa da gledamo, ako bude moguće, da ni jedan 
neuteče. 1 tako udare poslfe podne oko tri sata na turski šanac. 
Serbski konjici prolete kroz pćšake upravo na šanac, pa iz kubu- 

ČiU&kft. & 
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nh odesgo preko huci sve na Turke, a pčtad sa sjuri s vat&aom, 
te rakama sa lanac, i gdč koji stanu preskakivati u šatra. Turci se 
smetu, pa otvore vrata na tancu, i stanu bČŽati. Sirbi ih pak doče* 
kaju, 1 koje ondč na vratih, koje malo dalje isa tanca, tako ih pobi¬ 
ju, da od hiljade Turakah, nije ih vite od 80 preko Drine uteklo. A 
pata, kad se otvore vrata na tancu, usjaie bata i pobigne na polje; 
no kad isidje is tanca, dočeka ga nčkakav Sćrbiii, te mu ubije bata, 
a on, padnuvti s batom sajedno, ustane, i uteče u tćrnje, a kapa mu 
ostane ondt, gdč je pao, i uzme ju onaj isti Sčrbin, tto mu je kata 
ubio, te natakne na glavu. U tom dotčrči tu i Miloi sa svojimi mom* 
ci, te posnavti patu, poviče: »Dćržite, more, to je pata, ali nemojte 
ga ubiti, nego živa da ga uhvatimo.« I tako obkole ono ttrnje, te 
patu živa uhvate, i gologlava ga iz temja izvedu pred Milota. Mi* 
lot mu odmah kupi kapu od onoga Sćrbina, a od drugoga ial, te mu 
metne na glavu, i stane ga slobodi ti, da se ueboji nitta. Pata se 
včrlo obradova, kad je razumio i uvčrio se, da je. to Milot. Sčrbi tu 
osim pate uhvate joi 20 i nčkoliko živih Turakah, a izgube svojih 
oko 50 ljudih i dvč znatne poglavice: Milića Drinćića, i mladoga 
Simu Nenadovića. Posić bitke Milot odvede patu pod svoj ča* 
dor, i počasti ga kavom i duhanom; i tako ga vodjate sa sobom nč¬ 
koliko danah, dajući mu Čest kako se pristoji. Milot se sa to vrčme 
razgovarate s patom o žvačem, i pripovčdate mu, kako oni nisu 
ustali, carevu zemlju da otmu, nego ih natčrao zulum, da se biju sa 
zulumćari, i da traže svoju pravicu pod carevim skutom. Pata mu 
na to govoraše: »Da car zna, kakvu ti vojsku imat, on bi narodu 
ovomu dao pravicu, kakovu god iite; samo se Čuvaj, da se nepo- 
mčtas s kakovim kraljem, ako si rad, da tvoje sudstvo i gospodstvo 
nad ovom zemljom ostane; nego prioni caru za skut, a on će ti dati, 
te ćet ti biti vesir nad ovom zemljom.« Pošto se je tako Miloš s 
patom sit razgovorio, onda mu pokloni bata i ćurak i 500 grotah, 
pa ga lčpo isprati, i sa svimi ostalimi pohvatanimi Turci pošalje 
Ruiić-paii preko Drine. 


VII. 

BlMitrjfe Davidtvić 

rodi le u Zemuna g. 1789. O. 1821. prođje a Sdrblja, gdš je kod kneiev- 
ške vlade visoka dostojanstva obnašao. Umre g. 1838. 

Isdavao je: 1. Brbake novine od g. 1813—1821., šalim od g. 
1834—5.; 2. Zabavnik od g. 1815—1821, pak od g. 1833—5 ; 8. Napisao 
je još: Istorija naroda srbskog, u Biogradu 1846. fposledi^Je isdapje 
n Biograda 1848.) 
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Ii htorjje uroda sfcrbtkog. 

i. 

•tlftn PćrrovčnčaBi (Nemanić I.) 
(1195—1204.) 

Kako stupi na pristolje Andrija, vojvoda hirvatski i dalma¬ 
tinski, brat kraya ugarskoga Emerika, udari na njega, i natira ga, 
da dade srednjemu svomu bratu Vuku Hulm i Hercegovinu. Sada 
naumi Vuk i to, da obori brata svoga, i pribigne k papi. Štipan, bo¬ 
jeći se sile napadne, piše papi i zamoli ga, da ga brani od Vuka i 
da mu dade naslov kraljevski. Papa zapovidi biskupu albanskomu, 
da vćnčm Štipana na pristolje kraljevsko: nu Čuvši, da je to kralju 
ugarskomu virio protivno, okani se namćre svoje. Kralj ugarski 
pako, koji se je takodjer nazivao kraljem s&rbskim, kraljevavšim 
po srodstvu svom s Betušom 1161. godine, doznavši, da je Štipan 
k papi pribigao, i da gaje papa namšravao učiniti kraljem, udari 
na Štipana, i odtira ga, a mćsto njega postavi 1204. godine kra¬ 
dem sirbsim Vuka (Nemanića II. 1204—1205) brata Stipanova. 
On piša i papi, da Vuka kraljem postavi, kad je i onako htio najpri¬ 
je da Štipana,na pr&stolje vinća; nu papa nebtide tora učiniti. To 
doznavši birat Štipana i Vuka, sv. Sava, koji je dotle već bio po¬ 
stao arhimandritom, dodje iz Svete Gore u Sirbiju, i pomiri Vuka 
sa Štipanom* Vuk prizna pogrišku svoju, i pokaje se, te # zamoli 
Štipana za oproštjenje i zavituje mu se, da će biti sHulmom i Her¬ 
cegovinom zadovoljan. Tako dodje po drugi put na prišlo lje serbski 
Štipan Pirvovinćani (1205—1224). 

Dok je trajala svadja izmedju njega i brata mu Vuka, dotle 
on odtira kraljicu svoju Evdoksiju, koja je vikala na njega, da 
pge. Po tvorivši ju, da se dćrii s drugimi, odtira ju u tankoj i to 
jošte izaickanoj košuljici, a posli se oženi i uzme Anu, kćer dužda 
mlštaćkogm Dandula, koja je bila zapadnoga viroizpovidanja. Ona 
ga privede opet na tu misao, da se skloni zapadnomu viroizpovi- 
iinjii. 1 taisU poilje Štipan 1216. godine poslanike svoje k papi Ho- 
noviju, a ovaj mu poš^e Ivana Crescencija, da ga vinća na prištol 
sšrbski, To i bude 1217. učinjeno. I budući da je on bio pirvi iz¬ 
medju vlađateljah s&rbskih, koji je kao što treba na pristol vinian, 
to bude nazva« Štipanom Pirvovinćanim. Naslov njegov gla¬ 
sio je ovako: »Stefan božieju milostiju Serblii, Dioklei, 
Tribunu, Dalmacii i Ohlumii vinćani kralj.« Papa Hono- 
rg nabrani jok kralju ugarskomu, da se.nenazivlje više kraljem 
sirbakim, kao što se je prije nazivao. Štipan je bio vinćan od pa¬ 
pina poslanika* premda je brat njegov Sv. Sava onda u Sšrbiji bio 
i avakako^sti trudio, da naaprostr&ni viroizpovidanje iztpćno. Pod 

6 * 
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starost svoju prikloni seSt&pan opet k iztoćttik^m,! oženi najstarije* 
ga sina RadosIa?a sa kćerju Teodora Zastara, gčrćkoga cara u 
Maloj Aziji. Godine 1221. otide sv. Sava u Nikeju, i predloži, daNi- 
kejci pošlju radi utverdjet^a iztoćne vćre a Serbp nadbiskupa u 
Serbiju: a Nikejci prinude njega samoga, da on onamo ide. Sveti 
Sava primi se arhiepiskopstva: tako ga i zaepiskope i zaarhiepis- 
kope u Nikeji, Sv. Sava vrati se na to u Serbiju, vćnća brata svoga ' 
Stčpana, po drugi put, nu po običaju iztoćnom, na prčstol serb&ki, 
pomaže ga uljem pomazanja, obuće ga u portiru, i položi mu na 
glavu krunu kraljevsku, koju je od cara Laskara donio, i ustanovi 
12 eparhijah serbskih i arhiepiskopsku stolicu. No to nebgafe po¬ 
voljno Emeriku, kralju ugarskomu, zato sv. Sava otide k njem«, 
ublaži ga, i zaključi včćni mir izmedju njega i Štipana PervovČt*- 
čanoga. Na skora za tim razboli se Štipan jako, i Udahne; nn av. 
Sava povrati ga k sebi, pokalugjeri ga berže bolje, i dade ra* ime 
Simeon; nu Štipan izdahue zatim po drugi put — i umre 1224. go¬ 
dine, a prije smerti još te preda vladanje serbsko sinu si Rado s la¬ 
vu ili Štipanu Hrapavomu. 

2 . 

Carica Milica i Stčpan Laitr^tić. 

(1389—1406.) 

PoslĆ bitke kosovske htio je Vuk Branković da postane sa- 
modčržcem serbskim; nu toga nije mogao učiniti. Bajaak ga nije 
potrebovao, i tako postavi gospodarom sčrbskim i caricu Milio u i 
StĆpana Lazarevića, pod tim ugovorom, da će ići a njim n sve 
ratove, da će mu platjati svake godine danak, i da će mn dati kćer 
i sestru svqju Milevn za suprugu. Stćpan Lazarević bijaše tri 
puta za 6 godinah u ratovih Bajazitovih, što je ovaj imao sa Buga¬ 
ri, Vlasi, i Bošnjaci. Tim načinom jako oslabi sila Sčrbaljah, i sad 
htćde Vuk Branković da si koristi slabošću tom, ier iztčra pleme * 
Lasarevo iz Sćrbije. Ali se Milica potuži Bujazitu,setu svomu; ovaj 
ga uhvati i zatvori, aposlć otruje 1398. god. 6. listopada. Štipan La¬ 
zarević bijaše u bitci Bajasitovej sTamerlanom tatarskim, te izbavi 
sa Sćrbtji svojim! sina Bajazitova, Sulejmana, iz ruknh neprijateljskih, 
probivši se hrabro kroz Tatare, i pobćgši u Carigrad. U Carigradu se 
dogovori s carem gerčkim Manuilom Paleologom, da obojica pro¬ 
glase Sulejmana carem turskim, na koga se je mladji brat, Masa, 
oružao. U Carigradu dobije naslov i krunu despotsku. 1403 g. oženi 
se i uzme Jelenu Kantakuziaku, nu nije imao s njom dšce. Godine 
1405. podje rečeni Muza na Sulejmana, i pobije se s njim, nu bude 
potnoćju Stćpana Lazarevića pobćdjen od Sulejmana. Iste se godine 
zavadi StĆpaa sa 8sdejmaaom, koji postavi ama Vuka Braskvioća, 
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po imenu Gjorgja, zapovčdnikom vojske svoje, aGjorgje bijaše naj¬ 
veći neprijatelj StČpanov. Stčpan pošlje toga radi Sigmundu ugar¬ 
skomu, i zamoli ga, da mu dade pomoći proti Sulejmanu. Sigmund 
mu to učini; nu zato je Stčpan morao Sčrbiju Ugarskoj podložiti. 
Stčpan se pobije s Turci na Kosovu i pobčdi ib do noge. Naprotiv 
tomu pobije mu brata. Vuka Lazare* ića,Gjorgje Branković, koji je 
ušao u nastčdje otca svoga. Medjutim morade Sulejman poći u Azi- ' 
ju: prfje toga pomiri Štipana s Brankovićem, koji dobije otćevinu 
svoju. Sad je imao StČpan vremena, da zalČĆi rane zemlje svoje, i 
putovao je po njoj, pomirivajući zasvadjene. Godine 1406. umre mu 
mati, caricaMffica, kao kalugjerica,ter ostane na prčstolju samStČ- 
pan Lazarević (1406—1427), proglasivSi se iste godine despotom 
serbskim i včnćuvši se na prčtol despotski. Do 1400. god. izkazi- 
vaše novi despot serbaki, Stčpan Lazarević, svetjenstvu i sirotinji 
dobročinstva podvostrućenom revnoštju. On sazida manastir Resa- 
vu. U vladanju njegovu bijaše sve uredno. Godine 1408. pako za¬ 
vadi se sa rodjenim svojim bratom. Vukom Lazarevićem, koji je 
zahtčvao, da mu Stčpan dade polovinu Serbije. Vuk dobije pomoć 
od Sulejmana, pobije Stčpana, i dobije z&htčvanu polovinu zema- 
Ijah. Godine 1409. dobije Stčpan despot nčku čest Bosne od Sig- 
munda ugarskoga. Godina 1410. ubiju HlUtt bratju StČpan ovu Vuka 
i Lazara, koji su bili za Sulejmana u Maloj Aziji. Čim Vuk pogine, 
Branković zaište od StČpana zemlje Vukove, nu Stčpan ga pobije 
pomoćju Igrah 1411. i ukroti ga. Godine 1412. pomiri se s njim i 
Branković zavčtuje mu prijateljstvo nerušivo i privčrženost. God 
1413. podje Musa na Stčpana i pobije ga na Včrbici do noge. Godi¬ 
ne 1414. dogovori se Stčpan s tretjim sinom Bajazitovim, Mehme- 
dom, i udare obojica naMusu; na rčci Ishri pobiju ga, uhvate i uda¬ 
ve. Kako se rat ovaj svčrši, proglasi se Mehmed velikim sultanom i 
zapadnih i iztoćnih Turakah; Stčpan pako sebe samodčržcem sčrb- 
skim, i oglasi Srebčrnik svojim prčstohrim gradom. Stčpan se je 
virio dobro pazio s Mehmedom do god. 1420., onda pak udari, ne¬ 
znatno zašto, Mehmed na Sčrbiju, i otme Nikopotj i druge pođunav-. 
ske gradove od Stčpana. Godine 1422. umre Mehmćd, i mlogi sta¬ 
nu govoriti StČpanu, da bi sada bilo vrčme, da udari na Turke i 
osvoji otete si zemlje: nu Stčpan se podveza Mehmedu, da će mu i 
sinove paziti, zato nehtćde ni na Murata II., -sina Mehmedova, da 
udara. Godine 1427. zabole despota Stčpana noge, izlčči se malo, 
no poslČ ga počmu na novo tako bolčti, da je predvidio, da će 
umrćti; sazove načelnike, vojvode i svetjenike s&fbeke, i haimenu- 
je, neimajući sam svoje dčce ni bratje, despotom sčibskim, Gjorgja 
Brankovića, i umre 15. lipnja god. 1827. Tako nestane i Lazareva 
plemena na prčstolju sčrbakom, a mčsto njega stupi na vladanje 
pleme Brankovićevo. 
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VIII. 

Simeon Milutinovi^ »Sarajlija 

rodi se u Sarajevu g. 1791- V bani serbskoj sa &*rs-Gjorgje i Miloša is¬ 
kusi rasno sudbino. Bijaše učiteljem Petra II. Petrovića Njegoša. Umre kao 
historiograf sćrbsko-kneževski u Biogradu g. 18)7. 

Ovo su mu Isdana dčiS: 1. Serbianka, u Lipsku 1826 ; 9. Neko¬ 
like piesntce, u Lipsku 1826«; 3. Zorica g. 1827.; 4 . Istorija Cčr- 
no Gore, u Biogradu 1836.1 6. Dika crnogorska, drama, na Cetinjtt 
1836.; 6. Trojosostarstvo, ili srbske tri Miline, g. 1837.; 7. Tragedia 
Obilić, u Lipsku 1837.; 8. Istorija Serbie od početka 1813. dokonča 
1815. godino, uLIpsku 1837.; 9. Trojobratstvo, u Biogradu 184%. Osim 
svoga toga Isdao jo još više manjih pesničkih dšlah, što napose, što u rasnih 
Ćasopisib. G. 1833 isdao je sbirko narodnih junačkih pčeamah pod Imenom: 
Pčvanja Crnogorska i hercegovačka. 


A. h Obilića. 

Sluga javnja. 

(U dvora Obilić«.) 

Obilić, Vnkoiav«, Jarka. Arapka, Mara, Vnk, Kosanac. 

Milo« 

(ustav rano sam sobom govort6 Mazi i% sobe, gdl je postelja naklonjena 

platnom.) 

Da lijepa dana sa mejdana, 

Sem mejdanka jeste i sa lovka; 

.. Nigda šore prespavao nisam. 

Doista je neću ni jutroske, 

I ako se ljube dobavio. 

Već ja idem rano prohodati. 

Rosa obit, i nešto ulovit, 

Sto Bog dade, to *’ napred nesnade. 

{u%e luk i tul , i nadvirivse k spavajucoj 
ljubi, sbori:) 

8 Bogom, draga moja Vukosavo! 

Ja etidob, al ću bdrso doći, 

Nemoj mi se doma ubrinuti. 

Već se bavi ob&d gotovećl, 

Jeda i ja što donesem peći —. ( oditm ). 



Tvkoiavt 

(ko Hm ma, mm bmdmo i umiljato) 
Po^ji dragi, moj živote blagi« 

Svaka mi te sreda pretšcala. 

Ja ae tobom diffla svakada! 

(Miloi trtim Marim* tlmimvku.) 

Miloš (mgrtd), 

A ti kad deš, tako rano amo? 

01 v do mene ito imadeš posla? 

I jesn V ti zdrave gospodari? . « . 

Jarka« 

Gospodara! poslala me gospa, 

Red joj sestri, redi tvojoj ljubi. 

Da joj do^je štogod prije mole. 
Pohodi! ju ko starcu sestru. 

Pak de ona k njoj si poslČ s njome, 

A preksutra do mnj&ce skupa. 

Miloš (obkrnmv te). 

Vukosavo sprem’ se i oti^ji, 

UĆin’ vo|ja svojoj dragoj sestri. 

To je dužnost, kao mladje, tvoja. 
Zahvali joj, što te opomenu. 

Mučno bi se sama i sčtila; 

A et’ i men* tamo k vama borno, 
Poidravit se s pobrora, s pašenogom. 

Vukosava (a thuavki). 

Kaž’ mi seslri miloj i predragoj. 

Ste mene, dok s obučem, odmah. 

Pak i danas da bi m^jci pošle! 

Zahvatit joj i cčlival ruku, (* tebi) 

Sada nas je sretno ♦ ♦ ♦ udomila, 
Vitosove dercam . . ♦ omužila „ 

{ode thdkimj* ona , i tove tvoju ) 

Cu F Arapko moja všrna robko! 
Obuemo se Što IČpŠe moremo. 

Pak me prati do sestrice moje; 

Otde hodi obuc’ mene najprš! ♦« . 

AF du sama, kano i dosada. 

Sama sebe svlačit i oblaČit, 

U neradu baš gospodstva nfle. 



Jer od kog se yUe iziskuje, 

Neg od iste. to veće gospode. 
Štogod mogu, sobom da i smogu: 

A evo sam već i odevena, . 
Okitjena koliko je nužno. 

Nego jadna jošter li nijesi 
Ni počela, kamo li dočela, 

Težko tebi, ako a u svem taka —. 

Seja. 

Et’ i mene ovaj Časak, gospo! 
Malo samo, i eto smo tamo; 

No bi nešto jošt ti p rosborila. 

Vukosava. 

A ti sbori, ako što iroadeš* 

Šej«. 

Prosti, gospo. Sto ću ti pomenut: 

U nas vele, da neveste mlade 
Pervo jutro nikamo neidu: 

Nije dobro, nije probitačno —. 

Vukosava (posmifoo). 

Muč’, neludnj praznoverna sluto! 
Što se sluČit men’ u sestre može? 
Osim Boga, kad se moglo išto ? . 

U Sčrbalj* je sasvim drugačije! 

I rođilji, koja a otriznila. 

Mi s’ rugamo, ako danak pervi / 
Sav preleži u postelji svojoj, 

Tol’ do sestre ja bi neotišla. 

Do sestrice pak i do majčice, 

A kadno sam po najveselija. 

Ta dovoljna kolik došle nigda! —. 

Arapka. 

A mi hajdmo, Čestita mi Gespb! 
Ev’ sam i ja veće opremljena. 

No jesu li ortde poustali ? . . . 

Vukosava («mll ho). 
To ti briga da nikakva o^e. 
Spavaju li, mi ćemo Čekati; 



Bude 1’ dag«, j* da ih prebadjf. 

Ja sam njina, i mi §u roji. 

• * 

* 

Arap ka ( snuždeno ). . 

Kad je tako, idem gospojice! 

I hoda T ti prideržavat skute? . . « 

Vukosava (gazaVtoo). 

Ta jadnice! Sto ti je jutroske? 

Što ni dala, kamo li videla. 

Tom danaske naučit me hoćeš. 

Kojoj ptici dotežava perje. 

Nije ptice, a kamo li perja, 

NiĆime se, hodnieo, nestaraj. 

Do tek sa mnom izdalek pristupaj. 

Mara ( $mifno-oholo ). 

Hol sestrice, dobro seki došla! 

A davno l v te ja izgledam veće. 

Nego poslah svoju služavcinu. 

Dužnosti te da oseti jadna. 

Znaš, starijeg vazda sluša mla^ji 
I poštuje kako s’ igda hoće, 

A tebi sam ja starija sestra. 

Pak sam sada i viša gospodja 
I ti me se nemoj oglušati. 

Već me poštqj, kakono me svatko« 

Vukosava (đtosć u). 

Moja seko! što si naumila? 

Ja Čim sam te igda uvređila? 

I jutros U aeb’ zaboravila; 

Tvoja sreća, tveja udovo^'nost 
Men’ je radost, koliko i tebi; 

Čudim ti se odkada postade 
Gospojicom većom, neg si bila* 
Serbskog kneza, s^rbskog Qar-Lasara, 
U sšrbskome carstvu i narodu, 
Kćereom biti, pa banu mu ljubom 
Jest raslika sele, te velika; 

Pa nek tebi tako razobražpjp, (stol). 

U ljubavi tako Itp prolazi# 

Na moram. U ja mahnitat ravno; 



Istog otca kejano sam kćerca, 

A to znači taka gospojica, 

I suviše Obilića ljaba! . . .? 

Vuk (oblsćeć se nat itfo). 

Ha, ha, ha, ha! Divoa t’ Obilića! 

Do jučer je goveda Čavao 
U istoga tog naiega kneza. 

A dotle je nečiju alašu; 

I majka ma nezna se koja je, 

A kamoli otac i pradjedi 
Ka ostalim Čestitijem Ijudem, 

Već je sao kobila Sarojku, 

Dokle sa ga na jade podigli. 

Pak li hvala bodi ka’ pohvala! —* 

Vuk osa va ( o%bi$a ). 

6la j’ Obilid i koga je roda. 

To moj otac i vaš svetli kneže 
Dobro znade, bolje i od vaske ; 

I bez svake, ja vam velja, laske. 

Da njeg danas nadaleko neima, 

Ni verstnijeg na junačtvo svako. 

Bar ga neima izmedja Sćrbaljah, 

A nek Bog zna i na dalje nigde. 

Jedva sam ga, priznajem, dostojna. 

Mara (rmjariv se). 

Ao kučko, a ne sestro mcja! 

Dotlen II si obezobrazila. 

Da sve maže i junake slavne 
Kobilidu svom pod noge stavljaš? 

Kad bčrže ga već uznade dotle? . . . 

I sve bi ti mogla oprostiti, 

AT što bana moga Brankovana 
I viteza i gospodiČića 
Dotle svali u zaborav gerdni. 

Da ni tvom je ravan Kobilidu, 

A u otca tvoga i mojega 
Uz kolčno vijećnik je tajni 
Kano isti stari Jug-Bogdane, 

01 i na to imaš red mi nćšto? 

Pa evo ti zapalavrost istu! 

(udari ju rukom u% obran) 



Hijd ud kad, U s 9 vkm ta*i, 

Nek sramotnoj, kukavae, pomože. 

Kad je takvi boi najbolji. . • kućo . . . .! 

(Vukosovm platne). 

Vtk (jratotAto). 

Pravo Maro, men 9 dostojno, ljubo! 

Veoma je i pružila jesu. 

Neka snađe bar, da žena ima. 

Koja vile ime od Kobilićke, 

Ako neima, po mišljenju njenn. 

Od muža joj joi boljega muža —. 

(Milo• srita svpjn pikiČnn i kbromm 
ienn, pitaju, i vrulja u 4 obu). 

Milo i {sbacit t ’ ramena strnu) 

Zlo ti jutro, pasija nogo, VuĆe! 

Zar us žene i ti si pristao 
I difii se svojom malešnoštju. 

Laskom bjjiii ko vitrina hujiš, 

Slaviš s 9 brukom, ko i buba smradkom. . . 
A1 rosica i tiha kibica 
Ponavlaži suho i pirnjavo 
Negder Maro vetfa gospojice, 

I s tog ciglo što si Vukovice, 

AnT isadji s pastiraćom ovom. 

Negda t 9 sestrom, a sad muiš rpbinjom. 
Zar da sa to, što je Kobilićka! . . ♦ 

(u%e obi %a ruku i na dvor Hvede). 

Am 9 de obe, da nešto vidite. 

Amo dole i u ravno pojje! 

(tt%pred k Vašu.) 

Pa ti Vo£e i gospodićidt, 

Vijedniće carev i tastovski, 

Am’ sa dub pod svim oružjem, 

Šlema i štit nemoj saboravit, / 

A ni pancir, ako g 9 nesti moreš, 

Čeka t 9 Miloš samo s busdovanom! 

I neka nam žene deveruju. 

Tebi moja, a nek meni tvoja! 

01 ti voliš, da svakome svoja? 

01 sa tvoje nek su obe strane. 

Da s 9 uvere kog nas dšržat sa Što, 

I jesam li ja KobiHć pravi. .? 



Nek’ uznadu i wai 3 « kuda! . • .? 

Ni u vižle tudjc netieati. 

To T mi ljube pobijati iube( 

{V*k %* junaćno te tokoleci.j 

Kosanoić * 

{pof *r ff posute trefa ih n ttoborp). 

Ej Miloše! mlogo au ti obe! 

Već ostavi koju i drugome. 

Milo#. 

Ostavio b’, da imadem kome. 

Ostavio b', da imadem koga; 

Nu der stoj tu, a pogledaj posla. 

Žena a’ ženom što je uradila. 

Čemu no se sam raduje djavo, 

PaĆe P bane Brankoviću Vuče, 

A1 što Bog da i jupaĆka sreća! ... 0 . 

i* to 4 Vitk). 

Stante obe, jedna prema drugoj, 

Ne u dalek’, al ne ni u Mitu, 

Da mi oba mejdan učinimo 
Tu izmedj vas, i na vale odi. 

Pak tad’ korte a* nsvieivajuć se. / 

V«k (rtrtaft•»), 

Lakše dera, plabi Oblliću, 

Evo Vuka na bilćzi ruka. 

Nego udri, neštedi mi grudi. 

Kros nje prognaj topus i sapršte, 

Osvet’ mi se i utišaj onda —. 1 

Miloš (fabrtto). 

Hoću Vu£e i ta poslušati! 

I to t’ kažem, da ću t’ peomaiati; 

A to sato, da ti iiaprod. kašom* 

Kolik’ te m pod svim orušijem 
Uplašiti Kobiliću mari.. . 

I goloruk hoće A’ odollti. 

V uk (tqca m topim). . 

Naj busdovan, pa ga bacaj ngjprp, , 
Neigraj #e, nego m 
U mene je već i*ce*)a dala! 



Miloi 

(udara tepu* rukom ko balon i vratja 
mu ga tako). 

Ovako da presu tebi vazda 1 
Nije drago, na Sto lani ti reko. 

Pak de odri, čime ti je drago. 

Str čijom, kopljem oli buzdovanom, 

Oi svim’ trema jedno aa drugijem. 

Ravno a’ toga nebojhn ti svega. 

Tok (jaran baca »e na «j* topuuom). 

A ti diri se me<Qu oba okal 
Nek ti persne a polica glava« 

Pak ae svijaj tad U glavica. 

Kad ja posnokt janjeta očapi 

(baci, nu Miloi mu §n ukroti, pa ^aci 
pa u Ha preko Vuka daUkO ). 

Miloi (kajem prUtwpli*jui). 

Kam* ti. Vole, koplje ubojito, 

I kamo ti otrovne atrijdlje. 

Kojim! si sdavna vojevao T 
Dok si takvo gospodstvo stekao« 

Sto II barem itit ponio nisi, 

01 se nsdai. Mara Ča t’ isMtif ? 

Nu stan*, Voče, jal da ti se sjsdil 

(kvota pa rukom m ptrsi, pa obori.) 

Ovako je sa topuza ruka, 

I mišica sa majdana ’vaka* 

Pa jesikonn palavri de sada, 

01 palncnl, te me amčrtno pesni* 

Kano am^s, oli ti škorpija \ 

I mol* Boga ite amo srodjenid, 

A sada bi aplahao ti dušu. 

Da b’ na lakat kvud ae moral«, 

Kd dim vigitfa ol Čavakah jato! . . 

No luyd kadi nepredii se više 
Svaki MvaJće jeat epogan-khmde. . ♦ 

Ovaj slada) nek nam tene pamte, 

A mi jesmo, štono i bijasmo, 

Paienosi, stari prijatelji. 

Svud de Miloš glavom stajat sa te, 

A ti slobn saboravi svoju, 

* VČruim drugom i prvakom bivaj j 



Mi te bili, mi zaboravili. 

Sad budemo, da ae napijemo 
I to a mom domu sirolinskom, 

AI oek sestre skupa napred idju 
Nek se kore, da mi neČujemo, 

Jer ostale b' obŽ bez jezika; 

Srožio b! se ništa nesboreći. 

(Š* ŠtsSm, Vuka mdeć jodnom, u Ivan* 
drugom rukom . 

Bšrfte spravte što gostima valja, 

A evo je i KosanČić s nama 
I on čuje, da ću obeđvetna 
Jezike vam ii glave poteći, 

Nadjem Ii vas igda se koljeći! 

(Vuk mira, u orim kuci*) . 

Na Sad, Vuče, da se poljubimo 
Pred obrazom svetskog spasitelja, 

Stoje bilo, to se zapomailo, h 
Pošto pred njim zavčt učinimo ; f 
Kad i smislim, baš je ništa bilo, . t . 
Tek detinska trenutačna igra, 

Drug smo drugu slava i oružje, . [ 

(%aglrjja ga bratiki.j 

Ovako je. ljudski i bratinski 
Nije 1’ tako pobre Kosančiću! . . . 

Kosančić ( obradovan ). 

Tako, bra^jo. Bog vas neubio! . 

Dosta nam je i tanjeg dušrinstva, , \ 

Nu medju se bar bndimo sljubni. 

Dok smo složni, ta som svašto smožni - 
Pak i svake garmo razverake* 

Sto od bratje prečinju nebratjp. 

Sto F mražksiu dobrom ievestnoga, 

Vraždi mesto neka je u paklu,. 

Všrlog serče podobno je staklu, . 

Unj grom neće, am’ nemože zloba! — , 
ipooidoju, iju i piju, a Vuk M) 
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B. b Isttrijj« Strm«. 

* Dvi cirle ii đogadjaj&h godio« 1814. 

1. U igumana tćniavskoga bio je odnčkada u manastira (ili 
pače kod stoke sad se prićutavši) jedan povelik djak, momak upravo, 
koji je bio mladić oko dvadesete godine 9 usrasta svojega divan i 
dičan kako Apollon, kojega Turci aato samo, što je bio Paisijev 
djak i sluga, pače po turskom krivom vnnćnjit hajduk, umu i od¬ 
vedu u Biograd, pa do nćkoliko danah poslć Paisvjeve smčrti pove¬ 
du i iyega na gubište, upčrtivši mu na rame gotov zaoštren ko¬ 
lac, pa su ga sve do mćsta izmćnice nukali i grosami i obećanjl 
svakakovkni sklanjali, da se poturči, i da tako mlad i Ićp n€pogine 
usalud, kad mode s njimi da divi, i sretan i Čestit na svčta oba da 
postane. Na to bi ih on uputkivao; »A umiru li kadkod i Turci?« 
Pa smćšeći se, a ni odgovora neočekav, sapćvao bi junački airb- 
skim glasom ovako: 

»Neftma v4re bolje od britanske I 
Bšrb ja Hristov, raduje se smtrtf, 

Balji strašni sud i Turke Ček*, 

Pa vi ćinte, što je vama drago, 

Bkoro ćete Turci dolijati. 

Bog vam jamae i Baklja pravda.« 

Baka se je nikakva us nje desila i pristala za njhni nagova¬ 
rajući ga, neka se poturči, da ostane živ; Bog vidi što je nužda \ 
nevolja, pa mu to neće n gr&h postaviti. Ali on i njojzi na savfrtu 
tom i sažaljenju, kako svojoj majci, rado i veselo p&snom zahvali 1 
odgovori: 

»Majko moja, na mlieku ti hvala! 

Berio ćeš se obradova!’ sinu. 

Dok pred lice Boga isa^jemo; 

Smšrt izbavlja od svakijeh bedak 
CvŠt proletja po zimi ae javlja. 

Blago svakom* ko ranije umre 
O manje je muke i grijeha. 

Pa što dade spas i vera kome, 

A još ima bratje na svijetu —.« 

Isti se Turci udive tolikoj mladića jednoga neustražnouti I vč- 
fikodnšju, i čudno tverdoj vćri, te mu se smiluju, da mu prije, no¬ 
žem sirdce prohoda, pa ga na kolac mertva nataknu i usprave, po¬ 
sadivši ga medju ostale na svoje mteto u kraj puta. * 



fiO 

2. Jedna sirota žena iz Kruševca, pokojnoga vojvode Petra 
Ćukica udovica, imala je pervenca sina, te poodrasla momka, i malo 
mladju posobku kćer, oboje zdravo i prikladno, tek sto joj je kći 
nježnija i poIĆpša bila. Kada se buna kod CaĆka učini, pukne glas i 
do njih u župu Kruševaćku; sin te udovice, čuvši to, podje do u Le- 
vač k otćinim i svojim prijateljem, i po svoj prilici do Jakovljevićah, 
da Čisto razbere, Sto je to, i da primi od njih i sam kakvih poukali 
i uputuh. Ali tu ga proĆujuTurci, i dokopaju u nokte, teri njega s o« 
stalimi u verige, pa u Biograd na mesaru —. Kako mu to majka za¬ 
čuje, ostavi se jadikovanja, kako bezkoristne bezposlenice, i zabaci 
sve druge brige, a uzme misliti i dovijati se, kako bi sina svojega 
izbavila robstva i užasne smšrti, i dodje joj na um, da pokani Će- 
haju-Paši kćer mu istu dati u sužanjstvo, a da joj za nju sina po¬ 
vrati i odpirsti Objavi ona to i kćeri svojoj, i upita ju bili oZbiljonv 
ona za brata svojega to učinila, i dćvojka to, kako sčrbska sestra. 
Odmah primi i dragovoljno se obeća majci, da zaista hoće, makar 
što od nje bilo, tek da vidi brata izbavljena, nego da i majka ništa 
se vifić neomiitja, i vrSme polazka neodlaže, no da ju bćrže vodi u 
Biograd, nebili joj brata živa zastale. Tako ti one obč i p&fice, ali 
pobšrzaju k Biogradu, i došavši iz&dju odmah pred Ćehajn-Pašu. 
Starica mu pokaže svoje namćrenje, i kći joj ga pred njim prizna, 
i javi mu sama sobom, da ona to dragovoljno za izbavljenje brata 
hoće i želi, i da je za to s majkom k njemu i došla* pak još obadvć 
slože i udvoje pred njim svoje suze i molbe, dok se i Turčin uraek- 
Ša i prigne, te i osmčhuuvse na nje.reče: »Neka vam to bude, za što 
molite, kada ste došle tako moliti.« Odmah onk sebi uzme d$vojku 
te a njom u svoj harem, pa ju na skoro i poturči, a brata joj majci 
čas ođpusli. Dćvojci je bilo ime Špasenija, bratu joj Božko, a 
majci im Ikoitn^a. 


VIII. 

Georgge Magsračeviš 

rodio se je g. 1792. u Azaševcib, u p e tr o vara din ako j krajini. O. 1817. posude 
učiteljem us gimnaziji novosadskoj, gde premise g. 1830. 

Izdana mu dŠla jesu ova: 

! % H6ve pametodostojnosti divota Napoieonova, u Budtmu 1822. 

2. Istorlja najvsžnii evrop. prikljućenija u Beču 1823. 

3. Srpski Letopisi od 1824—1830. 

4. Kratka svemiru* Istorijs 1831. 

5. Bapoleon car francuski, u Pešti 1889. 



81 


Iz kratke ivemirae istorije. 

i. 

Mrvi poneki rat. 

Pčrvi punićki rat rodi se zbog Mamertinah, žiteljah kam* 
panskih, osvojili hotevših grad Messeniju u Siciliji. Sirakužani ili 
Sicilijaiici, nemogavši sami odoleti neprijatelju, pozovu Kartažane u 
pomoć, a Mamertinci se obrate opet k Rimljanora pomoći radi. Hie- 
ron, sirakužanski kralj, videći kr&post i hrabrost rimsku, taki uči- 
ni mir. Kartažani sami s Rimljani u vojui zaostanu. Duilij vodja 
pobije KartaŽane na moru, i to je pćrva pobćda rimska, koju su na 
vodi odćržali. Krčeve i kljunove razorenih ladjah donesu u Rim i 
nameste na srćd grada, odakle su poslć rimski govornici k narodu 
govorili. Ovom pobčdom pobudjeni, predju Rimljani u samu Afriku, 
gdć se izmeđju drugih Regul najviše odlikova; on naime pobi ne¬ 
koliko putah Kartažane; nu najposlć izdajom nevernika dodje u ruke 
neprijateljske. Kartažani, želeći mir učiniti s Rimljani, podiju svoje 
poslanike u Rim, da se mir zaključi; što više, da lakše poluče na- 
mčru, pošlju s njitni i Regula, nadajući se, da će ovaj i sebe i svoje 
porodice radi o tom nastojati, da se mir što'b&rže zaključi; nu prqe 
nego 6to Regul otide, priuudjen bude zakleti se, i u tom slučaju, ako 
se nebi mogao mir učiniti, da će se natrag vratiti. Ovde se pokaže 
ljubav k ofačbini u najvećoj svojoj slavi; jer Regul za spasenje i sla¬ 
vu svoje otačbine prezrć svoj život, i sreću svoje porodice, i savšte 
svojih pr^jateljah; i to kad u senat dodje, poče ne same odvraćati 
Rimljane od mira, nego ih stane što boljma pooštravatik produženju 
vojne. Uspćvši u svojoj namčri, vrati se natrag uKartagenu, znajući, 
kakove ga muke i kakova grozna smćrt očekuje; i tako rćč, koju je 
neprijatelju dao, oderži, i sebi bezsmšrtno ime zasluži. Rimljani dia- 
kle podignu se na novo na oružje, te sredstvom svoga vodje Muta¬ 
cija konačno nad Kartažani oderže pobčdu, s kojom se pćrvi ovaj 
rat okonča. 


2 . 

Drugi puniekJ rat. 

Drogi punićki rat rodi se po kratkom vremenu; jer su uslovija 
predjašnjega mira bila grozna i za Kartagenu odveć ubitačna; k to¬ 
mu se kao najglavnija pričina Vojne smatrati mora medjusebna iz¬ 
medju Rimljanah i Kartažanah zavist i mčrzost, a naročito vodje 
kartažkoga Hannibala jarost i želja osvete, kojom je od mladosti 

Čttnka, U 



to 

do starosti svoje neprestano plamtio, dćržeći sveto onaj zavšt, koji 
je svomu otcu, kao dšte od 9 godinah, n hramu učinio, t. j. da neće 
s Rimljani nigda u ljubavi biti. On dakle pobudi svoje domorodce, 
predje u Spaniju, i grad Sagunt i bez znanja rimskoga obkoli, i do 
temelja razori. Rimljani, Čuvši za to, uzbune se i podignu se s my- 
većom jaroštju na rat, te pofi^a poslanike u Kartagenu, koji bi zbog 
bivšega u Spaniji priključenja senatu gnćv rimski objavili, i iziskaK, 
da se u Spaniji vojna presčće; ai u ovoj itamćrt ništa neuspiju. Han- 
nibal s nevćrovanom hitroštju i nečuvenim trudom predje prško PK 
renejah i A lp ah, zajedno sa svojom vojskom pokorivši mnoge naro¬ 
de, i najedanput pokaže se n gornjoj Italiji. Rimljani, ni najmanje se. 
ovom« nenadajući, uplaše se, te mu tri vojske na susrćt pošlju, koje 
on sve jednu za drugom pobije, te svim veliki strah i trepet sada, 
pristupivši s vojničtvom svojim do samih stčnah rimskih. Videći on 
tako pokorenn Italiju, preda se slastoljublju; a Rhntjani svoje voj- 
ničtvo obnove, i s vodjom svojim Scipionom u Afriku predju, gfdč 
pobčdivši susćdne i Kartageni savezne narode, sam pršstolni grad 
počnu napadati i uznemirivati. Kartažani, videći se u ovako opasnom 
položaju, pozovu Havinibala kući radi izbavljenja otačbine. Ovaj ostavi 
Italiju, gdć se je 16 skoro godinah bavio, i na njihovo pozvanje do- 
dje; videći, da nemože protistati sili rimskoj, pokuša sreću, nebi li 
kako mogao mir zaključiti; al u tom neuspć, već prinudjen bude 
sraziti se s Rimljani kod Rame, gdć sasvim razbijen bude,ter bojeći 
se kazati, od svojih jeđnoplemenikah pobšgne u Makedonija, a po 
tom u Siriju i Bi ti ni ju. Rimljani, misleći, da nemogu dotlš mirni hiti, 
dok duša u Hannibalu bude, stanu ga svuda tražiti i goniti; i zaista 
u Bitiniji ga obkole, nu živa urukenedobiju; jer se on otruje govo¬ 
reći: »Daj da Rimljane od brige jedanput oslobodim, kad im je duge 
Čekati smčrt jednoga starca.« Nu ni Scipion nepoluči zahvalnosti, 
koju je zaslužio od otačbine, kao što se iz njegove oporuke vidi, jer 
umirući opredšli, da mu ni kosti u nezahvalnoj otaćbini nepočivaju. 
Drugi dakle rat okonča se s najvećom nesrećom za Kartažane, koje 
odsad Rimljani sve većma i većina ugnjetavahu. 


3- 

Tretji p cinički rat.. 

Kad petdeset skoro godinah proteće od drugoga punićkoga 
rata, rodi se tretji punićki rat, Rimljani, okončavši tolika vojne s 
tolikom srećom, osile se i veliko si bogatstvo pribave; nu s tim istim 
zavlada kod njih razkoš i slastoljublje, s kojimi se ljubav k otaćbini 
počne odveć uraaljavatL Kartažaui naprotiv, izgubivši u predjsši\jU» 
vojnah svu skoro svqju slobodu, počnu se revno truditi o ponovj)^ 
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tgu.svnja kršponti i blagostanja; i aaisto stanu sretao napredovati s 
ttrfovni i trudo^ obiju, obnovljavajući svoje unutarnje kreposti. 
Rimljani nemogahu na to hladnokćrvno gledati; što više, ćujući, da 
Mu#s>ni«iA, apn i dsk i krajj, na nje napada, radovalm se, niti im ho- 
tjahu na njihovu prošnja pomoći. Kartažani podignu se sami protiv 
Massiussi; a Rimljani to čuj ući, obnove im rat zato, što su bez do« 
puštjenja rimskoga senata vojnu s Massinissom započeli, i tako se 
rodi tre^ji punički ral. Caton, nazvani cenzor, najviše navaljivaše 
n senata, da sa Kartagena sasvim razruši, dovodeći to se nzrok, 
što neće Rimljani nikada biti bez opasnosti, imajući tako glavnoga 
neprijatelja i tako blizu. Kartažani pošlju svoje poslanike uKim, ištju- 
ći mir; na Rimljani odgovore, da će im po volji učiniti; ali s tim 
uslovljem, ako u grad pošlju 300 najizbranijib muievah kao jam¬ 
stvo, ako predadu sve svoje oružje i oprave vojene, ako izidju iz 

K ada i sebi drugi novi sazidaju, nu podalje od nrćgovah morskih. 

ra vćst kao grom porazi Kartažane, koji sada d»«pu do krajnjega 
očajanja, te se zpreku prjje nmrćti, nego li na to pristati. Zatvorila 
pe dakle u grad, i braiy»hu se tu 3 godine s najvećom jaroštjn; ne 
najposlć Scipion grad osvoji i razori 145. god.; pr. Is. i tako se sa¬ 
svim okončaju vojne Kartaške, od kojih je p&rva 24, druga 17, a 
tretja skoro 4 god. trajala. 

Po razorepju Kartagene osile se Rimljani još većina, pokorivši 
Gci cku, Makedoniju, Siriju i druge oblasti po Evropi, Azjji i Africi. 
Tim istim umnože svoje bogatstvo; ali koliko sn u ovom uspavali 
fpliko su opet u moralnom svojem ponašanju uatražke išli, predava- 
jući se razskoši, slastoijubiju, lćuosti, medjusobnoj zlobi i drugim 
porokom, iz kojih su se u utrobi carstva rimskoga često bune i ras¬ 
pre radjale. Istina, nalazili su se kadkad domoljubni piuževi, koji 
su i sa opasnošću svoga života o poboljšanju rimskom nastojali; al 
i duh i s&rdce rimsko tako već bijaše rasvćrnuto, da ovakovi jedin¬ 
stveni pohvalni primiri nisu već mogli na njih dčlovati i buduća, sin 
preprććiti. Za dokaz je toga vojna Jogurte, koja je deržavi mnoge 
rane zadala. 


X. 

fir. Imi Hađžić 

rodio se je g. 1700. u Somboru,u Bačkoj, Sversiv ugarska i austrijanska pra¬ 
va, postade g. 1800. doktorom pravah I vojničkim pograničkim od vĆ talkom. 
O. 1807. prodja na nhN? koasa BAleda Obrenovića a ui dopust austrijanske 
vlade u £ćrbtya, gdč proboraviv devet gadJaab* i uradi aakonik gradjanski i 
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MV uM kMievist. 0. Me hMamrai pnMiHkMie. k* >lhi0i|(p 
mi4a u Novom gadu. U književnosti je pou»a pod iipenom Miloš* Sve«« 
tlća. 6. 1826. osnovao Je u Pe8U književno družtvo »Maticu sčrbaku.« 
Izdana ma dčla jesu ova. 

1. Odziv Mladog srbskogduha oa glas arfe AiUtovaŠke u Uf. 
Sad u 1821. 

2. Dvojaki provod Horacijeve peame: đe arte poetica, 1827.. 

3. Sedam čestih srbskoga Letopisa 1830. 
k Golubica, Časopis, od g. 1839—18&4. 

* A. Sud o (sčrbakoj g. 1837. »Matici sčrbatoj« podnevnoj i sada joite u ru- 
kopitu oalaseeej se) gramatik! V* Bahukića, u Radinu 1828. 

6. Sitnice jezikoslovne, u Beču 1839. 

7. Ključ jezika srbskog, 1863. 


Istorija i posrne narodne. 

Narodne sčrbske pćsme mnogo pčvaju Kraljevića Marka 
kao narodnoga junaka. U pćsm&h se on najviše borale s Mirnom, 
koji je bio narodu i caru đođijao zulumom svojim; zato tražaše car 
junaka, koji bi kadar bio pogubiti Mesu; onda mu kazahu za Marka 
Kraljevića, daje on junak, koji bi pogubio Musu, nu da on odavno 
a tavnici leži. Car taki izvadi Marka^ iz tavnice; Marko dodje u veće 
na Šarcu i ode na vodu, da napoji Šarca, i tu Čd jadtkovarije kćeri 
carefe i t. d. PosIĆ udari Marko na Musu, i ubi ga i đonesfe glavu 
Musinu caru, koju kad ovaj opazi, tako se prestraši, daje odsko¬ 
čio, na što mu Marko reće: »Neplaši se, care gospodine, kako M 
ga živa dočekao, kad od mertve glave poigrava!!« it.d. 

Sad da vidimo pov&stnicu onoga vremena, pa da sravnimo a 
ovim. Poslć nesretnoga boja turskoga sa Tatari kod Angore u Aziji, 
gdć su se Sćrblji pod Stefanom despotom, sinom kneza Lazara, ju¬ 
nački, kao isti lavovi, za Turke borili, i gđć je Bajazit, car turski, 
Tamerlanu (Timuru) u ruke pao (1402. god.), pa na godinu danah 
docnije (1403) u robstvu i umro, ostanu sinovi Bajazitovi, koji se 
dugo medju sobom za prćstol otimahu. Borba ova bijaše najprije iz- 
medju Sulejmana i Mase. Iz početka bijaše Stefan despot na strani 
Mvsinoj; nu docnije u boju kod Carigrada predje na stranu Sulej- 
manovu protiv Musi. Musa bude tu pobćdjen, vojska mu razbijena i 
razpćršena, a on se sam bčgom spasi, i odbćže u Vlašku k MirCi 
vojvodi, koji mu biše včran ostao. On se skrivaše, i u pećinah i u 
gudurah balkanskih tražaše bezbčdnost života, koju i nadje (1406. 
god.). U to vrčme zauzme Sulejman Jedrene; ali tu se preda bludno¬ 
mu, razkošnomu, raznježenomu i sladostrastnomn životu, naslađu¬ 
jući se vinom. Medju tim bčše Musa, k<yi je bio razborita i bodra 
duba, al i nagla i kamena sćrdca, pak i jarosti neobuzdane, i u jaro- 
sti pun bćsa i okrutnosti, opet sakupio nćšto vojske, te grunu pod 



jadranska v rat*. MibalogH opomene Suiejmana, dt w otireae svoje 
raskošima ti, ne neuspč. Za ovim opomene gi i starac Evrenos, al 
ni on neuspč; potuži se Hasann, janićarskoffiu agi, te ovgj bode tre- 
^ koji Salcpum opomene, i već požeštje, da se probudi jeden put, 
Sloboda njegova jako rasjari Sulejmana, te sapovćdi, da se Hasann 
sabljom brada odsčče. Ovaj onako nagčrdjen projaši kros slan i sve 
pobuni, da predaja k Musi. I saista svi i predjn osim trojice, s kojimi 
Sulejmau nagne bčžati Carigradu; ou na polu ga poza adu i glave 
nm odsčku (1410. god.). Tako svćrši Selejman, a savlada Musa, 
brat njegov. Sad se Mesa okrene neprijatelski protiv Gerkom i Sćrb- 
Ijem koji sa Sutejmana podćržavali, da im se osveti, i počne okru¬ 
tno postupati. On udari na Steiana, despotu sćrbskoga, koga je srna- 
trao kao svoga nevćmka; opustivši zemljo sćrbsku, silna dčeu sćrb- 
ske odvede u robetvo i žitelje mnoge poubija. On toliko bčšnjafe u 
Sčrbiji, da je stražu od tri sćrbske tvćrđinje svu iasčkao, i na lešo* 
vib od poubijanih Sšrbeijah stolove postavio, i tu čast svojim veli¬ 
kašem dao *). Is Sčrbije predje Musa u Tesaliju, i osvoji sve gra- 
dove na Strunonu osim Sejtema, i polije Ibraima, nemogavši podno- 
siti tinnstva Mašina; jošte odgovori cara biaantinskoga, da neplati 
danke, pa uzevši preporučim plama, prelje u Brusu k bratu Mašinu, 
Mohn me d n, koji je zavladao bio Malom Azijom. 

- Čuvši ovo Musa, razjari se jako, te koje za to, koje pak, što 
je ear bizantinski Urkana, sina Sulejmanova, u Evropi protiv mjernu 
podpomagao, udari prčko Sere za i Beroje na Tesaliju, i poćem pro¬ 
tiv fatmiln, nezakonitomu sinu cara Paleologa, sa brodovljem svo¬ 
jim ništa neuspč, obkoli Carigrad. Car bizantiraki, ovako pritišnjen 
od Mu se, ponove Mohameda iz Aaije u Evropu, da složno na Muau 
udare. Muhameda je medju tim i Ibraim paša bio podbunio protiv 
MusL Na ovaj poziv digne se Mohamed, i kad dodje na brčg asijat* 
»ki, izidje predanj car bizantinski sa svojinu lagani; tu učine i a- 
tvčrde savez mira i prijateljstva, a Mohameda odvede car a Carigrad, 
gdč je dolazak njegov tri dana svečano proslavljen. Ćetvkrti dan po* 
Mebaraed pomoću Gerkab protiv Musi; nu i sad ga po drugi put 
Musa nabije,, pa koje zato, koje zbog vćsti, da je Džoneid, oaračat* 
nik Saltjsoauov u Ohri, prešao u Aziju, i ondč da sa sebe radi, mo* 
rade se- on povući natrag u Carigrad, i sa sad ostaviti Evropu i 
preći u Aziju. Ovdč on sve nemire sretno umiri i u red postavi. .Sa 
Salkadrom, najkrajnjim pograničnim susčdom osmanskoga carstva 
na istoku, i sa kraljem sćrbekim (Stefanom despotom), najkrajnjim 


*> Svo zuluma Musina u SdrbQi; evo plamena, koji je duše sćrbske pro« 
ti vir Muai razpalio, I tolike pšsne protiv njemu porodio. Ovdš jlm je 
koršn, ovdš Izvor. Ćuvatvo neugodno, porodjeno Huelnlm postupkom, 
jest istinito i povšstnieom opravdano, a ostalo sve tamo teti, kake će 
ae te tato čuvstvo agodnije predstaviti, ne smatrajući diisb. 



pograničnim sasMom na napada, kao t sa bizantinskim carem a pri¬ 
jateljstvu živeći, predje Mohamed prčko Carigrada a Evropa i anteni 
s« a Visi. Ovdš dobije pismo od starca Evrenosa, koji već više ne- 
mogaše snositi tiranstva Mašina, i koji nm prlteće sa savštom proti 
Musi. On savčtovafte, da Mohamed sva vojska okrene k stvara, i da 
se sastavi sa kraljem serbskim, od koga bć#e Mašinom vojskom sad 
odsčćen. Mohamed tako i učini. Masa bijaše rtićrzak Strbljem ; jer 
po odlaska MohamedoVu ie Evrope kako na gferčkoga cara, tako i 
na kralja s&rbskoga, kao saveznika Mobamedova, neprijateljaU 
odari, i dosta jim jada poćini. 

Mohamed sad udari na Masa, okrene se Jedreni, pa k Filip©- 
polje uz Marica k Balkana, gdć je Mašina vojska onaj slavni proht 
Sulo-Derbent branila. Bilo je s obč strane po dv6 hiljade junačke 
vojske; Mašini astupe, a Mohamed prodre na ovo stršim Balkana; i 
prati se na ravnice okolo Sofije. Jošte lakše prodje kros prolaz mr¬ 
ki (Šara). Tako dopre do Niša, padne na Morava, gd* pozove Sta- 
hAt, despota Sferbskoga, da se s njim sdrati, koji to i očiti. Ta i 
dragi mnogi begovi odpadna od Mase, i pridruže se Mehnmedn. 
Jakši beg, sin Mfhalogiov, bio je na strani Mohamedovoj, a etao U* 
baiogii bio je na strani Masnoj. Tn pristupi i Gjorgie, sin Vukov, 
koji Mobamedova vojska a svoja zemlja sam uvede. Mohamed pade 
najprije na Kosovo, poslš ne semija Koer-Tekar,gdć Hamsabeg, sin 
gospodara smirttanskoga, s 600 konjanikah predje Muhameda, ruka 
ma poljubi, i včst donese, da sa Masa svi skoro njegsvi ostavki) 
koji posle prefejtaha na Mohamedova strana, a Masa se pevtećaie k 
jugu u bćrda k lhtimanu. 

Na pohani Čamorli stajaše Mohamed, kad je Masa sa 7000 ja- 
ničarah, koje je slatom obasipao, is bćrda se hodati«. Mohamed 
sredi svoja vojsku ovako: na Iftvom krila stajao je Stofhn, njegov 
saveznik, sa s&rbskom vojskom, na desnom Evrenos sa svojih pst 
shtnvah. Kad so obft vojske jedna prema dragoj stajale, onda po¬ 
viče Hasan, aga janičarski, koji je od Mase odpao i a vojsci Moba- 
madovoj bi«, na svoju pređjašnju družina jasnim glasom: Šta ©Ide* 
vate vi, sinovi, te neprelasite amo k najmilostivijetnu ostnanaksHOt 
viadatelju? Što stojite ta jadni i nevoljni a tugi i sramoti kod onoga, 
koji nije kadar ni za svoje, kamoli se za obće dobro starati? — 
Kad jo Mttfa ovaj glas čuo i razumio, nemogake ni sebe ni svajfli 
duže eadćržati. Kao pomaman najaha na Haaana, koji se bčgu prm 
da; a Mtisa se za njim naturi, pa ga stigne, te ga sabijam na dvoje 
ozgo do dolć razsČĆe; još potegne po dragi pat da udari; ali drag 
Hasanov dočeka udar na sablju, i raka ma odsfcće *). Kad se Mtisa 


*) Evo Nin u borbi aa Hamom 1 njegovim dragom, od koga je atmdao. 
V peemah ae to priptags Kragevtta Mart«, 



«Mkt Mi Mk« mil, a jsaiesrl ga opus«, ostave ga svi, a on nagne 
Mšad u Vluška. Potura podje sa njim pod Suradde-pnšom, i đot«- 
ngi trag do jedno bare, gdž ga mbrtvn nadjn (1413). 

Dok se je Moknmed a Masom • Evropi borio, Ksramsn a 
AnQl sk svom silom svojom do<y« pod Brusa, koja obsfedne; no uja 
je Ajvns paša hrabro branio. Karaman opusti sva predgradja i sgra- 
de u okolici, da osveti smćrt otca, koji je pod Bajasitom kao zarob- 
Ijen od TimurtsŠ* pogubljen. On pretrese same grobove snltanske, 
I dade spaliti Bajasitove kosti. Dok je on mošee spaljivao, grobove 
pretresao, dodje rabrtvački sprovod s tćlom Musinim, da se u Ka- 
plddi kod mošee dbda njegova Mnrata 1. pogrebe. Kad je Karaman, 
ebkoljhelj pršstolnogn sultanskoga grada, i obezčastiteij njihovih 
grobovah to vidio, spopade ga iiški silni strah zato, što je pomislio, 
da će za m&rtvim Masom i divi pobćditelj Mohamed, kao izvćstni 
osvetite!) slšdovati. Karaman to vidivši, poplaši se, varoš zapali i 
preda se bčgu; na Što jedan od njegovih všrnib pratilacah primšti 
mu govoreći: »Kad od mbrtva Turčina bštiš, da kako ćeš diva do¬ 
čekati 7« *) A ova ga dosčtka divota stane. 


XI. 

Dr. Petar Iovaiović 

rodio m je 1861. u Novom Sad« u Btlkoj; od g. 1860. obav^ao iluik pri- 
VflaMogi nadsorotka aćrbekih nčlonah u Vojvodovini i Um. Banata. 

Izdana njegova dćla jesu: 

1. ftaslične pesrae i besćde. 

2. Regula, provod a Crnačkoga. 

8. Bačka Vita n S knjige 1842—64. 


O fižttoiti livirieiigi taobr aženja. 

Dopustite mi, štovano društvo, da u malo rčćih progovorim o 
mekom mučenju i koristi svestranoga iaobraženjo, koje danas 
umni NČmci i svi drugi prosvćtjeni narodi toliko cćne, da ga Jeaii 
Paul imenico suncem điri&vnim, koje svaku gorčinu sladi;— slavni 


♦) Što je naravnanu njegov pratilac govorio, ono je u pžamah Marko Kra¬ 
ljević cara Ure komu kasao. 



pak Vitton svšdoči, da čovćk samo odhraujenjem i u&bK&vi&tm 
biva ĆovĆkom. Ali pitati ćele, nije li to zuačeuje odavna već prt 
znano? — GdĆ bi bili roditelji tako bezsavć&tni, da neavide, kako 
ob obrazovanju njihove dćce visi buduća zemaljska sreća i vććito 
spasenje duše? Nejamče U učilišta mnogostrućne verati, koja ae 
imeao u naše doba podižu, kako je priznana visoka važnost odhra- 
njenja? Zaista! u obće nalazi se ovo priznanje, te je osobito u.naj¬ 
novije vrčme bogatim plodom urodilo. Jerbo u svestranom dušev¬ 
nom obraženju počiva ponajviše sreća pojedinacah i obiteljih, blago 
cerkve i deržave. Ono otvara izvore blagostanja, razvija um&Uiosiž, 
Čini da cvetaju znanosti, i uzvisuje blagoslov radinosti To dokazuje 
već i pogled na južne i zapadne zemlje pod našim podnebljem. Mati 
ih je narav blagoslovila, bogato blagoslovila iznad mnogih drugih.. 

Onaj, koji je istinito obrozovan, ljubi pravo i zakoniti red, što 
zna, da o njem visi i njegova sreća i blagostanje bližnjih njegovih. 
On je vćran svojim dužnostim, vćran kano keršljanin i dćržavlja- 
nin. Znade pravedno uvažavati odnošenja; poznaje potrebe deržafne 
i uslovlja svojega blaga; on se pokorava iz dužnosti i uvćrejija. 
Svaki se pako neobrazovani pokorava samo iz straha dotle, dok ga 
spoljašnja sila goni; on tumara glavom po vććnoj pomćrčini, te 
gledi, da se izdajom ruke, koja ga tištji, oslobodi; pa nemogući pre- 
mćriti odnošajah i presuditi prava, postaje igrom strastih, ter upro- 
paštjuje sreću narodah, jer nepoznaje sveobćega duševnoga obra- 
ženja. To ući povestnica, to zasvćdoćavaju zemlje na iztoku i za¬ 
padu, gdć pored duševnoga hramanja caruje samosilje i robsko 
umije. 

Istinito sveobće izobraženje, koje je cčl i namera narodnih 
zavodah, nabavlja plemenitije radosti života, ter ono jedino, može 
osnovati blagostanje narodah. Ono nas veže za domaću sreću i tihi 
obiteljski život; ono olakšava terete života. 

Istinito nas izobraženje uči, da zadovoljstvo i sreću sami u 
sebi tražimo, a tko ju tu traži, ućeća se mladeži, taj netraži uzalud. 
Ono nas vodi k višemu užitku, koji najvišu cei života traži ne u pu¬ 
tenom, već u duševnom osćtjanju, ne na zemlji, nego na nebu. To 
je što pruža jakost i snagu u burah vremena, i polašticu u protivno- 
stih života; a pri udarcih sudbine podiže aerce k onomu,' koji nad 
svačim bdije, i sve upravlja po včćnoj svojoj premudrosti i ljubavi. 
Jer gdć se samo ili ponajviše razum bistri i razvija, tu je kano sa 
sjanjem sunca u studenih zimnih danih; tu je blizu hladno carstvo 
prazno vćrj a; tu je oskudna nada, bez koje nam život postaje cer- 
nim grobom; i svaki udarac sudbine zadaje sćrcu našemu takove 
rane, za koje nije zemlja niti proizvela lčkovita melema, niti će 
ikad proizvesti; tu preko svega, što se čuvstveno zove, uzdiže um 
sa svojinu božanskimi istinami Ćoveka do samoga prćstolja Bezko- 
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noćnoga; ta obitava istino izobraženje, cvćt čovćčanstva, i krsna 
života sa svojom silom i stihom, i najposlć sa svojim zadovolj¬ 
stvom i oduševljenjem. 

Već is ovih kratkih primčtbah biva očevidno, nćeća se mla¬ 
deži! da o isohražeigu visi sva sreća i sve spasenje, i da sn zbog 
toga narodni savodi, kojimi se pokrepljuje izobraženje, za sve nas 
od najvećega značenja. Zato i zahvaljuje Čovćkoljub na svem, Što 
se je popravka i polčpšavanja narodnih zavodah ticalo, i dan danas 
die. Zato zahvaljajemo mi Tebi, svčtli Ferdinande, otče otaćbine, 
mi vćrni sinovi aastrijskoga doma, i a ovom osvojenom hramu ma¬ 
zah pozorno njegujemo ponosni lovor i smiljama mludjti, koja oba 
cvćta krotka sćrbska moma spretno u kitu slaže, da ih u iteuvehlj 
vćnac stidljivo nplete, te da njim okiti sunčane Tvoje vlasi i svćz* 
dano Ti Ćelo; jer Ti si darivalac svega, ito se n nas narodno sove; 
jer od Tebe dolazi svako dobro; Ti si podatelj svih dobrih darovah! 

Kad je' dakle istinito Izobraženje tako snatao i ktiristuo, to 
Movano dražtvo! slćdaje odatle za nas, koji smo pozvani na pod- 
krćptjenje odhranjenja, sveta dužnost, da sa svom včruoštju ua tom 
Md radimo, da .se neauorimo u trudu, niti zapustimo u poznanju 
i plemenjenju nas samih, da se u učenju i ispitivanju, u ocčujenju I 
presudi, i u svem ukrčphno uzorom onoga, komu ćemo nčkad ru 
ćun dati morati o svakoj duii, koja nam povčrena bćie. 

1 sad ti, predraga serdcn mome mladeži, šta bi mogla i tre¬ 
bala, da iz ovoga dosadašnjega razmatranja naučiš ? — 0, virio 
mnoge! Jer, kad je odhranjenje tako važno, to je ono samo zbog 
tega važne, što daje pravac čilomu životu tvojem«; jer je ono te¬ 
melj tvoje sreće, tvojega mira i spasenja duše. 0, zagbrli dakle sva 
dobročinstva života; koristi se savćstno vremenom, koje je osobito 
sa tvoje izobraženje oprediljeno, — i neka ti ovaj svečani Čas sa 
ozbiljnu opomenu služi. 

Delajte dakle, dokle svćtlosti imate! Dčlajte, da se radost vašu 
omneži, — i da prosvćtjenje vaše bude ispunjeno na čast i slavu 
&čnoga roda našega, — i tako s Bogom i bodrim sbrdcem stupaj 
mazom, koja jo tebi božja promisao otvorila; tako na neizvćstiiom 
moru života nek ti je bodrost veslo, kotva nek ti je nada za vično 
i božansko, tako ćeš negda preko skrivenih okeana stiiiah bezo¬ 
pasno brodili i sretno doploviti u pristanište mira. Tako tecite, da 
postignete! — 



Stčpan Ivičević 

rćdio «e je u Dervenfku, u Dalmaciji g. 1801.; sada ja gradski Mtetolk 8 
Vskdrskoj. 

Tiskom ja izdao: 

1. Vise prigodnih pesamah; 2. kojiticu: Kameicl i ogledala 
za knjige priprostodomace (prevod), u Zadru 1853. Vile sasta¬ 
vak ah u raznih easopisih, osobito a Zori dalmatinskoj. U rukopisu Una vile 
fto izvornik, što prevedezUt spisak; izvorni su: a) Vladimir I Kozara* 
gmcnosmlsao prihazMtfo; h) Vladislav, karvavo izkiutzujOj plama* a) Ob- 
£ te pilje (pangrafia); d) u provodu: a) Saul, od Alfieraj b) Muhamed, od 
Voltaira (perva dva dila); ć) Pakao, od Danta (u 3k pesme); đj Anakreon- 
ttke, od VHorella. 

Živatapia AiArije Kttićt liasića i sad a Ka&ćevih 

pestoab. 

Pr« Andrija Kačic MioSić rodi se n Brkatu, seta primorja Ma¬ 
karsko^«, godine 1690, od koična gospodskoga, kojeno je ogranak 
knezovah Kafilćah Makaranah, istokom Ungaraeah, starih knezovah, 
još po nadaren}« MakshnSijana I. cesara nčmačkoga. 

Od svoga dčtinstva pokasa bitjege oštre pameti a ćrćrstoputm 
tčhi. Radi Česa ga njegov njac Fra Luka Tomašević, maiobratjaain 
I. 0. Franć i đhržavnik, s dogovorom bratje redovnikah ose na 
nauk « stari samostan Zaoštraški, gdč bolje'pokasa, da ma je pa¬ 
met bila semlja sa mnogostručan plod. A budući podrastao do 16 
godinab, nadahnut miloStju božjom, odkri želju svojim roditeljem, 
da bi se redovnikom zavčtovao. 

Roditelji njegovi (kojim ostajaše doma limun, brat Fra An- 
KMJin) prftoživSi se k želji njegovoj, sdružiie svoje molbe s njego- 
vfmi kod redovničkih stareSinah, od kojih bi sagćrijen i metnut na 
proknSanje (novitiatum). A podpuno sadovoljiv sekonom prokaša- 
nja, stareline ga odpraviSe u Budim ugarski, da nauči ondć mu- 
droznanstvo i bogoslovlje. Rekoh u Budim, gdft onda bijaSe sčrc-e 
svega reda malobratjanskoga, raspružena po svoj ilhiCkoj, koji se 
potlč razsČČe na dćržave: ugarsku, bosansku i dalmatinsku; 1 »v« 
se poslčdnja prosva »Svetoga Odkupitelja« do danas.OndA, prost od 
oka ujčeva, nč&to se serdnu i zagrize, i pobćže natrag doma, kakono 
čine i danas n&ki nedozreli momčići. Ali njegov ujac. Sto nemoie 
razlogom, dovćrfii konopom, i odpravi ga bferže bolje opet u Budim. 
Ondč ga uzderži stričev strah, dok se svojom pametju dostiže, pak 
<maj strah donese plod, i pamet mu zahvali, tako da je dovćrSio 
podpuno sve nauke mudroznanstva i bogoslovlja, koji se ondĆ poda- 



vabu. Svih Otu godina a nauka okrunjena M hvalom i nađareajutn, 
i u svakom bile pčrvenac, ffi uz pčrvenca. Njegovi ga učitelji jošte 
Ijubljahu I za njegovo redovničko podnošenje; neomerči bo čela ni 
obraza, niti H agUba redovničke odčće. 

Vrati se k otačbini umčtan i naučan: 

»Um je stablo, a nauk je težak.Blažen težak oko dobra 

stabla. Blago stabla na pretiloj zemlji« .... 

Zato posadiše ga hvaljena i čaštjena na stolac mudroznanstva 
t samostana Makarskom, kojega bi naačitelj i složi knjigo »Ele¬ 
menta Peripatetica, jnxta mentem sobtilissimi Doeto* 
toris Joannis Dana Scoti.« 

8 ovoga stolca azadje na drogi, bogoslovlja, a Šibenika, gdč 
uzleti na veliku visina. A za potv&rdjenje evo jedan Čudan degođjaj. 
U ona doba bijahu za Izkašanje učenikah, i za iaoštrenje ažiteljah 
često po cčrkvah očita prigovaranja bogoslovska. Dopre na jedno 
tako prigovaranje u cbrkvu stolna šibenićku jedan momak inoatrati, 
ttnitan 1 oštropametaa, afi usput ponosit, služeči se svojim amb- 
ajem i oRtropametju na isprazna slavo. U tom prigovaranju nadom* 
dri i nadvlada sve okolo stojeće učenike i učitelje, sa više danih, 
tako da jim opadaše obrat, a presvčtlomn i prepoštovanonm bisku¬ 
pa to od svojih ridčti bijaše veoma žao. On dakle porta po Fra An¬ 
drija i kana ma sve, poticajući ga, da osvčtija otačUaa i otačbenike. 
Fra Andrija sa dva velika oka omčri onoga božjega pčvca i a soM 
govoraše: 

»— 0 mladosti tašta i plaha. 

Koja sšrnei ■ neracbora 
Bez bojazni i bez straha, 

Gde poguba tva se otvora!“ . . 

pak, kškono sokol, naleti ga —- i sa nčkotiko besčdah »0 nputjenja 
sina božjega« — svlada onoga ponositoga momka, koji se zambrrt 
} zastidi; pak od ljetine do osam danah pogina. Sto Fra Andriji mi- 
losčrčna M veoma žao, i okaja ona smčrt nehotna postom i mo- 
fltvom. 

A budući Fra Andrija svbršio vrčme zabilježeno svoje shtžbe, 
okrunile ga kakono nadučitelja (jubilatus) i oprostile ga od te 
službe. 

' Ali on nedangubljaše nikad, nego iztumaći našim bosno-dalma- 
tinskim narčćjem pet knjigah Mojsijevih i nčkoliko proroćanstvah 
ib 8. Pisma, ter složi ih n jedno knjiga, kojoj nadč ime »Korabljj- 
ea« — Knjiga, koja se pomiče po svoj Dalmaeiji, Bosni i Ercš* 
gorim. 

A Sveta stolica rimska nap&rti ga bremenom poslanika apo- 
MSfclkoga a Dalmaciji, Bosni i Ercegorini: koju službu on ispuni 
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dngsvsftao i bogatjubno ** mnogo lltah * veBkm* 

<rvih klrijanah, i dobrim izgledom ljubavi bratinske i ailoserdja. 
Radi česa vite patak, gdl ga nebi nitko vidio, kad je suarlta« gela« 
svlačaše istu svoj« pododeću i oblaćaie siromaha; a on ispod nado« 
deće redovničke gol ostajale! 

Oblačeći daklem kano poslanik apostolski Dalmacijo, Ercego- 
vina i Bosna, istraživače predaje, pisma i svakojake napomene yb eha 
naroda slavenskoga. Skupi svašta, sveza u snop, i one čaše, koji mu 
outajahu iza redovničkih trudovah, uloži a slaganju različitih pls&- 
mah sa svoj razgovor vlastiti, pak posll ih složi u jednu knjigu i 
natiska pod naslovom: »Razgovor ngodni naroda aloviuskoga« — 
keja ae rasasije po svem naroda slavenskom i zove se obično 
»Plsmarica.« 

1 pod .svoju starost Fra Andrija nestajale dangnban svom« re¬ 
da, nego kakono goardian upravljale samostane, najskoii na vidk 
Brača a mlatu, zvanu- »S. Martin,« gdl osnova zovi samostan sa 
sklonište redovnikah svoga reda po izgledu samostanovah talijan-, 
akib. Podiže-g* od zemlje za života, ter i sam nalaže kamenje..n« 
SVojUi rumenih. 

Nastojale kakono otac obitelji, ali nemarale za nikakvo sta- 
rolinstvo glasovito. BHdnći bo imenovan za dlržavnika. ili provin- 
ciala, ponizno se zahvali, te neprigerli ovoga poćaltjenja. Tada na 
■Usto njegovo bi imenovan za provinciala Fra G&ngur despoti« 
Zaostruga. v 

Dogodi se pak, da su se nlki siromasi: Jure Levrić, Ivan i Si- 
mun Rabulić, gornji Primorci izpod Neretve vozeći u ladjići nčlto 
sirka, n Neretvi izprolena, s hlrdjavim vremenom izvčrnnK pod 
tankom pontoni kod Bačine, te potopile i brana i sebe. Šimun se 
Rabulić uduli, a ostali izplivale. Sto zaćuv miloslrdni Fra Andrija, 
i žalosteći se o nesreći ovih nevoljnih ubožuikah, dozva Jurja i Iva¬ 
na, ter on s njima za uje ode u Neretvu, a u prolnjn žita; tako da 
im je izprosio trojstruko nego Ito bćhn utopili. A vratjajući se s 
toga ljudoljubooga puta, navali na nje kila i utopile se kao plvci« 
Radi Ćesa naskoči na Fra Andrija težka tilnja, od koje do malo da¬ 
nak umre u Zaostruga u 70. ićtu, godine 1760. uzrokom svega mi- 
loslrdja, i bi ukopan ondĆ. Ali: Blaženi milosčrdni; jer će oni isti 
miloslrđje dostignuti. 

• * 

* 

1. Milovan (Fra Andrija) nije sakupljao pisme, nego dogo^jaje 
iz pizamah i pripovldanjah, pak je odpredao od nlkih dogodjajah 
pisme, tkao i krojio po omlri plsamah pučkih. 

2. Milovan je pred očima dlržao neaaučni puk sc^aaski, a ne 
naučni građjanski, te je eqmw priprostomu puku plvao «ga|jnm 



bes&dtfm domsćofo, brež naćinke on^rn besidom, koju se^ui« 
sircem raitunije i ne promišljaj uć ja onom besidom, koja ga upravit 
« sirce strćlja, neproizi&zeć kroz nauk i kroz omšofe. 

3. Milovan nije izmišljao, nego iskazivao, budeći ćutjenstvo, a 
ne Zrianstvo. Hodio je putem seljanskim, kakav je da je, niti ga trš- 
beć nit ravnajuć, nit popraljajuć nit izpravljajać. Milovan je na 
svom dobrom žđrćbcu tirčao takvom stazom naprečac k sircu, a ne 
kakono pričinjeni pšvaoci na zlato — sedlanu krilašu (Pegasns), 
poigravajući i ebhodeći velikim putem kolovožićkim, od pričinjene 
nauke izkirčenim i nravtianim. 

4. Milovan je gradio suvozidinom kućaricn pozemljušicu za 
težaka namirnim neizkresanim lim; a ne vlasteoske nepravno 
prebivalište od ishitrena i izgladjena Ićsa. 

5. Milovan je p&vao uz gusle javorove strtmožične, a ne uz 
bnkvoguslić srebrozični. Milovan umitan i naučan bio bi znao i 
glavićem pripćvati, i ždralom letki; ali nije, nego modrokosom pb 
vao, a kućnom lastavicom prilčtao. Glasa mužkoga, a leta niskoga: 
neka je na uSijuh i očijnh najnižega puka. — 

»Lastavica tica zapevala, 

Radoslavu kralju pripevala.« 

6. Milo van n$je bio kuvać kraljice Ade za sladokuice, nogo za 
junake, kakono za Leksandra Velikoga, komu bijaše 

«Pšrvi kuvaĆ-raao putovanje 
Drugi kuvać-trezno užinanje!« 

Pa ovih mojih priprostih prilikah Fortis kakono hudac gori je 
od Milovana kakono pivaća. Fortis sladokusac sudi Milovana meko- 
putnim knvaćem kraljičinim, kad je Milovan bio zgoljnim kuvačem 
Leksandrovim. Stfdi ga slavićem, a on je bio modrokos. Sudi ga 
ždralom, a on je bio lastavica. Sudi ga guslarom srebrožičnićem, a 
on je bio strunožičuić. Sudi ga vlasteoskim sgr&danaučiteljera, a on 
je bio seoski suvozidatelj; sudi ga konjikom krilaševićem,. a on je 
bio go!ojašitey ždrćbović. Sudi ga oštro izmišljateljem, a on je bio 
domaći sgodokazalac. Sudi ga da nije uhvatio kokoSi, a on se je 
metnuo kuniće, i ustrćlio ju. Nitko nemože reći Milovanu, da Sto 
je stršljao, da nije ustrćlio. — A zašto nije stršljao na let sirce go¬ 
spodsko, nego sirce težačko, tanju se neima prigovarati. Svak oda¬ 
bire svoj cilj, i slava mu kad smiri. Vižle preži prepelicu, a hirt 
tšra zeca. '»Zašto vižle imtšrćak?« rečeš hirt vižletu. — »A zašto ti 
plašiš uvik ptice, a ridko hvataš zeca?« odgori vižle! ... — 

Milovao dotirao je do svoga cilja; i — 

»Uvik će ma živet uspomena 
Do najkainjeg slavenskog vremena*« - 
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Pojftvo i pšsnićtvo 4vŠ sa besšde, kojinri js .svatf 

ivi stvari različite* kakono dala i tžlo. Pojstvo dal«, • pćsnićtvo 
tŠIo. Nemode li biti Upa i blaga duda a tćlu nelćpu i nenapr svije¬ 
nu? .... — Ovo j« ono, ito ja hoću da rečem- Ako u Fr« Andriji¬ 
nih pšsmah neima mekopstnosti pčsničtva, ima jakosti pqjstva, a 
0 «o je kršpost svih pravih pučkih pčsamah i pćv&lacah- 

Gledaj dote, gledaj sirce, a ne kakono današnji mladići, koji 
isabjra lbpše i bogatije dćvojke, ako dobroćudne, pametne i ra¬ 
dišne. — 

Dosta nam je mekopotne naprave tćlesne. — 

n— Posnoj sama sebe.« Rekao je jedan od sedam najpame- 
tnjjib mudracah gćrčkih »Posnoj svojoj kapi ćud!« veli naš vlak. 
Sad ja pitam, u čijih besćdah ima više pojstva? Sudite vi štioci; — 
i neka sadi Fortis. Ono što ve|i Fortis, da su dogodjgji vire nedo¬ 
stojni* lahko je reći, ali nije doistiniU. A nemogu U biti ladiva oug 
avddoćanstva, po kojih Fortis tako sudi? 

Milovan je rekao: 

»— Retorike, ni poesie, nakitjena, ni napirlitana veza nećeš 
naći, nego jedan sgradu svćrhu tvčrdoga temelja istine zidana, stć- 
uam’ naravnim’, iz dubokih jamah po nastojanju siromaha Milovana 
iskopanih.« — 

A baš da i nabada sve onako, kako kade Milovan: (Sasvim da 
on reče: 

’ *— Jal istina bila, jal BebUa 

Oni laže, koi meni kaže.« — 

Veli naša mudra stara rčč: »— Za ono što je bilo, aeda Ćifu- 
tin ni dinara.« — OvdŠ se više gleda ćutjenstvo, koje se uzbuđuje 
sa tmapreda, nego ono mbrtvo junačtvo 1 vrSme, što je propalo ^ 
dubinu pučine vškovččnosti! 

A da pak nebude drago, nego zabava na odvraćanje jezika i 
glasa od nepodobnih pčsamah, kako kade Appendim, to fes jur na 
dosta bilo! — 


xm. 

Br. tavan Steić 

rodio »e Je g. 1804, u star. Aradu. G. 1829. poalade doktorom Ičćnićtvaj bl- 
ja.4o n Biogradu glavni sekretar kod aovčfta. 

Udana mu ddla jeca ova: 

1. Makrobiotika 1888* 
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t. Šašave » resim i ur4ee, u pt| 4eutU> ed 
a. Antropologija sa mladei (provod)* n Biogradu I8M. 
4. Rasni sastavci n raznih llstovlh. 


Iz dela: Zabava za razni i trdaa. 

Tcaff«ra«wii 

Četiri ona temperamenta, koja m već stari tako dobro opisali* 
jako raspolažu čevčka ua vike ili manje, jade ili slabije strasti. Co- 
všk s temperamentom sangvioićkim ili lakim im naklonost sr 
mnoge stresti; ali su mu sve lake, kratke, slab« i nepostojane. 
Saagvirici t* ljudi, kod kojih se narav i serdos od svake, Čest* 
virio State stvari mšnja i bani, osobito ako jo iole što nova t t»#e» 
hita*; om svašta osčtjaju i sa svašta a vatra doiaee; sirćani su i 
•postojani, baš kao dšca; s veselitni se vesele, s plaćaćimi plašss 
i to često bes aarokaibes razloga. Cesto »»odjedanput i veseli i da* 
lostni, dobre vojje i sčrditi; lako se od koješta plaše, i mlogo na¬ 
daju. Obično od komarce prave magarca, i grade mnoge osnova, 
koje an tako slabe, da ih svaki vćtrić vremena i slučaj kvari i ruši. 
Ali kao Što im se lako pojavljuju strasti, tako isto lako i birao pro¬ 
laze, obične be® vršda i bez svake štete. — Temperament chole- 
rićki ili jaki, divi, pokazuje silovitu i snadnu narav. Kao Što je tdio 
cboterika obično kršpke i usukano, tako mu je i duševna narav 
diva i bistra, aato on malo r&dje dolazi pod vladu strastih, ali ima 
v|ša porta s ijhni, nego sangvinik, jer su obične jake i silovite. Pa 
se najviše jedi, te kad je sirdit i razjaren, mode čuda počiniti. U 
njem se, kao što se vidčti mode, mnoga dač pravi, koja je po svoj 
prilici jedan od najglaviiijih uzrokah njegova ljutoga airdca, i ige# 
govib vatrenih strastih. — Temperament melancholički iti 
postajsiti karakterizira se tihom i postojanom naravi, mirnim, al 
i jačim sšrdcem. Mslancholik je obične ondč miran i hladan, gdš s« 
aangvimk kida i jede, jar njega samo ršdke, jake i osobite stvari 
n vatra strastih dovode. On mode mnogo podnčti i oterpćti, sli kad 
mu se jedanput dosadi, onda neima sčrdcu mu kraja ni prestanka« 
lav je n jaresti. Bšdko je veseo, sli kad se razveseli i razkaleši, 
tedko i desne mu se Ćelo opet naoblači. Velika i doga mora biti žalost, 
od koje bi njegova duša mogla do suzah i jadikovanja pomračiti. 
Ali kad jedan pnt pade u tamu žalosti i nevesela, onda a Bogom 
■eno i miru divota ! jer satim različite strasti mače i grizu. Često 
grosno, njegovo sšrdce, koji dotle nikad neima mira ni pokoja, dok 
nm cerit a dnč i melanchotija pamet neporemeti i divot neupropssti 
-r- Temperament phlegmatički ili teški, spori, bez vatre i bez divo, 
isti. Kao što je trto pldegmatika 14uo, tedkp i mlitavo, tako jbj» je i 
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duh slab i spor. Rfekao bi, da je čili Ćovčk samo jedri* dživljenš i 
uradjena grudva; on je za svit i za družtvo to, rito je za naš jezik 
neposoljetio jaje. Strasti kod njega neimaju sćdišta, ter ono, što ma 
može kakva slaba strast proizvesti, svagda mora biti što strašni i 
nečuvena. Ravnodif^e je njegov glavni karakter. . 

I različiti poslovi, s kojimi se sad ljudi zabavljaja, mnogo a 
ovoj straci Čine. Učeni ljudi, koji od učenja i mišljenja slabe i nježne 
živce imaju, lako osčtjaju i prelaze u kojekakve strasti, osobito 
kad se više muče dćli uobraženja. 1 dugo ono njihovo sčdjenje, od 
koga jim različiti organi u tćrbuhu otiču i otverdnu, glavni je uzrok 
njihova nježna i nemirna sčrdca. Lako postaja hipohondristi, a 
tim i džandčrljivi, serćani, pakostni, jediti i zanovćtatice. Malo se, 
odveć malo, Platonah, Sokratah, Diogenah i Boerbavah u njiho¬ 
voj klassi nalazi. 1 zaista bi s njimi još cčrnije i gore btto, dar 
im razum nije izobražen, i svagda pri svćsti, koji je, osobito kod 
mudrih u pravom značenju rćči, mnoge strasti kadar zauzdati i 
ugušili. 1 tčrgovina i zanat više strasti radja, nego život težaka, koji 
s malo zadovoljan budući, slabo se kida i stara za kojekakve po¬ 
trebe, koje onim često mnogo brige i posla čine. Što je grubiji po¬ 
sao, s kojim se ćovčk svoga vćka zabavlja, to je jače njegovo tčle, 
to su rčdje, ali kadkad i gore i silovitije njegove strasti. 

Običaj i primćr i ovdč nije male mćre. Kad kakva strast u 
običaj i narav predje, tako se u duši i tćlu idtorinii useli, da je po- 
M m vilami nemožeš iztćrati. Nigda neizbiva ona iz svoga leži¬ 
šta, nego drćma samo kadkad i miruje, da se svakom prilikom i sa 
svašta s većom silom i jaroštju opet pojavi i razvije. Ima Ijudih, koji 
nemogu živćti niti zdravi biti, dok se s kim najprije neizinate i iz- 
kolju, ilj dok koga neizpsuja i pročešljaju. — Mi smo stvorenja, 
keja rado ono činimo, što drugi čine; i ovo se svojstvo kod nas i a 
ovoj struci jasno pokazuje. Kakva je narav, kakvo je sčrdce onih, 
H kojimi živimo, tako se i mi mčnjamo, tako i naša ćud ovaj ili 
Onaj kroj dobiva. Dobro i tiho inače dćte, ako se s nestašnom, pa- 
kosinom, Ćudljivom i sćrćanom dćcom mšša, biva takve naravi, kao 
što mu je drnžtvo. Veseo i dobre volje domaćin razveseljige cšlu 
koču. Ljuta i sčrčana domaćica čini, da su ne samo ostaH domaći« 
nego i sami lonci na polici nemirni i zli. Jednom rČČi, kakvo je dru^ 
štvo, koje nam primćre daje, takvi smo obično i mi, koji ih pri¬ 
mamo. 

Koji u toplijih zemljah živu, i pri tom mnogo mesa jedu i Če¬ 
sto vina, rakije, ili druga jača pitja piju, više i ćeštfeosćtjaju i imaju 
strasti, nego oni, koji u hladnih dčržavah sćde, više o postnoj hram 
živu, i žedju vodom gase. U obće meso, mirodije, vino, rakija i 
ostala jaka pitja draže živce i kfcrv, te čine, da se strasti tako 1 ra- 
đjaju. AH je bčdno i s onim, koji su slabi t malo udobno živu, pa pasdj 
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i grah jedu. Iz variva izilasi nemirni dah u Mraka učenih \jadih, 
koji mnogo sčde, i zato slab želudac imaju. Najbolje je smčiatimčrs 
i post ujedno; ni jedan ni drugi, osobito ako je :dng kao gladna go¬ 
dina, sam sa sebe nevalja. 


XIV. 

Izidor Nikelić 

rodio te Je a Svetom Tornadu u Bačkoj g. 1805. Svkrsiv pravoslovne nauke 
slamkovaie kod rasnih uredah, i dotira do časti verfaovnoga kupana kupa* 
aQak bačke i torontalske, koju obnaiaše do g. 1852.; sada klvi u miru. 
lsdana mu dtla jesu; 

1. Vide liričnih pesamab u rasnih časopisih. 

2. Car Lasar, tragedija u stihovih, g. 1835. 

S. Spomeni naroda srbskoga is bizantinskih spisateJlah po dtrlteru, u 
Budimo 1848. 

4. Vojvodstvo Srb ah austrijskih, u Beču 1848. 

Lete 1838. 

Pealčdnjega dana toga. 

I ti dakle već klanjah se 
Vekov moru dubokom 1 — 

Tooek na dno, koje rakija 
Stkrmne koive nestike. — 

Ti odleti, da nam nikad 
Vike natrag nedodjeii — 

Strašno carstvo prohaaiija, 

S one strane planine, 

Sa slu£q'i da mnnokik 
Sveta tvoga, doba tvog l 
Dopusti mi, da te, oko 
Jok jedared ugleda, 

1 jok samo pored duha 
Jedared proleti mog! ~ 

U početku hoda tvoga 
Talaso se sveta brod; 

Brat na brata dino ruku. 

Drug na druga kleveto. — 

A i troni ninjahu se 
Vladateljah gdekojih 


Čitanka. 


7 
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Ka ašveru i aa jagn. 

Ma istoka i ispadu, 

U nemiloj stajali sa 
Raspri često narodi. — 

Ti se od nas ved opraitjai. 

A sa tobom usdiša 
Mitioni dušah, kojih 

Mije sudba isvestna.- 

Zašt* sa pravdu i nepravdu 
Meprisudi ? — Zašt’ nama 
K tomu nisi Isdavao 
Rčšenija pravedna ? — 
Uspostavi poželjenog 
Mira, nit nam nasn&či 
Volji našoj — sdrdeu našem 
Poželjenu davno — 

Kad se Sčrbljin, sredu svoju 
Tražed ljuto znojio, 

1 sa strasti teškog sebi 
Ovog sveta borio, 

S hladnim serdeem, ah! gledo si 
I tu borbu roda mog! — 
Mnoge si ti slavne ljude 
U grobnicu spustio. — 

Mnoge vetve sdrbske gore 
Versiomno prebio« — 

Je li pravda i nevinost 
Za se našla obranu? 

Je li stalnost, je li veru 
Meporaina ostala? 

PoČitvjs li tčrpljeuje 

Čovečanstve? — Ljubi li 
Dobrodetelj, milesifdje 
Mšste svoje koristi? 
Merasreši veČno s Bogom 
Govorede lito nas! —- 
A1 to svakom nek pribaptje 
Svoja savćst onome. 

Koji mioled na usauom 

Stoji praga godine.-- 

Ti pak stani jsšte malko t 
Pogledaj mi u oči, 

Meželim se s tuftbom ovom 
Ma vek s tobom rasstati. — 
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Sto ii nam ti donosila, 

Indižuda godio*! 

Ba vitine to je redom 
Proizidlo nebezah. 

Ondl, on4e « onom dvoru* 

Dvora pravdo vidite 
Otćinzkoga svemogndstva 
Bladka Ijnbav carstv^je. — 
Obdlržat de, utvlrdit de. 

Sto je nama sandala. — 

Ilekida ae sato lanac 
CoveČanakog zaveza, 

Kakir da ae oko igega 
Bljn kadkađ i zmije, 

Koje otrov pakoatljivo 
Zalud zvoj prolčvaju. — 
Čestitog pravednoga 

Očekuje zlave glas!- 

B novim trudom, z novim elrdcem 
Aid 9 te f braijo na njivu, — 

Mi niiU nije »yo, 

Nek peelje; dobar rod 
Trud Sdrbljina oćektje, 

Bof je njewt niloatjT. —» 

Kog m Uaai nd aanr^li* 

Nek« trnje lr«h pled. 


XV. 

krtu S. Pspsviš 

rodio ze je 1 .1800. a Vlršcu u Banatu. Svšriiv prava poztade u Vlrlcv 
učiteljem latinzke zlovnice. G. 18)0. podje u kneževino StrbQu, gđš poztade 
učiteljem pravoslovnih nankeb. G. 1842. poztade naCelnikom kod minlztarztva 
prosvšte. Od g. 1848. živi u VCršcu kano privatan CovCk. 

Izdana mu dšla jezn ova: 
l.Blesl Bolgarii, 182&. 

Z- Poema srpskom narodu za g, 1820. / 

8. Svetialav i Mlleva, drama, n Pešti 1827. 

4. Mlloi Obilić 1 Bkenđerbeg, kratki životopisi, v PeŠU 1828. 

5. Nesrodno sndrnžeatvo, tragedija 1880. 

8. Dva kalendara Vinka Lonićz, 1880. 

7. Laža i paralaža, aomedjja 1830. 

7 • 



8. Tvrdlca, komedija 1837. 

9. Pokondlrena tikva, komed. 1838. 

10. Zla žena, komed. 1838. 

11. Roman bez romana, ialjiv roman 1838. 

18. Vladialav, komed. 1848. 

13. San Kraljevića Marka, allagorija 18*7. 

1*. Smrt Stefana Dečanakeg, 18*9. 

15. Toršeatvo Srbije 18*9. 

16. Skenderbeg, 18*9. 

17. Koja je dobra žena, 18*9. 

18. Slovnica nćmaćka i latlnaka. 

19. Viie lirićklh pčaamah, n raznih čaaopiaih. 


Sponeo ViieT« đ»1 

Za večerom Lazar sidi. 

Sutra ide Viđov dan; 
Pogružena njega gleđi 

Slrbske vojake smutjen stan. 

S upaljenom voštjanicom 
Nad Lazarom genij stoji, 
Skerbnim licem k tronu sudbe 
On upravlja pogled svojt . . 

• i 

Nu bezglasna sinji sudba, 

Oko nje je užas, strab; 
DeČanukoga* kćrv obllva 
Pri podnožju pjenom prah. 

U suzama Dužan tone; 

Silno tutnji groma zvuk; 
Prebijenom voštjanicom 
Osvetljava genij krug. 

S btfžbtvfc licem sadiUhul; 
Smertni Serbstvu kuca čas; 
/ Upersijuh svaki nosi 

Svoje sudbe gorki klas. 

Vražda sije ljuto seme. 

Vira s* zove neverom? 

Vuk se diže, MiloS pada, 

. Miloi dika rodo svom. 

Burno salije Vidov danak, . 

Da opravda prošlu noći 



A1 je slabi gaMa iila, • 

GdČ a* protivi višoj« moć. 

Nije T Rime drevnog »ili 
Polobožna negda bila? 

Sve pernAi sudbe vlast! 

Leti Mrbii, leti foifso, 

Na Kosovo polja bojno« 

Leti evojn u propast 
Sablje zveče 
Bčrda ječe, 

Kčrv se lije, 

Sčrđce bije. 

Konji vrište, 

M^k« piftte, 

A junaka rane tište. 
Složno, bratjo! 

Sčririn bije; 

Miloš gdi je? 

Morat leti ; 

Turčin beii. 

Za slobodoni Serbin teži. 
A1 Vuk bčži; 

Lazar pada. 

Sve prepada, 

Ab, nadvlada 
Turčin ljuti. 

Nebo s’ muti, 

Sčrbskn slavu, serbsku hrabrost, 
Sčrbsko ime, sčrbskn znatnost. 
Sve progntd Viđov dan. 

* 

a a 

Ništ’ na zemlji postojana. 

Danas veseo, sutra tužan. 

Danas silan, aotra sužapj, ' 
Danas slavan, sutra bŠdan, 

Danas soko, sutra mrav. . ■ 


S više zemnog sad prčstola 
Svoj razlčva sudba glas; 
»Čujte Serblji, Božja pomoć 
Milostivo zdravlja vaa. 



Što je SkrMn slopatie, 
Priftna je sebi #am, 
Vraftđu, razdor i nesloga 
On obtyub) seb* na sram. 

Greh Mtnt pokapan je, 

I ilo kkr*«i stvori Yak; 
Prokletstvo je oeto^jen** 

Bodi Skrbe Skrb« drag« 

Budite se vi sinovi 

Is dremela svaki svog. 

Nek vas Skrbio brat dočeka 
kao željnog brata svog. 

Sviću nauka podpa^ejfts. 

Da poznate srede ©vit. 
Tek je onde prava srede, 

Gdk a* nesnanja rali splet. 

Tako sudba mati reče. 

Sjajni nebu sinu zrak: 
Burni oblak, i davnašnji 
BaabČgnA se bide mrak. 

Opet genij s voi^anisom 
Ukazi se ©elom sad, - 
Gladko lice rume© krasi. 
Zadovoljstva lepi slad. 

Umiljato naStniši se, * 

Pak zagkrli akrfesk! rod: 
»Vičko, rode, VčkoVSo, 
Vično slavom uspivno, 

U blistanju zazrčvao 

Kupeć sloge rajski plod.« 
* 

* * 

Rado ČovSt spominje 
Svoje eigda jade, 

Kad mu boljeg divota 
Dne iasovi slede« 

Na korist je spomena, 

Sto stradale! glede. 

Da s* pažljivo čuvaju 
Od podobne bide. 
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XVL 

PftTM StMI 

rodio m f. 1806, u Pobrntci u Hdrvatskoj; aodo Je topnik I ^fiiprli! m 
P okipekom. 

hplno je ooo|o pčsamah u latinskom i hervatakom jealku. 


Gfcrliea 

a Uir>k»j eabnvi Rvajući 

U visokoj fitčrmoj gori. 

Na stolllnoj ovoj jeli 
Vedrim srokom ivit bijah 
Pervi pst se meni otvori. 

Tanko iibtj* prosti hvoja' 

Moje gnjesdo sostavljaio, 

Ter me s iyom svcdj sijale 
Bog joj plati, rogjka moja. 

Is nje sstih od pftsaiee 
Nisam sdraa vek dobila. 

Veće pesak majka mila 
Meni nosi is doHoe. 

Us potočić bistro vode 
Podfs leteć, i bes straha 
Usme sdrno ismeđ praha, 

Ter veselo natrag ode. 

Tv&rdom hranom tvćrda kriti. 

Čistom vodam Čisto tk«, 

Vrelim gqj endem sdrde* trsio 
Od majke osm ja dobila. 

Tako sam se ođgojiia. 

Pa vesele tn^jo rako, 

Lćpe litre tsdje maka 
Nikad nisam peindfl«. 

U daljini vidim polje. 

Zlatno mi se klasje smije, 

A1 mi nikad joite nije 
Tamo letet bilo volje. 

Ja bi mogla svojim krilom, 

Kad oomote doseć oko. 

Podići se n« visoko. 

Da odnesem tn$e silom. 



Bio da tako tudja sila 
Uzela bi gnjesdo meni 
I još život mnogaećni, 

Što bi majka mi činila? 

Zadovoljna dakle onim« 

Što na pate kada zqdem, 

Medju praškom zemlje najđem, 
Tudjemu se svedjer klonim. 

Kad uz kamen padajuće 

Dvč tri kaplje skupit mogu. 
Tada sretna hvalim Bogu,. 

I serdce mi igra vruće. 

Opet dšrvo na najveće 
Idem seati, tere s tugom 
Opuštenim pevam lugom, 

8 nadom nvčk bolje sreće. 

Zdrava grana, dervo mlado 
Glas moj nježno u se pije, — 
Do Usta ga list odbije, 

Sve zaori sa mnom rado. 

Šuma — sa mnom sebe — čqje; . 
Ja zašutim — ona šuti; 

Gorski pako plaću puti. 

Moje sšrdee kad tugtjje. 

Jauk tužan kros ponore. 

Kroz kupinje — prasne doli, — 
Jedva prolaz da izmoli. 

Dok do druge dojde gore. 

Tamo opet sve pobudi; 

Sivi sokol krila pruži, 

I všrh gnjesda ovoga tuži, 

1 svomu se onu začudi. 

A1 jur sada sve ustane; 

Slavolj odpre odmak všrlo 
Milim glaaom svoje gšrlo, 

Ter na posluh brotju gone. 

Jar ptičice svakojake 

PČsme poju — svaka svqju, 

Ter u većem udilj broju 
Glasnim pevom pune zrake. 

Uz travica pčela cvili, 

Mravak brižno putem tšrči. 

Isti gorom cvšrčak evirji, 

Sve sa rod svoj žive mili. 



Dok se jadao k dr«|oa Uyi, 
Dok se g ftb$o taa pusta. 
Dok sve odpre svoja osa, 

Da u ftivot novi stopi; 

I dok meai stali vrcate. 

Da si gnjeado ja safrado, 

U njem mlade svd posadim. 
Da osmine moje pleme; 

Eto jadom os planine 
Eto buĆi strašna vika. 

Na jedanput divja krika 
Troši slede od nvćrine. 

Nnt od lava prem strašnoga 
Lovac stope najti šodi, 

Is daleka sim saltad, 

Da nbije gosta toga. 

Nad namakne, sad savapi, 

Kad postane, sad poskoci. 
Vatrom gore idemo oći. 

Nemir divje sšrdoe tropi« 

Paška skine sa romana, 

Kć — dnu se vije smtf a — 
Da ubije vod navija — 

Jer se kale aĆka oŠna. 

NĆka sena goropadna 

Strašnog lava sa to strane 
Čini ma se da tad bane: 

Odtud njema peraa jadao. 

Pdrsa jadna, ab iareći 
K6 sa jadao, afe moguće. 

Ha! kd sšrdee a njem vruće 
Za ubojstvom lava jeĆi! 

Videt iadi, što ga plaši; 

SĆau vidi, tćla aljo 
Ko ma tinto serdee bije. 

Ipak svaki rast ga straši. 

Svaki rast, koi šumom budi. 

Kod na Kotom list se gibge. 
Kad na tvdršja svdrš so siMfe 
Sšrdee njemu teško moći. 

U ndvojenju lovnim rogom 
ZaĆmo ialit difjom krikom; 
Log edvikae istim klikom 
1 on obom ddrikge nogom« 



Nogom dbrhfje *4 nesoauja* 

Da li lav to, kad ma toli. 
Glasom latim njemu rali. 

Da T je vAtar, ii je sanja? 
Nezna lovac, da •’ na goro, 

Ke njegove noge gane,- 

Šuplja kirda svod naišao. 
Koja jekom — s njim govore« 
Nam si dakle lava stvori, 

I Ato dreči, anali mora. 

Da od njegvog jest lavora, 
Sebe-neka tim obori. 

1 sam sebi strah porodi, 

Ter se sebe. sad samoga 
I još jada plahi svoga. 

Do osvete koj ga vodi. 

MiAt nevidi; aad već sodi 
KriiopoJje — da je «yega 
Očaralo odmah avega: 
Svakojako potom hladi. 

Eto, Ato sad oepa&ma* 

Kakva tniad s iyim savlada, 
Što nesmatra i» nonada. 

Kad Ato traži, gora aima? 
Vile, kaže, lava brane. 

One nese pamet srči«, 

Koja vidi moja stnela 
I sa lava.teike rane. 

One au ga, znam, sakrilo; 

Jer su vilam modi dana. 

Kako pticom lav postane. 
Pticom sa g* pretvorite. 
Odmah misli, da kad blizu 
Ja gerlica tnžao pČvam, 

Da ga poljem ja odevam. 

Nut, sad na sam ja n grku. 
Ti paklena, kašo, zveri. 

Ti sad aaoraA dole pasti: 

Ter o korvnej dnAe strani . 
PuAkom svojom na me unci 
Vidim mn se predahko; 

Prignut sav pozorniji plani. 
Na me vsndar vArnn pasi# 
Doklam prqjde evfeija preko. 



Da ja mladih neU imala 
I kod gnjosdaaesćdaia. 

Ja bi bila odletćfta, 

1 pobeći'veće anala. 

Misli lovac doiav bliže. 

Da ga ml ne vidi oko. 

Premda nije tak liroko — 

I već snova pnikn diše. 

Pnikn diže i prisiže. 

Ako nisam njegva žšrtva 
I nepanem doli mlrtva, 

Neka njega bH ta stiže. 

Ti kupino, ka si tnde, 

I ti, kaže, oštri terne! 

Bodi, kad se doli svbrne 
Bodi živo njojei ade! 

4 ja ću joj razbit glavu, 

Vrat izvinut, gšrlo izvući, — 
I do smlrti njn utnći, 

U nečistu bacit travo. 

Ter još onda noge streti, 

Peije i sva njejna krila. 

Kimi lava je ovita, 

Izskubsti joj i prokleti. 

PivČuć na to moji mladi; 

Jedan porad ljute gladi. 

Drugi gqjezdo jer se shladi; 
Dižu kjjune k mojoj bradi. 

A1 to lovcu nije milo. 

Već primiri, pušku spruži. 
Šumi gromom sva earuži. 
Eto što se dogodilo! 

Pnika mu sa sva razbila, — — 
Hit je njega obalUa, 

Oči njegve sasiepila, 

I Čelo mu rasmdrvil*. 

A u svome ja sam stanu 
K6 sam bila, tako ostala. 
Moje mlade ogrgala, 

Davajoć njim krepku branu. 

Višnji Čuva sve, žto stvori: 

Sve, Mo ćuti, život ljubi; 

Tko će drugog da pogubi. 
Samog sebe on umoH. 
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Tko pod drugim jtav kop«, 
U takova ijeg« lasno. 
Kadgod bilo, raso, kasao. 
Vlastita će svćrnut stopa l 


XVII. 

Tom« Blažek 

rodi ss u Peterancu, u gjurgfevaćkoj krajilnićkoj pukovniji g. 1007., a umro 
g. 1846 kao odvćtnik i prMdnlk sadbsaoga atola. 

Kao mladić napisao je mnogo virio dosit^lvllt latinskih opigramah; 
kafejeje pako ispdvao u narodnom jeziku više pftsamah, ponajviše politie- 
koga sadćržaja, koje je po njegovoj smćrti sabrao pobratim ma Anton 
lltničlć, te ih isdao pod naslovom: Političke pćsme pokojnog Toma 
Blafteka, n Zagrebu 1848. 


i. 

Jednoć I Mdn. 

I meni jednoć, gle blage sreće! 

U germa svakom raslo je cvćće; 
Sada, o Bože, jedva a vćrtu 
Nadjem gđčkoju ražu sastćrta. 
Kako is lolja, isa koprivlja 
Viri ko da je već posve divlja. 

I moje jednoć ptice vesele, 

Glasne sa bile i moje pĆele. 

Ptice dodale i sada poja. 

Ali ne radost već taga moja; 
PĆele mi samo kadkad salame, 
Sto li bi rado, same neame. 

I moje jednoć nebo je bilo 
Rajskijeh svćsdah biserno krilo* 
Sada u mraka mesec rat bledi 
Misli žalosne, smeržene redi; 
A asa brata s turobna lica 
Progorko plaće tužna danica. 



I meni jednoČ tekla je vrele, 

I mene slete# suuee je grele; 

Sade ođkada laž i prevara 
Već leg iakrenoat arftom tem ara, 
Svagdan je moje sonce mdrsfije. 
Ufanja vrelo avmgdan pHtČife. 

. 2 . 

Antona Ičnčićn. 

U maglama nebo leži. 

Jer ae šamije stidi; 

Dan sa cčrnom noći beži* . 

Jedva li ja vidi. 

1 mi s iyime u tamnina 
Vekovnu bi pali. 

Prijateljstva da jasninu * 
Nebi uzdčržali. 

Sveta dakle ito imamo 
Od ljudskoga roda 
Prijateljevo jolte samo 
Zderži zemlja ova. 


XVIII. 

y*siiye SnbOić * 

rodio ae je ff» 1N7 u Dobrineih a Srima. Godine It8t. postao Je župnik 
Zemunu. 

Isdana mu dtla jesu ova: 

1. Opisanije bitke koeovopoljeke, u Novom gadu 1640. 

2. Obrani života u etthovih, g. 1968. 


liT«iak is večernje melitve. 

Bože, otČe svemogući 1 
Koga dični slavi cvetić, 

To prostranstvo bezgranično ' 
Svčtlim krasi veličanstvom; 

Tog prostranstva more ftirno' 

Tebi, svome istočniku. 
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Sumom sladkim igrtduć ol i 

Voljne ^«Qe puifja glase! a 

Milione životah si 
Živim prahom ogradio; 

Miiiooi fahom dilu. 

Od slona do vgućeg se 
Cfcrva slaba n prašini. 

Koji rodjen jedva, i već 
Natrag, a prah povrafja se 
U sve fama niitetnosfe : 

Zakone si i vČČiti 
Utvšrdjenl nstav dao 
Savčršenom ovom svemu, 1 
Da k jedinstva teži koncu: 

Ali kad je Silna volja 
Tvoja, krng svog toka kvari; 

Volna mokra lemljeni se, 

Ogtnj 

u rosu prelčvs se; 

I točkovi, o Čudesnom 
Krugu ovom što a* občrtju, ' 

Svoga traga staroj stasi * 

Nevernici odmetnu se; 

Mesto, massu, veličinu 
Sferah, silu i tu, koja 
Posluje u meni, mora 
Esseverit oralno y 

Silna aunif stup tritpti, 

T planetali mirno polje, 

.1 pojasa svakog aemgs 

Nakit saslepljivsjući •' *' fc 

. Na mig samo občrve ti 
Groma čvčrsiim sa trosubcam 
Jar ost boja užasnoga 
Zvučnim ruši sa kćršeujem: 

§ i 'i i i J 

I carice holi slogu I 

Sva Četiri carstva silu, I 

I cšlog* ispolinaka 

Stvora ovog moćne svode 

Silne tvoje pirat desnice 

Ta čepovg starog snanatva : 



A dodirima uno jeiifin 
K reda dragom preokrene. 

Tajno a tvom dčlalidUi 
Ti Čudesna džla spravlja* 
Kros ae formo praha n^rtra, 
I dnievntfc soagab toj ive 
Luči veje evetnegmfe 
Vonje duh i pronmdfoatl> 

S proimidroitjv srok svetosti 
Suncem ijnfcve edgojenf. - 

SvetU t^jnil eanetvujudi! 

Uma moga slaba hitroat 
Tvoga sućtva veličanstvo 
Kadra nije isslčditi: 

Odblčsk aamo od alave mu 
U sdrcalu avdtlom ove 
Koje kratke domovine 
Čista ako »Mat dirs«. 

* 

* * 

Dole, dolS hernbimi! 

Iflee k šetnji o čovčče! 

Na kolčna padni avete! 

Slavi tog, koj veČan jeste!! I 
Poj, poj, more I bnre rikom; 
Poj, usduftel vetra vikom; 
Ptane {md| mm JHagođa* na; 

I ti, krasna o naravi. 

O ti, kojn on n^jvotfi, 

I koja on svojom sove. 

Poj mu pČsmu dobra otca, 
ftoj'mfc, dnio bi{j* megat 
Eto otČe! ovde nežno 
Ja na tvoje padam gradi; 
Clrudfh mojih tajno žico 
Blagodaran pčrst udara. 

* 

♦ * 

A n jetra nlatnq) sovi, 

1 u petdna Šarkem Čaen, 
i večera tihom miru. 

Sa cvČtića neknom pčsmom. 



I m rMU bolnu glasom, 

B majopoj* melodijom 
Pasti moje žertve miris 
Tvog pristoljs žertveniku! 

Ukripi me, tverĆe silni t 
Hodom krepkim iestvovati 
Po livadi pravde tvoje, 

I istine puta tvoje; 

D«y mi snaga medi svete 
Vraga sila nutarnjega. 

Što horisont bitja vedri 
Mrači moga, stirt tt koren! 


XIX. 

Ante Kuzmanić 

rodio se je a Splita g. 1807; bio Je učiteljem primsljstvs u Zadru, a sada tlvl 
u miru u selu Blatu na otoku Korčuli. 

Napisao je silu malih i velikih sastavakah « časopisih, što ih je urezi¬ 
vao. Uredjivso je pakoa)Zoru dalmatinsku g. 1844, selim podam od listo¬ 
pada 1846'—1848.; b) Glasnik dalmatinski 1849—1854.; c) Pravdo- 
uoiu g. 1851. 


A. SlaČaj lUčiistveai. 

• . i 

Slovna razprava o razparanju mfertvaca. 

1 . 

PrefManJe vaajika. 

i 

Tilo je veličine prijkoobićne, .mesnato i dobro ugojeno; zati- 
lak, uzvrate! (vratne strane), lćvo rame i lakat, sva ledja, stražnja 
bedrena, sve je to pokriveno modricami, i modrimi, prozraćnimi ži- 
lami; nasuprot, po prednjoj strani tčla koža je blčda. 

Kose (vlasi) su c&rnjkaste, neuredno osiiane; obraz i ustne 
blčde, očinja bšloćica izgleda naput stakla, Sarenica (očinja) mir- 
kolasta, dolnji Ičvi kapak, nozd&rve* Išvi ustnLugao i ono ito je pri 
njem, sve je omaitjeno nikom vlagom cerijeno zagasitom, koja je 
iz ustfjuh iziftla. 
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• :>.->>: ,.Vnt jfe fcnltakp ddbew 'igibbr; i. pčrsi Široke^ tbrb«h> hopeH >n»- 
datt»ad‘ KUtfceuvii- lbvh» krajem peharah: deset? tjagafc.mledradkd- 
ifU3i'Oii>yiihejjediM' pe*ice,k<ye su< se> od 'toga 1 zdrtietbolel,' dio« je 
ta bilo piiWpljen»,Će*4rnae8t pijavkah; na'gornjoj lbvoj'athaniittr- 
beba;- satebri-pako ispod kraja zadnjdg rbbr*!, p!8 patim od 'pupka, 
•tes-ranav duga jedan palac*- 1 jedna'-pyojb,>4n>oka>u>flrMii<^'ipatti, 
d liatrbSujein kraja > svedena naput • -šiljata-agl«,' •inbčtjena^ -sijatnat«« 
oObnikrajeri,' is krije š« je bilo aa*o >iakeenulo)l’Had 'gbrn}hn>k*a- 
jetak iste: vid«, sb- 4, <«• pod đojnjim: kragem >5 sitnila igienlh n aba da t i- 
uah;gdB j« Sav ? bio,' fto je vid*r : dolu«! rasparao; dok »je •i'anjfeinfc ijed 
u života bio. •!> Ii.v ili »»u 

.<"<• - Rake«u gibive, noge akofteaev »<prd§^ik<>odvrukbh > faiaju bi- 
djaikej gdl.js kdrvi - vj&tkaai’izvadjenobita; «<nai«$ediiohi>dragoiii 
■diie tOU neima: nikakova troga‘Učihjeneieilei'ili ed{K>ra. i ‘ l «| 

•'Ji* <! I* *.»».*» /i ni i.',» <-»•;•»>» •».-* vuJ . i,:'!..!:-' »*)»*<:» 

•'*.» i! .!<■* i #. .lio li-r /. *.r r, i. - !i*<| ili I i*» i Ivi ’^nli 

i> «**)». r »•; i »m;- i- ) t ♦»i«" .ulh* 


I i* 


^refi^dftnje bndir^nje 


i 1 \ !.'l \f. 


KM s !»-rn| 


iJ»,m ni !*# > t»ir bitu 


i Eo£a <td glave obične je• debljinej po i\jojikervi aehiia; nao¬ 
pako joj je 1 »trapa blĆđa? takodjdr je i-sved glavine. 1 obidne >ddbtyi*a, 
£*ferat idežokv sprbdaimalo>Btisnat;- sa'loeji j^^od tverriaeptia’is- 
•natro iako prionula; žile popovoj opnvoslizje'j a o'-žlfcbkd'iihagamo 
teSkohkoUapih kini žitke.- I ži|e«u po »nekoji wp)M< pokale iiieima 
-«<ujih4iiait'eoKkb žile kolikoj! t*o» r»PSt» su nhdu|teii‘<lakoi«e > w(ogu 
sotaždjani raža ta viti; iaharedju -njih • ttMddjanovih epsakab dma'inelo 
snrntke; rupe sa razširene, a a njihovih doldjih rkžnjicito'ima<ain#o 
surdtloe abtfjepikhstej Žileta poblždile, tretju je nmpai-praznaVživotna 
diStda adtknAraokdjani'-piilbpdivi^tt-maleiiata w tijihikbri'i?in4 »M- 
njem pavbr4ja- mož%«nah> i rtroždjaaracaH, ;oriaii oslidmitih >fcilah( dei- 
an'nikakova'«sabitapobilje£ja;->hetwei*taije-nipla prakhtat; ma temelju 
glavine oslisli sa žilni žlčbovi, a udno nje« koral awea >sorulke>kferva- 
Vepnii taunbioago.na'gkmniiaMimanpovtodeiifdkttkdvp] »'-i «/■ 

.‘-Ihibtvfiiinjb ii iižonjsko'debele VTBthe-žife>4<dials<su^kQtta|6d& 

ižiMi oMžno’je-Vellčinep'afnijoj 'inia'^odoeta ikeiivrrja duiiiktt ipa 
•otike-k^rvavara-slinarvatise opiss (SiinOvioa) žarnmenila.> j > ->!><l<> i<| 

>■ -' -Oba-snoekrila-oid pladah vasdirljUa;-. HWo'iini-je«p*b<b»je •)>*- 
firije/ilragaso boje:zagasitije;.- za- niijednu< strahu: niaolptfoneiap o 
kroj d ab h ri ipbrsijnh ima pol kvartoda,<4 • desnoj dubini dmo bksu 
kvartoć kervi žitke. - •• . >■"< i.- i*»im *. 

- Ovd^ tpeba kapali«' da paroju^ persi raoporaoise-^olitIsprčda 
bina vknih vObarab,- te je ant kiiv lako OMgia> iz. t&rbuba^u‘ pfedsi 
profeeći-. Na dtkjtik pekčrija plućnoga" ddvogd-ikbtlai pir* i.oNtnotn 
«vodanopna je>iiosstavljenb-4Mi pldćah' žar jeduii‘<palaoi r dažinb/ia 

daiatat. 8 
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četiri prnje i širino, i samo se jedna povreda mogla jedva razabrati, 
koliko da je šijjatini ćrtom aadana, jer je to na piućih bila ljaga «*- 
g asito-MČda. Ovdć treba i ovo napomenuti, da se je modebit onda 
opni od plaćah nastavila. Čim se je ova strana pregledala. 

Ovaj komad plaćah od prilike površdjea nije se reiuć ga a ni¬ 
čem nalikovao od ostalih plaćah. Oba sa krila zdrava, osobito 
oago; nego sn oado zagasita, što se kerv ataložila a njihovih Ailak; 
jošte se slšve i desne strane opna podmćhurila.—Sćrđce je obične 
veličine; desna oin je strana saloni pokrivena, ali je sve oatizio; 
neima kćrvi ni n desnoj ni u IĆvoj njegovoj rupi, niti o većih njega- 
govih iilah. 

Ispod kože od tćrbuha ima dosta sala; na unutrašnjoj strani, 
oodš gdš je opna pri unutrašnjoj rani, ima povreda sakriva, doga 
jedan palac, i jedna prnja u srćdi Široka'/» palca, s pršda skučena, a 
s traga malo šiljatija, kroz koja se izrenio bio jeden komad plene, 
dug sedam Četvćrtih palca, a širok pol palca, i ovo bijaše ono 
salo, što se isvanka opazilo; plesa je nasukana i pokrivena salom, 
prednja i stražnja joj je strana gdćgdć kervava, a na strašnoj još 
ima do četiri mala grumenčića kćrvi sgrušane. 

Jetra sa obične veličine, boje cćngkasto-blćde, pokrivena 
m^obrojumi ljagami i trakovi, koji sa blć^ji na prednjoj i strad¬ 
aj®! strani; a naokolo sn Štrapasto-žutkasta a iz nntra su cćrno- 
cći^jenkasta; jošte im je v mezgTa drobiva; malo ima n njih kćrvi a 
ni malo nisn povrćdjena. Žuč nije preko rašre pana, a jad u njoj jest 
cćrnožut, prilčpljiv. U tćrbahu ispod jetarah ima kvartoć kćrvi žitke 
i više. Slšzena je izvanredno malena, cćrnkasto-modra, iznutra «ćr- 
|j«KHdrna i vćrl© meka. 

Slčzenica pretvorila se a salo, a skroz je zdraya kao i slćze- 
na. U tćrbuhu s Ićve strane ima kvartoč kćrvi žitke. Želadac je jako 
od uodoha nadat; izvanjska ma je strana boje mavijaste, a unu¬ 
trašnja je blšda i aUnom pokrivena; dno mn je prazno, a pokriveno 
je slinom i cćrnimi trakovi. 

Na gornjoj strani dnice ima rana nakriva; široka pet pmgak, 
luga je skroz otišla kroz dnicu do želndca. Za jedna podlanicu od 
lje intja dra^e dvć rane bodimice zadane, jednako široke, koje su 
probile isti 4io cvćvah na istoj strani; cćrljena je slinava opna blizu 
tih trgah ranah. Krajevi istih ranah oštri sa i postati od oštroga bod* 
ca; u ostalom tanka su crćva mavijasta, i gdćgdć aašarana cćrlje- 
no-cčrnkastom bojom od kćrvi zasćrkane; dubine su pune azduha, 
a unutrašnja strana gotovo sva je pokrivena cćrnom kjćrvuštioom. 

Uzlaseći i poprćčni dio kalina stisnuti t su; u oporajaku toga 
debeloga crćva, gdč poprćčai njegov dio prelazi u ulazeći dio, opa¬ 
zio se jeden odkidasi komad opornjaka, dug dva palca a širok ’/* 
palca; na njegovih krgjevib nije bilo nikakve zareaetine, i nomode se 
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podufano ktud, d» je ovaj komad opornjaka rakom odkinat: jer* 
bo bi ae virio moralo dvojiti, da li je ono izrezak, sudeći po njego¬ 
va okolištu i kroja. 1 slaseća je strana kalina stisnuta, a samo au 
aasokanice i gužnjak rasšireni. Unutrašnja strana debelih crivah 
sastrapana je nikim vridom cšrnožutkastim. 

Bubrezi i bubrežnjaci obične su veličine, i iznutra blidi; u bu¬ 
brežnih civih ima malo kirvi žitke. Mihur je stisnut i prazan, a 
zdiHci ima kvartoč kirvi žitke. Snimivii sve utrobe, koje se u tir- 
buhu nahode, opazilo se je, da gdi je ošit skroz zdrav, te nijedna 
se povredu nije opazila na velikom tiritužnom bilu i na glavnih ogran- 
eib žilah i bilah, koji se tu nalaze. 


B. Propast pustoga grada Salila. 

Sve Sto je pod nebom, sve se tare; što se oraače, više se neu- 
stavi; kuda popi av, vatra, mač nemože, vršme može. Kamo silna 
carstva i kraljestva k istoku i k zapadu! Kamo Babilonci ponositi i 
uskovhrčeni! Kamo oni strašni Rimljani, koji ustadoše svitu stope 
kopati, pak sami sebe u bezdan utopiše! Zakaralo je i sturalo vriroe 
nebeske osvete, te pomlatilo i položilo one, koji nisu znali sa svoj 
obraz, nego sn siiesiuom pritiskali sirote, na tudje giavnje ngjali, 
rovili i rušili zemlje, i istirpavali, što su siromasi s trudom skupili. 
Kako se je ona snaga iztergala, kako je žalost iznenada zaletila, te 
se cirni danci izbrojili! Došla je tuga na glavn, nevolja na vrat, 
vile k očima, dočekao ih je ti san klanjac, sve se je prekrenulo, raz- 
tšrglo, upropastilo. Kuda su ceste pukle, sad orač brazdu kroji; 
gdi su se mudraci sastajali i sbor oborili, da ljudem sude, tu sad 
krava riče, k&rmak skiči; kud su se gšrdni dvorovi izvijali, sad su 
gromile i kućerine nizko sbubljene; kud su kipovi i čidije izpravljeue, 

da im se Čeljad klanja, sad bunjište i smedšte.Oj putniče! oj 

vi, koji kiričinski pivate niz virletni Klis, a stirmo gledate, nije U 
vam fltadar tisik na sčrdce pao, niste li žalost provodm, spomenuvši 
se Solina grada plemenitoga, koji bijaše u Čudnovatom naponu, a 
sad od njega neima nego razvaljenih gradinah i raštrkanih pole- 
gušicah? Nije ga voda izlokala ni izčrvala što je vavčk tiho posršd 
njega tekla; nije ga vršme razdsnnlo, već opalduk, poganstvo, vra- 
golstvo, bšsna slrčba. Za dva sata hoda od Mosora k zapadu us 
more pružao se je na dugačko, pak mu je tkanica pusta bila us 
bćrdo niz bćrdo, na zavoj, na sukriž, na obal, kako je moglo iznšti 
po glavicah i bčrdašcih. Car Konstantin Porfirogenit piše, da je bio 
gšrdan kolik polovina Carigrada, a opet na peru se znade, da je 
čovšk jedva sa dan mogao Carigrad Šancem obići. U Solinu su kule 
đohvatjale kolik zvonici, a sve skrozi dvorovi, hranu ili crkve, 

8 * 




ttfcrdjje tođa hkćltf* l^allM^to 
s1*d^i f ’vitttlovi;%ašte 1C iVjetti su tfe tfc* Vertile ka ‘stih StVriHirti^ štfj 
pobrd, 1 <tra *krabttO J £ad!IO,'fekefri' je pusta bilaf sve'fee ffefpblo’i 
ItrtVdi Uifrafkie tćrgnuo 'kad \t vode; dirtalfni "IjtfdE 

gospoda i velikaši, imali dri ^hi se ; fečaii!SS; bilb’ je slasthiij Mdšthri 
Pfefertje^j’kdKkb'ti dr ago. 1 ' :/ "• ’; •“•■■ ,: ; ’ ,,!; u 

»k W’kbd tiikAga‘blaga" t' bogatstva, kbd prevelike tdkteSreĆtfj 
je® biltfrtithf, načina, ećljah; je'Ii dohirvrilajtartvćf iždfif !, Aj*a1 bd* 
boA'/t^fee 1 zrikSkbš^ ^udi tr svrijdj glati, da će friSeflćf^befi^pebStrinkll 
t haj ali,* du' ire!<te r; lriti ,f brige, f ter' itft tako 1 trima propadaše; dbk’ifthRe 
tuga izbila sasvim. A da kako su mnogi puriti'graddtf prop^ i A* 
zasuli se? Zar bez desnice božje? Zar ćemo sve tovariti na vra¬ 
gove rogate ? Koi golemoga blaga nisu srairno žiyilL£olinjani, već 
mnogim je duš&mMa Uužitt na prava Bo¬ 

ga, obzirali su se samo na šareno i gizdavo, kako bi se uzresili na 
stbfii'j^ra'drohjfca^u rie'ćovika bečili'-svaljivali JnavaljWali* pedepse 
^O l k\ v <^f'tblji; > 'iiaftnrili'M k'sebi tridju 'jrisprtr, 'oda Vire sti nk stri¬ 
na 1 bMaft ometali’ dto s*o im stariji dehrritiili,' -i ’ritkfekfK { fi* 

Igr^/i^ljlddtrodtj te* u sršmorid J dug zalažili, pak : rth'iioVty izlgndf'i 
lupetali*,* flrtr še iirtsa nis^e \f Hihljf izbćrljhIi'i *?tattokriti 

e^rkVa^j^omalajbeaglavrifOi'nijfe fniafa'svogi atarčSirie;' ređovtnrtttt 
s^jieižkitrfrlio.-'^iiljfe itfld : spasonosnoga ; svćtovanja, đa'od f rugri ¥fc J 
likiflMdoVle^TVl^ejkei 'đa Se žene heptiste u'rieveni, i fla'lfcžljiVđ? I 
la'žićb'Hksv^^traiie’ hesabadvajttr da kamatriiei riotacab beizhfjd 
itžrtdji kit‘ettiaškdga' , da , bogifttaŠi;pi!ištjrijii k sebi priplailti kljaste; 

* dćnrp^ve-;' Vlar ’đerčliia f itihrfljarffa ‘rigTedaju ttš 

ćiiljkti i' febdžiiu. Štb' ćešl smutnji je najposlš gradom 

ferife^bilo^e’mi^d'^ospo^rah; aftirilo slagali, lćda jć hitrintf pvt^ 
libsllri^stbkbgii,^ tfije'b m pravoga! \idOka I vtadatćfei, đi ih hiritegb* 
i 4 wih<i?,Mmriie : mdraio ište pbtvmćatnpefaći^natiajmarrje i najtanje*. 
Bilo*je^fcidniih- i mudrih; idi 1 ni'ltitfldnV'blrojtt£ ohatrto izgubili; kiflb 
ileStfgB^Mh^ ćeš^prieije!^^a* prtiva'je trima bila! jtrtfdbl r^nflLV vte^ 

M ! ' li ’ n 1 J,j i:m A.*U im»; / 

đtf 'stilfni-- Aittrij’fli ABari-jOft fca 1 ^idartj« ’rtbeMji 
fe‘(ft%4t8 sftbStltf'sfc ’ii 'AfcifTpdjJmie jtt lii&trfcp&Se/jrakr’hfe 

flttio i’’l>il^iarsktr i trbblližiije dtnžavfc ^dos('lM^.' i Kakd‘‘Wi 
HlrillifillH džfrkfc 1 ■o^lt'đali, 1 se fcairo h'sica rh'elti ; riattiklk 

kjfdififkS'tl 'dVDjb J8k6st, !a ViJJhovu slafedću, natnaTi riiatTiaSć ! veTBrt 
VaUfiktt 1 kUHbdjU kMUilah, r ^ihOVe Cbh^, 'iivei'eii^ š^brfttft'% 

^ttiiii , . :,, P<l> , tćliii l Sb'OiH : iSikad heStnMS'e,' V^ć 'taktV 1 đfe’ iifa 

*lho«4o *tć«»*r t; M«lrtfciJ rat»:thilra claH4s^ fciljhdtfh alafhft^nMdlll. 
lfcwiilj*,"f¥Mirii2?iv61 ! dft Lžtfugobatdbrti;'pbhardjii' i pbrbbd ItaKji, tf4k 
fld^ »ld'DitMV'f tidrlskped^fia’Kbirfad« Ciffske' i k^ike f ;^bkktft 
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j»d> isrjgajpi po, *qpnpj Dalmaciji- ,ityt g&rdpe ,dp0ičjns,.ipqtegft*f 
pirve polovine sedmoga včka k Solinu , pa se obsuka&e okolo, ,oje 7 
g9'i najave, k^ao.,gavrani na <at&rvjpit n ,pa..gpi ,poflefc kUi.sUćlami i 
b***ti, panj ia^praće kamenje,, svejedno* kim grad kM pada^iQ4t»a 
tok* ijpd*ap« da mpvHe ,i:pre$4ktt^ya klasike; SYe.,na)egne„majć 

dA)»Ca^-Sili^a^dd,(8ti|61fi,: * i»t#k»e sp «a,jg»i|filah« ; ,đ& rafc*Čr«<$ 
^rata^radaka^..'^'i' • •<• •.• <i... ,i.<*ss-< u u<* n<u 

iJ *om.Si<4ipja»v, naaj4a.v5i. ua bodepf i.np, ja«ceve,. : nk*ri*l»n 
ba»:pmtaoka.-aa mnogo danak. na n^pr^a^a.gird^^lMMf^n^, 
»kjbig; : al.ga pemogofa, .nikako ozbati.Nasvake m moke.mM&.hot 
kpji on se, jako, aa oroije opjrli, poginnie; koji a« sfl.hvalUj* jda, ^ 
jpoaćki na,abr**j*«gti i da će sa odležati, .sad u se.duSnt mnogi 
isnsmogafe,,. ćnvnjnć..stražo i braneći se,, »ostala se.. avćfina, J>s», 
\^pde,.i apravjttdia. aakunii. prastra&i. .U, takvoj, tćswy tjednoj 
prigodi bogata« stapa. za.se miailitk bčrže^ bolja,svpje ,k^gnjsparl? 
IjojftiA polajpo morn pjriniknn da st^rpapi q brodove, i, da bft&e. kad, 
m se. tomu osilili omajjni i ostali ljudi, uskoro svi,, svatko; spjta Mr, 
žii^sjši, se jedno preko dragog*,- da korak^rabl; tu. se, tresne, tkft 
patko«, jafotke,na k»j»,stoji; po sukn iaroioaaja.oije, .negot.sai fe 
mrfc.krodovem;. att »as brodovi odmaknu,od kraja; -$to..sa.nkfcrear * 
akdrf»;!ite,;tplQgi^.npanoiaći kpda, skoče- a : mor,«,da, dopbv»jud« 
krodnvah, da m u.kofle. ,»a, žtpgodj, pa. se jadni; potopa,, Abarj.n toj 
amnmjjgaadvoktjinvtn «o kose; dižo,. neće.da. kapa, sudila glavi* 
arw pobro,kesći«;mads. .teže; poplav. od kuriri .id«, tvepd^ zemljo 
nemore dolje ići, visoko nebo nemore gori; žaua. jaućip .bnbsi\j|grAH 
d»,Aai,pkrsiialk« stojiberjakapja. i. pomaganja,Jjudik^ plać;,žalost i 

na idaWto.se; prisJovava- Jftogi goli, bea.kap. gomile girptaju, me* 
«M»aći,..boć« l».ik ; berdn, oil k.stjbrma;. jedno ktvžeomjkoiod«.'!^ 
drogo .konja l konja! Surci, kljasti, majke s dćcom. a- naroćain,.^ 
iad» nakpjfcna padaj«, i roke sklapan; sve to pod. ma£ p^de r| k#oi 
d« si,metlom.položio., r- Sto, nisu mogli .t*sć«L si razgrabiti«.as*) 
.porobile .i ,pomakle te se tako . plemeniti, grad'Solin, pretvori.« ,,|pg,T 

-.*>.>•! i , i •iii.'.b 


r i) ’ •; / 1 *>. 
M »1 ' *» i i 1 
I U ; 4 .* 

*i»[ •.' ■ 


' ■ , . i . • • > \ 1 "i . r ' I* /♦‘.ih.vmi 

• „»<■<•' t * .• . - 11 », * ti < i» •» j n I* i <1 

0. Pobratimi i Posestrime: - •• • - •; -'* k v 

»I- - im -i i>> ;•*;/! «. ti u u ;!»»» % 


*»'} »t I. *? r ► t. "•!{ * -*11 J Ali tlttfl 

U j;Po bratunatvo hiva plemenito, zakonito ntv^rdjepje .puuAlO^t 
«^va iamedju jdvć mužke. glave, kt^e. su se »adražale,, a: u„pdksk«voj 
svtpbini nisu.. : DbiĆno se na javi uljube i pobrate;, ali Sft.drHgda,WPn 
te- dogoditi..to i « sup, to jesi, kad se prezire komu.gdštga.firngi 
kantarite; od kakve nevok ® 1 pogibelji, ^te ti ga t^atš. onsko n>. som 

afkgd.oe pi^as,, pobiti, k i ,zbil)a.raidi,<d&]Sf|.s, 4^9 po^m 
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kosa pobrati. Naši sa se ljudi i s Turci bratili, osobito u ratno 
▼rime. 

Pošto se dvojica Upo medju sobom uzrazumijn, ijedan dru¬ 
gomu tvferdu všru zadadu, da će se za svega života kao prava ro- 
njena bratja paziti i ljubiti, i ako do potrebe dodje, braniti se, po¬ 
moći si, i u vatru jedan za drugoga ugiljati, podju k misniku, kažu 
mu, što su naumiti, i izvadi svaki po šest iibarah za misu i sviće. 
U onaj dan, u koji će se misa za nje reći (najviše to biva na kako¬ 
vu sajmu i blagdanu) idu oni pod oružjem i u najlšpšoj odori k cir- 
kvi, i ako su iz istoga sela, za njimi osuću se rodjaci i vrući prija¬ 
telji njihovi; ako li je jedan seljanac iz drugoga sela, tadar idu sa¬ 
mo oni iz onoga sela, gdš se brate. Sad njih bratja, došavši pred 
cićkvu, polože oružje, pak unidju i na svoje misto kleknu naporedo,- 
pa dirži svaki u ruci po jednu užganu sviću od petice, a župan 
stane do irjik (on im gdššto biva kum kao na všnčanju) diržećl u 
ruci dvi užgane sviće. 1 svetjenik pod misom (gdČŠto posti mise) 
pristupi k njim i upita ih, žašto se brate? A najstariji će odgovo¬ 
riti: »za ljubav«; i tada će ih misnik učiti, da to nisu žalni posti, 
nego da se oni imaju ljubiti, a nigda se svaditi niti skosnuti. Oni 
sve to zavićaju, te on nad njhni čita svete molitve i blagoslovi ih. 
Kad se ntisa dospije, oni se izljube pred svim pukom, da ih nemo- 
žeš od miiinja gledati, pa kada izadjo iz cerkve, zakalaju puškati 
se na veselje, i tako čine rodjaci i prijatelji vičući, da su novoga 
brata i prijatelja dobiti,pa svi idu na jiće i pilje u onu kuću, keja se 
bližnja k eferkvi dogodi. 

Kada stupe u kuću, tu se ljubi, tu se gćrli i pozdravlja u poz¬ 
dravi božjoj, te i onaj pobratim tudjinac zove pobratimova otea 
pooćbnom, majku pobratimove pomajkom, Ženu nevćstom, sestru 
posestrimom, sina posinkom, brata pobratimom, i dariva Svim: ko¬ 
mu po kapu, komu po maramu, komu đuvan, ako duvani, kčfpu 
platna nevčsti, jabuku, kolače, voće dčci, sve kako doseći može. 
Zatim stidnu sa punu tčrpezu, pobratim do pobratima, a ostati re- 
domice, i bude svetjenik s njimi, pa svi sladko i veselo blaguju i 
nazdravljaju, n. pr. »U zdravlje našega pobratimstva! da 
bi do godine pili i zdravo bili; kudgod išli, da bi jedan 
za drugoga pitaol ljubili se, neomrazili mlogo lčtah i 
godinah!« Kad su se digli od ručka, idu na kolište, igraju kolo, je¬ 
dan us gusle pčva, drugi u sviralu, ili mćšine ii diple svira, a po¬ 
bratimi se ža svega toga veselja neodcčpaju, nego se gferle, dok iz 
kola izadju. Kad bude pri razlazku, opet žene od one kuće darivaju 
onomu pobratimu po košulju, nazuvke dobro nakitjene, pas, napu- 
njfvaju mu torbu svačim, da nosi kud svojoj mito i dobar dar; a 
kad se ona dva pobratima porastanu, puškaraju, i uz svaki hitac, 
dok se god Čuje glas od pušakah, dozivlje jedan drugoga: »Pobra- 
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time, eto ti jabuka!« — Kad prodje n&ko vrdate, valja da onaj, 
koji je pirvi počastio svoga pobratime, ide k njeno, i pohodi po- 
majko, pooćima i ostala nova svojta, a oni će ga čaatno i n ljubavi 
dočekati kao da je iz njihova sćrdca pao, pak ono će se isto vese¬ 
lje kao i prije ponoviti. Ima ršć: bratja će se rodjena svaditi, 
a pobratimi neće. 

Na isti se način i ženske saijnbe i posestrime. Ako sa žene, 
njihovi muževi čine veselje; ako sa care, njihova bratja i otac. A i 
to valja reći na hvalo i čast ovoga našeg* naroda, da će se kadgod 
i poštena cara s momkom pobratiti, te će oni pošteno živiti, kao 
da sa brat i sestra. I neima pano godinah, da sa se bila a jednom 
sela a Kotara dva momka narekk, da će se pobratiti: a tom jedan 
amre, a sestra od ovoga, koja je cara bila, pobrati se s onim brato¬ 
vim pobratimom i besgrćšno se dčržaše s njime. NI posestrima s 
pobratimom, niti pobratim s posestrtmon nesmije se včnćati. Ako 
se jedan pobratim ženi, on će posvati pobratima svoga aa dšvera, 
kao brata rodjenoga. Njihova se Čeljad međjo sobom kao rodjaci 
smatrgjn, i kad se srčtno, poadravljaja se i tjabe. Bože dgj, da se 
ovaj pošteni i blaženi običaj asdšrži a našoj hdrvatskoj roci! 


XX. 

Uknim I. Ifevtt 

redi« m Je u V&rhovinah u Otočkoj krnjio! f. 180?; tada ftftvi n Mofan. 

Ima u rmkeplsn poviotnlea ivčto, od kojfjč doaad itdao jedan ffttde, 
pod naalovom drpitfo, u Notom MšŠn 188% — matim jod Mkoliko isvada- 
kah, pod Imenom: Lamarlca, i Notom 8adte 1847.; Fotop g. 1881; 
Bmdrt cara Sldpana I cara Vroia, %. 1888. 

b t4UHurice< 

Hiti Miloi bratja da Hteti, 

Jednom reče: »prtiti Dofle greifcd!* 

Dragom relo; pitka ti Je ftiltlt!« 

Sam iatekar protera Arape, 

Nota snaga ObfBdn dedje. 

Čine ma me Arapi ka mravi. 

Koliko ih ailan rstsb$«ie. 

Sva me od njeg poplaHla vojska. 

Sam je MiloS, na nm pada Marko« 

Sgeknći pominjait ptbra: 

»Avaj mene drag! pobratime! 



.jftri/t ftb r(1 r/»N ana coisfc <ne*?b*dqjahrfcika *’h *!«.!»,• ; «h .‘*mii 

./ifj «!»■» Hm* i *Jtt «gorMjei> * dni a»tn is fc a<jmakab * • >\ l /-trnj -j ijoj 

i/ft'fnjj u i «"tw8ftz<fpnak&f0d »Priiipu/Marka.■ mni’M .mj iiJjim* 

*'»o»^j »Gdtuii £#bro?< da'A$esamsasft*o!\» »; .J« <>. J itftj«rmfi 

hm '»jJik>du bratgu dsgnas'phki^atii'iii i 1 : / * »n« ‘»jinj i <*jl 
»A po meni tko će danas mene?« n-ui im i i niHi**! r 

u? Dii / * li «*H 'trt it^i «/ 

i / .'»fito i BjSMk siUitoka etfforiftit ***** 'mi" i/‘t\,mi i/nHijn 

ho'sbitd ‘»i*. O’^ijMfddcde. 90 llf 0 ^pitrfei<. • i u.t;/t! »;n i >n nf 

orJ oiifdifjDilhlfiifKloji flifili!;«; mm Jmi'mm •» B-I«f• - »Mrit-MMj i 

immivij ti RiiHKad 0«tTdrtu ^odtt !|iijoad# f i..- i ^ i wnH n> rh 

iifllmi umi u ‘¥tde<Hi|oi4idit)i6 u/t. :ni;*i.d u 

•»»ir.'ul mino ^lanalasb Ifiort^fdimo ? • <;; > a »- / < > : < r • i ^ r ; rum 

#* smn W<* mufcfnt* MNKteftriafco^^ ► „■ V u! | - i iroJ.MJ (f 11 / 

nj/ .ilfi'Mio# ŽdrA|inIvvifno^iMlki|MiflidMv< : i•! <I ;‘m 

.Rt'i/^h fi&* l>y MMi iknflljja t ■ ri I?n ’M\ * ti {* fi»;?rt{ •%? 

»■»fijho'i orJ ii«»4ftkk^.miDjimil«vce^TareU>{/ ..... :i^:»m ti*< rl ,| o 
o* uh ,[rS sstkk^a ^iim udavaše ; .im 1 '*!* }„ J i jijhfintfM 

’iMH . ■..> }.|-V f^*{ i :.» M| Jft/o 

Teke saću i posnade ždrala, 

Gde ga zove, da ae zamgeni; 

Prolijeće kroz duSmanske ruke. 

Kako munja kros marke oblake. 

Kako soko kros jel<yr<ygrane. 

Pravo dod|je Ivanovu dru^u; 

No konjic-^o^nAn 4>rfffcr*Jnl. 


Jedan drugom njiakom progovara; 

ltufi ^ t / ti 


«n t n •*! *- ■ »r■ » 

>i Jll » (I M'i| 
j I *|l •» # SiKJ 


i <|mi«» fu.jaijttnak/premieUorberzo, - *\**.i .rm«. »-rrj .»(f.ji 

Ba ždrala de Ka ftofvftk bfcd; ‘ 1 ’ ‘ '■’•*'» »» '* 

I posnima sa ždrala oružje. 

Babljom sedl^djJfttl# VoftataP 
I mora ga dan.tft.po4urittej!»i'i iMJ 
No kadMU#| ua 4oifal4r.podje i u»»rf.'.i. 

1 pust ždralais >pjtmipirast^jae . \ m. y»i<i 
Dokle miče, doktor>oge nosp,i j mu/. 

Noge nose, dobr#!^ vadto,^» 

Neće ždralin od svog-gospodara« r.» »m » 

Onaki ga veće no usž dSi, • :/ t * . 

Tera Miloi i razgOtti Tufke; - . ^ 

Kako ĆesIopRdijegu glave^ . r.K « -•»-> 

Od desnice Milok Omića^i o r •-* 

Bi rekao stotina*junak*!*'-• .//. 






Ta idtrt i siječe,TqTia>,> ..«• ,„h...i* 

Oirtft i««jU (ri-njef^freud*, , 

Kad udari bratji.aa.osvstu, • •, t ••,. *•;,./ 
Nago prije od qjih ffnfl Irojise, ; 

Njje Sala, proSara-sOv *rpjskA, t „ ,.;,.uu 
Od junakah proces#« pt.i^.v 

A leievi polje-pritisauli, i»» Ml .*■ »• • U ‘J»S '| 
Gdćgodi do4^.kndi(td>;i|ilfiSpp«dikl wt 
Nije Sala, katu i pevajs. 

Da Turakah duMHt biljadab Ji'.fi .»lil/ 
8a svijeta MtteA.utfeuo,! i„.. ,.jr 

Kad je bilo oko,.ruČft«i«e,i .; .., .j,. 

Pod sijina dorotpade «d,w«r^ u j v .,. • / 
Isto idrale ugiaue:d*ffQo»; ■•■;' j M ,!. .\. 

Vid« Miloš mrgeft.r'ljsfe,.... 

8 loSs dogu.poskidaerng* ■ >•*.. •.,«>/ 

I peiice okupto.TiWfkft..!,. • . .>* 

Tu su TurcdJttudrU pametsi., r , 
b daleka tuk.dkaie.jan«ka» ,.t. ... ;t 
A pred njima i'OkeleJUef* * >.. r j 
Pobijaju av«jA bi«ljatbpjcua >„ 

U aemljicu, ba>|0,aa4j«»Mcc,,.r .ni. !, u ; o 
Kad se gaje aju-ćpStAiiade.,. . . ; ,tii/ ;o 
Tu Uleti Miloi-iiaoutri, w ..., ,i ,o 

Tčrajući peše kwjda«ike.j .. .t. K> \ 

I skačući prek«.k)epj!iahijht 9 uib-..,.„..w » 
6to imade sn^fl^tbMadd«, ■ , . 

Te joS jednom4nr|ii.u.Viwk^ •M 1 I ..1 .■t* 

Pogubio nogom ..• -..(/ 1 

No mu para o.dru»i)iijwrtab*., .i.f/ • ;/ 
Dol« pade, Aegu. dušu dado, . „ ,, / 

Ni od sablje; *i fiH ,koplja Apjpa,., • »/ o 
Ni strijele nitAd baudavajUb. / 

No od te*k* ,um*ra j«na&#g k . . . 

Ni m«rtv» ,ipo, aep»ruj« ,Tuići, ,t .y\. 
b okola, i<.pe iadfltka ten -i t,l>! .m | ojIT 
Jedan drugnm T*rwn pwnkHje; , j */ 

»Ne id’ brateMiiOVdptoooipui ,t. 

»Dići će ee„ meUMU JnUei , ,t 
»I pokora od pustijeh glavah.« 

»Neću druže, nisam poludio, 

»Kako me je napatio straha, 

»Ni grobu mu verovati neću.« 

Strahovito Miloš vojevao, 




Strahovito mejdandijelio, 

Mčrtvu vojaka nesmlđe ura turili. 
Najsađ Torci na jedilo smialile, 
Potefoše koplja okomice. 

Na Miloša mhrtta ležećiva, 
Zaterpaše kopljima junak«. 

Pade Miloš, no mi Ime neće. 

Nit će slava, dok je naraštaja. 

* 

* a 

Noto muke, nulo tugovanja! 
Tkogod čuo riječ od Sčrbaljah, 
Svaki ae je junak saplakao. 

A kne* Lazar nemire suzafa. 
Jednak lije tužan i nariče: 

»Avaj mene do Boga miloga! 
»Ajme gčrdna dana« aloaretnika! 
»Šta učinili od ’nakih junakak! 
»Proklet Vuče, nefmao a tanka! 
»Eda Bog da, te ti i podmlađak 
»U Turčina kruha, potakao! 

»Jer me ubi, e na *lo navrati. 

»Cjj Miloša, moje pouuđanje! 

»Oj Milane, moja deana ruko! 

»Oj Ivane, moj aivi aokole! 

»Zašto mladi tako iftgiboste, 

»U Kosovu gšrđni oatadoute? 

»Nije vajde meni ni Sčrbima, 

»Što tolike pomoriate Turke, 

»I što Murat mučno pusti dušu! 
»Nije Murat na mog ObiUća, 
»Včrsnoća de nemoi’ uaittšniti. 

»Ojj Milošu moje Čedo drago 1 
»A po danas moje rane gšrdnet 
»Tko će sčrbste slobođlti vojska, 
»Tko ti vojsei airbSkoj prednjačiti, 
»Tko T mejdane natrag potrajati, 
»Na koga će a 9 d#c« Ugledali? 

»Ti umrije, ifa će ćareviua? 

»Ti joj beie teMćif i Obrana.« 



Gjorgje Kikolaević 

rodio j« u Juktt u Srinii 9. 180?.; m 4 i Je prolopr^fller « Bfelromikn. 

Urmttao je #irbiko-dtl««liifkl oii|«ili od §. 1808—»01. 
Proveo je: 1. Mladić kako treba da «# Isobmsi, a Zadra IMS«; 
8. Stari i novi sav© t, aa škole; 3. Devojčica 4ako da se iaobrasl, 
a IteĆu 1857. 


Kneževići. 

Po svoj prilici okolo toga vremena (za Matije Korvina) pojAvd 
se u Kčrhavi medja đrugimi došljaci i Kneževići, valjda bal H 
Hercegovine, kao što Kaćić uvčrava. P&sna veli, da sa KrnšeVuS- 
Kneževići od kralja Matije dobili povelju plemstva. Vidi se dakle, 
da su se i oni n Knin odnčkle doselili; jer inače, da su tu od Stari- 
nah bili velikoga i slavnoga plemena, nebi im trebovafo povelje. 
Knin i Kćrbava, dva stis&dna predčla, pripadahu onda k UngdriJij 
bčžeći dakle od zla turskoga Kruševići izaberu za sebe Knin, a nji¬ 
hovi rođjaci Kneževići dosele se u Kćrbavu. 

Pri ovom novom nasetjenjn nespominje se više pleme i rod 
Gošićah. Pri nesretnom sukobu bana Drenćina s pašom bo¬ 
sanskim na rćci Uni (1493) spominje se Karlo Torkvat Kčf- 
bavski, onaj isti, po kom se primorski gradić Pago prozvao Kar- 
lopagom. Sin Karlov, knez Ivan Karlović, nastčdi posle otca 
Kčrbavu i Karlopag. Medjutim nisu Turci prestajali uznemirivati 
Hćrvatske, a osobito Kćrbave i Like; god. 1512. otmu tvčrđju Bi A- 
gaj u sadašnjoj slunjskoj regimenti, koja je pripadala Gjurgju Bla¬ 
gaju; godine 1521. razore tvćrdju Ostrović U Lici. Ugarska sta¬ 
jaše tada preveć hćrdjavo. Mladi i slabi Ludovik drugi sčđio je tta 
prćstolju kao sčnka kraljeva. Savćt, upravljajući kraljestvom, rčši, 
da se sve zemlje ugarske na jadranskom primoiju predadu pod po¬ 
kroviteljstvo vojvode Ferdinanda 1. To se dogodi g. 1622. Ferdi¬ 
nand ih primi, i d isto doba imenuje kneza Ivana Karfčvfća bartom 
Slavonije, Hervatske i Dalmacije. Uspomena kneža još nije tegfadje- 
na u Kćrbavi. Kod sela Komića, u kumpaniji Udbinskoj nalazi se 
tv&rda i visoka skala, koja se zove Saranga. Na njezinu virhu leže 
razvaline veličanstvene tvćrdje pod imenom Karlovića dvori. To 
slavno sdanje, sazidano iz velika prekrasno tesana kamena, ni sad 
nije sasvim srušeno; obraslo je gustim h&riijanoin i visokimi dubovi; 
tri u naokolo razvaljene Česme i sad izdavaju sladku vodu, a pro¬ 
strani domaći vfert poznava se jošt po ogradi. Malo podalje opet 
vidi se, gdć je bila cirkva i stražara. Može se reći, da je knez Ivan 
u svoje vrčme slavno živio. No za nas je to vršđno uvaženja. Što u 
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»toj okolini, gdd se nalase Rw|qiri^[ dvori, ukazivaju.ljudi niito, 
koje se sove Kneževića stan; nu nitko nenmije da pripovčdi, ka* 
da i od i ta je to ime poa^lp J f V^pj a ^P. jfi., 4a jje ovdć jedan od fa¬ 
milije Kneževićah odman s poretka stanovao i Kćrbavom vladao. 

... j... .N« novi iitejjii novp peaviteljatvo nywad?ppd|eći.svojoj and*, 
bini. TOttaini Muhamed ft oživi u idsitjnaoa ft, zakletomu nepri* 
ja&Tjb ttftfSfcjahstia. Ma kćrvavom Mubaćkotn pio^tf'(1626) porti? 
Sulejman jednim udarcem kralještvo ugarsko. Odmah zatita ( { 1627 i 
naaćrou srećom opojeni Turci iznova u Hervatsku. Nitko' se nije 
protivio njihovu b&snilu. Knez. Ivan jep^bćgao jošt prije toga, jer 
seje narodu zamćrio. Biskup kerbavskf prenese svoju stolicu i sa* 
ki4f.Ae.ft Modflft*, Tmrci pagpu pzpstopce za njišu On se^tjspe da* 
ljf kjpWl:P,frad Novi,, kqji le^i medju Senjps? i ftćkpip, i: gdć se. jp 
oftfflpK W9kftpa.kćdffyskc«p.i mp.dfpškoga. za jjekpliko g<$in,ah ajj, 
dertav»fl» ;fti ftetiip.jp tjedan |>isk^». senjskamuK. Tpijci 
awWV v^ipnojp, Hćpvatskofti., V u tycj j sa, t 

syjw,*ej 9 kpAe.fi, Sf'e,poručene k,wle j, gradove pb^enih aUprpgflanih, 

kftjftUPiiftk ROftV.ftie i,Pioprave, Samo .repiden^u i biskftp.ft. i kV>Y#«n i 

gft„ V > dvor knez# Karlovića razvale ^valjd^isf. 

zloće proti kirštjanstvu, i|i iz ppvete. Kulu Udbinsko ; np s*mp;Bp;) 
|Kt?e, w£:i, nft .povo utyćrde v Rekao bih, da se. je Turkosa^oUiia 
k^rbftvskp. Ui Sftda4pje rft°U e Udbjnsko, ntyv;ife, mililo-|I dajmo. fe, 
joAtPlvjde, ft4k,e|usppipene njihove prebivala ovdć.; U papioj U^ipi,, 
nftdfdeku od jrezjrajinah cćrkve, sv. Marka« kojoj kerfttiapi 9%jf^ai 
i^pp.vćdppja nPku ftvetinju,pripisuju, stajala.je (drska djflmij^. k^ 
dfcE'ffHd.Md? nćhd ^el'nji smatrah. Ovamo ; su do.skorpgj 
tftnftki„pK>ftiftftipUAdjije) dolazili, da pyćr4e svoju molitvi^ dftse.ftpf, 
jftdfopi^n.nft iz,w(-jf;kćrhavskom,, i .da.nćkplike parah pa, sy.e!tp ipć-, 
slp>a, 9 (fe. 1( T ; oj 8 e je dogadjaLona.pćrvi d^n. kolovoza,. a svetac.s.pio. 
MffskiSej-^Baj^zet-Aznet:Alija. U naokolo si* razejjape knlejl^ 
uj^dj^pp,kuće ppznatib turskih junakeh; Opipah a K^rfljpViAft^ 


ft^apuradOJl 
M*«U 4 td 


PćjPA,e.. 
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Jfr. Te«*or Petran<o»yfć; 

toftlo •uUdv^iMalm u BahvacIJi g. 1S00; «MbJ**Hthiknl»i«.|«bn.'.' 
iik •' >,QsJe.'P**a v M*' tS3a JSri*k.a -dilm*ttDfM mzft;»a{a^(sdaMft(n 
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IWU* je’ftM trlji dfckdgfr ' J» 

tirbiki tezi lakonskoga lista. Na talijanjskem;j*ije*ikiiJadaar.&fcg *m 
1^0g 1 i p^ra.d < ovi^a. Za Usakj^-pfipcrfvlo p#y čiloga, *vih 

ia,rodab. . 
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Namćrdvao sam odmah poste obfeda kremrti' sfc iz Kttfc0Vi"4 
Put produžiti do Knina, da i to taćsto ha Krajini s&mo Vidihr/’kitit 
thi zbog kratkosti vremena nije bilo moguće, kao Sto sam vatren* 
ŽfcKo/itf njeni i okolnjih mčstih duže probaviti. Napr^ateijSkO^iM^ 
će moga 4 dragoga domaćina bMe drugačije odredilo.' Sklonims‘e 
ponude njegove,’i ostanem. Ono poslć-podrte bijaše ih me ti mtfer* 
gćm obžiru koristim, upotrćbivši ga, da ražgfcdam pHH£tm VćHkU 
Biblioteku domaćina. Osim novih serbskih knjigah nadjtdi n$kofiJh£ 
ćčđl'e ‘ dtihdvnog'a sađ&ržaja; dvć tiskane u Ml&trih troŠkorttiBOŽK 
dara fVSncenć'a Vukovlća. Da nečamć bezkoristno U 'raždšfdih; ibk 
Voljno SvCđoCe prertinogć ha krajevih dodate' opafckć 1 šahta bbrrf- 
žovanOst njihova sadanjega vlastnika: Ovu ljubav Čitanja ttbćekb- 
ćlštnih osobito serbskih knjigah primćtih s* istinitim kadoVetjćtVOM 
kod Važ ličnih naših parekah. Da sam se s f toga portosto; riijfe nteMno 
d'a ti kažem. Sirbski spisatelj neka se r«di v predbrojeuja’i pdtiUdaf- 
daho obratik rodoljubnomu kleru. Prošla sO vremena, kM je'ttžfto#* 
tSnsli proto ohako Stojkoviću odgovarao! Nije li već fo dtMrtjik 
bžrok da Se s&rdaćno radujem? D4? prijatelju sladlđ! Itađ u Mduć«* 
hošt pozoran pogled baćhn^ nalazim hiljadu užrokab rddOvati ae V) 
srečr ćoda svoga, videći kako mlado riašO Švetjenstto pod Rukovod¬ 
stvom mnđrihučltčFjah, po nastojanju ćovĆkO^tfKvoga btea'PRflrdf- 
dahda visokoj i svetoj Svojoj ćOH doštojno već*odgovara. 1 Brirtel 
ižpRiČaj ‘ovo zalažćnje. Može I*' bitineugbdflo ! roMhrtjubir? Otidtt’U 
srčdotočjti Kbšovske paćokije, k&mO se* oni hrfštijtfni često obrtrćii- 
jO^dubovriOihu škirbnikh sVomu, imaVššnRifr* prlgbđti iftoatratl: W& 
šatfi 5 znao’ Ćeirttr da še Većina divim; da li čistoći njihOVa odNM, ‘ti 
iićtivćsti, kojom strana,osobito gradskoga Čovškh srćfajtb iH'‘(8stol 
mh*serijskomu izgovoru i onim prijatnim obličjem,kao*Sto 1 je veselo 
]p‘61je , u kom živu. U KosoVtjanih nalazim sjedinjene SVekataktćtf- 
Wfljte Čiste narodnosti ščrbske, možda Zato, jer sami onuda stanuju. 
Jedan ćovćk od suda, pohvaljujući pravstvenošt njihovu, Uvčrmife 
me, da Sli najmirniji u cžloj kninskoj krajini. Da iriostrJtoci ipć&fo 
putem VćKbitskhp na Zfermanju u Dalmaciju ulaze,'i 1 tla odktle pm 
Kkdra Cako i jećr’pb'dalje) kroz ove prOdele prelaze, te da Oheljuđfe 
pbzbrhij^ motre; doista bi se u stranih zemljak pravednije sudilo 
Obićkjih, narodnosti i čudorednoSti Dalmhtfnah iik kbptdi.' Pdrvi 
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tfiiik obično jače i dože no Žovika delije, pa zato kod mnogih Ko- 
far prolazi za cib Dalmaciju. — 

Leti rado ti se ja iz jutra mnogo prije sunca na put kretjem. 
Tada se ćutim u duhu Čisto oživotvorena i obveseljena, podobno 
prirodi, osnaženoj hladnosti noćnom poslć žarkih zrakah s&rpanj- 
skoga sunca. Okolo Četiri sata jutra ostavimo krov gostoljubnoga 
Makarije i dobavimo se ceste. Ostavljam opisanje predćla. Divote 
onakove bolje se dadu uobraziti nego li perom opisati. Cesta kraj 
kamenite jedne grede, iza koje gorostasna Promina verhove svoje 
ponosito uzdiže. Čas se penje, čas slazi; desno slčde u nepresćčnoj 
svezi zelene glavice, plodne oranice, tučne livade, gdćgdč vinogradi 
i guste šumice, ovdć prikladne i bčleće se težačke kuće, ondć žu- 
boreći i poput zmije verugajući se potok, ondč na strani, koja Ko¬ 
sovo polje od Polaće razstavlja, sela Orlik i Biskupije, ono zna¬ 
menito blagotvornom obitelju nčgdašnjega svetjenika Simića, to¬ 
liko proslavljenom bezsmčrtnim Dositejem, ovo preporućajući se 
oku patnika prijatnim položajem i blagorodnim svojim poreklom, 
jerbo je nčgda bilo obitalište Kninskih biskupah, kancelarah hćr- 
vatakih kraljevah; sa strane leži selo Pol a Ča, poznato Ićpotom 
stasa svojih obitateljah, a nad njim uzvišena planina Dinara, gra¬ 
nica izmedjn Dalmacije i Turske. Nu više nego dražesti predčla za¬ 
nimaše me tišina, veličanstveno motrenje jutra — dalmatinskoga 
Mtaoga jutra. Ptice razvijajući gostoljubno svoje pčvanje pozdrav¬ 
ljahu nas dražestno, kao što je dražestan izgled prirode, koja nas 
je okružavala; težaci i težakinje (Kosovijani i Verbnićani) čisto 
odčveni izlažahn, da se izrazim poetičkimi rečmi psalmopćvca »na 
delo svoje i na dćlanje do večera,^ i pozdravljahu nas s »pomozi 
Bog!« ina včrletnih onihgredah pastirće uz sviralu pozivaše stado 
na pašu, svirkom svojom usladjujući uši naše. Svuda, brate, prostota 
i sklad! Svuda poezija i kras ota! Predmeti za mene tim više dra¬ 
ženim, jer sam ih motrio na srodnih Ijudih, na otaćbenoj zemlji. 
Malo da§e od »košare Šarovljeve« penje se cesta uz povisoko 
bšrdo Konj zvano, koje od zapada razstavlja Kosovo od Kninsko¬ 
ga polja. Na vferhu toga bčrda bijasmo istom, kad je velićestveni 
fhoebo počimao pozlatjivati pred nami lćvo i desno ležeće visoke 
planine, kojimi je okruženo Kninsko polje. Onaj pirvi trenutak sva¬ 
nula, kada se, rekao bi, probudjuje priroda i pozivlje smertne na 
obična dćla, razbudjuje u duši Čudesna ćutjenja. Pozoije ono ući 
bolje nego slovo najmudrijega učitelja. S bćrda Konja uživa se dra- 
žestni pogled na pruženo Kninsko polje, koje ti se čini pravom en- 
glezkom baš tom; tolike su ti u njem raznovidne promčne. Desno, 
k sšveru i iztoku, podižu se visoke gole planine, koje se sa zeleni¬ 
lom poya Čudnovato protive. S Ićva ograničavaju obzor berda, iz- 
medju kojih stešnjeua Kćrka k moru lćno teče. U manje od Čet- 
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virt nta, preitvii dirvene-kameniti most, bismo a Knin«. Polo¬ 
žaj Knina nije sasma prijatan, bngjaći od Iztoćne strane pramaK&rci 
ograničen obzor, a s ledjah povisoko stirmeno birdo, na kojega je 
podnožja i mal* ne do pola visine »termo sazidan. Kada sa kiševita 
vremena, onda Kirka (davi nižu, pokraj sebe ležeća strana ter uzro¬ 
kuje sasvim na protivnoj obali zbog ritinah, osobito lćti, dosta nez¬ 
drav-zrak, premda je od skora nčinjeuimi proašci mnogo poboljša- 
no (arama predjašajim godinam. Na virim bćrda leži tvir4javica,aa 
kqjoj se vide gradje i dometci prošlih vUđaipah, Hervatah, Turakab, 
Mlštćaaah, Francezah. U strategićkom obzira po mačića iskaznih 
vojnik ah nije od velike važnosti, niti može doge obsade asddržod. 
Sasvim tim hijaše sa vrime Mištćanah čuvarom Dalmacije protiva 
napadaign Osmaulijah, koji sa ja do 1646. a svojih rakuk imali. Re¬ 
čene godine otme ju od Turakab general Foskolo s ošlom onom 
krajinom; malo za tim dodje opet u ruke tarske, na sa kratko vrž- 
me; jer se a birao preda Mlćtćanom, koji su ja sve do propasti re¬ 
publike (1797.) zadiržaU. Sada broji dolina varož do 700 dažah, 
od kojih je tretjina iztoćne vire. Šteta samo, ito neimaja a mčsta 
svoje cirkve, nego sa primorani liti po ngjžešljoj sunčanoj pripeci, 
a zimi po kiši i a nčgu, niki na Verbnik, a veći dio a Ćetvijrt sata 
odaljena cerkva sv. Georgija na liturgiju hoditL Kod ove cirkve 
nalazi ae dom bratski, u kom je prije polaska svoga n Helladu bez- 
smirtai Ohradović Školovao nćko vrčme neuku dćcu dalmatin¬ 
ska. Da sam ga positio i s nikim strahopoĆitaiyem n bivše obita- 
iište Anaharsisa našega nlšzao, možeš si lasno misiiU. Zdrav da ai 
mi, prijaae dragi! Sutra se vratjam u Dimiš, i a malo eto me n 
naručaj tvoj. 


XXII. 

Dr. I^judevit Gig 

rodio mJo|. 1809 u Krapini, u Hčrvatskoj; nada je vlas talk urodoo lUkar- 
ne n Zagrebu i izdavatelj »Narodnih Novtnah.« 

Tlakom je ledao: 1. Dle 8chldaaer bei Krapina, aammt einem 
Anbange ttber dle dortige Gegend ta botaniacher Hlnsicht. Earlstađt 1120. 

2. Horratako-siavenako pravopicafie, u Budimo IBS®. 

G. 1835. pako počeo Je Izdavati Novine 1 Danicu. 
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•" i< ■ iKukct j« 1 u obće'zrna čajno kod 8hvbnškogfe>MMdt,-4)a>tMf«de 
mflje'inislićutjenjSpo s'fbjem 'porodičnom nagvrutja smje>i kraji, 
•tkkO'»e : ii«?dvnai l pi4č»ea ; (e Gehu> I,eho i 1 Mčhu):n*'im ttin , oin i W' 
<Ćuj«H/ t»dHfe«jej’te; bila : ona ma Hakojenvtelneij« osnovbndt'V'jdagfti 
l^> znMtoeiiovdnja svoga ostaje • u Sw •■vfekov*) : istinita ikanb- 4M: je 
•istinit: jednmodhi iztočuj sieg'&slšVenskoga- narodni lodamifrjfe 
«4k banovina ffadogodjaju onako, kako gepredajo, iir to m a ftoM i « * 
jednoga fe fora, svakako <muže svaki iškuemSlavehin tufcoiividiti, 
sraito* jfe oiia; kako 1 rekosmo, našimstariih kao »i&lea i tiar«dw*izv«l- 
tihjaš naftna i" dir^otiht bih. Duboko i)# n slavenskom aoačaju 
dkorčnjćno ozbiljno'i nježno obiteljski čOvstvd 1 i svesžrdno'Sv aiia 
•Vanje ebdenke kolbvke 'iatonipHćicom -naznačen«, učinit <Sn>4d<« 
prošnstont atcMtin - Visokim rodom l-stališem i v etikom uććarosti tvw»- 
Usr dđlićbfšino# Slavenskoga roda-Čenke i'poljska gršne'isvetinja 
»vit najveći i»'nSpohw» ‘duhovnih sftah; posvdtjujućt -znamenite ! žfer- 
tveUrbdk i 1 troška; *ia književnom :polj«'hrabrom i postojan© ■» Hop- 
bbm'braiiiH,Mbd'je pčrvi pat' počela 'kritika slotenštvo kUrih' I Krah 
tžnfškavati, *i nafta veHkim' znamenovanjefn bratske žjnbavi' AkviS o ba 
‘prtdicmsAbbne'razglabati iizsmbhavati .• < -•<■<■■• >■■>■ •• 

11 >•" < 8yi l U» > rafelozirsva‘Skoro , mnćnja'Starijih spisateljski«**£•"» 
pripovćdanjem živim kod Hćrvatah, Cehah, Potjakah i'Malo-Knsak 
o sveslavenskom jednorodstvu te i Krapina kao mčsto sveobćega 
izvora naznačuju. I baš u tom. Sto se Krapina, kao jedno naprama 
cćlomu slavenstvu maleno i neznatno, u gorskoj zabiti sakrito mć- 
stance živim slovom i pismom kao jedini slavenskoga starodavnoga 
jedinstva spomenik bilježi, prikazuje nam se jedan od najvećih raz- 
iogah, da ova slavjanska priftkp ^nije puka izmišljotina. 1 a tom 
smislu lćpo govori Jablonovski: »Ništa toliko nedokazuje 
kojigod povčatnidogodjaj (ma.bgo on.koliko mu drago od na¬ 
šeg doba udaljen) —tkouko’pAvraf'tl&Aovtm'koji su kod stvari na¬ 
zočni bili, ili koji su od takovih svćdokah Ćuli, te koju su potomci 
zapamtili iu najdubljem čuvstvo sačuvali, os obitć gdć'kč radi'ndčud- 
bah da U su živile. Jer dćlom mole še pnmčSali t 3ta ttjkovk,' što 
se nije jfogoJKlp; alitjsftbei njihovajmeha Uko.se u ,ponijeti dćffp. 
tako da jp moći Rakovo predavanje nazvati vćčnim sjvat^h .spome¬ 
nikom. A predavanje bjjaše kpd ^tarjh stvar sveta.« , , „ ^ ' t 

Kad bi komu u staro doba Šilo do toga štaloda izmisli ta¬ 
kovu pričicu, koja bi se svih slavenskih granah jednorodnoga isto- 
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čaja neposredno ticala, zaista bi ga bila i sama razboritost potak* 
mila, da za izmišljotinu svoju odabere kojegod već onda znamenito 
i glasovito mćsto. Onomu, koji bi takovu izmišljotinu, osobito u ono 
doba, gdš je obćenje u svakom smislu veoma težko bilo, cšlotnu da* 
leko preko jedne polovice Evrope razsijanomu narodu hotio u 
sfcrdce i pamet usaditi, bez sumlje bolje bi bio poslužio veliki Zlatni 

ili golema Moskva, nego li naša mnogo prezirana za* 
gorska Krapina. — Tko nevidi u ovom obziru jedan, bi reć, nena- 
rušivi znak ne samo vćrojatnosti, veći istinitosti? Načudimo se da¬ 
kle, da je knez Jablonovski, nastavljajući razpravu svoju, s najve¬ 
ćom pomnjem istinitost pripovšsti ove branio, da su obranu ovu naj- 
ućeniji muževi njegova vremena, osobito pako Slaveni, s radost« 
■ini uzhitjenjem primili i pred svim učenim svštom istoga kneza, 
kao sveslavjanskoga zavštnika, javnom hvalom pozdravljali i slavili. 

Prije nego se razstanemo s cčrticami stare dogodovštine, va¬ 
lja nam napomenuti, da imade pisacah, koji tvćrde, da je Krapina 
bila pod Rimljani velik grad, i da se je u rimskom jeziku slavnim 
imenom Jovia zvala. 

S rimskom i predrimskom starodavnom prošasnosti stoji u 
savezu ustmeno predavanje, koje se nalazi u mčstu i okolici o ve¬ 
likom i uzmožnom nikada ovdš bivšem gradu židovskom. Način 
ovaj predstavljanja starine našemu je puku sasvim primćran. Sve, 
što si naš puk prije Kšrsta, t. j. prije pokćrštjenja predstavlja, čini 
mu se židovsko, tako da ovaj način mišljenja kod vlastite svoje dć- 
ce pnje kirštjenja izjavljuje. Misao ova u našem prostom puku po* 
četak svoj ima najpače u kčrštjanskom nauku, jer mu židovska po- 
včstnica za temelj služi, koja se u tom smislu i predaje puku. A 
jednostranost ova osnovala se je tim laglje kod bezazlenoga naše¬ 
ga puka, Što mu je doba poganstva stranom zbilja odviše udaljena, 
stranom pako đoslćdmm nastojanjem iz pameti po mogućtvu umšt- 
no izbrisana. Iz ovih ovdć ii kratko napomenutih okolnostih lako se 
može tumačiti, zašto si puk naš sve, što je predhrištjansko iliti po- 
gansko, tobož kano židovsko predstavlja. Vrćdno je medjutim ipak 
spomenuti, da je u srednjem vćku ovdć bila još od starine velika 
židovska naselbina, koje svčršetak bio je sa strahovitim, okrutnomu 
duhu srednjega včka primćrnim porazom skopčan. 

Kano što je bilo mčsto ovo radi svojega prelaznoga položaja 
iz Panonije savske u Norik starim Rimljanom u ratnom obziru virio 
važno, isto tako bijaše velike znamenitosti u srednjem všku, naime 
pako u vrćme Ljudevitova rata na Franke, kojom je prilikom ona 
jakimi gradovi ntv&rdjena prelazna dolina njegovu vojevanju dobro 
u pomoć bila. 

U građovih krapinskih stolovali su velemožni velikaši, i poslć 
sklopljenoga medju kraljevinom Hirvatskom i kraljevi ugarskim! 

Čitanka. 9 
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saveza, od istih ovih kraljevah nčkoji kad i kad sa vrŽme. Tako 
seje il p. kralj ugarski i hšrvatsko-dalmatinskiLjuđevit, nazvan Ve¬ 
liki, u istom gradu bavio, a njegove vojske veliki vojvoda i ban ilir* 
ski Nikola Seć ondć je prebivao. 

Ima razlogah tverditi, da je cerkvu sv. Nikole (koja je sada 
župna) isti ovaj silni ban sagradio i svojemu svetcu posvetio. CVr- 
kva ova po srednjem načinu 14. stolćtja zidana, dšli se na vike svo- 
dovah, naslonjenih na pohigotićke od kamena rezane luke, koji gdš 
se na včrhu sastaju i gdč pojedini do blizu poda iztiču, imadu zanir 
mive i za nade gerboznanstvo vele znatne u kamenu izrezane bilje* 
ge i gšrbove. Medju ovimi je pod svodom od pčvnice na krqu od 
jednoga luka včrlo IVpo sačuvan gerb ilirski s mladim m&seeom i 
zvčzdom. U ono doba gerbom ovim služili su se svakom prilikom 
u ratu na štitu, na pčrstenih i pećatih bani ilirski t. j. bani tako zva* 
ne ukupne s krunom ugarskom skopčane Ilirije ili Slavonije. Ova 
dva od jednoga znamenovanja narodna imena izmšnce služila sto 
kao spojno ime za Dalmaciju i Hervatsku, koja se je u gornjih stra* 
nah do Mure i Drave, u doljnih pako, saderžavajući u sebi predšte 
današnje, mnogo kasnije posebnom kraljevinom osnovane Slavonije, 
tja do Dunava pružala. Imale su kadkada kraljevine ove posebne 
bane, a više putah zajedno jednoga bana ili vojvodu, koji se je obi¬ 
čavao služiti jednokupnim ili ilirsltim ili slavonskim imenom, a isto 
tako i jednokupnim starinskim gerbom ilirskim. 

Kano što su tri nad mčstom na bčrdih ležeće gradine, naime 
Krapina, Psari i Šabac utvčrdjene bile, tako je i medju njimi u do¬ 
lini ležeće mčsto bilo tverdimi zidinami obkoljeno, i stanovnici isto¬ 
ga mčsta imali su od najdavnije starine pravo gradjansko i k tomu 
veoma veliki kotar, koji se u okružju preko gorali i doliitah na više 
satih đalcčine razprostira. Medjbtim ipak starijega otvorenoga li¬ 
sta spomenuto mčsto neima od onoga, koji mu je god. 1347 podv¬ 
ijen od Velikoga Ljudevita, kralja od Ungarije, Hervatske i Dalma¬ 
cije, i izdan u Zagrebu na pergamenu s pečatom njegovim. Stara 
ova diploma, koja se i dan danas u arkivu varoškom u origiii*- 
lu čuva, po svom sadčržajo dokazuje, da su se istoga mVsta sta¬ 
novnici već prije gradjani t. j. po pučkom jeziku purgari zvali. 

U arkivu varoškom ima starih znamenitih poveljalt t. j. otvo¬ 
renih listovah u matici iliti u izvoru. 

Kako se je ovo mčsto nčkada odlikovalo i uvažavalo, može se 
iz toga zaključiti, što se je onde više dčržavnih saborah sjedinjenih 
kraljevinah dćržalo, i što je slob. kr. poveljeno tergovište ovo 
jednako sa slob. kr. gradovi u dčržavnih sahorih imalo pravo mčsta 
i odvćta. 

Svakoga domorodca najviše mora zanimati, da kod magistrata 
krapinskoga od starine sve do danas narodni jezik neprekinuto vla- 



4a; doćhn sa se svekolike pravde, iste takodjer zaglavne parnice, u 
narodnom jeziku vodile i svi službeni poslovi u istom jeziku izvir- 
šivali, koji je našemu književnomu jeziku muogo sličugi nego li ua- 
rččje, koje se sada ondć govori; kako to danas dokazuju stari za: 
pisnici, koji su jošte od g. 1574 preostali. 


XXIV. 

Dragutin Selj&n 

rodi u Topolovcu, u HervaUkoj, g. 1810; bijaše avetjeaik zagrebačka bi- 
•kopije; urare g♦ 1848. 

On je napiaao i izdao sledeće: 

1. Početak, napredak i vrednost literature ilirake, u Zagrebu 
1840. 

2. Zemljopia pokrajinah ilirskih, 1. dio, u Zagrebu 1843. 

3. Zemljovid Europe, u Beču 1847. 

4. Zemljovid carevine austrianske, u Beču 1847. 


Parobrodarstvo u Ugarskoj. 

Težko i stranom pogibeljno bijaše do novijih vremenah Vo- 
djeo|e po Dunavu. Kod najmanjega se vćlra moraše dangubili više 
putah čitave dane, a po tom se vožnja znamenito produživaše. Gli¬ 
sto se ovako ladje skvariše ili posve propadoše. Još prošloga veka 
spadahu putovanja barem kod nas k uenavadnim dogodjajem, a da¬ 
nas već su uklonjene mnoge zapreke. Poboljšanjem obćinskih ce- 
stah i poštab, uvedenjem berzovozah i najposlč parobrodjenjem 
proderta je stena, za kojom zakopani iežahu predsudi zaherdčlo- 
ga sčda. 

Najveću i pravednu slavu zaslužuju Vata i Fuiton, kojiper- 
vi zapoćeše parobrodjenje na Dunavu, na ovoj iiajmoću\joj i najve¬ 
ćoj od svih evropejskih rčkah, po kojoj je ista narav pokazala naj- 
kratji put u iztok. Tko bi prije nćkoliko gođinah bio vdrovao, daće 
se moći ovaj put iz Beča u Carigrad i Smirnu, blizu 400 miljah, u 
tako kratko vrčme proći! Samo poduzetnomu dubu imamo zahva¬ 
liti, što. se je probudila ova nova misao, koja je toliko stoletjah dr$- 
mala. Jer je tim iztok sa zapadom uzko skopčan. Put u iztok sada 
je svakomu tako sigurno i prilično otvoren, kano i u zapad. Pače 
onaj pruža u nćkom smislu više nova i zanimiva, nego ovaj. Tko 
ištu ćuti za. Ičpotu naravi, putovanjem na parobrodu biti će podpjino 
zadovoljen.: 
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Dunavska vožnja oćaruje na vise mistah takovimi narav skimi 
krasotami oči putniku, od kakovih nemože rhensko brodjenje ništa 
divnijega pokazati. Parobrod prolazi ovuda ne samo cvštnu stazu 
civilizacije, već vodi i u okolice, gdč se talasi veličanstvenoga Du¬ 
nava golemom divljom prirodom valjaju, a ĆovĆk se kano pustinjak 
pokazuje. 

Koja se od toliko hvaljenih švajcarskih okoiicah može prispo¬ 
dobiti s čarobnim Bosporom, oko kojega su sve dražesti od dva dšla 
svćta obilno razasute! Sam Carigrad, koga se položaj, po svćdo- 
Čanstvu svih putnikah, više cčni od istoga Napulja, zaslužuje, da se 
čovčk onamo zaputi. 

Dunav, tekuć iz Ugarske, kretje se kod Biograda prama izto- 
ku, da načini medje krajine banatske i sčrbske; ovdč se njegova ši¬ 
rina od 1270 korakah tako steže po klisurastih obalah, da ima kod 
Zelčznih Vratah samo 87 sežanjah širine i 28 dubljine, i tako¬ 
vom berzinom i silom teče, da isto želćzo za čas pliva, nemoguć 
utonuti. Ovdč se nastojanjem parobrodarskoga družtva mnogo radi, 
da se pogibeljno ovo mćsto priličuije brodarstvu učini. U ostalom 
je tako ovdč kako i drugđć već dosele velik dio pogibeljih uklonjen, 
pošto su ljudi mnoge podvodne klisure barutom razteph. 

Od Pešta do Drenkove putuju dva parobroda izmšnice sedam 
danah. U Drenkovi stane parobrod, a putnici odvezu se u dobro pri- 
redjenoj korablji u staru OrŠovu. Ova toliko razvikana vožnja sada 
je bez svake pogibelji za putnika. Pogibelji, koje na ovom putu po 
vodi obstoje, dvostruke su: polovica od nesigurnih ovih mćstah sa¬ 
mo je pri velikoj vodi, druga pako pri maloj vodi pogibeljna. U obće 
velike se ladje više imaju bojati od stčršećih klisurah, nego male, 
koje, ako su dobro providjene ljudstvom, lako se mogu virom 
ugnuti. — Put ovaj do Oršove nije samo za oči zanimiv, već je i 
povčstnimi spomenici bogat. Goropadno se diže klisurasto bćrdo 
Treskovac 360 sežanjah nad Dunavom. Ovdč se već čuje straho¬ 
viti onaj šum, koji uz slčdeću klisuru Ta hl ali s pogibeljnim virom 
pokazuje strahoviti onaj prizor rćke u najsilnijoj divljači. Još je za- 
nimivija ona užina klisurastoga ponora, koji kada se otvori, ova se 
na 200 sežanjah stisnuta rćka, na jedan put na 1000 sežanjah raz- 
Širi. Sada misli putnik, da na nemirnom nškakovu jezerištu putuje. 
Na sšrbskoj granici leži od kneza Miloša novo sazidani Milano- 
vac. — Dalje dolć dospije se na tri tornja iz srednjega včka, zvana 
Tribala. Kod Juca na jedan put se krene Dunav prama sčvero 
— iztoku. Sada je vožnja posve mirna do Kasana, gdć se Gor¬ 
nji Djerdap zapoćima. 

Ona gori imenovana cesta, koja iz Oršove u Drenkovu vodi, 
sva je zidana, te se može usporediti ti najlćpšimi umćtnimi evro- 
pejskimi drumovi. Na jednom od najlčpsih mćstah ceste ove vidi se 
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profitno* bčršljanom opletena Spilja, dčlo naravi; pod ovom opet 
stoji niska i virio prijatno nredjena kćrćma. MČsto je ovo veoma 
Čarobno: tiha samoća okolice, silovitost rftke, koja ovđč pod noga¬ 
ma tami, više glave pako veličanstveno klisnrasto birdo Sterpec, 
k toma još tamna ova špilja, sve ovo silovito uzbuđuje dušu mo- * 
triteija. U blisini nalazi se drogi klisurasti ponor, koji je 1300 sta¬ 
pah dag i kroz cčlo ovo b&rdo prolazi. Pol sata odatle jest glaso¬ 
vita veteranska Špi^a, koja u onom mnogo putah turskom k&rvt 
natopljenom birdo leži. Po napisih poznavahu već Rimljani ovo voj¬ 
nički znamenito mčsto. 

Pat od Pešta do OrŠove, 100 nčmaćkih miljah, prevaljuje se 
parobrodom u ne podpuna četiri dana. Nedju OrŠovom i Dunavom 
jest Dolnji Djerdap. Oršovci i obližnji ovim S&rblji i Vlasi brode 
već danas više putah bez svakoga straha pogibeljnim mčstom ovim. 
Neopisivom bčrzinom preleti ovuda brod Dunavom, te prije nego se 
može rassuditi pogibelj, već je izbćgnuta. Kratki ovaj put preva¬ 
ljuju putnici navadno po kopnu, premda nikakova junaćtva netreba, 
da se i ovaj kratji i zanimiviji put Dunavom upotrčbi. Budući da se 
do došaštja parobroda moraju putnici u OrŠovi cćla dva dana ba¬ 
viti, troše obično vrćme razgledanjem dražestne ove okolice, oso¬ 
bita glasovitih onih herkulanskih toplicah. Drum je ovdč posvuda 
taracan. — Godine 1834 počeli su lomiti grozne ove klisure, te 
će se i ovaj inače pogibeljni put sigurnim učiniti. Parobrod, primiv 
kod skele Kladove putnike, prodje bez zapreke sav dolnji dio po¬ 
dunavski, kano: Vidin, Nikopolje, Švistov, Rušćuk, Sili* 
»triju i Hirsovu, a kod Galca stane. Odatlč se opet na dru¬ 
gom parobrodu povezu putnici u Carigrad, gdć jih opet nov ne¬ 
poznat život uzhitjuje. Iz Carigrada plove parobrodi u OdČsu, 
Trapezunt, Aleksandriju, Smirnu, i na sve skoro strane 
Europe. Parobrod, koji s Carigradom i Smirnom uzdčržava savez, 
spada takodjer na ovo dunavsko parobrodarsko družtvo. 


XXV. 

Stanko Vraz 

rodi se g. 1810. na Štajerskoj u obćini Cerovcu. G. 1838 đođje u Hšrvatsku I 
posveti se sasma narodnoj književnosti. Umre u Zagrebu g. 1861 dne 3ks?lb. 

Ovo sn mu dŠIa: 1. Narodne pesme ilirske, koje se pŠvaju 
po Štajerskoj, Kranjskoj, Koruškoj i zapadnoj strani Ugar¬ 
ske, u Zagrebu 1839.; 2. Glasi iz dubrave Zerovinske, u Zagrebu 
1841.; 8. Djulable, u Zagrebu 1840.; 4. Gusle i tambura, u Zlatnom 
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Pragu 1845. — Još je uredio Kola knjigu IV. V. VI. i Vfl. sAm, a s Vukoff- 
uovieem i Rakovcem knjigu 1. II. i III. — Osim loga ostalo je po njeni u ru¬ 
kopisu rise Ičpih stvarih. 


A. Iz deU: Glasi iz dubrave ierovinske. 

i. 

Bara. 

Buci, zvižda vihar kros grede i tram. 

Staro đčrma sleme, stari dšrma hram. 

Od smerti barjake noć je razasterla. 

Spasonosne zvezde u svoj dvor zaperla, 
Grozevitom rukom od oblaka grom ni 
Do oblaka tčrza Perun nebolomni. 

»Jao nama, munje, strahovita groma! . . 
Jeste li, decice, svekolika doma? 

Da li se kčf štite ? .... ah molite Boga« r 
Neka nam sačuva ćaku prem dobroga.« u ' 

Prekerstiv se žena deci kaže tak. 

Kako bčrzo munja razsine oblak: 

. »Slušaj, Vanko, slušaj! kakp Bog nas kori. 

Jer nijedno molitve dobro još neshori. 

. Uzdignimo ruke kutu, gdč je spas, 

Gde je Bogorodke nameštjen obraz, 

Nebi li se smilit božja mati htčla. 

Vratila nam tatu zdrava i vesela.« 

Tako mladjanomu bratcu Angja sbori; 

A majka od brige ovako govori: 

»Ta on bi već davno kod kuće bit mogo; 

Nedaj njemu tonut u pogibelj, Bogo!« 

Za tim opet munja razsine oblak. 

Kraj peći pokaže od žene se trak. 

Tu je mlada majka, a uza nju sedi 
Do petero drobne decice u beđi. 

Njim otide otac dervarit u luge. 

Jer sudba nedade njemu sreće druge, 

Kft mu već u zibci kaza puna serdi. 

Da će uvčk jesti samo krušac tverdi. 




Gle opet obsinu kućo naglo bitak; 

» »Eno, mamo, tate....««. tada trta trta tresk! 
Angji rec prekine, usdžrma vas dom 
Padajuć na zemlju stžrmoglavce grom. 

Dečica savrisnu na vta glas nemilo, 

A starji zamuknu, ko da ni) ik bilo. 

Te se majka najpre od straha probudit 
»Mili Bože! — reče — u pomoć mu bodi ! . . . 
»»Vidila sam ćaćka doći ispod duba. —■«« 

»Ta moro bi davno već pred pragom biti. 
Valjda bjahu traci, ki jih munja hiti . . 

Kod kuma je osto, tčžite s # , težite! 

Sutra, deco, doć će, dončti vam pite.« « n 

Grom prestade; — majka dčcu upokoji. 

Da joj usnu svako na postelji svoji, 

A1 ona nemože nsnot ni za čas, 

Vta izpred nje staže suprugov obraz. 

Zapevaže pčtlf, te i danak svanu, 

Prenu se iza sna, spremi k poslu ranu: 

Vatre si naloži, sude usporedi. 

Tim i Angja stane i kros vrata gledf: 

»»Za Boga, žta vidim? Žts to leti famo? 
Bžrso podjte semo, bčrzo, draga mamo!«« 
nVajme, mili Bože!« zavapi majčica 
Od petero sada drobnih sirotica'; 

Za glavu se uhvati, kolĆna se sruže, . f \t ,. 

Jer pod dubom suprug leži joj bez duže. 


2 . 

Sablja i raka. 

Po Mostaru baž kovaču 
Jaže Ture dobra stabla: 
Sakuj de mi sablju, more! 
Od nakova bolju, jaču. 
Imam mejdan pžrve zore: 
Dobar junak dobra sablja. 

Po Mostaru baž kovaču 
Jaže Ilir tanka struka: 



Sskuj de mi sablju, prjjel 
Ni najslabiju ni ncgjaĆu, 

Sutra naejdan delit mi je: 

Dobar junak dobra ruka. 

\ f 

Zora j’ liee pomojija: .- ^ t 

Pred Moatarom na poljani 
Majdan dele dva junaka, 

Ko dva riaa mlada čila; 

Jednog kaurka rodi jaka. 
Drugog bula šio odbrani. 

Dobre konje razigraše 

Po lom lepom ravnom polju. 
Turčin vadi sablju bolju: 

»Udri, kaure ponosili! 

Neka vide bide naše. 

Da ii slavno snaš umriti.« — 

»Malini ti, o Ture, pčrvo. 

Da vidimo, šio je bojje. 

Dobra sablja ’l dobra ruka.« 
Mahne Ture . . • ko stršlj s luka 
Pade glava na lo polje. 

A sa glavom trup kč dčrvo 

Po Mostaru nis Čaršlju ,, ' * c i 
Jaše Ilir pevquđi: 

»Dobar junak dobra ruka*« 

Osla Ture k&rma vuka’ 

I gavranah gčrktajući’, 

Ki mu cčrne oči piju. 


B. Ii dela: Gule i tambura. 


i. 

Sirotica. 

(Parabolu). 

Za selen vencac beruć cvetljice, 
Prolaai deva krjy sirotice: 

.Ah mili Bole, da je sad meni 
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»K raiam a »nj vftačre iel«ni! 

»VoliU bi ta m 6uik auti, 

»Nego sto godio’ u libi sjati! “ — 

Tako usdile iejjna bes nere. .m l >; i ' t 

D^?a ponikne, cvetak ubere, 

Do kitnih raiak u ?en£ac «Uyj, 

Na glavu metne vencac gisdavL 
8 plrva n vincu nježnog tela 
Cvltljica naša atoji vesela; 

A1 fim se sunce vile usdigne, 

I žarkim sracim do vinca stigne, 

Bvo slo po njo, sirota sahne. 

Glavicu skloni, težko nndahne: 

»Ah mili Bože, da lađe glave! 

»Bila sam sretna srld selen-trave; 

»Ali me talta želja nabiti, 

»Stati nn ružo što vencac kiti: 

»Bvo me kako ludo poginu’! . . . 

Čim to isusti, već i preminu. 


Koga god u dol namlati sudba, 
Nek ga na goru nevuče žudba. 


2 . 

■ajdali i vesir* 

1. P r e t n j e. 

Istom svane s istoka dan bili. 

Na poljanu kros gvosdena vrata 
Glrne narod kan od pticah jata; 

Čoek bi reko, vds se grad već seli. 

Kros ulice is Travnika grada 
Vode spetog Kalala hajduka. 

Od kojega, kć janje od vuka 
Dlrhtje isti car srld Carigrada. 

Vesir viče: »Davori dželati! .? i * ‘ / ' 

Blrže, deco, na kolac (fjtnriia! 

Utele li danas, tako dina, * 

Sutra će nas po Travniku klati. . 
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Pseto djaorsko! deder b&ai sode! 
Pleni, robi našu slavnu Bosno, 
Vod’ u grade hajduĆad ponosnu. 
Kolji Turke, plaši bule mlade! 



Grozno hajduk zubima zaikšrtnu, - 
Ocim baci trecah hiljadicu, . . . 
Zaljulja se vezir na konjicu. 

Kan da primio od njih ranu smertnu. 

»»Nesperdqj se kervniće vezire! 
Pamti dobro, što ti kažem sada. 
Sred ponoći doć ću ti do grada. 
Pa te ubit, tako meni vire!«« 


To još s kolca Kulaš progovori. 
Na vezira besno se nasmehne. 
Da mah vezir konjica okrene. 
Smeten ode, u grad se zatvori. 


2. Smert vezira. 

Vezir jakim stražami obsadi 
I Kulaša i sebe u gradu. 

Čim se sunce smiri na zapadu. 

Od hajdukah tim da se zagradi. 

I već hodže k jaciji s munarah 
Razvikaše družbu pravovćmn: 

Čut je samo kroz šutnju većemu 
Lqu pasah i korak stražarah. 

ViĆe vezir baš oko ponoći: 

»Gdć ste momci? Gle Kulaš đolažl!« 

Skoče berže u sobu kavazi. 

Da veziru budu do pomoći. 

»»Gdč j* djaurin?«« svaki od njih pita. — 

»Zar neviđiš, gde me ovđ£ davi? 

»I nogu mi za vrat već postavi? 

»Nevidiš li djaura strahovita?« 

Vezir stenje, ger<8 se i vije. 

Grozan strah mu iz oĆijuh siva, /a > < t 
Uslne derbiju, sapa ut&rnjiva, Y \ Af . tt ^ ‘ \ ^ 
Protegne se još a — već ga nije. J 
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Po aharu, čardaka, ma gazi 
Mah ae momci Vaslorkija; 

Još protraže harem i odaju, 

A1 se zalud vratjaju kavazi. / * t 

Hej ma nigde Ili živoga stvora, 

Hij’ Kokara, nije Jezdimira, * 

Sto prštjahu, da će zla vezira 

Ta noć smaknut erld njegova đtbra. 

3. Smirt hajduka. 

Istom Turci već sabu klanjale, *' 

Kad bi grozan glas ka agam prenet. 

Tu noć vezir da ode u dž#g&L«. . ♦ / 7 ,, 

Uplaše se i age i pale. * 

* • 

Jedni kažu: Jezdimir ga ubi! —- 
Drugi: Kula! uteko je s koicai — 

A1 Jezdimir robi do Sokolca, . 

Kulaš dušu na kolcu izgubi. 

Tim raztura glas se po narodu 
Do pć grada ostavi ognjište. 

Sad k veziru, a sad na stratište, ; ,1 <*** 

Da razvide i mesto i zgodu. 

Vezir leži rantegtotft na ođHh: 

ff Valah mšrtav!« kaže jedan paša. 

Idu dalje, a da viš Kulaša, 

Gde mu nikla glava ustah modrih. 1 ’ 

• • .■ i 

Telu žiee napuste ko šibe, i » 

Rujne kap) kšrvi na tle eu tfi 
»Djauf još žive« (kaže jedno Ture)* T . 

»A naš vezir sinoć već pogibe.« * *•» 

Mah te reći uzdernu hajduka ’ | ^ 

Kano velar suhi list u gaju, 

Razabra se jednom još u vaju. 

Bi reć tiy ćas sva pusti ga muka. 

Ha kolcu se izpravi, izusti :■ * 

»Slava Bogu!« ustma se nasmehne. 
Glavu digne i nebu okrene,' 

Jednom dabne, pa i đulu pusti.'' 




3. 

Metulj. 

Rodit se i prole ti em, 

B ruiami umriti, 7 

Čistim irskom plivat 
Ra krilih vetrica, 

Njihat se m nčdrih 
Ružah tek rasvitf, 

Opajat krasotom. 

Mirisom cvšt^ica’. 

Prah stresavši s krilah 
Mlado i bes toge. 

Kano dah se usnšt 
U nebeske kruge; — 

Rto od metufja 
Prekrasne sudbine! 

Nije l f slična felji, 

Što vek dalje hiti; 

Pčrvo stvar oskube, 

Neg se je nasiti. 

Nakon k nebu vrati. 

Tu u slast rasmine. 

4. 

Tri moći. 

(Đitirambo.) 

Dok se smes još gnaše sred prostora 
Bes vremena, mere i pravila, 

Is beskrajnog neismčrnosti mora 
Digne Višnji i ruke i krila: 

Jednim trenom dugih trepavieah 
Otvšrde se bČšne smčsi. 

Drugim trenom a uresi 

8vA se lučom od suncnih sčnicah. 
Bvo nebo, kopno, more sinje: 
Ljude, cčrve, raje, pustinje! 

Tko taj išli od svesile rog? . . . 

— Svemogući Bog. 

Dok cange Bog, to se pojavi 
Is spšrlih bi^je divno smšlo 
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(Oči — oganj, Mr? nm — vino vrtio). 

Digne glava sj^juću a slavi. 

Na šareno vilo krilo 

Krasnih mečtah nm postavi; T ,. t < A * l ■/ 

Na sulum se tužeći nemilo, t'n 
Kori Boga, dčrraa mu prestolje. 

Hvastaju*? se sve da čini bofie. . . 

Prijaznije nameštja a nebo Bogove, 

SvA prevratja, prave*? stvore nove, 

U nge pretvara besplodne pastire, 

Otoke plovo*?e 
1 divno cvatu*?e 
Me(je u more siqje; 

Med sa dubja kapat čini. 

Cvasti ruie na ternini, 

Reke točit sladost mlika. 

Ovce plodit slatno runo. 

Gore kamenje bitaka pano. 

Da ^a se s uresa raslika 
Zemlja svekolika. . . . 

Tko bijaše taj tvorac, taj bČenik? . . . 

— Čovek pesnik. 

. Xtc Time s neba najvedrijeg lica 
Bidje devojciea, 

Mlčsinče božjeg uma 
I veĆne mudrosti: 

Ćelo drago, vedro, od rasuma 
Bi re*? da stoji u njem prestč. 

Oči isvor svfjuh blaže nos ti’. 

Usta svijuh milin’ mesto. 

Plašt ju krqe beli, prosti: 

U desnoj joj prutak poslagani, ^ < * 

U Ičvoj — bič gvosdeni. 

Višnji isnad žarkijeh oblaka’ — 

Bvog podnožja — se miju gledi, ^ 

Gde se bori s dobrom strast opaka, >\.tl < '< 

1 greh hode svčtuda poda btdi. 

Bog u svetom svom gneva 1 sčrdu. 

Da pedepsa pakost gšrdu. 

Digne s trčskom desnicu, 

A1 da vidiš dčvojčicu! 

Podhvati mu ruku tvčrdu . . . 



, Bog,mlezinpe i|pazi^ . 
A tres — nerazi. 


A pesnik? Na medjaSu sveta 
Sad boravi, vatru da ugrabi 
C&to na veke zemlji bi oteta). 

Njom da otme smerti rod slabi: 

U nebeske diže ga visine, 

S prestolja njim Boga da skine: 

A1 gle dete gde se smijuć ujavi! 
Pogledne ga u oči. 

Oko njega vas svet se zatoči. 
Oholost ga ostavi. ... 

Vaj u kosti sterta su mu krila! . . . 
Ah odkud ta dragobesna sila? 

To je prutak zlatni, hic železni 
To si ti, ljubezni! 


0. Iz Djal&bijak. 

6 . 

Cvetokitna lipo! 

Koje u svoj aerdi 
Perun žarkom rukom 
'.Nikad nepogerdi. 

Oj do^vol}’ u hladu //r 
Da se tvom zakloni — , t 
Putnik, koga Perun , k 
Vazda strelom goni. 

6 . 

Ti tuladjahna brezo, 

Devo puuokosa! 

Sjajnim te uresom 
Kiti rana rosa* 

4 

Primi vruće jade, 

Decu moga sarea. 

Te u zihci ljuljaj 
Hladna povetarca. 
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7. - 

Aj vi tankostruci, 

Vlsoci topoli. 

Po šaptjućem lištju 
Slika sćrčne boli. 

Aj treaite jače , , 

Svoje plahe vlase: A< * 
A da sčrce moje 
Zaboravi na ae. 

8 . 

Vi od gaja vile. 

Bogom proaeatrime! 
Krotke drobne ptice. 
Složne nada avime! 

Zdrave i slobodne 
Sve<y od lovca bile. 

Te tu zašlu sestru 
U kolo primile. 


Đ. Put n gornje strane. 

S tčsnim i žalostnim sčrcem ostavio sara Zagreb. Kad. sadi 
sio na karuce, činilo mi se je, da sara se već s čitavim svAtom opnr 
stio. Tek kad sn povukli konji karuce, olagne mi malo po malo ato- 
ce. Stanem razmišlja vati, da sam čovćk, muž, domorodac, koji 
treba da je pripravan oprostiti se sa svim, što mu je milo i drago 
na ovom svčtu, ako to iziskuje korist domovine. I tim sam se opet 
sa svim razabrao i umirio. 

Bilo nas je u karucah Četvorica: Ja, Izmail S., Ivan M. i jedan 
francuski tergovac, sami složni Ijildi. Samo izmedju Izmaila i Fran¬ 
cuza porodi se kratak boj, kad se je zametnuta rAć o ratu izmedju 
Franceaab i Rugah. Uzpali se vatreni Francez, uzpali se i sin sfc- 
vera, rćći im se stanu sipati iz ustijuh i iz oćijuh. Nu eto čuda, efto 
silne moći izobraženja, koja svagda rado pripoznaje pravicu, makar 
i neprijatelja išla. Francez uzklikne: »Marengo i Slavkov (Auster- 
Rtz)“ a Rus: »Moskva i Borodin!«* i tim se prekine, puškarama. 
Francez pruži svomu protivniku ruku, koji ju prihvati i sbrdačno 
stisne, i tim se sklopi opet mir. 

Put izmedju Zagreba i Karlovca neima ništa osobito znamo- 
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nita. Ponajviše sama polja slabo obradjena i pravške dubrave, koje 
a lčva dopirn do Kupe. 8 desna se dižu najjužnije predstraže Jub- 
kih planinah, tako nazvane Uskočke gore, od kojih je opet najjuž- 
Bqft PIČšivica. Na najjužnijem podgorju sčdi kano orao grad Okić, 
u vrtne knezovah Celjskih od velike dčržavne znamenitosti, koju 
je i poslč za turskih ratovah zadčržao. — 

Sutradan poslč občda ostavimo Karlovac, udarivši putem pra- 
ma Metljiki, pčrvomu mčstu u Kranjskoj. Pratio nas je gos. Ivan 
M. Drum medju Karlovcem i Kranjskom včrlo je Ičp, najpače do 
Netretića, gladak kano po stolu. Najvećma sam se radovao narodu, 
s kojim smo se uz put sastajali. Momci obučeni u bčlu Ćohu, visoki, 
tanka struka i zdrava okrugla slavjanskoga lica. Žene takpdjer 
pristale i čisto obučene. Bčla košulja, modri zobunac, izšiven mo¬ 
dnim gajtani od svčtle boje, na glavi cćrven rubac, a na noguh po- 
stole i cirvene čarape, eto ti odčla. Putem smo sastajali takodjer 
množinu Kranjacah, koji su pčvajući išli s natovarenimi koli u Kar¬ 
lovac. Biti će ti znano, da se u Kranjskoj i kroz zimu načini sila 
bačavah, rešetah, sitah, koIĆvkah (zibkih), koji se tovar vozi osom 
(na kolih) u Karlovac i Zagreb, pa odtuda na ledjih raznosi po či¬ 
tavoj Hćrvatskoj, Slavoniji i zapadnoj Ugarskoj. S takovim smo se 
tovarom i mi tu sastajali. 

Isti dan shvatismo po kišovitom vremenuMetljiku, grad slavan 
od starine. Grad Metulj branio se je 36. godine prije Isukčrsta ju¬ 
nački proti navali rimskoga imperatora Caesara AugustaOktavijana, 
koji malo da nije zaglavio pod njegovimi bedemi. I žene su se bra¬ 
nile junački, žčrtvujuć i dćtcu i život, da izbćgnu sramotno robstvo. 
LŠpo ti je pogledati na okolice metljičke. Kada čovčk dodje iz Her- 
vatske, raztvori se pred njim krasna panorama. Od Kupe prama sč- 
veru dižu se bčrda, na koja se naslanjaju kano na ramena opet sve 
više glavice, dok nestignu na verh, koji dćli korito Kupe sa njezi- 
nimi vreli od korita Kerke, i time bćle od cernih Kranjacah. Osobito 
divno ti lice imadu bćrdašca, što su najbliža do Metljike i oko nje, 
rekao bi, raztrešena na način orijaških štitah, kano da su se ovdč 
giganti otimali s Jupitrom o carstvo neba. Išli smo takodjer u pčrvo 
selo, što stoji do dvora Zurovskoga, da vidimo, kako narod žive. 
Sela ovdašnja imadu izvana lice slavenskih vesih po Štajerskoj i 
Kranjskoj, nu iz nutra opazuješ još lice pravo jugoslavensko. Na¬ 
rod, što stoji medju Kupom i Kočevljem, zove se: bćli Kranjci, po- 
rad toga što nosi i mužko i žensko kanoBrajci odćću od bšle Čehe. 
Stari kranjski zemljopisac Valvasor zove i njih kano i Brajce Hšr- 
vati, koji su se za vrčme turskih navalah hrabro i junački hčrvaK 
pod svojim! vodjami Gušići. 1 doista neima izmedju njih u značaju 
nikakove razlike. Onaj isti stas i obraz u jednih i drugih, gotovo 
ouqj isti kroj odčla i narććja. 



Oprostivši se s drugom našim 1. ML krenusmo iz Jerova u 
Metliku, gdć smo si najmili kola za Novo Mćsto. Iz' Metljike ide 
drum uz bćrdo. Tu se još jednom obazrćmo, da tim klasićkim oko¬ 
licom kažemo poslćdnji naš: »Ostaj s Bogom!« Prekrasne doline, 
koja se razklada, kano šaren sag po carskom patosu-po klasićkoj 
toj zemlji. Izmedju gorah, koje Čine okvir toga kipa, prolšva se 
zelena Kupa, krivudajuć amo tamo međju zelenimi livadami i njiva- 
mi, tako da se više putah opet vrati gotovo na ono isto mćsto, od- 
kud je došla, i Čini se da i ona ćuti krasotu te doline, te lagano teče 
i težko ju ostavlja, kano nevćsta kuću majčinu, koja se često pia-' 
ćuć obazire, kad joj ju treba ostaviti. Na putu nam pojave se dva 
lica, koja su nam »avćštjivala divnim svojim odćlora, da dolazimo 
pred vrata novoga svćta. Sastanemo se sa dvć Uskokinje, koje su 
nćšto na glavi nosile. Pitajuć ih: »Kamo, ako Bog da?«, odgovore 
nam: »S terbuhom za kruhom!« 1 mi udarasmo već zaista pred vra¬ 
ta novoga svćta. Stigosmo najme za čas u Hrast, selo, koje stoji dva 
sata na kotih uz drum, iduć iz Metljike u Novo Mćsto. Selo to raz¬ 
laže se s kućami svojimi s obe strane puta, i znamenito je po naro¬ 
du, koji ovdć stoji. S lćve strane obitavaju sami pćrvoselci Kranjci, 
a s desne tako zvani Uskoci. Kako dodjemo u Hrast pred pćrvu 
kčrćmu od dobra lica, skočivši s kolah unidjemo u sobu, da si na¬ 
ručimo obćd. Tu nas odmah obkole gospodar i gospodarica, u ko¬ 
jih po stasu i obrazu upoznam kćrv uskočku. Buduć da je bio još 
debeo sat do poldana, zamolimo gospodara, nebi li nam dao sinka 
svoga Marka, da nam pokaže put u Drage. U Dragah potražimo 
svetjenika, da od njega saznademo nćsto o životu i obićajih njegova 
stada; im njega nismo našli kod kuće, nego mater njegovu, poštenu 
staricu, koja nam kaza, da nije daleko od kuće, pa da će poslati po 
njega. Medjutim unidjemo u pćrvu bližnju kuću prostoga krajišnika 
Damnjatiovića, da Uskoka vidimo i kod ognjišta njegova. Dobri ti 
ljudi pričekaju nas radostno. Gospodarica i kći Angjelija odmah se 
požure, da nam načine što pristojnije mćsto, kamo ćemo sćsd; a 
ostala drobna đćčica poskaću kano vćverice kud koje, jedno na peć, 
a drugo na klupu oko peći. Tu smo imali priliku razviditi i taj dobri 
narod po tćhi i duši. Stas njegov i odčlo, istina, može vidćti svaki 
ćovćk, kojemu je Bog dao om: nu nam se je otvorila i duša njego¬ 
va; jerbo smo imali ktomu onaj zlatni ključ, koji jedini otvara sćrd- 
ce i dušu Slavenina, to jest umćli smo s njim razgovarati se na¬ 
rodnim njegovim jezikom. Pošto je gospodarica sa kćerju pomela 
stol i klupe oko njega i uljudno nas namćstila za stol, otide Angje¬ 
lija iz sobe, vrativši se za Čas sa ubrusom, koji je izpred nas na 
stol prosterla. 1 kad mi, sluteći kud to smćra, stanemo se izgova¬ 
rati, da smo naručili obćd u Hrastu, stane nas gospodarica moliti, 
da uzmemo za dobro, Čim je kuća bogata, a to tako uljudnim naći- 
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nam, da moraš pristali. A Što ćemo mi? Kuća je siromašna, pa da 
ju mi još više oglobimo ? Nipošto. Nu kad vidiš opet zabrinuto lice 
gospodarice, koja se boji, da nas možebit mirti njezin siromaški 
stol, moraš da pristaneš. 

Hajde de, tu možeš đčcu za trošak kuće nadariti. 1 tako prt- 
voiimo. Gospodarici se opet razvedri lice, i stane nas s dozvoljen 
igem izpitkivati baš homerskim načinom: S kojega smo mčsta? 
Od kojega roda i kolčna? Kamo putujemo? itd. Mi joj stanemo 
kazivati, da smo iz daleka putnici, i da obilazimo bčli srčt, da vidi¬ 
mo i poznamo dčržave i narode, da učimo jezike i običaje njihove, 
L i razne načine življenja, nad kojim se homerskim odgovorom ona 
opet začudi. Međjutim otvori vrata Angjelija, donese viiice, noža i 
hlfeba, a za Čas poslč na tanjuru nčkoliko na umak kuhanih jajah; 
občd zaista siromašan, no čist i toli sčrdaćno ponudjen, da nam bu¬ 
de draži od stola napunjena najbogatijim i najizabranijim jelom sva¬ 
ta. Nu tek što mi zakusimo, dodje u sobu sluga, koji nas zaprosi u 
ime svoga gospodara, da idemo k njemu na občd. Sad da vidiš gos¬ 
podaricu, kako se razljuti na slugo, što joj tćra goste izpod krova 
itd. No mi da neuvrčdimo ni jedne ni druge strane, pojedemo jajca, 
dademo dćci kradom ačkoliko srebernih novacah, i oprostimo se s 
gospodaricom, Angjelijom i čitavom kućom. Pred kućom nadjemo 
starca suha i holegtna, koji nas zamoli u kukavnom nčmačkom je* 
ziku za milostinju, pripovćdajuć nam za mnogobrojne bitke, u kojih 
se je on tukao za cara, što nam je razgalivši vrat i persa pokazao 
mnogobrojuimi brazgotina »ii. Domaćica i Angjelija nerazumčvši što 
on govori, mirno su slušale, nu kad mi otvorimo kese i pružimo dar, 
da ti je opet vidćti ženali, kako navališe na siromaha starca, psujuć 
ga i kazuć, da se nepristoji napastovat putnikah, koji trebaju novacah 
po svćtu, u tudjih krajevih, gdč neima nikoga od njihova roda i ko- 
lćna. Kad to vidim i čujem, zaigra mi se serdce, potćra kerv u gla¬ 
vu, i nehotice obore mi se od mila suze niz obraz. Mili narode, 
pomislim, kako si ti čist, Ijubezan u svojoj prirodjenoj naravi. 
Što ti više treba k sreći, nego da poznaš sebe i narode, što su oko¬ 
lo tebe! — Tako sobom razmišljavajuć ostavimo porodicu Damnja- 
novića. Dugo još stala je gospodarica s dčcom pred kućom vičuć 
zanami: 9*S Bogom pošli, dragi putnici! Svuda bio Bog i sreća 
s vami!« i kad odzdfavimo poslčdnji »Ostajte s Bogom!« i zamak- 
uemo za kuću župnikovu, činilo mi se je da sam ostavio poslčdnji 
put rodnu kuću, da sam vidio poslčdnji put brižnu svoju majku i 
sestru: tako mi omiliše te dobre duše. \ 

Mati g. župnika, starica do blizu 80 godinah, živa je knjiga 
narodnih dragocčnostih: pčsamah, ohtćajah, poslovicah, i td. Nu 
žalibože, mi smo samo nčšto ispisali iz te kjgige. Mnogo nije bilo 
kad, jerbo su nas Čekala najmljena kola u Hrastu, a noć u gorah 
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uskočkih, koje smo im4li danas prevaliti, da stignemo na konak u 
Novo-Mčsto. Treba dakle da se žurimo. A da ti jod nd&to kažem o 
tom naro<lu u obće i o njegovu obitalidtu, poreklo, povdstnici, jeziku, 
obićajih Ud. 

Uskoci obitavaju po tako zvanih uskočkih gorak od granice ' 
kranjske s jedue strane do blizu Samobora, a s druge strane pratvta 
jugu do gorah onih, sto ističu kod Stavetića i Kradića u prekrasne 
ravnice gradjanske Hervatske. U tom kerdu i kamenju oko Zum- 
berka živuć stoje pod upravom krajidničkoin i čine 11. i 12. Četu 
stunjske regimente. Izvan toga ima ili i po obližnjih kranjskih setth 
36 kućah, a ono u Hrastu, Mačkovu, Božićevu virhu, Jugorju, Ma- 
Unju i StnekovcH. U sadašnji svoj zavičaj naselide Se Uskoci u sre¬ 
dini 16. vdka po svoj prilici iz Bosne i Hercegovine, sudeć barem 
po itarččju, kojim govore. Vatvasor ih slavi, da su bili u njegovo 
vrčme junaci na glasu. Zakleti đušmani Turakah, nisu nikad pra- 
dtjali života neprijatelju, nikad dtedili imetka i kuće njegove. Makar 
bio deset putah na godinu cesar bečki s Turci sklopio mir ili pre¬ 
stanak rata. Uskoci nisu sa svim tim mirovali. Znadode oni kuda 
vodi put u serdce Turske pred dvorove spahijah i padah, u džamije 
mostimske, koje su plćnili i palili. Na smćlom tom putu mnogoga 
sinologa četnika zatećc smćrt u zemlji du&manskoj; nu nifita zato, 
težkoi skupo prodao je on svoj život: mnogo je majkah turskih 
sapiakalo, mnogo kađunah zakukato i btilah u cimo se zavilo. Dru¬ 
govi ga nisu ostavili ni raćrtva u zemlji prokletoj, nego su ga updr- 
tiK na ramena i odnesli kući, i tu oplakali i sahranili. Kad se je dć- 
iio piću: novci, cekini, dkude, dragocćno odčlo, srebrom i zlatom 
okovane puške, sablje demeskinje, tu se je spominjalo i njegovo ju- 
načtvo, koliko je odsekao glavali, i njegova bi kuća dobila dio pi£- 
m. Eto slike četnika ondašnjega! Nu budući četovanjem tim budu 
sčverosapadne turske pokrajine izložene večnoinu nemiru, navališe 
i turski krajišnici nekoliko putah na njih, iio nadi ih Uskoci svagda 
opaze, pa onda udri za njimi u potčru,otmu im piću i opet ih zavćr- 
m s prazninu dakami i kćrvavimi glavami kući, dok se najposle ne- 
potuže Turci kod vezira, kod cara carigradskoga, koji nered taj 
javi poklisaru bečkomu, a taj opet razloživši stvari u Beč. Uslćd 
toga bude poslan neki n&maćki kapetan u Zumberak, da tu zapovč- 
da'i uvede red; nu taj skoro plati glavom veliku svoju ljubav reda. 
Dodje drugi, i taj neotidje živ. Uskoci su jod i danas rođjeni junaci. 
Nehata gotovo zemlje u Europi, gdč se nije na početku tekućega vč* 
ka prolčvala junačka njihova kćrv. Uskok je kčršan, visoka tanahna 
stasa? što se može najbolje vidćti u Hrastu, gdć su pomĆŠattf sa 
Kranjci. 1 Kranjci nisu baš male postave, nu kad postaviš srćd njih 
jednog« Uskoka, a eto ti živa slika GuKvera u sboru Lifrpfttanacah; 
tako nadvisuje Uskok Dolenca Kranjca. Koliko ga Čini stas jifnar 

to* 



kom, a ono sliku tu uzvisuje podugo njegovo lice s prekrasnim! 
cćrnimi bćrkovi, i sa dva živa cćrna oka, kojih pogled proniče Ćo« 
vćka tako, te mora vćrovati, da su same te oči već kadre potući 
dušmanina. Sasvim primerua je stasu njegovu i odćća: košulja na 
vratu i pćrsijuh razgaljena, hlače skrojene od bile ili šifre Ćohe, uz- 
ke tako, da tćsno na noge prilćžu, cćrne čarape i hlačice i opanci. 
Hlače pripasuje kožnim pašom, i ako ide po poslu izvan službe če¬ 
merom. Na košulju oblači ječermu od cervenoga ili suroga sukna 
izšivenu cćrnom, modrom iU cćrvenom vunom sa putci. Verhu toga 
metje na pleća haljinu ili kožuh. A na glavu udara cćrvenu kapu, ko¬ 
ju nose i dćca i dćvojke neudate. 1 žene nisu mnogo manje od muš¬ 
kih gtavah, istih su cćrnih živih očijuh i duga suha lica, što dolazi 
od toga, što gotovo vas teret gospodarstva na njihovih ramenih 
stoji. I žene se vćrlo krasno slikovno odćvaju. Košulja njihova du¬ 
gačka, dopiruć do prćko kolćna, izšivena šareno oko vrata, čin e- 
nim je pašom nad kukovima pripasana. Pregaču si tku od vune ša- 
reuolike na način saga s franzami na okrajih. Pored toga nose hla¬ 
čice od mćrkloga i čarape od sukna modroga, cćrveno navezanoga. 
Na to obuvaju postole. Na glavi stoji peča. Isto tako odćvaju se i 
dćvojke s tom razlikom, da pokrivaju glavu mćsto peče cćrvenom 
kapom i splitju cćrnu kosu u jednu kitu s uplćtnjakom od raznih 
igranjah od lušturah, staklenih koralah i bisera, koja visi niz ledja, 
dočim ju žene splitju u dvć kite s istovćrstnim uplćtnjakom, koje im 
vise spreda s obe strane po pćrsijuh. Pored toga ima svaka Usko- 
kinja oko vrata djerdan od koralah i stakla. Nu najvećma omiliše 
mi đćca. To okruglo slavensko lice, cerite kose i cerne velike oči 
pokazuju, da već i u njih koca sćrdce za čine junačke ili barem da 
za nćčim takovim sluti. Marko Predanić, momak od osam goditiah, 
koji nas je pratio iz Hrasta u Drage, vćrlo mi je razborito odgova¬ 
rao na pitanja moja; i kad sam ga pitao, boji Ii se od koga, odgo¬ 
vori mi smćlo, da je već vidio vuka, pa ga se nije ni male uplašio, 
a kamo li, da se od drugoga česa uplaši. 

Uskoci govore jezik čisti štokavski, na način bosanski, s tom 
razlikom, da neima u njem toliko turskih rććih, jerbo su s dolaz- 
komTurakah već bili ostavili pradomovinu svoju. Niti sam opazio 
koju nćmaćku rćč; samo mladi naš pratilac Marko kaza nam: »Bog 
lonaj!« kad smo mu dali nćkoliko grošićah za trud puta. Nu i tu 
rćč, reče, naučio je u kranjskoj školi. Isto tako dćrže se vćrno sta¬ 
rih svojih obićajah, pćvaju one iste pćsme, što su ih donesli iz sta¬ 
rog svoga zavičaja: n. p. o Kraljeviću Marku, Miloš Obiliću, Reiji 
OmuČeviću, Sibinjanin Janku, banu Sekuli i td. I to tako nedaju, da 
se pomćša kćrv njihova sa kćrvlju srodnih susćdah, i svi trudovi 
bijahu uzalud, kojimi su ućkoji nastojali, da si uzimaju za žene bo¬ 
gate Kranjice, ili da koja Uskokinja podje za imućega Kranjca. Nu 
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medjntim živu sa Kranjci u slozi i bratimstvu. U ostalom živu Us¬ 
koci kod kude virio siromašno. Ćetovanje je zabranjeno, a tergo- 
vine neima. I Čim bi Uskok tšrgovao? Zemlja je kirina i neplodna, 
te jedva toliko obrodi krumpira i ovsa, da se godina kake tako pro* 
živ ari više putah i s gladju i nevoljom. Pored toga ima Uskok kano 
krajišnik izmedju svih krajišnikah najtežu službu. Najvećom odaljen 
od suhe granice, ima do svoga kordona 5—6 miljah puta. A tu treba 
da čuva više putah do tri četiri nedšlje. 1 medjntim treba da tu 
žive, zato treba ponesti sobom hrane za to vrdme. Zato na polaz- 
ku napdrti na sebe i na sina svoga krumpira koliko može ponesti. 
Ako neima sina, treba, da podje žena. A medjntim ostaje gospo* 
darstvo na ddci i nemodnih starinah. Nu sa svim tim on to sve 
podnosi uzt&rpljivo. Blagi narode! — Evo sve što ti mogu kazati o 
Uskocih. U duši mi je još mnogo IŠpih r&čih ostalo, da ih kažem, a« - 
sa ta slova pero je moje preslabo. Zadovolji se dm! 


XXVI. 

Franjo Kurelae 

rodio seje u Bravmi, u ličkoj krajini g. 1810; sada ii vi kano jujiiavnik uRiet. 
Tlakom je izdao: 

1. Odgovor na madjarske birtije, u Zagreba 1848. 

2. Govore te rimski eh pisac, u RĆci 1849.* 

3. NČkoliko svojih govorah. 

V rukopisu ima: a) vide prevodah to latinskoga, gerčkogs i fran¬ 
cuskoga; b) Material za kritički rččnik hervatskoga jezika; c) nčkollko 
starih hervatskih pisacah, na novo sa tisak priređenih 1 komentari 
razjašnjenih (Budinlć je već pod tiskom). 


1 . 

Pozdrav 

učitelja hervatskoga svojim učenikom na početku go* 

dine Školske. 

Evo je i nam prispio dan, da se opet sastanemo. Ovo IČto, što 
je bilo, učili ste, te što je koji mogao ili htio, to je i naučio. Sad ste 
počinuli, ter eto vas opet, na novo da se učite, pa ljudi budete. Tru¬ 
da se neboj te, muke se neplašite! Na trudu žito rodi, o muci 
grozdovi vise! Da se radi, to jesudjeno svim: to je suđjeno do¬ 
bru, to je sudjeno zlu, to je sudjeno čovšku što razum ima, to je su- 
djeno stvoru Što ga neima. Ako se težak i njegova Čeljad zorom 
dignu, te se razidju, da polje pooru i okopaju, da žito posiju i po- 



branaju, da luku pokose i letinu požatiju, da snopove ovšrše i groz¬ 
dove poberu: to razbojnik i njegova družina mrakom na noge sko¬ 
če, te se dogovaraju, gdč da zasćdu i dovrebaju, kako da nama i 
koga da ubiju. Ako žitar žitnice puni, a to mravak svoj riiravinjak 
puni; ako prelja svilu prede, to joj babica pomaže; ako mostar pre¬ 
ko vode mostove gradi, to dabar izpod vode kuće gradi; ako knji¬ 
ževnik mudrih naredah knjige probere, te vas dobar nauk kadkad u 
jednu knjižicu 6 metne, to i pčela sve livade obleti, te sladak med u 
kočnicu spravi. Eto vidite, da svi rade, i dobri i zli, i razuman 60 - 
všk i iićino živinče. Nu drugi će blagoslov biti radiocu dobru i po¬ 
štenu, a drugi zlu i nevaljalu. 

I ne samo da rade, nego još u svoje vrčme rade. Onaj težak, 
za koga vam rekoh, uz svoju Čeljad, i razbojnik onaj uz družinu 
svoju, kako zapane snćg, a nastane božić, pobćgoše kući: težak u 
svoju kuću, da večera na badivjak večeru, Bogom stečenu, i da po¬ 
pije trčznu kapljicu; a razbojnik, pusti sin, koji nesmije u svoju ku¬ 
ću, on će u svoje zimovnike. Zidar u lćto gradi kuće i palate, u 
zimu planduje; ali kako mlado sunce plane, to je i njemu halat u 
ruci, te premetje kamen i žličicom radi. Ptica lastavica, kako trava 
vehne i gorica požuti, vćtrovi buku u i slana se bčli: tada ona uzleti 
krilom, ter preleti more, u tudjem toplijem kraju boravi zimu, dok 
ju preboravi; a kad snćg okopue i led se otali, kad gora zalista i 
trava takne: tad i lastavica doma se vrati i pod krov zaleti. 

I mladim je učenikom, kad jabuka zarudi, blizo do raja; slnđ- 
ka sloboda širi im ruke, zvezda zavičajka milo zatrepti, misli zavru, 
sčrdca zaigraju, zemlja i more puteve odpru, i kola i brodovi svuda 
ih razvezu, a pragovi domaći suzom se obliju. »Da si mi zdrav, 
militajko! Da te poljubim, sladka majčice! Kako si mi, 
dragi brate? što mi radiš, biser-ses trice ?« Tako se onda 
milo pozdravlja a još milije odzdravlja. Ali kad u včrtogradu neima 
Što da pobereš, u vinogradu neima što da uztergaš, kad gole gran¬ 
čice včtrovi kčrše, a guste magluštine svu krajinu zastru; kad lištje 
padne, a sunašce poblćdi, te Svisveti hrupe: tada nastaje žalostila 
pšsmica. 

»S bogom tajko, za me se ti staraj! 

S bogom majko, u serdeu me nosi! 

S bogom brate, u pohode mi dodji! 

S bogom sestro, pismo mi napiši!« 

Iz kuće im suza odgovara, a stari otac progovara glasno: 
»Da mi što naučiš siuko!« 

Dragi moji učenici! vi ste se sišli, i po dugom razstanku evo 
hvala Bogu, opet se vidimo — da ste mi zdravi, da ste mi 
živi! Ja vam nenadomčstih ni starice majke ni sćdoga babgjka; ali, 
ako mi Bog bude u pomoć, gledati ćp, da vam budem učitelj što 
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•smogom bolji, prijatelj ito mogu vćruiji, a vi mi budite, kako sto 
i bili, dobri učenici, rirfi Hervati i poiteni mladići. ZiviUl 

2 . 

lltiost laneienost. 

Jufeol«...... 

. .. sublimls cupidu«que* 
Hor. 

0 vi mlade godinice, vi ste rumene ružice! Za vašega cvćta 
mladenac je zdrav i Čitav; kčrvca mu vrije, žila mu tuče; lice mu se 
žari kao živi plamenik; a serdce,mlado serdce, koje t&niom života 
nije još ogrebeno, ono sve kuca i trepti, i raju se života nada. Iz 
vesela mu oka prozire čista duša; duša, kojom vihor našega nemire 
još razmitao, koju nirazovi nemila iskustva još osušili, te kojoj či¬ 
sto još ogledalo strasti i slabosti ljudske još okaljale ni potamnile 
nisu. A što da rečem o dahu mlada junaka? Ako mu je ovaj ze¬ 
leni svčt tako sladak; ako se tako rado popinje na bčrdai včrhove, 
da se ga nagleda kako je lćp, kako je prostran; ako se ničije oko 
tako rteopoji cvčtom u dolu i klasom u polju; ako ničijemu uhu po¬ 
toci tako milo nežubore, ni slavulji tako divno nepoju; ako on že¬ 
dan najsladje pije vodu studeniku a gladan najdublje zagrize u jabu¬ 
ku rumeniku; ako gorska trava i pitoma ružica nikomu tako ae- 
dahne; ako tihi včtar i gusta dubrava nikomu tako negodi; ako je 
dakle sva njegova narav i puna i jedra, silna, krepka (pravi sin zem¬ 
lje!)—: to sa druge opet strane duh njegov na zemlji mira 
neima. 

Krilom mahne, u visine jezdi, težke oblake probija, i daleko 
za zvčzde zaleti, te se mladi junak zemlje i nesčtja. Kako je mlad, 
za trud i nezoa, nn krila sve dalje još sdre i bolji mah uzima, nebi 
li vidio, gdč je ta munja, koje se je dčte plašilo, gdč li se ti gromovi 
legu. Ali o s&rdce ljudsko! čim više znaš, tim više bi htšlo znati. 
B&rzo nam junak konja sagledao: vihor-konja! na njega se hiti, te 
poždeni— te poreni — po svčtovih — po svemiru, da ugleda, što se neda 
gledati, da dozna, što se neda doznati, da dčrzne ono činiti, što nije 
nitko smio činiti. Kao Bog (ta njegova je roda!) ni za vćkove nebi 
htio da,zna ni za prostore! Omilio mu visoki svšt, napio se rajske 
luči, te prezire našu zemaljsku nizinu, našu grehotu. Ali kad je na 
putu srio zmije aždaje, cirvene jezike i duge rogove i druge soto¬ 
ne: to* on te c&rne nepodobe, koje su mu zemlju trovale i do sad 
još truju, na inejdan viče. Sad se bori kao sveti Mihovil za istinu 
svetu, gadom pogaženu; pak kad je svladao gornja strašila, tada na 
zemlju se spusti, na zemlju, domovinu svoju, da i doljnja sira- 
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lila premogne; sad se spominje rebra Adamova, svoga unučtv* od 
matere Eve i težke muke njezinih sinovah, ta bratje svoje. Svetim 
ognjem plane, te se bori za pravicu, dok vragove neobori, i sčme 
im nezatre. 

Sretan i presretan, ako mu, dok se tako zanosi, sunce kfilah 
neraztopi, te i on slano more, kao Ikar davni, neokervavi. 


XXVII. 

Dr. Dimitrija Demeter 

rodio se je od roditeljah grčkoga plemena, izselivdih ae iz Macedon{je, u Za¬ 
grebu g. ISU; aađa je urednik službenih narodnih novlnah u Zagrebu i pe- 
rovodja kod visokoga c. k. hćrvatsko-slavonskoga namčstničtva. 

Napisao je ova deia. 

Izvorna: I. Ljubav i dužnost, drama u 3 Čina g. 1S3S. 2. Kervnm 
osveta, drama u 3 čina g. 1838. 3. Teuta, tragedija u 5 Činah g. 1844. 
4. Stari adikdžija, vesela igra u jednom činu. 5. Ljubav i zlo¬ 
ba, opera u 2 čina g. 1845. 6. Porin opera u 5 činah, u glasbu stavljena 
po V. Lisinskom. 7. Grobničko polje, lirično-epična pćsma. 8. Cetirf 
novele: Ivo i Neda, Vijavica, Otac i sin. Jedna noć. 0. Vise 
članakab u Danici, koju je vide godinah uredjivao. —Prevedena: t. Oba- 
larova kći, drama u 5 činah. 2. Hćrvatska vernost, drama u 1 činu. 
3. Zaručnik i zaručnica, vesela igra u dvaćina. 4. Hedviga, drama u 
3 čina. 5. Englezke robe, vesela igra u 2 čina. 6. Djak prosjak, vesela 
igra u 2 Čina. 7. Prijatelj u nevolji, vesela igra u 1 činu. 8. Živi mert- 
vaci, vesela igra u 1 činu. 9. Gospod in i rob, drama u 2 čina. 10. Dčva 
iz Marienburga drama u 3 čina. — Prevodi poćarn od 6., i izvorna dela 
pod 4. i 0. nalaze se jod u rukopisu. 

A. If liričko-epične pesme „Grobničko potye.“ 

Ne daleko od onoga svetog m&sta, 

Gde na prahu od Solina grada, 

Drngog Rima, selo stoji sada, 

Mužko gde kucaše serdce u ne vesta’; 

Ne daleko od tud, uz vrijuće vale 
Još sad putnik oči zaČudjene 
Žudno pruža u mramorne stene. 

Od gigantskog sveta koje su ostale. 

Tu stanova najmožniji naše kervi. 

Kad umoran od tegobnih leta’. 

Sam položi žezlo svega sveta. 



Nadvladan]* sama sebe primšr pirvi I — 
Medju razvalinom 9 od njegova slana 
Cflt varoš ima prostor sada. 

Pravi rasmčr medju sad i lađa. 

Gle merila činom onih divnih dana’! 
ftto unuci vtrve gorostasah oni’. 

Koji svetom dermahu nekada ? 

Njihovimi serdci što sad vlada? 

Kakvoj svečanosti sa hramovak zvoni? 

Kralj se od njih deli . . . otac od sinovuh 
Koj pred smšrtju uteče se k njima 
Ali opet štap putnički prima. 

Jer saiy nema ni ovdška krova! 

Pod bedemi Kliša, neđobitn* grada, 

Gdč se krajju uhrani porod, Žena, 

Mertvaći je zemlja pokrivena. 

Tu Tatarin dvaput ushit bi pun jada; 

A od onih, koji na SplČt jurišahu. 

Nijedan se u tabor navrati: 

HaČ hervatski karnetom ih strati. 

List se krene: dobitnika gle u prahu. 
Kakova razlika od nčkad i sada! 

Loše vesti dolaze od svuda, 

Svakog hvata trepet, slutnja huda. 

Svim je jedna želja: vratit se nasada. 
Razbojnikom, koji samo' radi plčna 
Oganj nose u strane dtržave 
I vojuju, tek da kolju, dave. 

Poraz već je jedna bitka izgubljena. 

Jednom noć zatoče klonule vojake, . < 
Sa sšvera grozna bura strne. 

Po taboru vatra se uttrne, 

Mesec se sakrije sa tmaste oblake. 

Muklim urnebesom sa visokih stšnah 
Na dremljuće valja se kamenje. . . 

Klik užasa . . . strašno probu4jenje» . 

Jauk umirućih • . vriska đčce, ženah. . 
Sretan, koj još ktrvee bit u žilah ćuti, 

»U bčg! u beg! Samo iz tih strana 9 !« 

Nečuje se glas ni istog kana. . 

Sgvšst se probudi, i svi su razsuti. 

Preko kladah, preko jamah i gudura 9 . 



Sve II« Uvi, u konje se penje. 

Tko nemože, pod kopiti atenje — 

Obća jagme: brat ea sedla brata tara. 

Straino posoriite: ćelama planina.. 

Groca bare ... oreaje kamepja .. 

Hripa konjak . . . pogaženih stenja .. . 
Vriska, bludnja, smeđa, vikar, nrnnja, tatina. 

Tako leti ćoj^r prek Skradina, preko lintaa, 
Bes da samo osrll se osudi. 

Jedva dilu poklopljene grudi. 

Do Grobnika, gdć ih natavi sudbina. 

Mnoge kamen adrobi, mnoge mač porani, 
Mnogim zima smirene kerv u žila’. 

Mnoge akomĆa oskadnost nemila. 

Mnoge njinib konjak kopito pogasi; 

No ipak ih svedjer jel toliko osta’. 
Prostranomu da na polja njim« 

Jol i sada prostora neima: 

Čete kraljevine sa porasit dosta. 

Na kanova Ćela geri brasgotina 
Od udarca bićem uspomena. 

Kim ga kasni nekoć raka Slavealna, 

Plamen trii užasna, kd od svćsde kobne, 
Kojn, kada po aebesih brodi. 

Sa trepetom gledajn narodi. 

Jer ja slede boji, godino tegobne. 

Osveta je njegova miljenja Itćaje, 

Osveta je svako odahnutje; 

Osveta je ndar kervi vruće. 

Osveta je sve ufanje, sve žetfenje. 

Tako ranjen vepar beeni n potćri. 

Da rasneae atrob lovcu sobi, 

Koj gs hote smćlo da pogubi — 

Osveta je Život gadnoj svćri. 

Paklen ogmij kanu is oćijuh siva, 
Rasgledajnć množtva benbrejena. 

Već n duha uživa ee plina 
I djavolsld posmćh usta mu odeva. 

Tad na bata djipi, deii zapovedi: 

»Da mi svatko itedi život kralja, 

Živa n roke da ga dpbjem valjalo 



O pohČdi pako niti nebenćdi 
. . . Zvukovi trubaljah . ♦ • Evo vod HtrvaUh, 
. . Mukli tutanj svekar bliže etapa « . 

Glas pesamak • . od kapitali lupa . . 

. . Udri u talambasl« . . Gle užasa . . rate* 

Noć izČeznu . . nad poljanom sunce sine . . 
Što njegova razsvetljuje zraka? 

Ćelo polje, samo jedna raka: 

Slomljeno oruže, mčrtvaci, sterviil*. 

Včrhu naših gorak Idpšeg neki dana: 

Reć domaća, pesme dobitnikaV 
Frula, gajde, uzhitjenja vika. 

Zastava hrvatska na šatoru kana! 

Pred šatorom stoji u prošlih odžća’ 
Zanemio junak lica bleda, 

Nepomično na poljanu gleda 
Gleda i umuje: Uto je ljudska sreća. 

. . Kad ga eno iz sna klfeunje prohodi . . 

Pred noge mu mćrtvaca postave . . 

, . On je! Koj mu krunu skine s glave,* 

Još u smčrti strašan, još u smdrti kudi. 

Put nebeaah svćrne ganut junak oči . . 

Na vojnike za time pogleda . . • 

U gćrlu mu ostaje besšdm. 

No sve sbori suza, što mu liee moči 

Zahvalnost izmami ovu kaplju svetu. . . 
Moj narode tebe ide ona: 

Tvoja vernost, tvoja pest smiona 
Krunu apase Ugrom, prusvčfjenje svetu! * 


B. Ii Teite. 

Čin V., prizor VIII. 

(Dvorana u Dimalu građu.) 

Pavo Emil i Pinez (kraljevski urešen.) 
Pinez (đeU%eći t ) 

Ja dolazim usled tvoje želje. 

Što u mene tako upireš oči ? 



Pavd Emil (!«**'«&) 
Kako krasno la ti kruna llfi! 

To je prava sa oči rasbluda. 

Tko je, da se s raseljeni neklanja 
BogosHĆnom takovom mladića? 

Pine s. 

Nije kruna cilj mojih pohlepab. 
Osveta je, sa čim ginem, ćesnem. 
Osvetite moje majke suse. 

Gorka bdšnja, mnkah pnne čaše. 
Koje tužna bes krivnje preterpi, 

I nsmite natrag ures ovi! 

Pa vd Emil. 

Imati ćeš osveto i krunu, 

Samo Rimu privšržen ostani« 

On od tebe mnogo nesahteva: 

Mali danak u snak prijateljstva; 
Odaljena dva U tri otoka. 

Koja su ti kad promisli* dobro. 
Vile na kvar, nego ii na korist; 
Rimske vojske prolaienje prosto 
Kros tvojega kraljestva dšržave; 
Od tebe se drugo ništ netraži. 

Zato će te Rim itititi uvčk. 

Nećeš trebat bojnih dšržat ladjab. 
Koje već su posve iscšrpile 
Blagajnice ilirskih kraijevah. 

Ov^j predlog možebit u tebi 
Sumnju budi o rimskom narodu. 

Ti nemožeš usrok možebid 
Te ponude pravo rassuđiU, 

I lahko deš prijateljstvo naše 
Za lukavost i prevaru dšržat; 

Nu kad stališ svoj i naš promotriš, 
DokuČit ćeš da smo mi iskreni. 

Da smo tako radit prisiljeni, 

I sa naše i sa tvoje dobro. — 
Tšrgovina temelj je dšržavah, 
liju je šdtit — dužnost ĆoveĆanska 
Znamo, da si i ti toga mnčnja. 

Da si gotov sve naped sile. 

Za očistit mora tog valove 



Od guank, što po cjemtt rtm; 

No i mabo, da pri svem tinela 
Ti log isvest a stališa nisi; 

Preduboko ukorenilo so 
To sločinstvo a pučanstva tvome. 

Za skšršit ga većih sBah treba. 

Nego šio sa a ilirskih kraljah. 

Hvar, Vis i Ktrf time sahtevamo. 

Da nam predaš, sa odtnda moći 
Prot gusarom Čvšrsto postupati, 

Is istoga nsroka treba je. 

Da umališ morska svoja vojska. 

Mnogi rodjak, mnogi snanae u iycj 
Nalasi so od gusarskog skota, 

I tako bi u njojsi pođporu 
Lahko moglo imati zločinstvo. 

Tri sa broda sa tvoju potreba. 

Kad na sebe drago sve nsmemo. 

Dosta, mislim; druge sve skini. 

Tim će procvast Rim i Ilirija, 

I všs svet će blagosivijat saves, 

Koj ti s Rimom na sreća ma skopča. 
Kaši dakle, plemeniti mladče. 

Hoćeš li te podpisat pogodbe?, 

Pines. 

Sto je meni sa kakve pogodbe ? — 
Uništenje Teute i Dmitra, 

Jedino je što sahtćvam ovo! 

Pavo Emil. 

Podpiši to pismo, i na eeio 
Uništen ćeš vidćt njihov preotol. 

Pines (pođpiie s pohlepom.) 
■vol sada pako osveti me! 

Pavd Emil («*** pismo u ruko.) 
Šatra veće! —* Dmitar je a Hvara. 
Jesgra vojske proti njemu vodim; 
Povako sam oko njega mreže. 

Mač osvete dostići ga mora. 

Včtar duva već u naša jadra, 

I ja hitim, da put Hvara krenem. 

Odel vojske tu ostavljam s tobom. 
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A f oitalom odfeirit ćcr odmah* 

Zđravstvig Fina . . . latim a« vati I ta! (prije.) 

Pinez. 

No bez menel I ja moram a tobom! 

Mač uz bedro zaludu nanosim! 

Kčrv ljubimca moja okrutnice. 

Vida! moram! To sam se.zakleo! 

I prije ću smervil ovu krunu, t 

1 pod pete baciti ju svoje. 

Nego od tog odstupi! ikada! 

Pavd Emil (%/te štujući.) 

Život fitedit dužnost je kraljeva. 

Pinez. 

A sinovlja: mater,osvetiti! 

Pavd Emil. 

U veliku nasdrćež pogibelj. 

Pinez. 

Čim je veća tim iliru draža. 

Pavd Emil. 

Mati k tomu privoliti neće« 

Pinez. 

Ilirka je, mac će mi opasat! 

Pavd Emil. 

Sva izcerpfih, za da te usderžim. 

Pinez. 

Jedna smert je to učinit kadra. 

Pavd Emil. 

se spremi na odlazak dakle. 

Pinez. 

Hqd, da pratnji svojoj to nazvestim! 

Ti ju pozitai, mala je to četa, 

Nu svim pćrsa podiže osveta. 

Žitelji su svi od Tisa grada. 

Koje Teuta podaci nekada. 

Svaki od njih nekog od svog rodi 
Oplakuje, kom sm&rt ona poda. 

U sdrdcu !m tisuć sčrdah včrvi. 
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Koje žedne sa rekana ed kdrvi 
Divit <fei se nad naMmi dčH, 

Jod takovih dan nevidi bdli! 

U boj! a boj! glas « nebeaak sove! 

Na brodove! odmah na brodove! 

(odfboši i Pario trtom irn di«) 


Primr Swr«tt. 

(Lodstoi a JSffctfrir grafa.) 

Dimitar i Duh Sćrdoviada. 

Dimltar (l«ft no obučem na vojničkom kroootu. Poktp i^«|N a hatkii /mano 

#*r#. — mad t kaciga na jednoj hlrpi do njajgovik noguh.) Duh (btida hcn 
be% kacige; na ćelu mm at riđi kbrrav pote%.) 

Dimitar (jrf*« palu nm.) 

Stani — stani — daj mr odgovora. 

Duh. 

Dobit dei ga • . nu na drugom mestn 

(polagano odlomi.) 

Dimitar. 

(koji aa ja probudio , opaoi ga i t ušatom *a njim glada, no moš b riđ prolomiti f* 
Kad duh i%Če%ne, potli dugačke rasna.) 

Svemogući! Sto se sa mnom sgadja? 

(tare ti oči.) 

Da F sam snivo ? Ne, ne, ja sam bdio. . . 

Snivo? bdio? dokucit n<*mogu! 

Gde je medja vnedju snom i bđčnfem T 
Tko to snađe! Ja snam, da sam snivo — 

Nu snađem, da i bdio jesam! ... 

Kčrv mi stine . . misli mi se mute! 

(& Čin.) 

»Dobit ćeft ga — nu na drugom vn&stn.« 

Dakle del sejo* ukazat meni? 

Tako reče. Nu gde je to meeto? * 

Možebiti onstran od Kocita? 

Jesi F dobo, za da me odzovel 
Od Života, od moje Teute? 

Nepla&im se pred neznanim svčtom, 

A1 od mile odtčrćf se žene, 

Od mog sinka . . od sladkog doleta.. . 

To je, što mi grud užasom poni . . . 

Ali ne, ne, sato ti nedodjje; 

Ti negojift gnjeva prot svom dragu. - 



Ti si samo na mene mftrsis. 

Dok mog sćrdea dna poanao alat 

Sad ga poznaš . . . znaš, da zlotvor nisam; 

Zato tako blag mi ae ukaza* 

Tvoj je pogled pun ljubavi bio* 

I umiljat giae od tvoje reći. 

Oružah se u boj prot Ukaljanom — 

Tad opazim tvoju blagu ikra. 

»Koliko je iepii šlem od krune! 

Kaplje kirvl Iz junačke rane 

Svete a’ većma neg rumen grimiza . . . 

Dmitre ov^j ures tebi liči.« 

Tronnt poznah da au ovo reći 
S drugog svita — i prignuh kolčno. — 
»Kali, sćno moga prijatelj a. 

Hoće l* sreća iz ovoga boga 
Procvčtati mojemu narodu?« 

Nu odgovor: »Na drugome nestao 

{Zamisli se nu %a (as.) 
Čemu tražit, što nij' naći moći? 

Ove tame nikad probit neće 
Slaba zraka ćovećanskog oka, 

('ustane, medjutim se je ulje u lampici iutroiilo i 
%ora kro% pronor udaraj 

Sto iz svega aabrat mi je možno. 

Sudim, višnji da au ae sa mnome 
Pomirili. To iz milog oka. 

To iz rećih sudim blage sene, 

I osčćam ponovljenom silom. 

Da ae diže moja grud opeta. 

Pest ae kv&rći. U boj aćrce rida, 

Pretčsno je posred ovi’ zida’! 

(Paprati (Hl i mačem po njem udari, na flo 
dothrći u sobu dvoraniu.) 


Prisor deseti. 

Dimitar i Vuk. 
Dvoranin, 

Svetla kruno, što je tvoja volja? 

Dimitar. 
Priveli mi oklop oko pšrsib. 



161 


Dvormi«. 

Jedva sunce granu na nebesih. 

(kopči mu oklop.) 

Đ i m i t a r. 

Da ih uprav merkla noć j#fi krije — 

13 postelji ipak nebi oato. 

Čverštje — čverštje — Nij I’ jok došla straža? 

Dvoranin. 

Vani čeka. 


Dimitar. 

Wek unidje odmah, {dvorani* Mds.) 


Prizor Jedanaesti. 

Dimitar (««*.) 

Dimitar (gleda kroz prozor .) 
Ha! kako je rumeno sve nebo — 
Sunce trepti kao kapija kćrvi — 
(Dan kervavi, ako prorokuješ,) 
Dobro došlo! . . Predugo je veće 
U koricah mač moj počivao. 

Dobro došlo! TCelagalo samo! 


Prizor dvanaesti. 

Vojnik Vnk, i pervainji. 

(Vojnik stupi s dvor tminom u natru.) 

Dimitar. 

Smotrisle li Štogod na valovih 
S vaše kule? 

(uredjivojući si oklop , drortminu.) 
Ovu kopču jošte! 

V o j n i k, 

Svetla kruno. . . 

Dimitar ( dvoranmu .) 

Tako, mač sad amo! 

{vojniku.) 

6ta je dakle? 

Vojnik. 

Nama se učini. 


Čitanka. 


U 




Da se neito u dijjiii nara 
Pokaaalo — ko po viri ci ladjah. . . 

Dimitar. 

Na napokon I — 

(dtoraumu.) 

Pojas amo, pojas* 

V ojnik. 

To vojvodi odmah navestismo, 

I on vojsku na noge podignu. 

Dimitar. 

Dobro, dobro. — 

(dr oran inu.) 

Sad obuću birao. 

(metne nogu na stolicu, i on mu remenje od 
samdatah *aple(je. 
Kolikoj« poveršakah bilo? 

Vojnik. 

Do dvadeset. . . 

Dimitar ( smijese .) 

Ha, ha, i tim hoće 
Hvar da usma ? 

(dvora* inu) 

Sada jošte ovu. 

(metne drugu nogu na stolicu, dvoranin isto ćhti.) 

Hodi k votgi* rec* mu, da sam kaeć. 

Da svu vojsku u naše brodove 
Odmah dade ukircat . . čujei ii ? 

Vojnik. 

Odmah, kruno! (otide.) 


Prozor trinaesti. 

Pirvalnji be* vojnika, kalim jedan dvoranin. 
Dimitar. 

Ja ću put prekrati! 

Rimskim lukam l 

(d^m metnu.) 

NisiP joile gotov? 

Oni hoće, da na me masdrnu. 

Po£ek%jte . . . Čemu trud toliki? 



Ka susret će Dimitar tibi doći. 

AU maalnih jestojkah sa ribo! 

(droremimu, koji je p let nj u dogotovio.) 

Kn jedanput! 

(hoda po sobi.) 

Rim će me pamtiti. 

(dv om ni mu.) 

Plašt ovamo! — Vi me jošt nezuate. 

Neka! Keka! 

(dromninu pade i rukuh plašt, kad mu ga koti 
na tamama metnuti,) 

Ali ai neskladan! 

I>voranin (tronut, podignut plast , metne mu ga na 
led ja,) 

To mi se još nikad neđogođi, . . . 

Gospodaru, to je slo znamenje ! 

Kejdi n boj, tako ti bogovah! 

Dimitar. 

Ludorije! 

(smijući se.) 

To pad Rima znaci! 

IVu kakov je to rogober vani? 

(jedan dvoranin dodje u sobu,) 

Dimitar (dolazećemu.) 

&to je nova? 

Dvoranin. 

Gradjani, začuvii, 

Da se rimska vojska približava. 

Mole, da bi i njim dozvolio, 9 
Da na svojih brodih proti qjojzi 
Rad i oni na mejdan izi^jn. 

Dimitar. 

0, ti hrabra i verna ceradi! . . ^ 

Odmah amo da mi ih dovedeš. 

(dvoranin otide .) 

Ostavši dvoranin. 

Nećeš vafjda od svake mišice 
Grad ispraznit. 

Dimitar. 

Mišicab je treba 

GdS se bije, tu Rimfjanah nema. (smijući se.) 

II možebit spustit će se s zraka 

!!♦ 



Simo u grad? . ., Nepladi se, starĆe, 
Ni Rimljani neimadu krilah. 


Prizor čettrnaezti. 

Perva&nji i puk. 

(Puk Avarski nus'erne u sobu.) 

Dimitar (dolazedim.) 

Dobro dodli, hrabreni zemljaci! 

Vi hoćete u boj da idete 
8 vadim Dmilrom? On vaa rado prima! 

On će jošte hrabrije vojevat 
Pred očima od svojih zemljakah. 

Dobro dodli! . . , 

(stupi medju nje.) 

(jednomu tzmedju njih.) 

I ti ovdi, Rado? 

Znam, tvoj sedi otac ti pripasa 
Ovu aablju. . . O prevredni starac! 

(drugomu.) 

Evo Relje! verla pest, dude mi! 

(tretjemu.) 

NutiMilka! 

(cetvbrtomu.) 

Gledj moga Milana! 

(opet drugim.) 

Dobro dodli, susčdi, prljani!!! 

(rukuje se sa trfmf.) 

Nil vidite, A vas jodte poznam. 

Da vas nisam jod zaboravio. 

Kao ni vi mene, bratjo mila! 

(Pograbi kacigu i metne ju na glavu. Uzme (lit i 
rude mad.) 

Sa mnom dakle! Posred bitke bude! 

A1 uvek vam nek pred ocim bude. 

Da zavisi od ove jedine 
Čast i propast nade domovine! 

(nasbrne napolje, a drugi svi za njim k li dudi .) 
(Prizor se promini.) 



Pris*r gedamnaesti. 

Tenl«, lekar, dvorkinja, Svevlad, Ralja. 

Svevlsd. 

Ovaj vilez dolazi iz Hvara, 

Da li javi, što ae tam dogodi. 

Teuta. 

Gde je moj mu*? Neprispi Ton š njime? 
Svevlad. 

Gospo, on se s Hvara nepovrati. 

Teuta. 

Zašto kasni, zašto se nevrati? 

Nije T svćršen boj kervavijošte ? 

Relja. 

Boj je sveršen. Čuj kako se sbilo: 

Kad kralj prispi, klicaše sva vojska 
I dočekat nemogaše bitke. 

Rimske ladje nakon se uka*u, 

Sve ukupno do dvaest zastavah. 

Kralj opojen . . . sterpet se nemože. 

Da dočeka na obali smele, 

Več zapoved d^je svojoj vojsci. 

Da se odmah u ladje ukerca. 

Pa da pođje u susret Rimljanom. 

Sred zidinah od grada nehteše 
Da ostanu isti stanovnici. 

Sve što živi, na brode se jagmi, • 

I veselo ko na pirovanje, 

Pesme pojuč prot Rimljanom jedri. 

Teuta (%aboraviv se.) 

Kakva razkoš da sam i ja bila 
Posred jata smelih tih sokolah! 

Relja. 

Za Čas kratak Rimljanin izčeznu, 

Mno* prožđreše vali sinjeg mora, — 

A ostatak bežeći se spasi, 

Razperšiv se po bližnjih žalovih. 

Teuta. 

Mislih odmahl smeiim sreća služi! 



*• 4 * 

Vratjamn se slavodobitnici; 

Nn kad na ial popet se žudimo — 

8 kopna posvud rimski mač zableSti, 
A i* građa straftni plam zabnkti. 

Lekar. 


Ha, prevara! 

SvevladL 
Pun zasedah porod 
Na drugoj se strani od otoka 
Valjda noću izkftrca potajno, 

I osvoji, dokle su se bili* 
Ispražnjenu od vojnikab tverdju. 

Ralja, 


Tako jeste. 


Teuta« 


Bos sumnje ju opet 
Osvojiste ... i sav posdkosfte 
Skot lažljivi! Kaži, age I 9 tako? 

Kelja. 


Prosti vojnik, koj si nemogoier 
Izjasniti ovo ukazanje. 

Uplati se ko od groma tronut . . . 
Smeća nas ta . . . poslušnost presUdn. 
»Bež’te, prot 9 nam bogovi vojuje l* 
Rasteže se od ladje do ladje. . . 

Zaman viču, saman bžane vod je, 

Pnt pučine kormane mornari. 

Kano da ih bogovi turaju. 

Teuta. 

Je 1* moguće?! 

Bolja. 

Malen broj tek ladjab 
Oata oko kraljevske galije, 

I pokuda da se na žal popne; 

No kamenje i goreća smola 
Is preČndnih nepoznatih spravah 
Sa svih stranah na nas daždit stane . 
Mnog* se jarbol skerien veće rnii. 
Mnogom tanjom plamen veće perli — 



Isvan bćga nikakva spasenja! * . 

D toj medi okrenemo jedra: — 

Nu latinske protćrane ladje 
Opata se pred nama ukaže, 

I pozdrave nas istim oranjem. 

Koje nas je sa kopna prognalo. 

Teuta ($ ušatom.) 

Propali ste! 

Relja« 

Moj se krod labavi; 

Ja aa vreme is luke isidek; 

Istina je mi smo «e spasili; 

Nu kakovog strašnog poaorišta 
Moradosmo sviedoci biti! 

Bolje umriet, nego to vfdžfi. 

Strašan plamen pred naiim eĆhna 
Proguta nam prijatelje, branit. . . 

{šalost mu rl€ prekine, svi M upropaste 
masna pauza.) 

Teuta (Jedva progovara*) 

A moj Dmitar? 

Relja. 

Ćemo taji! gospo ? 

Dugo vidćk kraljevsku sastavu 
Vtfati se sred užasnog plama. . . 

Ali netom i ona se sruši. . . 

Brod saplamti, a slap ga progutne. — 

Teuta (izvan sebe.) 

Progutne ga, nisi V tako reko? 

Ne, ja nisam dobro Čula — je li ? 

Progutne ga . . rec' mi još jedanput. 


Relja. 

Brod saplamti, a slap ga progutao. — 


0 siri mcJH 


Teuta. 

(odtkrći.) 

Lekar. 


O bogovi — Za q|om! 

(odtkrči) isto tako dvorkinju.) 

Rvevlad. 


&ie sažima? 
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Rel ja. 

0, zašto nemv&h. 
Svevlad. 


To joj tajno nemogaie ostat. 

Ralja. 

Kako i ( e to proživit, sirota? 

Svevlad. 

Ako muža oplakuje ona. 
Svojeg otca mi oplakujemo« 
Kama nije samo kralj pogind, 
Nama umre š njim i otačbina! 


Relj a. 

Ovamo ae lekar približava. 

Da čujemo, u kakovu stanju 
On ostavi ubogu kraljicu? 

Lekar (dot^je sav vpropđt&en.) 
Otvorite grad kralju Pinezu; 

Jer Teute nema već na svetu! 

Svevlad. 

6to si reko?! 

Lekar. 


Ko munja odleti 

Tužna žena k kolevci svog sinka. 
Pograbi ga — i pri, neg što smo ju 
Dostić mogli, — u sinje se more 
Sa doksata š njime stermoglavi. 


Relj a. 

Ha užasno! 

Svevlad. 


Strogo kazne bosi! 


Dlonak iz novelle: „Otac i sin." 

Cirt« iz petnaestoga včka. 

Proklctinja. 

N&koga IČpoga Ićtnoga jutra, godine 1462., letila je vesela Četa 
konjanikah preko veieldpnoga svoda rimskoga mosta, koji vodi preko 
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ržke N«r«tve i lafe ime Mostaru, glavnomu gradu Ifercegovkse. 
Zlatom i svakojakim uresom prenapunjene poluiztoćne haljine jašHa- 
cah nisu se ni najmanje slagale s jednostavnom krasotom rimskoga 
umotvora, kojega su se jedva ticala hitra kopita njihovih vatrenih 
hatovab. 

Ova rassipnost u hezukusnih opravah, i one oskudne, rastre¬ 
sene kućarice, koje su se neredno s jedne i druge strane ržke prah 
žale, bijahu prava slika toga siromašnoga naroda u onih sirovih 
vremeniti. 

Dirzovit i košćast sćdoglavac predvodio je konjaničku herpu. 
To je bio herceg StĆpan Hranić inače Kosaća nazvan, koji je gos* 
podovao za onoga vremena ovimi pokrajinami, i nije Činio nikakove 
isuimke od drugih vladarah svoga vćka. 

Istina Bog, on nije bio tako okrutan, kao njegov suvrčmenik 
Vlad Drakul, gospodar vlaške zemlje, koji si je jednoć nasadio bio 
sat dugačku a Ćetvčrt sata široku šumu od samih na kolac nabge- • 
nih ijudih, i koji je najvolio Šetati se po hladu takova dćrvetja; rii i 
on je smatrao svakoga svojega podanika kao cirva, koga pogasiti 
nije nikakova grehota. 

To se zna, da je izuzimao svoje plemiće iz ovoga pravda; jer 
je trebao njihova oružja, da ostali puk usdžrži u pokornosti. 

On je možebit redje iz občsti lio kirv ĆovĆĆansku, nego K 
njegovi susćdi, ali to nije Činio iz cĆnjeirja čovĆĆjega života, nego 
iz onoga milos&rdja, koje koji put i nestašno đftte poćuti pratna mit- 
hi. Nu jao onomu, koji ga razljuti Čim; a da ga razljutiš, dosta 
bijaše muževna rĆĆ i đćrzovit pogled; jer nije tčrpio, da rob nepuzi 
pred njim. 

Sčrce mu nije bilo bez dobrih klicah, ali sunce izobraženja 
nikada ih neogrija, da procvatu. Sva njegova vladarska znanost sa- 
stajaše u slćdećih dvijuh toćkah: Tko te slčpo nesluša, posćci ga, a 
tko ti vćrno služi, naknadi ga. Nije prevratjao nikakovih zakoni- 
kah, jer čitanje nije mu bio posao. Takove ništetnosti ostavljao je 
popom i svojim pisarom. Pero je bilo u ono vrćme sramotno oru- 
dje; nu dm a većoj cčni stajala je ćorda. I herceg Stćpan znao je 
njom dobro kretati. 

Premda je živio s Muamedom II., nedobitnim turskim carem, 
u prijateljstvu, budući da mu je platjao vćrno danak, ipak navaljiva¬ 
le su više putah razbojničke turske ćete, na svoju ruku, i u njegove 
pokrajine; ali uvćk su se vratjati moraleskćrvavimi glavamii praz« 
nimi džepovi. 

To mu narod učini privčrženim. Jer ako mu i pod njegovim 
vladanjem nije bolje išlo, nego li bi mu išlo bilo pod turskim, to je 
barem mogao, po običaju svojih praotacah, Bogu se molid u svojih 
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(Mnk. Barem so mm Hiti neoakvemuti oltari; « Tucet si -nuih 
iw »oriti 

I do ajih dopre glos o iirainom oakvermitj*t božjih -stolovah 
• himni svete Sofija, koja su Turci »veli, kod su CaripnedeMdl- 
Om ss bili Ćuli, ds ss ondi Osmsnlije svoje konje napajali is posve 
tjesih posadah, klali svetjeaike pri službi- božjoj, derali adežde, 
feugakim ludom mazati ikone, i pred raspelom zlostavljati khs- 
dtjiuka dšve i kaiadjariee. Nije dakle čudo, da ss obožavali Sve¬ 
ga hercega, ako bat i nije postupao i njimi kao otac sa svejess 4b 
sapet dama da im je saao obraniti svetinja svojim hrabrim i mudrim 
postojanjem. 

Sata sn gledali i stanovnici Mostara » svojih niskih ksdsrloah 
veselo sa hercegom, kadgod A je sa svojom jasnom dražbom pa> 
hodia is Novaga, svoje glavne stolice. 

Danas je bio dodao ovamo, da lov lovi u bfiinjoj dabrovi? na 
Ste je svaki- zaključiti mogao is množine sokotovah, što sa pi o miri 
i momci na rukuh nosili, t hćrtovah i gonćićab, koji so ft sit riti 
Društvo je btio osabito dobre volje, i pdvalo i šalila sa neprestana. 
Kad sn sa sobom ostavili poslddnjn kolibicu ad grada, raapnstlie 
pse i sokak. 

Od lajanja i kuhanja samai sva »kolica. Lovci sa koji pat 
»sastavljati svoje konje i gledali prema vedromu nebu, kuko sn im 
sokoli gonili cćla jata ptieah. Mnogi gospodićić okladi se aa Ttjhr 
drugom, da će ae taj i taj sokol prije s lovinom postiti na ranu svo¬ 
ga gospodara, i smšhu nebijaše konca, kada opase, da jadan Sokod 
drugom« utdrgne is kljnna već osvojenu žertvu. 

Svim iz očijuh sćvaše radost, izvan StĆpka, hercegova najtnla- 
djsga sina, lteji je mučeći jalno uz svega etea. Bio ja mladić od' 
jedva 25 godiaah, vitka stasa i šiljast Cime v etike oči sćvale su 
neobičnim plamena«, a nčšto obla, bčlorumena lica kazivahu do¬ 
brota aereaj no orlov nos ispod visoka i tamna Čela, i o»biljna, po¬ 
nište nadnvene nstnke nazaačivahu okomost značaja i osveto- 
Rublje. 

Virilo se je, kao da mu je dtiii ndgdć drugdć, i da neopaža na¬ 
šla, što oko njega biva. Ali kada mu ^herceg, udarivši ga po ramenu; 
pekk a istini polak a šali, roče: »Što si opet nos obdsto? Zašto 
napustiš i ti svoga sokola? Ne vidiš li, kako nesterp$ivo treptje kriti 
no tvejem ramenu?« razabere se, i prisili se Činiti, što sa i drugi 
saditi; ali sa mala »smisli se »pet i ni ueopszi, da mu se je ped ob- 
ćim usklikom povratio sokol s lovinom u kljunu. 

Da je to dolo povod svako jakomu draže nju, svaki si može 
predstaviti, no ipak svaki se je čuvao, da aeprekoraći grsnfoah 
smirenosti, jer svaki je poznavao Itercegovićevu divljač. Sirce mu 
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jg Mfe fnm kuattM, a Mdt* bi Una padati Mgb koja rććea 
i proizvesti MpreĆeojenih 4tetak. 

Tiai tiše stana ae smijati, kad nat jedan pas aa ndr nikoga 
prsšozećega staroga seljaka, i nasćrnmvši na njega, pograbi ga za 
po t il jak i obali na zemlju. Strah i jauk siromašnoga sivca uvidi se 
taka uritn svoj milostivoj gospodi, da sa si od smaka (Mrak din 
ia>> morkli. Osobito dopada se ta stvar staromu hercega na toliko, 
da aa asa od kobotanja Areale strne hs očijuh. 

Kadšto opaae udvorice, stana dražiti i ostala pm aa nessotai- 
ka. Ovi bi ga sa edo na ©bće rasveseljeaje, koje ja tka redam 
raslo, Čim sa ga vid psi Areali, raznšh bili na sobe, da nije srećom 
jalan pvetdrčao i aa se povukao njihova i lovacah pozornom. 

Siromah seljak podigne se kćrvav i ramdćrpan, i ukloni se baft 
po doda stanovitoj smćrti; lovci pako, progoneći svoja isviaa, poga¬ 
se dosta: sktvć, kojom se je kros zimu prehraniti mislio mnogi po» 
IjodĆlsc. 

Više puš akah paka« i jeku iodahne, a svojoj Itarri ploveći. 
Svaki lovac je tvćrdio, da ga je on ustrćlio, i tako prijateljski na 
djajaći se, prelje im opot nćko vrćme, ali zatim kad se potroši i taj 
predstt, stadoše se skćrbtti sa nove zabave. 

Obairali su se, nebi li im se Štogod ukazalo, što bi im povod 
dak k novim igram i Šalom, kad opaze gdć im aška žena Ćvtrstaat 
korakom na susrćt dolazi. Već su hotćli da ponove OBgj prizor, 
komu sa so mak prije tako sladko nasmijali bili. Već stadoše mnogi 
od piemićah dćrškati svoje ogare na sirotu, ali herceg budi da je 
saznati hetlo, što Čini ta Ženo tako dćrzovitom, da koraca tako od 
važno prema njema, ii da je namćravao Š njom poduzeti kakve 
d ru gu šal«, aapovćdi, na ne malu nesadevtjoost ostalih / ovacah, da 
pes obustave. 

Medjutim prispije Žena. Bila je visoka stasa i tako mćršavo, 
da nije ništa na njoj bilo vidšti do kostih i kože. Nosila je dugačku 
iaisanu haljina od ngašene boje, sa pčrnjavimi Širokimi rukavi, koji 
su dopirali tek do lakatab. MĆsto pojasa imala je tanki užinac, a na 
nogn h rasdertne opanke, kroz koje sn virili odčrpani obojci od 
samtove boje. Glava joj je bfla ovita tamnom maramom, koja je po 
svoj prilici nškada cćrvena biti morala, ali od mašće i drugoga ka¬ 
lja sadobi nšku boju, kojoj neima imena u nikakvu jeziku. Na 1Ć- 
vom ramenu noalla je mastne, zakčrpane i ponćšto napunjene bisa¬ 
ga, a u desnici drenovlcn. 

Tamna boja njezine kože naznačivala je, da je od onoga uvćk 
putujućega roda, koji ae dići proročanskim duhom; a turobni izraz 
njezina pravilnoga podugačkoga obraza i jedna krupna rana, koja 
je b«S isticala iz jednoga njeginih velikih očijuh, da ja tare nćka ve- 
Hka toga. 
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U pirkes pernjavih hatjiaah, kojimi je jedva sakrivala svoj« 
golotinju, davahu joj ipak učko dostojanstvo: njesino visoko čelo 
nad podugim kljonastim nosom i njezin čversd i ozbiljni pogled, 
koji je imao nište vilinskoga u sebi i napunjavao svakoga strahom. 

Kad dodje do hercega, klekne i »avapi: »Blagoslov božji oba¬ 
sjao te, milostivni gospodaru. Jedan nesretnik cvili u tvojoj tamnici, a 
svčt kaže, da će sutra na kolcu izdahnud. Oprosti mu živdt, akoBo* 
ga znade*. On je moj jedinac. Tako mi spasenja, nedužan je!« »Ne¬ 
dužan ciganin!« zaviknu svikotici skoro kao iz jednoga gćrla, i sta¬ 
nu se rozgotom smij & ti; nu zamalo začepi im usta onaj pogled, kop 
smo malo prije opisali, i žena nastavi; »Imao je mladu i&pu zaruč¬ 
nicu. Ova se dopade jednomu od tvojih dvoranah, i on ju nakani si¬ 
lom oteti. Moj sin, hoteći si braniti ženu, suprostavi se i dotakne 
rukom plemića. Plemićevi sluge nadvladaše ga i baciše u duboku 
tamnicu. Malo zatim izrekoše tvoji sudci smert nad mojim nesretnim 
porodom.« 

»1 svim pravom!« zagčrmi herceg, podbode svoga vranca i 
podje; ali sirota m&d skoči no noge, i u sdvojaoju pograbi uzde, ho¬ 
teći mu konja zaustavid, te z&vapi tako žalostnim glasom, da bi se 
ganuo živac kamen: »Usliši me, tako ti kosdh tvojih roditeljahJ« 
Ali herceg digne kandžiju, i ošiue ju tako ćversto preko lica, da 
ju kerv oblije i ona nćkoliko korakab natražke posernuvši, padne u 
bližnju jamu. 

Konjanici odkasaju naprčd, smijući se, ali u perkos njihova lio- 
hotanja i štropota konjskih kopitah, dopre ipak do hercegovih ušiuh 
prodirući glas nesretnice, koja oporavivši se svojemu sdvojenju slč- 
dećimi rćčmt odoli: »Propalo ti kolčno, ko što moje propada, ali po 
sebi samu; klali se medjusobno otac sa sinom, sin s otcem, da vam 
nebude ni glasa ni traga! Odlučena je propast tvomu nemilostnom 
rodu,okrutniĆe, d joj nećeš izbćći! Proklet bio!« 

Nehodce ogleda se herceg, nu s užasom opet lice natrag okre¬ 
ne. Možebit je bio kervavi obraz sdvajajuće matere, što ga takodirnu, 
nu može biti i drugo štogod; jer je on včrovao u vćšdce i duhove, 
kao svi neizobražeiti ljudi, kojim je narav dala nčšto živahniju 
fantaziju. Zato mu se je Često štogod prividjalo, osobito kad mu 
se je savćst uznemirila. Što nitko drugi iiiji vidid mogao. 

To je bio valjda uzrok, Što nije htio poslušati svojih udvoricah, 
koji su ga sada nagovarali, neka im dozvoli, da napuste ogare na onu 
bezobraznicu. Nćkajući mahne rukom i zamisli se, naprćd jašući. 

Sve mu dodje na pamet, štogod je Čuo kao dčte o vćšticah, vi- 
lenic&h, ciganskih proročanstvih, proklelinj&h, vukodlacib i dm sltć- 
nih utvorah i čar obijah. SŠti se svih svetjeničkih opomenah i prćt- 
njali, kojim su se koji put starali, da ga obustave od kakova u nebo 
vapijućega grćha i nasilja: Tihoća njegova sina uvidi mu se sada kao 



pedmuklost i krinka, pod kojom krije koviratva proti njegovu ži* 
votu. R&ćju, učini mu se, da se za cčio obistiniti mora cigankino 
prokletstvo i proraćanstvo. 

Jedilo mu se je od straha i sto putah si je preduzeo, du ukloni 
ovu užasnu sudbinu od sebe i svoje obitelji. Nakanio je dizati mana¬ 
stire, postiti, d&liti zadužbine, uzderžavad se od svake nepravde i 
od kčrvoproiitja, a prije svega oprostiti divot onomu Ciganinu, koji 
mu se sada učini nedužnom žirtvom jednoga grčdnika, koji zaslužu¬ 
je, da bude kažnjen. 

Hotio je već da dade zapovćd u tom smislu, kad se u njem 
probudi opet ona nesretna oholost, koja je u njem mogućni}« bila 
nego li strah božji, predsude i pravdoljublje: »Što bi svit o meni re» 
kao,« pomisli, »da se dadem prestrašiti od ršćih jedne babe? Ne, 
prije sve drugo, nego da mi se svćt smije.« Takova razmiSljavanja 
povrate mu za čas pervu derzovitost, te se stane opet Saliti. 

Medjutim sidju lovci s konj ah i nastave pšške lov u dubravi. 
Kad se umore, sćdnu u hlad listorodnoga dublja i stanu se gostiti. 
Tu se izpije mnoga zdravica i izpćva mnoga vesela pismica. Herceg 
neznaše od obćsti, Sta da učini, a udvorice neznadoSe si od veselja 
naći mčsta, videći ga tako dobre volje. 

Kad se smirkne, skoče razvescljena gospoda opet na konje, 
i huškajući odprativSi si gospodara kući, raziđu se. 

Dok je bio herceg u družtvu, nije ni pomislio više na ciganku, 
koja mu se je na lovu ukazala, i na njezine kobne rĆĆi; ali jedva 
Što se sam osćti u svojoj ložnici, navale na njega iznova sve one 
Htvore, kojih mišljaše da se je za uvik oslobodio. 

Sve moguće upotrćbi, da se otrese takovih mislih. Svu noć 
neuterne svćće, i više putah probudi sluge, koji su spavali pokraj 
njega u prednjoj sobi, i dade si napuniti kerčag vinom. Sve zahman. 
Ciganka stajaše pred njegovima očima s kervavim licem i onim straš¬ 
nim pogledom, koji ga je probadao do dna sirca. Sada si je vidio 
ruke okaljane kervlju svoga sina, sada pako ćutio je nož u sircu; 
a tko mu gaje porinuo u sirce? Njegov rodjeni sin! 

To je bila strašna noć, koja ga je sasvim omekšala, i pobož¬ 
nim učinila. U svom zdvojenju obeća opet, medju ostalim da će 
oprostiti život osudjeniku. Ali jedva zora zabili, i opet mu se vrati 
sva okornost. 

Smijao se je virhu svoje plašljivosti, i odvaži se odjaliti na 
stratište, gde se je imao na kolac nabiti nedužnik. 

Dovedu nesretnoga mladića i ovirše okrutni sud nad njim. 
Tad zavrisnu užasni glas. Bio je onaj isti,'koji je hercegu od onoga 
strašnoga proročanstva sveudilj u ušijuh zujao. Kao ćarobijom pro¬ 
bude se u njem sve strašne uspomene i sve sumnje. Strah, koji ga 
je popao, bio je veći nego da ga je nadvladati mogao njegov slabi, 



predsudah pnni ddi. Udari ostrugom konja i odleti kadi, aitiwaw> 
gledavii. 

Kažu, da lav iina neodoljivu antipatijo proti mila, i da astreptk, 
kad god ga opazi; tako nije mogao ni herceg Štipan od toga vre- 
dcm bez straha pogledati nikakve ciganke, premda je sto patak 
pokazao dinom, da mu tuče u pereijuh junačko sirce. Zato sapovbdi, 
da se nehna više torpiti nitko od ove Itrpežadi u njegovoj diršavi; 
ali iz svog« daha nemogaie odtdrati one strašne ieae i njezina 
sina. 

Dok je jošte mmj nesretnik živio, tažila je joft po štogod her¬ 
cegove tanke nada, da će ih možebit raztferati, ako mu oprosti ži¬ 
vot, na odkad taj iadahne na kolcu, naseli se pravi pakao a herce¬ 
govo ebree. 


XXVIII. 

Mat« TopaUmć 

rodio «<Je u Zđencih u Slavoniji, g. 1812 ; sada je župnik u Gradištu. 

'tiskana mu dela jesu: 

1. TamburaSI, narodne pesme po Slavoniji sabrane« u Oseku g. 
18%®; t. Odaiv rodoljubnog: sčrdca, pbsnttka pokuSenja, u Osžkn 
1842) 3. Misli rodoljubne c« k. austr. vojaci U Oadfcu 1888) 

%. Biblička povestnica, ili DogadMI iz svetoga Pisma« staroga i novoga 
aakona sa pučke učione, (prevod), u Beču 1857. 


B*g i molitva. 

Bacim oko na nebo visoko 
X na jato zvćzdah kano zlato, 
Gđčno sčva, koi ukaziva 
Noćom dela zločestih nemila 
Mesec sjajni, tužitelj potajni; 

U rumena zorica jutrena: 

Gde pred svojom odkriva gospojom 
Svoja tka svetlosti carica. 

Bacim oko na pojfe Široko« 

Rasno trave, zelene dubrave 
Gđe je selo čobanče veselo« 

Pa na malu pribraja sviralu; 



U težaci po cernih trojici’ 

Gdeno tvoje trudno lice snoje; 

II’ po fori potokah ^obori; 
Fogrartćicak oladko pjenje p ticah: 
Sve mi javlja, pred oci mi stavlja, 

Da imade, koi svaka snađe. 

Svaka gleda, svaka tako reda. 

Svaka stavlja svaka tak upravna* 
Svaka može, — Ti da jesi Božet 

Sve što niče, što se samo miče. 

Sve što cvate, opominja na Te, 

Sve Sto rodi, od Tebe dohodi. 

Sve što sr^e, bes Tebe nam njje. 

Sto je mira, ia Tebe invira. 

Nema veće osim Tebe sreće. 

Nema prave osim Tebe slave. 

Ni radosti nego s Tobom đosti. 

Ni pokoja, gde n$j’ ruka Tvoja: 

Jaki Bože sve se s tobom možel 

Blažen t^f je, tko Ti se podije! 

Tko Te štuje, triput blago maje. 
Tko Ti s’ moli, raj mu je još đoH, 
Tko Te cčni, nigda nepogini. 

Tko Te ljubi, on se neingubi: 

Jaki Bože sve se s tobom može! 

Udostoj milostih me tvoji’. 

Štogod činim, da s tobom jedinim. 

Od početka budem do sv&ršetka. 

II se ganem, U idem, ii stanem, 

U snu prenem, ii bdeć okom trenom, 
Da Te slavim, da nesaboravlm. 

Sve što imam, da od Tebe primam, 
Serdce moje a?k je vasda Tvoje, 
Misao moja nek je volja Tvcja! 
Kadgod hodim, daj da Ti ugodim! 
Kad s ovoga pako varavoga 
Sveta po4jem, daj da k Tebi donjem: 
Jaki Bože, sve se s Tobom može! 
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XXIX. 

Petar II. Petmić Njegoš 

rodi se n Njegosih u Cčrnoj gori g. 1811. G. 1830. postade vladikom Cšrne 
gore. Umre g. 1851. 

Izdana mu dela jesu ova: 

1. Pustinjik cetinjski, na Cettoju 1834. 2. Luča Mikrokozma, 
u Biogradu 1845. 3. Gorski veoac, u Beču 1847. 4. Lažai car 6ćepan 
Mali, u Zagrebu 1851. — Osim toga izdao je pod naslovom Ogledalo 
srbsko sbirku junačkih pesam ah, koje narodnih, koje svojih; zatim Sto- 
bodijadu i manje pe srao tvore: Molitva Crnogoracah k Bogu; Lijek 
jarosti Turske; Kula Gjurišića I Čardak Aleksića. 

A. Iz Gorskoga vinca. 

(Dodje Draiko vojvodu y pa se sa svimi g'brli i celtvtt, pa side medju njih.) 

Knez Eogan, 

Pričaj štogod, Draško, od Mletakah! 

Kakav narod beše na te strane? 

Vojvoda Draiko. 

Kakav narod? pitaš li, Eogane? 

Ka’ ostali; — nebehu rogati. 

Knez Eogan. 

Znamo, čoeče, nijesu rogati; 

No bebu li zgodni i bogati? 

Vojvoda Draško. 

Beše, brate, dosta lijepijeh! 

A gčrdnijeh deset putah više; 

Od brnge se gledat nemogahu, — 

Bogatijeh beše pogolemo, 

Od bogatstva behu poludeti, 

De tinjah u isto kao bebe. — 

Evi noglovi punani praznovah. 

Mucahu se, da im oči pšrsnu. 

Da odern koru hleba šaha. 

Gledao sam, no dva me^ju sobom 
Gde uperte kakvu ženetina 
Telesine mertve i lijene, 

Potegla bi po stotinu okah, 

* Pa je nose kroz gradske ulice 



U sred pčdne tamo i ovamo, 

Neboje ae Časti n! poštenja, 

Tek da steku, da se kami rane. — 

Knes Janko. 

Behn li im kakve kode, Draško ? 

Vojvoda Draško. 

Behn kode na svijet divota! 

Ama bčše muke i nevolje; 

Ćeskota ih nesretna davljaše. 
Smrad veliki i težka zapara. 

Te nemahu kervi u obrazu. — 

Vuk Miđunoviđ. 

A kako te, sbijja, dočekaše? 

Vojvoda Draško* 

Tko m’ o zli Čas doČekiva, Vuče ? 
Ja nijesam ni pozna 9 nikoga, 

A kamo li, da me tko dočeka. 

No mi ona ružna mčšavina 
Nedavaše iz kode izađi: 

Svagda graja beše oko mene. 

Kada hotjah po grada izađi. 

Kao o nas bijele nedelje. 

Kad se kčrnu momčad n maškare. 
Da jednoga nebi prijatelja. 

Glavom sina Zana G&rbičiđa, 
Svoga doma ved nehtjah gledati. 
Nego kosti tamo ostaviti, 

A on me je bratski dočekao. 

Vodio me svuda po Mletkama. 

Vuk Mandušiđ. 

A behn li junaci, vojvoda? 

Vojvoda Draško« 

Ne, božja ti vČra, Mandušiđu! 

O junaČtvu tu nebčše sbora. 

Nego behu k sebi domamili. 
Domamili pa ih pohvatali 
Jadno našu bratju sokolove. 
Dalmatince i hrabre Hčrvate, 



Pa brodove njlmi napunili, 

I tiska ih u svijet bijeli. 

Te dovuku zlato iz svijeta, 

I pritiska zemlje i gradove. — 

Serdar Ivan. 

A sudovi behu li im pravi? 

Vojvoda Draško. 

Bebu, brate, da te Bog sačuva! 

Malo bolji, nego u Turčina. — 

Beše jedna kuda prevelika, 

U kojoj se gradjabu brodovi. 

Tu hiljade bebu nevoljnikali. 

Svi u ljuta gvoidja poputani. 

Te gradjahu principu brodove. 

Tu od placa i ljute nevolje 
Nemili se ulesti čoveku* — 

Jedni sužnji bebu prikovani 
U putima na velje brodove. 

Te vožahu na moru brodove: 

Tu ib letno gorijaše sunce, 

I davljahu kiše i vremena; v > < • 
Ne mogahu iz veze šenuti, 

No ka’ pašče, kad ga za tor svežem. 
Tu čamaju i dneve i noći. — 
Najgore ira pak bebu tavnice. 

Pod dvorove, gde duide stajaše. 

U najdublju jamu, koju znadeš. 

Nije gore, no u njih stojati. 

Konj hotjaše u njima cerknuti: 

Čovčk pašče tu svezat nehtjaše, 

A kamo li čojka nesretnjega: 

Oni ljude sve tamo vezahu, 

I davljahu u mračnim tabani a. — 
Sav proternem, da ib Bog ubije! 
Kad pomislim na ono strašilo. — 
Nitko žalit nesmije nikoga, 

A kanio li da mu što pomoše. 

Kada vidik vitežku nevolju. 

Zaboli me sčrce, progovorib: 

»Što, pogani, od Ijudib činite? 

Što junački ljude nesmaknetc? 

% Što im takve muke udarate?« 



Dok Gčrbićić meni neprišapta: 
»Nemoj takve govoriti reci, 
Neamije ae ovde pravo tbodt 
Tvoja sreća! nerasome&e te.« — 
I čujte me. Sto vam danas kažem: 
Poznao aam na one tavnice. 

Da an božju gčrdoe prest« pili, 

I da će im caratvo poginuti 
I boljima u ruke ulezti. — 

Vuk Mićunović. 

Budi li ae ti tako proričeš, 
Mišljahu li u svijet sa koga? 

Vojvoda DraSko. 
Nema toga tko a 9 neboji čega. 

Da ničega, a 'no svoga hlada. 

Oni straha drugoga nemahu, 

Do od žbirah i do od špijunah; 

Od njih svatko t Mletke đerktaše. 
Kad dva sbore Štogod na ulfcu, 
Tretji uho oberne, te sluša. 

Pa onaj čas terci sudnicima, 

Kaži ono. Sto oni sborahu, 

1 popridaj Štogod i pogladi. 

Sud onaj čas ona dva uhvati. 

Pa na muke S njimi na galiju. 

Od toga ti bebu poginuli, 

Medju sobom veru izgubili. 

Kolike au a kraja i kraj Mletke, 
Tu nebeSe nijednoga čo’ka. 

Jedan drugog koji ned&ržaše 
Za tajnoga žbira i špijuna. 
GčrbiČić ae meni kunijaSe, 

Da tu jednom Žblri i špijuni 
Oblagali jednoga principa 
Pred senatom i svijem narodom, 

I da su mu glavu odkinuli 
Baš na stube njegova palaca. 
Kako ih se drugi bojat neće. 

Kad mogaše oblagati dužda? 

Knez Janko. 

A beše li igre u Mletkama, 

Kao ovo, te ae mi igramo? 
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Vojvoda Draško. 

Bele igre, ali drugojaee: 

U jednu ae kuću sakupljahu 
Pošto merkni i pošlo večera; 
Kuća beše sila od svijeta; 

Užgi u njoj hiljadu svijećah; 

Po sidu joj svud bebu panjege. 
Cijele se napuni naroda. 

Tako isto i kuća ostala« 

Svud mogaše iz zida videli 
Gde virahu, ka’ miši iz gnjezda: 
Dok se jedna podiže savčaa. 

Treći dio od kuće otvori: 

Bože dragi! tu da vidiš čuda! 

Tu izmilje nekakvoga puka. 

To ni u san nikad doć nemože. 
Svi šareni kao divlje mačke, 

Dok ih stade po kući krivanja, 
Gde ko beše zapleska rukama. 
Imah mšrtav pasti od smijeha. 
Malo stade, oni otidoše, 

A sa njimi drugi izidoše: 

Takve bruke, takvijeh gerdilah 
Nigde nitko još vidio nije. 

Nosine im po od kvarta behu! 
Iztreštili oči kao tenci! 

A zinuli ka’ kurjaci gladni! 

A dšrvene noge nasadili 
Pa lijahu kao na ključeve! 
Oblačili pernje i jačine. 

Usred podne da ga Čovek sretne. 
Sva bi mu se koža naježila. 

Dokle netko, da mu Bog pomože! 
Iz onijeh panjegah zavika: 

Bež, narode, e izgore kuća! 
Bože dragi, da tu bruku vidiš! 
Stade jeka, klepet i lomjava. 
Stade piska, kape popadaše. 
Stotina ih ispod nogah osta. 

Sve se nabi, da kčrknut nemože. 
Kao stoka, kad je zverad gone. 
Te mi opet ajutradan na igru. 
Kad u kući, nigdč nitko nema. 



No je posta koća zatvorena. — 

A joit ću vi jednu spčrdiijo prijat: 
(A »nam, čislo včrovat nećete) 
Vidio sam ljude u Mletkama, 

Gdi na konop skaču i igraju! 

Knez Rogan. 

To nemofte kit istina Drakko! 

Nego au ti o£i zamaltali. 

Voj voda^Dr alko. 

Neznani niita, no nam ih giedao # 

I sdtn mislim, da je maštanije* 

Obrad. 

A da ito je nego maltanije! 

Ja sam Čuo od jednoga dlđa, 

U Boku au jedni dolazili. 

Iz Tslije, ili odkud drugud. 

Na nal pazar isti izlazili, 

Pa viknuti cijelu narodu: 

Pogledajte onoga kokota! 

Kad pogleda onoga kokota! 

Ali eleme za nogu poteže. 

Kad onaj Čas nije nego alamka. 
Drugom vikni: »poslušaj narode! 
»Svak će aada grozd 0 rukuh imat. 
Grozdu ćete britve prinijeli, 

A1 Čuvajte da vas jad nenadje, 
Nemoj koji grozda odkinuti!« 

Dokle svatko za po grozd uhvati. 
Prinijela britve grozdovima. 

Kad viđele čudo nevidjeno. 

Svaki sebe za nos dohvatio. 

Dogna britvu do svojega nosa! 
Dokle tretji saverh zida vikni: 

Čuj narode, nepotopite se! 

U to rikni niz pazar rijeka, 

IH bilo mužko, ili žensko, 

Svak da gazi uzdigni haljine. 

Kad ni vode ni od vode traga! 

No svak diga u pazar haljine, 

I krenuo ka 9 da vođu gasi! 

Kad videli te ih pogćrdile. 



Skoči narod i bi ih pobili* 

No uteći u Kotor Latini; 

To igranje isto je ovakvo* 

Šio na konop igraju* vojvoda l 

Vuk Mićunović. 

Poj ah u li uz gusle lijepo? 

Vojvoda Draško. 

Kakve gusle i kakvu nesreću! 

Tu za gusle ni sbora nebćše. 

Vuk Mićunović. 

A da sa svu igru bez gusalah 
Ja ti nebih paru tursku dao* 

Gde se gusle u kuću necuju. 

Tu je mertva i kuća i ljudi. — 

Serdar Radoja. 

Za svaku te rabotu pitasmo; 

A gledali principa* vojvoda? 

Vojvoda Draško. 

Gledah* brate* kao tebe sada! 

Serdar Radonja. 

A beSe li kakav* amana ti? 

Vojvoda Draško. 

Beie Čovek* te od srednje ruke; 
Da nebeše pod onim imenom* 
Nehtjaše se bojat od uroka. 

Vuk Radonja. 
Kako li se zvale, vojevoda? 

Vojvoda Draško. 
Valijero, i već neznani kako I 
Serdar Ivan. 
Pita li te Sto za ove kraje? 

Vojvoda Draško. 
Pita* brate* neznam ni sam kako! 
Ja izidoh pred njim s Gerbičićero* 



Poklonik se, kako mi rekoše. 

Pul mene ae poosmehnu princip, 
Raspita me sa naše krajeve, 

I bijah reći, ljubi Cšrnogorce! 
Jer spomenu sve redom bojeve, 
Gde su naši pomogli Mletkama, 
Ra poslijed poče detiniti! 

Zapita me sa naše susede. 

Za Bošnjake i sa Arbanasi: 

»Kad uhvate živa Cšrnogorca, 
Bilo šiva, al mertva u ruke. 

Hoće li ga isjest, što li rade?« 
GdČ isjesti, ako Boga snadeš? 
Ka’ će Čovčk isjesti čoveka! 

»Ma sam Čuo,« opet mi govori: 
»Jedan narod tamo smije jede!« 
Kakve smije, čestiti principe! 

A gadno je na put pogledati. 

Sve se dlake najefte Čovšku! — 

Knes Janko. 

Ja milim te je dočeka’ lijepo? 

Vojvoda Draško. 

Ne lijepo, nego prelijepo! 

Obeća mi, i što mu neiskah. 

I pomislih, kad od njega podjoh. 
Blago meni jutros i dovijeka, 

Bvo sreće sa sve Cšrnogorce! 
D^j budi ću ponest dosta praha, 
Da s’ imaju Čim biti s Turcima. 
Kad poslijed fve ono islinji. 

Ka’ da ništa ni sboreno nije: 

I posad mu nebi verovao. 

Mlijeko je, da reče, bijelo. — 

Rogan. 

A kako se hranjahu, vojvoda? 
BČhu li im lijepa jestiva? 

Vojvoda Draško. 

Tu nebeše jela isvan hleba! 

No donesi nekakve preslačke, 

Po tri ure liži, dokle ruča. 



Dva cijela tu bijaše puka, 

Jošte mladi a obezubili. 

Sve ližući one poalaatice; 

Od želje ae sad najedoh mesa. 

Vuk Mićunović. 

Hvala Bogu jest veliko čudo l 
Vidite li ovde u Kotoru, 

Bal ovoga Sovru providura, 

I ostalu gospodu Mletačku, 

Voliji su ti kokol ali jaje. 

Nego ovna ali grudu sira! 

Koje Čudo mogu na godinu 
Kokoiakah oni pozobati! 

Pa pogini u ono gospodstvo. 
Spusti kulje, i obrivi berke! 

A pospi se po glavi pepelom! 

A bernice ka* žene u uli! 

Kako tridest napuni godin&h. 
Svaki do^je kao babetina. 

Od bruke se gledati nemože; 
Kako podji malo uza stube, 
Ublijedi kako rubetina, 

A nešto mu zaigra pod gerlom, 
Rekao bi oni ćas umrije. 


B. Iz Lažnoga Cara. 

Iz Čina D., prizora VRI. 
Teodosija Mćrkojević (tofmno.) 

Tko sad smije usta razklopiti? 

Cara tražit, gde mu sterva nije. 

Mislit narod cijo iztražiti, 

A u more prevratiti gore, 

(Smgem sborit, vera mije dana) 

Sve su ovo stvari nemoguće, 

Beglerbeg. 

Strašna voda kada uzbijesni. 

Kad nadvisi najvišu brežinu. 

Prevali ju i pustoš učini. 



Teodosija Mirkojevid. 

Ali tko je voda od vijeka 
Prinudio, da os bšrdo teče 

Beglerbeg. 

Stambol snađe mnogu majstoriju. 

Da u nje mu vidi* kaiugjere! 

Koje Čudo imade k^juČevah, 

Koji skaču u vi« k nebesima! 

Teodoaija Mčr koje vid. 

Po gdešto sam i ja toga gleda’. 

Te je boftja ruka načinila 
(A ljudska je slaba sprama boija) 

A1 nikada ljudska majstorija 
Isvest ključa, da joj skače, neće 
Više naše gore ponosite. 

Koja dšrii glavu nad oblakom. 

Beglerbeg. 

Ti sve nššto kao nehotice 
Ove gore diieš u oblake. 

Ja se Čudim tako mi ćitape! 

8 oba oka, kad vidju slijepca. 

A vidi* li bolan kaludjerel 
OvdČ mšsta ni divljenja nejma. 

Za Čoveka, nako sa djavola. 

Teedosija Mšrkojevid. 

Ako nije mčsta sa življenje, 

A ono je mšstt sa pričanje: 

Pričanje je duši poslastica 
Ka’ tijelo vaše gurabije. 

Pa jošt kakvo, te kakvo pričanje, 

Is koga će naša pokolenja 
Tečnu silu duševou sisati, 

Beglerbeg. 

Kud god kreneš, jednim tragom ideš. 
De tako ti tvoje cšrne všre, 

Ništa nemoj okolišat tako. 

Nego pričaj što na sčrdcn imaš. 

Da nerećeš, kad od mene pođješ. 

Jer nijesi smio govoriti. 



Tiodosijt Merkojevid* 

Smijelna je vČra u jačega, 
Nejačega ov^rit je trudno. 

No sve štrepi, jezik ma se merzne. 

Beglerbeg. 

Veruj včri, koja se nelemi, 

Koja zemlju sa nebesi veže. 

Ta na kžnnakoj koži neklanjao! 

Ta na sveti ingjti nepljunno! 
Slobodno me mož u oci ruzit. 

Da ti bile pomisliti neću. 

Teodesija Mlrkojević. 

Kad se smije, imam što oboriti. 

Ja te pitam, što si dola* amo 
I đovuka’ ovoliku silu ? 

Beglerbeg. 

Cio svijet Bogu priuadleži, 

A Bog ga je silni darovao 
Svojoj slnki i svom namestatku. 
Pravosudnom kalifu Mustafi; 

Pa po božjoj i sultanskoj volji 
Diga’ sam se, da bez traga gonim 
Protivnike mojega padi&e« 

Teodosija Merkojević. 

Pa ito valja jadnome čoveku. 
Ovoliki svijet Ito mu treba. 

Kad bi mu ga Bog i Sudi dali? 

Beglerbeg. 

Ti nijesi dobro razumio: 

Bog mu dade i svijit i ljude. 

Pa da radi s njima Ito sam hoće. 

Teodosija Merkojević. 
No razmisli Čestiti vezirn ? 

Je 1’ moguće, je li ikad bile: 
Jedan čovek da svijetom vlada? 

U stotinu da pile kuranah. 

To nemože, te nemože biti. 



Beglerbeg. 

Kalugjeru i ti ingjil znadeš. 

Sve je Bogu lako uradili. 

Te odo šija Me r koje vic. 

Znadem i ja neSto n ingjilu. 

Da ga nikad gledao nijesam, 

Bog je meni oči darovao, 

Te sa njima vidim. Sto sb ljudi; 
Sve naliče Čovek na Ćoveka, 

A1 coveka ka’ planine najma. 

Beglerbeg. 

Nejma čojka koliko planine. 

Ali nejma, tako ml Mnstafa! 
Kalugjera ka’ tebe bezbožna. 

Teodosija Mdrkojevi^. 

Ja nijesam Bog mi nesudio, 
Beglerhehe, nipoSto bezbožan; 
Nego imam oci sa gledanje, 
Svijeća mi božja pred očima 
Te razbiram bijelu svetinu, 

I nederžim cer no sa bijelo. 

Beglerbeg ^ grohotom se nasmije ). 

To su Turci, te ti kažeS cerno, 

A bijelo, to su Cčrnogorci. 

A može li 4Javo sa dnu pakla 
Cčrnji biti nego Cernogorci? 

Teođosija Merkojević. 

Ja te molim Čestiti veziru! 

Da mi kažeS čisto i prijeko, 

Porad Sta su oni tako cčrni? 

Beglerbeg. 

Kazat ću ti odmah kadugjeru! 
Svakdafinji su oni nevčrnici, 

I hajduci, da im para nejma; 

S njine zloće i njine nevere 
Karadag im nazva zemlju njinu 
Pokoritelj G&rkah i Stambola, 
Sultan silni, kome nejma para. 
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Teodoaija Merkojević. 

Rad toga su oni nevernlci. 

Jer veruju Sto je njima drago, 

A ne ono. Sto je dragom drago; 
Ra hajduČtvo i ava opaĆila 
Tnrci an im ucite^i bili. 
CSrnogoraka ovo je krivica. 

Rad Sta jean nepokorne dudi. 

Rad Sta JJube ka 9 dnSn slobodu. 
Rad Sta joj ae uvijek klanjaju. 

Beglerbeg. 

Rad Sta joj ae uvijek klanjaju*. 
Zar nijesu nikad, kalugjeru, 
CArnogorei pokoreni bili? 

Zar nikada nije turaka vojaka, 
CSrnu goru pod noge metala? 
Teodoaija MSrkojevid. 

Ne. 

Beglerbeg (Atotfftđ). 

Kako nije, bolan kalugjeru! 

A evo ei počeo Šarati. 

Teodoaija MSrkojević. 

Ne bi nikad) od kad ljudi pamte, 
CArna gora aa svim pokorena. 

Beglerbeg. 

A ma Turcijpreko nje gasiSe. 

Teodoaija M Sr koje vid. 

Bivalo je i to dva tri puta — 

Nego evo kako, Beglerbeže, 

Vrag uneai aabJju medju njima, 
Raslucž ae kArvava plemena, 
Medju aobom samotni bojeve. 

Pa u onu kArvavu pomamu. 

Jedna atrana sdrnži ae a Tureima 
Te prevali preko gore cerne 
Hitajući Sto ae berže može; 

Nego i to a potom kArvavijem; 

Ali nejma aile na avijetu. 

Kad je aloga medju Cernogorce, 
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Ncjma sile, mit je dosadi bilo, 

Da pokori lomaa goru c&rnu 
Svekoliku s mora aa MoraĆo. 

Beglerbeg. 

Bog još sile na svijet nedade. 
Koja sila više nesatrije, 

Fa jošt sila srednjega Osmana, 
Pred kojom se svašte samo tare. 
Forad šta sa jedai Cćrnogorei; 
Kako kažeš, tako nepobčdni? 

Teodosija Merkojević. 

Radi keršaa njihova predšla. 

Rad teskote njinijeh klanjaeah. 
Radi toga, što sa avereni. 

Da ih nitko predobit namoio; 
Radi toga što veselo snose 
Sve tegote rata ažasnoga. 

Radi toga, što sa priviknali 
Rat voditi s svakim neprestano 
Najviše sa s toga nepobšđni; 

Jer se sobom rodjeni vojnici 
Jer se smćrtju smij a i rngaju. 


XXX. 

Anton Nfemtić 

rodi ao a Segeita a Ugarskoj, g. 1813., a umre g. 1849. kao uredni bl#e*aik 
županije krtževaike. 

Napisao Je više dtlah, nu slm je izdao samo: Putositniee, a Zagreba 
IMS. Po njegovoj smćrti pako Izdade pobratim ma hirko Bogovlć slćdeće 
njegove spise: 1. Pisme Antona Nšmćlća, a Zagreba 1851. *. Pttto- 
aitnicab dragi dio, a pdrvom tećaju Nevena. 3. Ulomak iz romana; Udes 
ljudski, u 111. teiaju Nevena. 4. Veselu Igru: Tko će biti veliki su¬ 
dac?, a III. tečaju Nevena. 


A. Iz Pitositaieah. 

9Kletci u večer. > 

Kao Sto je onaj izgubio poetičku uzoritost na pučini pHvajtče 
Venecije, koji ae nije danju k njojzi vozio, istim načinom im ade 
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sasma jednostavne pojme oMlćtcih i onaj, koji ih a noćno doba nije 
vidio. OstarĆli bo Mlćtci stopćrv n večer sa svojim magićkim raz- 
svćtljenjem uzpćšno dćinju na fantaziju inostrane a; 

Sve što ob dan po kanalih brodi, u radnicah radi, u bureanih 
piče ii u mramornih dvoranah uzdiže* sve to, sve se po ovih raz- 
svćtljenih, Markovoj piaci pobližih ulicah sastaje, tištje, hoda ili 
plam, smije se, kriči, pćva ili zviždi. — Samo dvege ima, što ĆovČk 
ovdć nemože Činiti: stajati neime na mčsUi, ili tepćati. Tko pokusi 
pćrvo, poplava ljudstva gane ga s mćsta i nehotice, a živi bedemi 
prČČe, da drugo izvesti kadar nije. Medjutfm je to* vlastitost, koju i 
drugi znatniji gradovi imadu. Posve drugo ti je ono, što Mlćtke u 
večerao doba toli znaćajnimi čini, i Čim se od ostalih gradovah od¬ 
likuju. Njihove uzke ulice, kojih razsvćtljene zidine, rekao bi, da si 
medjusobno zrake lome, nanizane sa uzduž, nebrojfcnimi dućani, kao 
bisernim! djerdani. Ovi mlčtački dućani neatogu se prispodobiti niti 
onim duboko svedenim štacunom nekojih nćmaćkih gradovah, koji 
bčrlogu priliče, niti opet onim dvoranam od skladištah, kojimi se 
nčkoje stolne varoši ponese. To su sasma malene, prijatne sobice, 
nakitjene i razsvćtljene, kao božične jaslice, i to jedna tik uz druga. 
Čitavo Čelo uzduž ili je posve otvoreno, ili je ed stakla. Ćovčk bi 
mislio, da je cćla takova uličica jedan jedini podugački pazar, po 
kojega sredini kupci hodaju. — Na lćvo, na desno, kakova različi¬ 
tost robe i obilnost predznietahl — GvdĆ jestivo,, ondć voće, ovdĆ 
povertlje i pilad, ondć pekarije i pi^a, a sve to na osobiti nčki, — 
pogled dražeći način razredjeno i složeno. Ovuda gladnim želudcem 
i praznom kesom amo tamo hodati, to mora da nadilazi make Tan¬ 
taluve! 

* * 

* 

Ja se vratjam na pijacu Markovu. Kao šta po danu, tako i po 
noći, pače jošte većina verve ovdć gomile puka. Kavane su natćr- 
<paae obu$bnspeIomVPod sćvajućimi arkadami hoda neprestano gore 
dolć šarovita smćsa Ijudih. — Stran se čovćk Čudi, kako se pod 
ovimi, do dva hvata širokimi nasloni tolika množ svćta tako lagano 
giblje. Koliko god sam putah unišao pod ove arkade, to sara se 
vnoruo ih odmah natrag na polje vratiti, ili u koju kavanu stupiti, 
jer su iite turali s traga i s preda, dok mi nije Cicerone raztumk- 
Čio, da se po lćvoj strani gore a po desnoj dolć hoda. Tko to neo- 
pazi, što n ovoj ponoći nije upravo nikakovo Čudo, on mora da sebe 
i druge u metež dovede. 

Premda su večeri mćseca ožujka bili podobro hladni; da što 
više: t^studeni nisu Mlćtćanf svu zimu osćtjali, kao što su mi nćki 
kgzivafo ipak |e Markova pijaca svaki večer prepuna.bila. Ja sam 
s poćejka.'inisuo, da nedčljni dan, a i novost gaza ovo mnoštvo 
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tfmendki, — nu a vremenom sam se uputio, da je w48 mršLauefe 
kovina. To medjutim mje ni Čudo; jer je ova pijaca*.malo «e jadati 
prostor, gdć se Mletćani mogu laganije kretali.—Ovd& po afdžfabt 
a k$dk*d i po drugih danih poznati improvipatori i sjtia stiftti 
vitezovi svoj. geay pokazuju. Ja nisam mogao mnogo od ovite da* 
klamacijah razumćti: nu jedanput sam ipak sretniji bio, budi: fes 
sam tumača uza se imao, budi sto sam nešto slična prije toga u 
jednom nćmačkom časopisu Čitao. Sada je pitanje, da li se je taj 
glumac naučio Što od urednika spomenutoga Časopisa, ili nao¬ 
pako? Bilo medjutim kako mu drago, ovaj je Talijan barem Či¬ 
nom pokazao, da su podobni đosćti njemu više kupacah priba¬ 
vili, nego li uredniku predbrojiteljah. — Uz jednu podugačku, 
cčntiloin svake v&rsti natovarenu tŠrpezu stojaše ovaj čudotvorac, 
a do njega famulus, koji je u jednoj ruci deržao cipelu, u drugoj 
kefu. »Gledajte,« reče on »čudnovatu sjajnost ove cipele, al slušajte 
jošte veće Čudo, koje obućna moja mast jednom prouzroči. — Nčki 
morski kapetan, komu je bora tadju i mornare uništila, i koga su 
talasi na nćki divlji otok baciti, tćran od glada, hodaše po ovom oto¬ 
ku amo tamo, kad ga iznenada divljaci opaze, uhvate i na ražnju 
izpeći nakane. — Vatra je već gorćla, golema vatra! sve je bilo 
pripravljeno . . . tužni kapetane! — Ali najedanput uzklikne nčki 
divljak, te se baci na kolćna pred začuđenoga kapetana, . . to vi- 
divši drugi divljaci stanu se na isti način klanjati. A znate li, što je 
prouzročilo ovu čudnovatu promčra? (»Udr duga stanka.) Kumir 
ovih divijakah, uz kojega je kapetan stajao, zfercatio se je čudno¬ 
vato u Ćižmah njegovih! — A ove Čfžme bile su osvćtljene cšrnilom 
iz iste ove fabrike, iz koje proizhodi i ovo zamčrnoiznašaštje osvšt- 
ljenoga vćka našega. —- Kupite za šest kukavnih sold&h sjajnost za 
šest mćsecih, — nežalite barem herdjavih pet centimah, da se o 
istini mojih rščih osvšdoćite« itd. — A famulus je za toga svedjer 
snažio cipele, kojih je čitav tovar pod terpezom imao, i blistajuće 
se til^ oko sveće kretao. — PoslČ čim se je već ovaj od umora zno¬ 
jiti stao, a govorniku od kriča malo ne gerlo premuknulo, promčtriše 
roie svoje. Orator posta čistiteljem cipelah, a famulus stupi na 
tronog. 

Ako se ćovćk od žamorećcga pozorišta ovoga udalji i pravna 
žalu podje, ili na brćg kojega kanala stane: tad mp se Čini, kao da 
ga sasma drugi svčt okružava. — OvdČ je sve tavno i tiho. Cšrno 
pokrivene gondule plivaju po škurih talasih, u kojih se ljuljaju sŠ- 
ne ogromnih sgradah, Turobno viri mćsec na visoke balkune, koji 
su nčkada stenjali od uzdisajah Desdemonah i ffiankah. — Ovaj 
mrak, koji jedva ukaziva tavne obrise predmetah, koji se Čine duhu 
kao sčne prošastnosti, ova tišina, u kojoj samo kadšto zamni pljus¬ 
kale morskih talasah, ili udarac vesalah, u što se opet mćša krika 



gondultra, koji oko n^» zavratja, — ore to tako silno <Hhje na 
M fcovćk*, 4a ran se opet javljaju Čudnovate mlad »bitnosti priče, 
kojih paaoriite pripovčdaoci simo postavite. — Tko se nebi na 
ovom mčotu ačtjeo još jedanput Schilierova vilovnika (Geisterseher), 
Hi Puškiuova Vlaha, Shakespearova t&rgovca, ili Koperovih ro- 
manah? — 


B. Iz pesaaak. 

i. 

drob KLalndjera. 

(is devetoga stolčtja). 

Motlavinskib srčđ planina 9 
Samotan ie grob vidova, 

Nit ga krasi mramorina 
Nit ga sosa ki poleva. 

Tam nit slavnija drobna ptica, 
Milolnžne peani cvili. 

Niti njeina golnbiea 
Vdrenika svoga krili. 

Virh stoldtnih javerika', 

Ko duk noćnih nsrdd tmina 9 
VJjar tndi tol* urlika. 

Da se ori ava dolina. 

A1 nit jauk od vetarab. 

Nit samoća smdrtne stase, 
Usrok nij’, Sto srdd nedarah 
Tebe čami obilase. 

Što ti kdrvi tek ostavlja. 

To je prida čudnovata, 

Ki od nst 9 do nst 9 se javlja. 
Kros vekove do tog sata. 

* 

* * 

Čudno sanja Bdlin bane, 

U svom dvoru Jelengradn, 
I dim vedra šora svane, 

Dosiva si gospu mladu. 



a 

Tiho njoj*! uda kašo: 

»Slušaj, kruno lepotica’! 

Ak* tč noći san nelaže. 

Do mala ćeš bit kraljica« . .« 

Sluša žena gospodara. 

Pa ma tada probesedi: 

»Obmana te, bane, vara. 

Dobar krištjan sna nesledl.« 

No što serce slabe žene 
Govoraše, ban nehaje, 

Ved napiše nebrojene 

Knjige na sve sveta kraje. 

Kapi dražba sebi slična. 

Pod buntovna svft nastava. 

Da ugrabi krunu dičnu 

Starom’ kralju Radoslavu. 

Ai pravednu stvar Bog štige, 

A što njegov stvor gisdavi 

Oholasto napastuje. 

Od sniženja to izbavi. 

Množ velmožah prevelika 
Ost* verna Radoslavu, 

Pa on kčrvlju buntovnika’ 

Od bojišta boji travu. 

Nu Belina tašta slava 
Kog je prije zaslčpila, 

Sada zmija devet glava’ 

Osvete je ogšrlila. 

I čim zalad ban potiče 
Na pobunu domovinu. 

Pun osvete gnjevno viče: 

»Budi dakle plčn tudjinuN 

Sverii boljar oholasti, 

Štono kletim’ ust’ma blazni; 

Nu pravednost više vlasti 
Bčrzo groznu krivnju kazni. 

Ban obkopan tr svom gradu 
Bez pokoja jednom sČdi, 



Kad a ponoć gospu mlada 
Služ i a onu što besedi: 

»Oproštjeno jest grešnima: 

Zulumćaru, ubojici, 

Oproštjeno svima, svima — 

Samo nije izdajici!* -— 

I nzdčrman gospu budi. 

Da mu kaže što sanjaše; 

A1 gospoja bolje ćudi 
Banu tako govoraše: 

»Sanjala sam strašan sanak. 

Da sam bila na sudištu, 

Gde se platja čudan danak, 

Gđe tvu dušu vrazi ištu, . .« ' 

Bana čami obilaze# 

Rado bi sad odustao, 

A1 nevidi sbodne stase, 

Svoje glave mu je šao. 

Jerbo tudjin nasmijem 
Harači jur domovinu. 

Ah, jedanput pokumljeni 

Vrag nevratja rad se u tminu. 

Svijuh salab zlo najveće. 

Krivnja, kini buntovnika, 

U samostan tad uteče. 

Jer ga plaši mač kervnika. 

A1 ni usred manastira 
Sudbine si neublaži, 

Vek ga dalje nemir lira, 

Vek zaludu pokoj trati. 

Izdajica domovine, 

Nema dom sad nit ognjište. 
Već ko divlja zver planine 
Odabrd si utočište. 

Žig na Čelu, cerv u duši. 

Čine bana pomamljena. 
Njegovo se telo izsnšf. 

Kano grana usečena. 



Bčsno kli£e: »Svima, svima: 
Zulumćaru ubojici, 

ProStjjeao je svima, svima — 
Samo nije izdajici!« 

Tako prodje mnogo dana*, 
Tek na kinu kaluđjera. 

Dok ma raka nepoznana 
Dah iz tela neiztera. 

Jednom nadju n planini 
Raztergano u sto strane 

Trnplo njegvo garranini. 

Te ga onde i sahrane. 

Bez nadgrobna kersta i ploče 
Tiho tavno a zabiti, 

Gde se samo sove roče, 

Gde dan nikad nezasviti. 

a 

♦ * 

Strunuie jur davno kost! 
Izdajice kaluđjera; 

A1 ma se duh bez milosti 
Joi i sad po sveta tera. 

Od ponoći pa do zore 
U prilici vukodlaka 

Obilazi stenjać gore 

Na trepet i strah seljaka. 

Zato vihar toP urlika. 

Po samotnoj ovoj stazi; 

Zato neki čam putnika 
Čudnovato obilazi. 

Oj Slovenko plemenita 1 
Bog te čuvđ te nesreće: 

Kaluđjera da mahnita 
Duh ti Čedo neureće. 



Prilićje poltrona 

Na visokom bfcrdu stoji 
Visok kolac kano jela, 

A na kolcu tom se znoji 
Sprava čudna, nu vesela. 

Nju klopotcem svet ©kerstl, 

Što dan i nod baš klopode. 

Gospodar ju tamo učvšrsti, 
Plašed zobat što mu hode. 

Škvorci lete baš na jata 
Verhu plodna vinograda; 

A1 klopotac zaklopoti, 

Škvorci odoše iznenada. 

Tim kos doctfe i košića. 

Kos de na tdrs da se spusti, 

A1 mu kaže drugarica: 

„Slušaj, šta li to se hrasti?« 

Tad dolete i branjugi, 

Drosdi, vuge i sdnice, 

Modroglavke i još drugi 

Takvi svati — gladne ptice. 

Ali jedva što zaruži 

To strašilo od klopotca. 

Krila pernat svet razpruži, 

Ko da puška jurve štroca. 

To sve bilo jutro i rano, 

A1 okolo polak đneva. 

Kako ’e prije neprestano 
Klopotao, sad nezćva. 

Čarobija-vetar stane. 

A kad ovaj ved nepuše. 

Znamo, da se nit negane; 

Jer mu s vetrom nesta duše. 

Opet do^je jato ptieah, 

Bergles’, kraljić*, juricicah. 



Zebah, žunah, krešteiicah, 
Žutovoljkah i sćnicah. 

8 početka se u gčrm skače. 

Tad poakokom bliže i Miže, 

Sad ae kradom koa dovuče; 

I potajno ženki miže. 

A kada ae ave upute 

0 bitnosti svog strašila, 

I svim pravom jurve slute. 

Da a’ nemice iz mertvfla: 

ZaČmu božje kljucat vode, 

Sve bez kraja i bez mere, 

Nadomestit ko da hode 
Sletu a perve lahke vere. 

Napokon se baš ni malo 
Za klopotac nesUrajn, 

Jer, ma kako klopotalo. 

Da ’e bez duie, one znaju. 

Vlded gazda, žta ae radi. 

On ostalo pobrd mudar; 

Jer ae uvšri varke u nadi: 

Da ’e klopotac strašan puder. 

Evo i danas tog junaka, 

Gdč stoji sred vinograda. 

Vod mu smradit smije i svraka 
Glavu — nu on šut’ ko klada. 

* 

* * 

Sudba ’e svakog jnnaČine, 

Koj u včtar samo viče. 

Da m’ napokon na sve Čine 
I najslabije dete psiČe. 


3 . 

Tel i komarac. 

Uranio delija komarac. 
Uranio bčrnčeć poletio 



Na livadu, gde se stadapasu, ...» 
Pa se hvata volu medju roge. 

Te nišani koplje čudnovato. 

Svoje rilo, po dlaki debeloj. 

Da ga utnri volu medju roge. 

Pa govori plandujućem' volu: 
»Neću, more, baš ejahati i teke. 
Dok se lepo meni nenamoliš!« 

Vol nit nezna, ođkuđ glas dolazi; 
Nu poznao deliju po reći. 

Pa mu muklim glasom odgovara: 
»»Jadni stvore, delijo komarče! 

Nit sam znao, kad ai uzjahao. 

Nit ću znati, kad ai sjabo, bolni!«« 

* 

* e 

Eto slike, koli je stvar sinĆšna, 

Kad se slabi grozi uzraožnorou. 

4 . 

Lenčina Rade. 

Jadno kuka lčnčina Radule, 

Jadno kuka pod sčnilom tt^om: 

»Jao meni i svakomu momku, 

Koj se bode na kost leptirova!« 
Misli Rade, da nesluša nitko, 

Al ga sluša goso izza plota. 

Pa izšeta do sČnite lipe, 

Te govori Lenčini Rađali: 

»nŠta je tebi, verna slogo Rade, 
Koja ti je golema nevolja. 

Hi te je radnja umorila, 

II udrila bedevija Santa?«« , 

Al govori lenčina Radule: 

»0 Boga ti, Mudranović goso! 

Niti me je radnja umorila. 

Nit udrila Santa bedevija. 

Već mi nešto a noge ulčze. 

Da se nemož* ganut baš ni s ? mčsta. 
Znali bozi, da nesam ureČen! — 
Nu da imam, štono neiinadem« 



Da imlen jedan Čabar viaa, 

Čabgr vina, i tri bila hlčba, 
n **. Afgmm bi bolan ozdravio, 

Turicami čistio ti kljtiae*« 

A1 govori Mtiđranović geso : 
„»Nebudni lonČtno Motale, 

ŠU će bolnom jadan Mbar vina, 

6ta će tebi tri bijela hMba t —- 
Ja ću bolji lek ti svetovati. 

Lijek bolji od vina i hlČba: 

Uzmi mozag leptirove kosti, 

Njim namaži zdravo bolna uda. 

Pa ćei, Rade, odmah ozdraviti.«« 
Doseti se lenČina Raduje, 

Doseli se Sto je besedio. 

Pa poskoci na noge junačke, 

I govori Mudranović gosi: 
nAia goso, nij’ u tebe zalud. 

Modro in|e od Modranovića; 

AJ u mene nema mudre glave. 

Na sve zube i to u avet divanim. 

Bez obzira na plot i na vrabce. 

* 

♦ a 

Na klin s bubnjem, kad ideft a* zeca, 
NeželiS li, da se deea snuju. 


XXXI. 

Ivan Mažnranić 

rodio seje n Novom n HervatskeJ g. 1818.; sada je dćriavoi nadodvžtoik u 
Zagrebu. 

Ovo su mu dila: 

t. NSmačko-llirski si o var (a Drom. Užare vicem) u Zagrebu 1842; 
t XIV. i ,X V. pžvanje u Gundullćevn Oamaira, u Zagrebu 1844; 

3. Smčrt Ćenglć-Age, u lakri od g. 1816 (napose izdano u Zagrebu 1857); 

4. Hrvati Magjarom, Odgovor na proglase njihove; u Karlovcu 1848. — 
Izvan toga Ima više pSsamah u Danici ilirskoj. 



Iz Četrnaestoga pevanja n Osbubi. 

Nebesa su knjige od veka, . 

Gde sroim perstom Višnji piše. 

Neka vidi, tko ga neka. 

Čijim duhom stvor saj diše. 

Vekovitem na njih slovi, 

Kieh neizbrisa ikoje vrime, 

Ki sagradi všs svet ovi, 

Štie se višnje stvorca ime. 

8 njim se večna ori slava 
VeČnom trubljom, svet da stiša: 

Božja je ovo sve dšržava, 

A kuća mu sveh je viša. 

8 njim je lepos svaka od svčta, 

I što uzdšrži zemlja i vreži: 

8 njim nam četir dobe od IČta, 

8 njim nam daždi, germi i sneži. 

Nu potolas ljudska neće, 

Što ’e na danu, daje dosta 
Znati umšrlom umu, veće 
Ište i u mraku što još ostš. 

Tere i gatat behu umšrli 
Davno u zvčzde jurve uzeli, 

II jim dobru kob, ii všrli 
Udes paka nebo veli? 

I premda se kada i sgodl. 

Bi li znanje bi li sreća, 

Da buduće vrćme uzplodi. 

Što kom zvezda dat obeći. 

Ali je plahos, cerv da trudi 
Videt, Višnji što mu odluči, 

Hteć iz tmin ah, u keh bludi, 

Večne sude da prouči. 

Nu što Čovek željno izgleda, 

11 česa se straši i boji. 



Vele je spravan znat napreda. 
Krnju u višnjem da Y nestoji? 

Tim ni ’e 6ude, kad smrtfi, 

I tiha ae noćea uhvati. 

Neka u mirnu sanku svaćl 
Jadi budu samuĆatf, 

Sto mlađahan car Čelebi — 
Mabumeta tajno aprosi. 

Željan Ćuti veće od nebl, 

Što mu u skutu svome nosi, 

Veleć: »StarĆe, daj otvori 
Strašne knjige, kobne liste. 

Za sasnati, jesu Y gori, 

Ki su n mene, misli iste. 

Čin’ mi vidćt na što sluti, 

Nebo od sgara, i kć sude 
Ima'n moji Ćekat puti, 

I da li mi srećoo uzbude. 

Pak i ako mi svćsda moja 
Hasap kaže prćki i teški, 

Znq, da predat neće, od boja 
Tko uuĆ vide jurve leški. 

Koga od smšrti strah naplati. 
Taj ni od svezdah pršdat neće; 

A on tko se vek nestraši, 

K svšrsi ureda doći umet će* 

Tako i ja ću umet poći. 

Slavni prorok gdi umro je, 

I mogućom svom pomoći 
Priukrepit carstvo moje. 

Ni me veće že^ja mori. 

Da se zvćzde sa mnom slažu, 
Neg li prepas, da se obori 
Zlčd njih na me, i gnćv mi ukažu 

Tem tvd mudros bćrso neka 
Po nebu se prostre vedru: 

Take odluke mirno ćeka. 

Tko mać svštli paše o bedru.« 



Tem zamuknu, Ali ured* 
Mahmet mudri sborit «tue ? 

Ki ramenavat zvezde gledd 
Sred arapska sramne strane, 

Gdšno u skuta oodne mraku 
Mnokrat tihu noccu iztraja, 
Motred kruge, dok ga paka 
Car neuzvede verh saraja. 

Da nebeska dela uhodi 
Čudni veStac, i Sto vidi 
Da poraze carske vodi. 

Neka upitan javit stidi. 

On prevratjue davne knjige, 
Kš kaldejski jezik sazda. 
Progoniti ljute brige 
NahodjaSe rados vazda. 

I tako mu danci stari 
U nauku tonu i be£e. 

Da za ino i nemari, 

Neg Sto višnji kruzi vršio. 

Čerte ravne, krive i beli 
Listi od knjige nanizani 
Čndnem slikam’ behu uzeli 
Mesto sv*kqj hrama u strani. 

Tu najprije vidjaše se 
Zemlja Atlantu stati o plodu, 
Gde na sršđi sedi i gde se 
Sva nebesa o njoj kralju« 

Sršd svStlosti svoje žarka 
Merkurio bog bi štiti. 

Od hitrine i od varke 
Vršio onem, keh on itHL 

Malo dalje, gde se uvija 
Drugi krug, bi mesec kšrni, 
Kako roge pruža i svija. 

Kad se utapa u mrak ešrnL 

Bi zatome videt dano. 

Kako Marte i Venere, 



m 

Sada docno, sada rano 
Oko šamijo pm svoj more* 

A med njima bole 6ado, 

Boije oko kć se veli, 

I na dolo mbrueć hudo 
Via laj donji svšt veseli. 

Jove aiint uatžm.sledi, 

Gd6 ponosno n krug hodi, 

I Satnrno ćaćko s£<h, 

Ki jur nebom svem gospodi. 

Ostale se paka pa*e 
Sjajne zvesde lepu u redu, 

Gde sunčane bĆže od stase, 

I svČt dvorit ob no ć gredu. 

AT nada sve bebe tuđi 
Stra&neh videt kolo od cvČrl 9 , 

Kako u besa svome bludi, 

I oko svega put svoj tžrl. 

Tu se ovan vitorogi 
I bik ljuti a krug vbrti, 

I nastavnoj rak na nogi, 

Spravan, kleitim da uambrti. 

Tu se vbrli lav zamera. 

Kako oholo skače i rika, 

I itipavac, koga tera 
RassbrČena strelca slika. 

Tu raspaljen jarac veći, 

I bez vode riba izdibe: 

I tisuću zvdrih ječi, 

Kć bi bMjit bilo odvifte. 

A pak vidik, ko sve drobi 
U svoje se stane-koće, 

I u pase, kera’ se kruti 

Nebo, merzle, srednje i vruće. ' • 

Tamnem’ čbrknjam’, mbrklam 
Posijano sve se gleda, 

A nada svem ve&tac stoji 
Sede brade, lica bleđa. 


* 
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Zvesdam* tkana anterija ' 

Ni* suhe ma pada pled, 

A rame ma strašni ovija 
Zverski a bad krug i srneći. 

v 

B. Ii Geigil-Age. 

Č e t *. 

m i «: k ■' . Podiže »e četa mala , • _• 

Na Cetii\ju Gore cime. T *' 

Malena je, ali hrabra. /> ’’ 

U iyoj jedva ato junakah. *• 

Ne junakah biranijeh r /i / t ) n 

Po obličja ni lepoti. 

Već po sšrcu janačkome; 

Kojino će udariti 
Ne na deset, da uteče. 

Nego na dva, da ih seČe; 

Kojino će umrijeti 

Za kčrat Častni, kČm ae kšrstl, 

Za kčrat Čaatni i slobodo alatnu* 

Čudna Četa! nekupljena, 

Ko ae ina kupi Četa. 

Tu ae nečh kano đrugđa: 

»Tko je junak, na ždrijelo!« ^ )/1 ft** 

»Na ždrijelo, junak tko je!« 

Tu nejeknu jeka keršna. 

Već ko tajni glaa duhovah. 

Kojem sbore višnji dual, 

Šapat tamni Gorom cernost 
8 jedne stene k dragoj pčrhnu, 

Ter gle čuda! pros mrak sceniš, 

8tuden kamen prima život, 

Dčrh^e, gamzi, diže glavu, 

I* tverdoga atanca snažnu 
Pčst pomalja, nogu krčpko, 

Iproz rarasne živce vruća 
- Bek’ bi kšrvce vri mu rČka. 

Vidiš satem pušku dugu. 

Put nebesah gde ae koči, 

A što struka o pojasu 



¥lm krije, tv$e oči 

Tog u«vide; . . . nu mrak guštji 

Sve li ole noćne bitje; 

Ode vojnik, odknd glas dolitje. 

Doba ’e globo tamne noćL 
Oblak krije svesde jasne; 

Noć i struka gvoiđje sjajno« 

IdQe Ćela noćna, tamna, 

A pred njome vites vdrli. 

Drug da drugo o njem kapne, 
Saptjuć bi ga Mirkom svao. 

Idje Četa, ali kamo? 

Man ćeš pitat ćelo istu. 

Man ćeš pitat berne munje 
I gromove gromke mani. 

Kud se ore isnad gore? 

Kad ti vaada odgovore; 

»Ne mi, ne mi, no gromovnik, 
Kom valjade svi da dvore!« 

I4je četa, kuda ? kamo ? 

Sam on snađe, ki je gori. 

Valja da je grešnik težak. 

Na kog hoće da obori 
Taku eflu sverh nebeeah 
Sud njegove pravde većne. 

Stupa ćeta tiho i gluho 
PoerĆd tiaeh gluseh tminah. 

Nit tko šaptje, nit tko obori. 

Nit tko peva, nit oe smije: 

Od sto glasah glasa ćuti nije. 

Već ko oblak grada teška 
Teške u krilu biće krjjje, 

PdrŠeć muklo, preteć muklo 
Poras kraju, gde se vije: 

Tako i ćeta tminom obavita, 

Kd desnici podoba se višnjoj. 
Stupa muee’, nek se krivci uĆe, 
Da jergrom se neosiva s mesta 
Na krivine, tem sigurni nesu; 
Jer što kašnje, sve to jace tuce. 

Nesveke^je gvožđje svetio. 

Niti germe smertne cevi. 

Nit’ na lagan stupaj noguh 
Onivlju se aj^jue toke: 
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Već k 6 zngjuć, ko|g* nozi^ 

Pod optttkam hrabre dece 
Podaje ae verlet tvćrda, 

A verletna ui^ berda. 

Verna ne droga drag karira ‘ 
NerazluČnš i trirdo, 

K 6 blizanci svČzde jasne. 


Kad aanćani arak ngasne. 

Komljanl im I Zagfcrać, 
BčiopaVlfć ljuti k lome 
Davno vode a traga ostaše, 

Ter već gaze lomne Rovee. 

A sa Rovci družba noćna 
U prozoije rane zore 
Na MoraČu slavnu pade. 

Od Morače hladne vode 
Ime zemlji koj Izvode. 

Hrabra defa dan dano vat 
Na MoraČi hladnoj sita. 

Tko se snizi I rosnoj travi 
Sankom krČpit snagu tela; 

Tko Ijnt oganj puški ogleda 

I fišeke smčrtne broji, 

II oštrica pouzdanu 
Vernu nožu gladilicom gladi; 

Tko isvabfv iskru iz kremena 
Tvšrdem nadom, ter u Sušanj laki 
Zapretav je, pak navaliv granju 
Za čas malen dahom junačkijem 
Plamen piri; a tko darak 

Stada krotka, četvčrticu ovna. 

Na leskovu veseo včrti ražnju, 

R bijela križku sira 
Iz utrobe včrnoj torbi vadi. 
Ožeđni H? Morača je bHzu; 

Treba Y kupe ? ima dvije ruke. 

U to i dan već radit poče, 

I susćdnoj u planini 
Javit kftrđo Čuješ glas pastČru, 
Kojemu se zvonko oziva. 
Provodnika ovna zvono. 

* Kad al eto inoga pastera. 






Gdeno krotak k svome stadu grede: 
Neresi ga ni srebro ni aktu. 
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Nego krope« i maMjftuferaa; 
Nsprate-gasjaja! pratioci 
Us fenjere i daplfere sjajne. 

Ni poaoeećh svona ee uvonikah: 

Već ga prali ea aapede auaee * 

1 »vod smiren orna ii planine* 

Cferkma mu je divno pednebeeje, •' 
Oltar ćaetni bordo i dolina, 4 ‘ 

Tamjan miris, i te se k sebe iiie 
Ii cvijeta i ii bala srete 
I Li kervisa kferst prozvane. 

Kud se ćeta hitite prikupio 
Vredan sluga vredojeg gospodare, 

Bofcju joj je pomoć nasiveo. 

-M oknpiv hrabre vite sove. 

Na studen je kamen pokrove, { i 
Studen kamen, al je sferce vruće, t 
Dobar starac ćeti beeedlh: « 

»Deco moja, hrabri satoĆtiiei, tr 
Vas je ova semtfa porodila, o 

»KArboviu, ah vami alatna* 

Dedi vaši rodite. sa tuder, * s - 

Otci vabi rodine se tnder, 

1 vi isti rodlete se tuder; 


Za vas lepfee u svijetu neima. 

Dedi vaši sanj Ićvabu kfervsu, 

Otci vaii sa nj Ifevahu kferveu, 

Zanj vi isti kferveu prolćvate r - 
Za vas drafte u svijetu neima. 

Ord gnesdo verh timora vije, 

Jer slobode u ravnici nije* 

Vas, kqji sit vitli tame, 

Boraviti trćsne dane, 

Tko vas kaje, plode i* kferii vinem ¥ 

Tko vas haje, plode V kferši titomT 
. Tko vam haje, plode ¥ karti svitom* 

Dok po vrelih hladne vode ima; 

Dok po drdgah bujna stada maču; 

Dok po bferdeh sitna kferda hlejdt 
Praha imat, olova ti desti;” 

Desnica je jaka u junaka ; . 

Ispod vedjeh oko sokolovo; ~ 

U pfersijeh vruće šarce kuca; 

Vtra ’e tverđa, njom okrenut nećeš; 


3 
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PokratiiM pobntta te paul ; 

Verna mala gšrli tena verna; 

•Dar ti delom plemenita pŠama; 

Gvožnja I’ trebaš ? Ture ti ga noei: 
Sto svega, što ti ašree preai! 

A1 nada sve, što kšrš otu kiti, 
Kšrst je ćaatni, što ae nad njem visi. 
On je, što ve u nevolji jaci; 

On milostiv, što ?e nebom štiti. 

Ah, da vide aveta puei oataii 
Is nisinah, odkud vida nema, 

Kerst ov alavni, nepobedjen igda, 
Všrh Lovdena što ae k nebu diže; - 
Pak da znadu, kako neman toireka 
Gšrdnem ždrelom progntat ga raded 
O te kfcrši zub svoj aaman kšrii: 

Nebi trome prekćratili ruke. 

Dok vi aa k&rat podnosite muke, 
llebi salo barbarim ve svali, 
ft Što vi mreate, dok au oni spali! 

Za kšrst Ćaatni apravni ate mrljati. 
Zanj ae i aad mrijet podlgoate, 
Sčrdbe božje hrabri osvetnici; 

A1 tko bogu v£rno služit grede* 
Čiatem ašrcem služiti mu valja; 
Čistom dušom všršit onom treba. 

Koji všrši, bog što sudi a neba. 

U vas tkogod uvredio brata; 
li nejaku dragi protivniku 
Život dignuv ovredio dušu; 

Ili putnu natvorio vrata; 

11 dd veru, a krenuo njome; 

Ui gladnu uskratio hranu: 

11 ramenu nepovio ranu; 

Sve je grijeh, sve su dela prika: 

Bes kajapja neima oproatnika. * 
Kgjite se, dok imade dana. 

Dok je doba, deeo, kgjite se; 

Kgjite ae, dok nije posvana 
Duša k onom, koji nebom treae, 
Kajite ae, jer zemaljskog stana 
Tek ismiće begud, kgjite ae: 

Kajite ae, jerbo zora rana 
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Na<$ <5e mnogog, kod za vazda gre se. 

Kgjite se_< 

Ali a gerlu 

Dobru starcu rečca sape \ - -r 

A na sČđoj bradi bistra ** ^ •*** 

O sunčana kaplja zraku 

K6 biserak sitan sinu. ft \ 

Valjda i njega mlada leta 
Uspomenom gorkom kore, 

Tere lečed stadu rane 
Sam se svoje seti boli: 

Dobar pastir, jer Sto kaže inom, 

I sdm svojiem potvčrdjuje Činmo. 

Stoji množtvo razboljeno 
Blagom reci starca blaga; 

Jaganjci su rek* bi libi 
Što bijahu gorski lavi: 

Taka čuda božja riječ pravi. 

A! roeđjii to tko se ukaza 
Pred očima čete krotke, 

Ter sto rukuh za sto nož ah 
U jedan se ćasak mala ? 

Čudno bitje! sto sćrdacah 
Od nebesah svratit vredno, 

I sto voljah što uzhtije. 

Sve razorit ono jedno ! 

Sovica je, kervnik kleti, 

Novica je, pun slobode, 

Gde k pobožnu stupa krugu, 

Ter pristupiv k sUrcu bliže 
Krepki ovako glas svoj diže: 

»Bogom bratjo, hrabri Cernogorci, 

SemaŠajte za oružje svetio. 

Sovica sam, al ne koji prije, * . , 

Jer ne na vas, nego s vami gredem - 'M*>y**J 

Turskom kervi sad omastit ruke. 

U Turakah došle Sto imadoh x 7 c >v»iv 

Nemio mi sve ugrabi Turčin. iX~, “* '' 

Se osta mi neg desnica hrabra, 

I ta odsle cčrnogorska budi. 

A jer kerstu nepodoba junak 
Nego k&ršten, žudim, kčrstite me. 

Jer me radit hitro nuka vreme. tf 

1 * 


Čitanka. 
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Sto desnicah na te reži 
Oružja se manu ljuta, 

A sto očiuh ko proz rosu 
Miešte sunca dugu vidie. 

Mignii okom starac dobri, 
Morace mu kapu daie: 

»Veruj sinko, u vižnjega otca, 

I njegova od vijeka sina 
I tretjega milostiva duha: 

Veru veruj, spasit ee te vera!« 
Reče i ljuta poli nevernika 
Pred svedocim plauinam visocim 
I njih sini četom u planini. 

Tader starac oci podigao. 

Blage oci i bijele ruke, 

Ter je Četu oprostio greha. 

Pak je bogom darivati stade : 
Svakom momku po česticu daje 
Tajne pitje hleba nebeskoga, 
Svakom momku po kapljicu daje 
Tajna pitja vina nebeskoga. 

Žarko sunce divno čudo gleda 
Gde slab.starac slabe krepi ljude, . 
Da im snaga Bogu slična bude. 

Kada li ih pokrepio starče. 

Sva se družba izljubila redom. 

Stoji četa viSnjeg Boga puna. 

Ne ko kervav nož, kiem rana 
Zadaje se smertna i težka: 

Već k6 pero sveto i zlatno, 

Kojiem nebo za unučad poznu 
Dela otacah bilježi vitežka. 

Žarko sunce za planinu sčde; 
Starac ode, četa dalje grede. 


XXXII. 

Ljudevit Vukotinovie 

rodio ae je u Zagrebu g. 1813; sada je predstojnik muzeja narodnoga u Za 
grebu. Napisao je i izdao ova dela: 

I. Golub, igrokaz, u Zagrebu 1832. 



2. Pčrvl i zadnji kip, igrokaz, u Požudu 1933. 

3; Pšsme i pripovedke, u Zagrebu 1338. 

4. Pesme i pripovedke, ii Zagrebu 1840. 

6. Ruže i tćrnje, u Zagrebu 1841. 

6. Nešto o pučkih škol ah, u Zagrebu 1841. 

7. Prostnost ugarsko-herva taka, pripovedke, dva avezka, u Za 
grebu 1843. 

8. Regni Slavoniao erga Slavoniam legalia correlatio, Zagra 
biae 1845. 

0. P eime, jedan svezak, u Zagrebu 1847. 

10. Prirodoslo vje (Mineralogia i Geognosla), u Zagrebu 1851. 

11. Die Botanik nach dem naturhistorischen Princip, Agram 1855. 

12. Sjllabus Florae Croaticae, Zagrabiae 1857 (izradjeno u družtvu 
T>rom j. Schlosserom). 

13. Hieracia Croatica, Zagrabiae 1858. 

14. Pamet arka, Članci gospodarstveni i za tersoslovie, u Zagrebu 1858. 

Napokon je još uredjivao neko vreme »gospodarski list.« 


1 . 

Kojoj majci. 

Razkeršena sliko, sveti cervi, 

Bivše majke sladke ti prašino! 

Od tebe mi neostađe ino. 

Nego grob i plam u mojoj kervi; 

Plam, koj živo još i u to doba 
Mene s tobom veže preko groba. 

Radost bjaše mojeg mladog sveta. 

Kad sam terco vodjen tvojom rukom. 
Igrajući gizdo se s azbukom, 

1 mladićem posto od deteta. 

0 nauci, majčina načela. 

Sad ste mi u tminah zvezđa bela! 

To u grobu sve, u grobu gnjije? 

Nije F naći strahovite ključe. 

Nije F silu, da zapor raztuče? 

Sve zašuti . . . šutnjom ori: Nije! 

Gorkih suzah nejmam nikad đosti. 

Da ugasim večne plam žalosti! 

Vek mi k petam prikopčena slčdi 
Cerna miso u svakom slučaju. 

Kad mi ruže najkrasnije sjaju: 

Zašto mene majka sad nevidi! 

14 * 



A1 to biva višnjom rečju a gora. 

Te već nejma suda prigovora. 

Neka smrt se ponosi s porobom. 
Mene zato s majkom nerazdruži; 
Nevidjen se most medj nama pruži, 

I ja ćutim, mqko, da sam s tobom 1 
Kad mi bude mreti, ti medj serafimi 
U ču toću sobstva svog me primi t 


2 . 

Vidrensko bčrdo. 

Kad na dragom svojem bčrdu stojim, 

I na okol vence gurah brojim; 

Kad promislim: oko što zahvati. 

Svuda moji stanuju Hervati: 

Tad mi duša, nebesa zovuća. 

Dom hervatski Bogu preporuka. 

Kad iz lepog brežnatog prostora 
Vidim žarka gde se diže zora; 

Kad se zrakom zvona glas razliva, 

Koj u cerkvu kčrštjane poziva: 

Tad mi duša, nebesa zovuća. 

Sve kćrštjanslvo Bogu preporuča. 

Kad se tesno serdce uznemiri. 

Idem na breg, da se mal razširi: 

Onde padnu tela mog okovi, 

Ond se život opeta ponovi, 

I m6 duša, nebesa zovuća. 

Svoju sreću Bogu preporuča. 

Kad se sunce u zapad postavi. 

Zvono glasno Mariju pozdravi: 

Tad si mislim: S Bogom, bčrdo, danas. 
Bog zna, šta će jutro dončt za nas. . . 

I ma duša, nebesa zovuća. 

Na krilo se božje preporuča. 



3 . 

Priroda i smčrt. 
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Smčrt je .uništenje; tako glasi misao sveobća. Mislimo, da 
smert sve ukida, razoruje, uništuje; zato se svaki čovćk od sm&rti 
sa grozom odvratja i smert smatra kao silu neprijateljsku, koja je 
sa životom u neprekidnoj borbi. 

Nu ako točnije proučimo dćlovanje prirodnih silah i njihove 
zakone, to ćemo sasvim đrugčije suditi. 

Smirt je samo: mćna oblika. 

Prirodne sile, koje se kod ustrojnih i neustrojnih tčlesah po¬ 
javljuju, ma kako protivne bile u svom dčlovanju, slažu se medju 
sobom po stanovitu postupku, a poslčđica njihova medjusobnoga 
dčlovanja jest sjedinjenje ili sveza u'stanovitu liku. Doklegod sveza 
tivaljah traje, dotle traje i lik; kada se iz uzroka kakva sveza raz- 
pane, onda se i lik mćnja; al uzroci razpadnutja izvori su zajedno 
nova dćlovanja prirodnih silah, nova postupka obrazujućega. Tako 
se vazda iz ono nčkoliko glavnih tvarih, iz kojih sastoje svi stvo¬ 
rovi, nov radja život i nove pojavljuju tvorine u bezkonaćnom bro¬ 
ju oblikah. 

Sav život ustrojnih tčlesah, sve bivanje i obrazovanje ne 
ustrojnih stv&rih, jest samo promćna, t. j. promćnjeno medjusobno 
dćlovanje pirvobitnih živaljah,koji vazda onamo teže, da se privuku 
i odbiju, da se sluće i razluče, da se raztope i opet spoje. 

Ćvirst kamen stoji stotinu vekovah nedirnut, nu radeće ne¬ 
prestano lučbene i mekanićne sile dćluju nanj tako, da se poslć 
izminutja stanovita vremena mora skrušiti, smčrviti, raztvoriti, pro- 
mćniti. Sunce, zrak, vćtar, kiša, magla, rosa, snćg, led diraju u 
svezu poćelah, iz kojih je kamen sastavljen, te razstavivši sponove 
sveze, pretvaraju ga u slomke i mervice, t. j. u nova tćlesa, iz ko¬ 
jih postaje opet vapnjača, lapor, pčskovaća, ilovača ili druga vćrst 
zemlje, u kojoj su takodjer iste Česti, nu drugćije svezane i u drugi 
lik složene. 

Neustrojna priroda i njezine tvorine su mrtve, bez sile život¬ 
ne; neimaju ustrojah, kojimi bi se mogle samohotno gibati: tćlo im 
neraste, lik im je postojaniji nego u ustrojnih tčlesah . . . u njih je 
na oko mir .. . rekd bi, da su račrtve . . . Nu nije tako; one se ne¬ 
prestano m&njaju, samo što uzrok mćnjanja dolazi izvana, te tako 
imađe u njih radinosti, dČlovanja,znakovah tvorbene i pretvorne sile. 

Naprama bezustrojnim tvorom stoji bilje na višem stupnju; 
jer — premda i ono imadc veliku Čest životnih silah svojih zahva¬ 
liti izvanjskomu dćlovanju poćelah: to ipak glavni uvćt svoga raz¬ 
vitka i rasta nosi svaka biljka u sebi, u svojih ustrojih, naime: u 
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svojih stanicah i njihovu soku. Život bilja je veoma razlićan: imade 
bilinah, koje bćrzo niču, a jošte berže rastu, razvijaju se, dozrć- 
vaju i ginu, zato što u njihovih ustrojih ima živahno i neprestano 
gibauje i mĆnjanje; nćkoje gljive, na primćr, jedva da se pomole iz 
zemlje, sa kratko vrćme od 24 ure opet ih nestaje; gdžkoje bilje 
raste dva, tri mćseca, cvate, dozrćva i suši se; drugo traje godinu 
danah, tretje se svakoga Išta razvija na novo iz korene svoga; 
Ćetvirto raste mnogo godinah i živi mnogo vćkovah. 

Klicanje, niknutje, raštjenje stabla i lištja, razvijanje puplja i 
cvĆtja, dozrĆvanje ploda i sćmena različiti su lici, različite su pro- 
mčne, koje biljka prima n različitih dobah svoga života; — u tom 
ukupnom broju različitih prelazah i promćnah stoji život bitttie. 

Biljka dozrije, povene, strune, iz nje postane čšraica, nova 
sveza prijašnjih poćelah, koja je opet kao matica novih tvorinah u 
liku drugovirstnom. 

Na puno višem stupnju organićue saveršenosti stoji tćk> živo¬ 
tinje; tu su mnogoverstni ustroji tako osnovani, da 'životinji, oran 
sile životvorne, pod čijoj u i moć, da se može istimi šibom za oveje 
potrebe shodno služiti, al u njoj ima jošt i nćka netćlesna moć, koju 
zovemo s jedne strane.-liamćrom, nagonom, s druge strane: voljom 
i umom. To je onaj uzvišeni stupanj, 11 a kom je cćlokupno stvara¬ 
nje postignulo svoj virh konačni, otvarajući umnomu stvoru bezko- 
naćno jpolje duševnih silah. 

Životinja se rodi, naraste, ojača, ostari, oslabi, propade i 
umre. Ostanci životinjski, lišeni silah životvornih, gube svoj lik, te 
se iz njih radjaju drugi stvorovi, jer se u mertvom truplu bude u isti 
hip, kad ugasne život, novi kemićni postupci, koji vazda stoje a su¬ 
glasju sa cćlokupnim životom prirode. 

Razlika glavna medju promćnom silah životnih u smćrti ta 
jest: da se promćna silah životnih u življenju neproteže niti uee- 
kretje dalje, nego unutar stanovita lika, Štono je stvoru živućemu 
prirodjen; u smerti pako prekoračuje promćna silah životnih gra¬ 
nice lika, razpada se iz prirodjene sveze svoje, a pčrvobitni življi 
spajaju se u novo drugolično uzkčrsnutje. 

Kazati će tko, da smćrt ipak uništi ĆovĆka, da mu lik razori, 
te da ĆovĆka sasvim nestane. . . . 

Istina, da čovćka, koji umre, izgubimo izpred svojih oćijuh; 
njega za nas nestane, njegovo tćlo propane! Misao je ova užasna, 
izgubiti ono, Što nam je drago, što nam je milo, jedna od najvećih 
je žalostili, koja nas može na ovom svćtu postignuti. Nu ako tu 
stvar hladnokčrvtio promotrimo, to ćemo uviđćti, da je to glavni i 
obće vladajući zakon; da je sve što naša zemlja izvodi, i sve, što na 
njoj živi, ovomu zakonu podvčrženo; misao dakle ova treba da bude 
od poroda našega skopčana s osvćdoćenjem našim, i da budemo 
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vazda pripravni, da se i nad naroi iiponi nepromočiva uredba ova. 
Mlado tčio pače. Čilo i zdravo, rumena lica, oči bistre, pamet zrčla, 
ruke i noge jake, kćrv topla s vremenom gube silu živu: tčlo oslabi, 
Uca usajbjiu, oči ugasnu, pamet otupi, ruke dferhtju, kerv ohladi, i 
starost nastane .... nije li tad udrila ura, gdć sami moramo želčti, 
da u* grob legnemo! 

Gledajući prirodu i motreći vččne zakone njezine uviđjamo, 
da je sve u njoj tako složeno, da ništa nemože izginuti; svaka naj- 
maig* Čestica imade odredjeno mčsto, te jedno je sa drugim tako 
/ios&dne skopčano, da se nigdć i u ničem nemože pogreška naći; 
O^BEiacija nedoslčdnost, najmanja pogreška poremetila bi savez pri¬ 
rodnih živaljah i poberkala bi cćli svčt. Divno to uredjepje jest mu¬ 
drost stvoritelja, u tom stoji veličanstvo božje moći, koje mi nemo¬ 
derno dokučiti. Tu prestaje najsmionije umstvovanje, tu prestaje 
sja oštreća znanja našega! 

Telo naše kao tvarni dio prirodnih počelah pada u prašinu, 
kuko velimo, t j. povratja se u skup onih silah, iz kojih je postalo, 
da bude izvorom inih opeta tčlesah. To je stalno i svakomu zua- 
.. . alonaj plemenitiji dio bitja našega, ona iskra svštla, ko- 
jpsn se lučimo od svega, Što s nami ovdč živi, duša naša, koja nas 
nudile nad krugom zemaljskim, koja nas uznosi na toliku visinu, 
kamo će.ona doći? 

Ćmjeoja naša bolja, koja nas toliko putah potiču na krćpostne 
čine, probudjuju u nas slutnju, te se dižemo nevidjenim krilom u 
nepeznane nčke predćle, u kojih tražimo nčšta boljega, tražimo 
stan za dušu svoju .... ta uprav ova ćutjenja, kojih inače nikada 
pravo nepoznavamo, treba da nam budu vodja u pitanju ovom. Ni¬ 
šta nije u nas, što nebi imalo svčrhe svoje; nijedan organ u tćlu 
našem nije bez uzroka; nijedan neizćezava glede bitnih počelah 
svojih, iz kojih sastoji; pak budući da svagdć i u svem doslčdnost 
vlada, sigurno nije id najtanje ovo Čuvstvo zalud zasadjeno u pćrsa 
naša. Ako tćlo pada u prašinu, iz koje je izašlo, to će sigurno po¬ 
ći đulu u carstvo duhovah,iz kojega je iztekla. 

ldea o vČČnosti duše naše tim veću krepost dobiva, što su ju 
svi miliuni predšastnikah naših gojili u serdcu — izim gdćkojih po¬ 
jedinih muževah, koji su, krivo vodjeni nadrimudroštju svojom, s 
puta sišli. 'Što je dakle Čuvstvo tolikih miliunah pronašlo zapravo i 
sebi primćrno; što su svi vćrozakoni manje više za glavno načelo 
ustanovili: to mora da je istinito. Na ovoj točki stupa ćovek na 
skrajnju liniju svoje znanosti; tu razum prestaje dčlovati, te prela¬ 
zi na polje ugodna snivav\ja, u krug poezije, koja mu dušu rukovo- 
djenu nutarnjom nepoznanom ćuti, rčšuje verigah zemaljskih. Kao 
što poezija i u mnogih inih stvarih odaljuje Čovćka od realnosti, te 
ga uzdiže u nevidjeni svčt duševnih različitih mišljenjah, te može 
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prirodjenim itčkim taktom pogoditi viševčratne istane —: tako nas 
obnzimlje i ovdć ufanje, osnovano na uvćtih života i naravskih nje¬ 
govih zakonih, da će se naime plemenita nas oživljnjoća iskra po 
iztrunutju tela vratiti u svoj izvor plemeniti. Potrebno je dakle, da 
obćeljubljenu misao o neumerlosti duše nade za pravu istinu dćrži- 
mo. U ostalom, ako je išta na ovom svetu, Šta nas može na najtag- 
lje spoznanje ove istine voditi, to su sigurno prirodoslovne znano¬ 
sti, koje ustrojstvo prirode otvaraju pred umom naihn. 

Tomu pako, da ljudi sa strahom govore o smćrti, kao o najve¬ 
ćem zlu, najveći je uzrok opako odhravijivanje naše. Naša dšca 
imala bi se u tom pogledu jur od malih noguh priučavati, da se o 
toj promćni, koja naše tćlo svakako Čeka, bolje abavčste, i da se 
na taj^ trenutak tako priprave, da ga uzmogu hladnokrvno doče¬ 
kati. Što biti mora, biti će. Neka svaki izpuni pošteno dužnosti 
svoje, pa neka se neplaši, kad mu izbije posl&dnja ura; jer i onako 
nemože joj se ukloniti ... a umiranje nije tako težko, kao što si to 
mlogi misle. Sama smčrt dolazi ili naglo, na jedanput. . . tada je i 
onako odmak svćršena poslčdnja sudbina naša ... ili nakon podu¬ 
lje bolesti, gdć se ćovćk tćši, da će možda ozdraviti; a kad ga pre¬ 
vari nada, onda oslabi, sile ga životne i ćutjenjesve većma osta¬ 
vlja, pa kad udari poslćdnjt trenutak, onda prestaje svako znanje, 
svako osćtjanje, svako uvidjanje, te u onoj nesvčsti tupoj ugasne 
iskra života u dosadašnjoj slici; — al od tčlesnih počelah bivaju 
nova tčlesa. 


XXXIII. 

Dr. Stapan Iliašević 

rodio seje u Orijevcu u Slavoniji god, 1814, sada je kanonik sbornoga čaz- 
manskoga kaptola. 

Napisao je i izdao: 

1. Obuku malenih, u Zagrebu 1850. 

2. Pismovnik, u Tćrstu 1852, u Beču 1857. 

3. Čitanku za 11 . razred narodnih ućionah, uJleCu 1855 . 

A. Starac Marko i sunčani zapad. 

Žarko sunce stade zapadati 
Za goricu i za sinje more. 

Kada Marko starac do sto letah 
Svoj štap primi u desnicu ruku. 



Fm me poče penju} ma hčrdaiee. 

Na bčrdaftce blizo doma a?«ga 

Kad me Marke na put ođpravle, 

Ofi an nm tako mutne b8e f 
Kč da tirpi od nevolje Ifvte; 

I* Mea mm sjale dostojanstvo. 

Kano da je kralj e&oga sreU. 

Za Čas Ide, a Čas opooivt. 

Čas kašljoca, a Čas opet riva. 

Pa sve gleda gore na bčrdašce. 

Da U će nm na včrhmnac doći. 

Da U mpmmtit svoje stare kosti 
Na svom starom običnom mbstanem. 
Dosta dobro postojalo vrtne, 

A1 eto ti starea na bčrdašem 
Teškom mukom i nevenom ljutom. 
U ito dodje, time sćdnm dolČ, 

Pa sad vrati okon na okolo, 

Nada pusti oko o dolino, 

A sad diše gore m visina, 

GdČ se smnee sa gorico skriva. 

Pa govori starČe sČdoglavČe : 

»8 Bogom osUtf, o smnaiee ftarko, 
Ovde meni vile sjati nećeš; 

Eto sam ti posve ostario. 

Ostario a i oslabio, 

Da so s mČsta već nemogu krenmt. 
A1 veselo m men’ igra duša. 

Jer će meni još Ičpie smnaiee 
Preko groba ondć gore sjati. 

Gore sjati na dragome svita. 

A ti ajde davnoj bratji mojoj 
Te jcj nosi dare dragocČno, 

Blago, svčtlo i toplinu blaga: 

Kao ito ti i men’ đonaialo 
Novim svČtlom movm srećo moja. 

A1 je bilo bai i takvih danah, 

17 kojih sam jadan moro p«ti 
Žahki kolež od nevolje Ijnte; 

A1 mi dobar biše Bog moj dragi. 

Te me nikad — nikad neostavi 
Sve do dana evo današnjega, 

Gdć mirovno tražim poateljiem. 
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Na to, starao pokri svoja glavu, . 
Te uzdahnu iz dna serdca svoga. 
Pa pogled« ješ jedanput #V«. 
Gdžno sunce rumeni, nebesa« 

A1 ga nešt* sad stisnu u nutri 
Nešto doli, što dutio nije ■ • > 

Još nikad*, u životu svome. - \ 

Jerbo iprodje vreme običajno. 

Kad je stara« k*di dolazio, 

Zabrini se qjeg*a unučadi, . 

Stoje, dajoj dragog doda nema, 
Kojiao je: kući ebičavo 
Uvek dudi, kada zadje sunce, > 
I kad malo zazvonilo zvonca 
Na.posdnava naše drage Gaap«. 
Tužna dražba unučici mladi 
Idu dčdp u susret# svomu. 

Zaigra im duša od,veselju. 

Kad spaziše deda na čimeau, 

Gdeno sije žesti ebičavo, •• 

Ds odmori svoje kosti stare- • 
TšzČedees k dedu na. berdašcs, - 
Svako hode da najprije dedje, . 
Svako hode da pervo poljubi 
DČda svoga u deasles ruku. ■ - 

Kadno tamo d&ea dotčrčaše, 

A1 ae babo na štap naslonio. 

I nagnuo dole nizko glavu, ' 

A sklopio skupa svoje ruke. 

Na molitvu Bogu velikomu. • # 
Ah! sa suncem ode i.on spavat. ,• 
A kad »vss# zvonilo je Gospi, 
Zvonilo je . njem’ na umiranje. 

Jedno date kudi odletiln. 

Da najavi milim roditeljem, * 

Da im dragog babe više nema. 
Dohlišt oba roditelja, 

Roditelji i otac. 1 majka,, 
ljube eaki rake i kulen*, 

Pa je.kvaae biser-susom svojom, ■ 



I padaju koleMi 

Te se mele Beg« velikomu. 

Za dušica preminulog babe. 

Kad se biše Bogu pomolili* 

Progovori siaak pokojnika s 
»Dobri etce, tvoja smert bijaše 
Ko i tvoje pobožne življenje: 

Tko mrć tako* on mrć dobro jako.« 

Ode je Marko oči saklopio, 

Onđe su ga pokopala deea. 

Na križu mu od kamena bolog- 
Stoje ove napisane rŠĆi: 

»Legaosam, da se gore stanom.« 

A nad križem stoji stermegkdka,. 
Tugttjuča sveudilj na groba. 

Cvetje pako na grob usadjeno 
Nama svima jasno pokazuje: 

Da još živi.uspomena starca 
U serdašcih dšce i unnkah. 

Te da blagi dub pobožnog Marka 
Svedj počiva nad svom porodicom*. • 
Svedj počiva, svedj ju bbtgosftva. 


B. Iz obuke malenih. 

! ' x. 

Maša zadaha. 

U lomnoj posudi, u tšhi našem prebiva niti ka gost DragocŠni 
njegovi uresi krasne su sposobnosti, naime : um* da istinu ntdje; 
gšrd ce, da nadjenu ljubi; i volja, da obljubljenu zagArli.—- Pra¬ 
va mu domovina nije ovaj svšt, već onaj preko groba; a jedini put, 
kojim onamo doći može, jest kršpost, včrom nadahnuta, nadom 
okršpljena i ljubavlju uzgojena. Uzvišeni ovaj gost jest duh ĆovŠ- 
Ćanski—duh neumerli. —1 dčtešce, koje istom izadje izpod serdea 
majke svoje i ugleda svćtlo bčloga dana, imade p sebi ovoga gosta, 
premda ga nezna i nepozna. 

Kao Što miomirisu! cvćtak ruže.u svom nježnom pupoljku, kao 
što šareni lepir savijen u maloj svojoj kućici samo toplinu čekaju, 
da se ftaaviju i na svćtio L&adju: tako i dršmajuća duša u slabačkom 
dćtećem tćlu Čeka samo ožudjeni ćas, da se probudi i razvije Iš- 
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potu svoju; pa ako joj u ponoć još priskoči dosćtljiva ij«hav onih, 
koji dčte okružavaju, kako će se ona dosta rano na uranku svem 
bujno razviti i udariti pravcem, koji joj se naznači i dade. — Razne 
su staze, kojimi mode udariti; al nije sve jedno, kako kocka pade 
da pade. — S desna sreća, a s Ićva nesreća; ondć život, ovdč 
srne rt. — A to je sve a ruci naSoj, sve zavisi od nas. 

PoSto smo pako nv&reni, da smo samo nadoStice, i da posto¬ 
jana obstanka nemamo na ovom svćto, jer iSćemo dragu mnogo 
plemenitiju domovinu; Sto nam prečega može biti, nego da i svojim 
okom svćrnemo onamo, i oka čeda, povćrena naihn rakam, već za¬ 
rana damo pravac put nebesah f 

I budući svi jedna porodica, koje je obći otac Bog, valja da i 
svi budemo članovi jednoga tćla, kojemu je glava lsnkćrst; treba 
da jedan dragomu pružimo pomoćnicu raku, dok nas nenadahne je¬ 
dan duh, dah svete ljubavi; iH bolje da reknemo, ljubav duha sveto¬ 


ga. — Zato budi nam pćrvom zadaćom: Bog; a dragom: ljubav i 
bratinstvo. 


Nečasimo Časa. Već rukom u ruku hajdemo u kolo bratinstva. 
Ta na nas namiguje mifine puno dčtinsko oko, i nježni postnčh, ža~ 
reći se po rumenih ustnah, krasni onaj na licu lebdeći potez nevi¬ 
nosti, Ijubezno nas unj pozivat 1 dčtinska nemoć i prostoduSno po- 
vćrenje, taj iskreni izraz Čista sčrdca, koga neće u krug dćce do¬ 
vabiti , kad joj ista nebeska krćpost s veseljem otvara naručaj svoj, 
daju kao buduće svoje ljubimce zagćrli! — 

Samo neoklćvajmo, nego nosimo povćreno nam blago u otvo¬ 
reni blagi taj naručaj, da prije reda nepotamni, i da hćrdjom neza- 
bćrdja. — Otvorena leti nam pred očima nevine mladeži knjiga, u 
kojoj na svakom listu čitat možemo. Sto najlćpSega ima Ćovččaa- 
stvo, »im jedine krćposti, koju včra rodi, nada odgoji, a ljubav po¬ 
diže na stepen savćrSenstva.—Doista dćca su najdragocćnije raStje 
zemaljskoga i nebeskoga raja. 

Dakle svi na noge i u kolo ovo! — Včra budi nam predhodni- 
com zvćzdom, koju ćemo slčditi; nada će nam pružiti okrepu, — a 
sveta nježne ljubavi sveza sjediniti će nebo sa zemljom — čovčka 
sa sobom — i s pokolćnjem njegovim. 


SUka učitelja malenih. 

Bogoitovni naučhelj malenih, spodoban posve Isiikerstu me- 
Stru svomu, negoji u sćrdcu svojem toplije želje, nego da rečjn i 
Činom bude ono, Sto od njega zahtćva slavno ime, koje nosi. On Štuje 
Boga, jer na malenih Stoje sHku i prilika božju; on visoko cćni ma- 
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tjahne, jerbo im pokazuje jedini pravac, koji k ote« vodi, pat nebe^ 
suh. — A kako mu nebi grudi bile pune štovanja ovoga, kad jt 
uvšren u sšrdeta svom, ^da nije drago ime dano Ijodem, a kojem U 
se mogli spasiti, osim jedinoga imena Isnkšrstova; kada znade, da 
su oni pod okriljem Isnkšrstove ljubavi,koje nm povšri iati lsnkšrst 
kao mladice svoje, kao činu svoje sa njih prolivene kšrvi, kao 
hram svojega sv. doba, kao bratju i subaštinike svoje, koji će jed¬ 
nom kao kralji i svetjenici s njim i po njem kraljevati i uzveličavati 
Boga otca svojega. On zato nepoznaje ni veće ni svetije dužnosti, 
nego da mladi naraštaj okršpi svetinjom života, i dovede a naroćsj 
kršposti, n hram slave i všćite sreće. Zato dobar naučitejj smatra 
M zadaća Života svoga: 

1. Da lućja božanske istine razvetli nm dštinski, a u sćrdcu 
da askrisi iskra nebeske ljubavi. Zato u pamet svojih malenih cšpi 
nebeske kalame spasonosne istine, i nemože se umiriti, dok se oni 
neprkae, i dok neproiistaju zelenim lištjem. Da pako pnjje reda ne- 
povehno, brini se ovaj revni vćrtlar ne samo za svštlost, već i na 
toplina, nastojeć svom pomnjom, da serdee svojih nadahne toplinom, 
keja se mora po svih granćicah ugodno razlšvati, dok se nepokaže. 
krasan cvšt Ali još nemože ma daše mira i pokoja uživati, jer vidi 
samo cvšt, a aevidt nikakova roda. Zato ćudoredni sakoa, koji j« 
saqt Bog vatreuimi pismeni napisao n gradi naše, ne samo pred oći 
svojim donaša, već i ista cšnu toli kršposti, koii mšrzkost opačine, 
kao takodjer i poslšdice dobrih i zločestih duh, živahni mi bojanu 
inražene, n svoje vršme, kadgod se sgodna prilika ponudi, napomi¬ 
nje i predstavlja. Da pako čim bolje dšlaje na sšrdce,navšštjuje onaj 
ćudoredni zakon kao sveta volju božja, te ga dokazuje iz vrela 
neizećrpiva, iz sv. pisma — iz knjige božje, i ujedno pred oći slav¬ 
lje nagrada skopčanu s dobrim!, kao takodjer i kasan, spojena sa 
zločestim! čini, da tim što je pospano, probudi; što je probudjeno, 
uspava; Što je opššalo, pokršpi; što je zabasalo, na pravi put dovo¬ 
de, a Što po njem hodi, još bolje ohrabri i nadahne pravom ntšhom. 
On znade, da od dštiaske dobe neima bolje, a kojoj bi se moglo po¬ 
slati toliko dobra se krepost — sa nebo; jer blažena ova doba Mg- 
radje i najlašnje prima u se sšme svetosti. — On anade, da. ovo 
plemenito sšme pod okriljem neutrndiva napora i neiscšrpive nje¬ 
gove ljubavi laeno postati može dćrvetom bogumilim, sad nosećim 
sa ovaj i všćiti život — On suade, da blaženo ovo dšrvo nigdš ple¬ 
menitije neraste, nego a plodonosnoj bašći — a raju dštinske nevi¬ 
nosti, gdš na vratih stoji angjeo da ih Čuva, da ledeni mraz cvŠUk 
ovaj prije reda nepopari, i njegov bogumili rod neokuži Čemernim 
dahom svojim. 

2 . I zato dobar naačitelj nepoznaje n Života milijega sćrdcu 
svomu čast, nego kuda može stopiti n kolo onih, a kojih reče lsu- 
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kčrst: »Dajte da k mani dojđu.« Ti' kakodamuSe ne rastopi sjfdee 
od miline, kad opazi kako im se a očijuh krčsi nebeska iskra njež- 
ne. ljubavi, kako im se po nslnah, po licu Žari krasno rumenilo ao» 
riče, koja se je istom divno pojavila na mladjann obzoiju života. ■ 

- 3. Dobar nančitelj Živahno dati, da je tžvpljivost pčrva i 
všrnija druga ljubavi; jer težka je i tornjem posota-staza ljubavi, 
kbjom mora udarati; dalek je ptlt, koji valja prebaciti, a malena je* 
slaba i vetrenjasta družba, s kejom se ima uzvišenemlr- cilju-priblb- 
davati. — On znade, da kao Što vihar i oluja sbija bogate i obilno 
usftve: tako da i netžrpljivost njegova utamanjuje najtamnije .bla-i 
go dati-naravi. On znade, da vćrtlar nije kriv tomu, što nemože, das 
sumbul, bezmirisno cvštje, pretvori u miomirisne rude, a ni roiak 
nije kadar uzgojiti do visine jele, koja ae propinje u oblake. On zna¬ 
de, da jestčrpljen spašen, da je on samo onaj, koji sije i zaldva* 
a da z&m Bog daje naraštaj. On znade, da je njegov nauk »podoban, 
zbra« gorušičinu, koje, premda se izpbrva čini maljnšno i neznatno, 
ipak u svoje vrćme postaje lćpim i velikim stablom, nosećtm ple¬ 
menit red. — On, ako ga i tašta oholost preko ramenfcak gleda i 
tara na stražnja mšsta n druževnom životu, u savšsti ipak točno is¬ 
punjene svoje dužnosti traži i nalazi najsiadju svoje daše utćhu,vaii 
bo nepTe variva istina, »I biti će pervi poslšdnji, a poslšdnji pervii« 
On riežedja ni za zlatom, ni za srebrom, ni za taštom Čaštju, ve6 
za nevinutii- đušami, kojih angjeli neprestano gledaju .otca u nebes¬ 
koj svčtlošti. On, kad još-i pod večer svojega-trudnoga iiv«U 
okom sverne po širokom, svojima rukama obradjenom i svojim materi 
jem natopljenom polju, i ugleda ne samo cvčtje već i plod, plod naj¬ 
plemenitije vćrsti, plod u svakom izobilju, plod, koji ne same-sada 
živuće nego i pozno potomstvo veseli i okrčpljuje, plod, koji nikad 
neprestaje, koji je još i preko groba pravo razkošje duše, kad.-sve 
ta ugleda punim pravom zavapiti može: »Sad odpasti Gospodine 
šlagu Svoga u mini, jerbo su vidHe oči oči moje spozonos tvoju.« 

4>. Dobar nančitelj osćtja, da je življenje n »učitelja -zakonik 
nćenikah; da treba najprije sebe posvetiti, pa onda druge, i da oštro 
oko dčtinske premda nejake dobe proniče tja do dna duše njegove, 
i vidi, što se u-njoj i na polju radi; zato prenavijanje i lićmnšrstvor 
varave krinke ove —- muževno prezire i mćata im nedaje u serdOu 
Svojem, već očHm vladanjem svojim izražaje ono, što valja što 
mora da bode. •• 

’ - 5. Dobar nančitelj znade, da milozvučna rćč, da smiljeno oko 
H»oe pano blage dobrote najiašnje kčrči put, koji k sferdcu vodi: zato 
je ne samo ršč, već i oko, i lice, i ćelo pravo ogledalo duše njegove. 

6. Da pako tim laštije stupiti može u stope Onoga prijatelja 
velikoga, »koji uze dćcu u naručaj svoji blagoslovi,« tople molitve 
šalje pat nebešah k Onomu, od kojega sve dobro dolazi. 
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7. Dobar nmčhelj,prije nego Sto se i užgofemihi pod okrive« 

svojim mladicami razstane i odpusti ih na Široko more borna živo¬ 
ta, u ruke im daje inč vire, a u sčfdce ulćva oganj božje i brada- 
ske ljubavi. 1 da im se svčtlo ovo, oganj ovaj neug&si, ako bi gdč 
posćrnuli, daje im sa Čuvara strah hožji, a sa okrepu pruža im na¬ 
du vččite slave, koja nam je pripravljena; da pače obećava im isto¬ 
ga Boga, »koji se i sam. za ptatju, sa veoma velika phttju daje onim, 
koji ga ljube.« ‘ 

8. i kad dobar naačitelj, na veliku brigu i žalost mladjane u 
Isusu porodice svoje, zatvori oči, da odpoćine od svojega velikoga 
truda, pasti će mu na grob mnoga suza, iz koje će-promknud kru¬ 
ni cvćt zahvalnosti, kojega će nježrii stručak ukrasiti njegov— ne- 
povehli včnac neumerlosti. 


xxxrv. 

Pasko Antun Kazali 

• i 

.rodio se je u Dubrovniku g. 1815; sada je svetjeoik biskupije dubrovačke 
urednik zvaničnih novinah „Osservalore Daimato u i „Glasnik Dalmatinski.* 
Izdao je ua svetio, oslrn manjih deiab u talijanskom i nađen jezik«: 
1. Zlatku, plian, u Zadru 1856; 2. Trista Vleah Udovicah, pčaao, u 
Zadru 1867. — Podam od §. 5855 uredbe »Osservatore Primalo« i »Glasnik 
Dalmatinski.« — Za tisak je.pripravio; Siroticu od JLopuda, pripovčst; 
Cviet bezimeni, pisan; Glas iz Pusti nje; Br sijan, i dub. 


A. Iz Zlatke. 

xxvn. 

U Sto Treme leti nećrigeao 
U razketffe stvorenoga raja - 
Za to dveje izbranih đuhovah. 

Mala knjiga Vaclavu dopada. 

Mala knjiga od poznane ruke. 

To je knjiga dragog prijatelja; 
Prijatelja mladoga Bohvala, 
Kogano ja doma oslsuip 
Za obranu svoje stare majko. 
•Bapski posutih po lito mm plhra* - 
Dočim knjigu ljubimca otvora; 

A1 do mala oči mu se mute. 



Ofl mute, a obris ma UMI. 

Zlatka njega preljubezno pita: 

»Sto ti tetko, Ubrana ljubavi« 

Sto ti teiko mala knjiga kaže« 

To ti tera rumenilo « lica« 

Te ti atavnoat junačku otimlje?« 
Junak nj ej si mćrtvo odgovara: 

» Kaže knjiga, moja dudo draga« 

Kale knjiga« da se rasstavimo.« 

»Ha!« poklikne issa giaaa tanko« 

I grabi mu knjigu lalostivu, 

1 pročita untreaena Zlatka: 

»Sve sinove domovina sove. 

Daju brane od neprijateya; 

Nemole ae nitko da odmakne. 

Moj Vaelave, bez sramote večne!« — 
Da postavi tkogod kip voitjani. 

Da priliči neprimetnu laloat; 

Ili da mu na oku izvire 
Mala sosa, keju jad uledui; 

Ili da mu usne uzderh^uju 
K6 dčtetu, ujedanu plačem; 

Ili da mu po čelu sčv^Ju 
Cčrnom kćrvi lile zadojene: 

Zlatka tadar i taj kip voitjani 
Mčnit meato mogli bi bez truda« 

Ne sa vele! Kada lena ljubi: 

Uprav ljubi i tćrtvttfe mulu 
Samu sebe, samu ljubav svqju. 

Nakon malo svoje serdee stisne, 

A nad serdcem pametju savlada. 

Te Vaclavu dobljenom boleitju. 
Slabim veli, ali čistim glasom: 

»Neću sraman da budei rad mene! 
Premda svoju sramotu ja ljubim.« 


XXVIII. 

Pa napokon pos&dnom izuste 
ReČ lalostnn, često ponovljenu, 

ReČ, ito gorkost svu sakuplja: »S Bogom!« 
On otide. 



XXIX. 
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List za listom, glas u flašom Mina 
Ostavljenoj Zlatki prispfjeva, 

I gorkost joj đale&ne sladi: 

»Danas tu je, i misli o meni! 

Tu de sutra, mislit de o meni!« 

Tako Zlatka sebi progovara. 

Dokle Vaclav domu svomu do^je. 

A u dom svoj kad joj Vaelav dodje, 

Sto videie polja ratoborna, 

Grosna polja, od Boga prokleta. 

Sve bratinskom kdrvf napoje na, 

Sto videfie delah junaČkijeh, 

II veselje, ii jad uzrokuju, 

Sve to vide opisano Zlatka. 

Svaka knjiga kakvu žalost taži. 

Žalost taži, bo|ju nadu goji, 

A sa nadom nčku radost tajnu. 

Da bi njega Mrao zagdrlila. 

Svedj Ijubiva u serdcu i dnfti, 

Svedj Ijubiva, a sad i ćastiva. 

Sada novom oveoĆana slavom. 

Lepir-Ljubav u ženskih učijuh 
Najmilije obi a Šljiva krila 
U svetlosti, kom obasja slava 
Lovor bojni i hrabrost jtmaĆku. 

Mnim rad toga u stara vremena 
Radogosta i Lađu su spleli 
U Leljevoj nerefiivoj osi. 

XXX. 

Joite rata dnevah pogibeljnih 
NebdSe nam oglas navestio. 

Kad u boljem smislu i ufanju 
Zlatka se je \jubavi nadala. 

Kad se vrati iz kervavog boja. 

Ona za se razredbe danke, 

I za njega danke razredjiye, 

Ko bi sladki život provodila. 

I pripravlja u tajnom veselu. 

Kako de ga primit iznenada. — 

V&rh ostalih Ijubeznih pripravak 
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Čitanka. 



Ona ma je tanki vezak vesla, 

U kojem je htšla da spomene 
Gdč ga Slava nježnije obljabf. 

Jatrom rano digla bi se mlada 
U potaji, da to nitko nesna. 

Nastojanjem nedogovorivim 
Da dov&rši taj svoj trud preslađki. 

Jedno jutro obično vesući. 

Jar pri sversi njenog milog posla, 

K njoj ulčse dvorkinja nesvana, 

I ovako Zlatki probesedi: 

»Jedan momak inostranske zemlje 
Prosi milost, gospodjice draga. 

Prosi milost, da ga sadar primiš.« 

Njoj lagahno Zlatka odgovara: 

»Znaš li, zašto a nedoba pita, 

U nedoba da ga primim sada?« 

»Ništa nije na pitanje nade, 

Ništa nije odgovorit htio.« 

Za hip stane Zlatka zamišljena. 

Pak — »Nek dodje!« — đvorkinjici veli. 
Tad ulese jedno momče mlado 
Mila lica, kipa junačkoga. 

Ali slaba, da ga jedva kretje. 

Neka žalost na obraza sčdi. 

Neka žalost oči ma pomati: 

Nemože ga ni da gleda Zlatka, 

Da nećuti, da joj sšrdce Čane. 

Izsa pšrvog kratkoga pozdrava, 

»Povest mije, on govori Zlatki, 

Povest mije sa tve uši samo.« 

DoČim Zlatka slazi naredjaje. 

Da nja s momkom na samu ostavi. 
Junaka je oko pobegnalo 
Na taj vezak, koji Zlatka veze. 

Vezak gleda inostrano momče, 

Vezak gleda, a suze proleva. 

Nit ih tare, niti ih pokriva. 

Gleda Zlatka nešto udivljena, 

Nčšto tužna, da on suze roni, 

Te mu ove reči progovori: 

»Ćemn suziš, momče nepoznano. 

Čemu suziš nada vezom mojim?« 

Junak njojsi tiho odgovara: 



»Tko je i do* tim e Vudavom. 

Taj je ću# Bohvala spomenut — 

Ja sam Bobval« ., . A1 mu ree preslica 
Medju radom i bolesti Zlatka: 

»A on gde je? A Sto domovina?« — 

»»Domovina davno poginula! — 
»»Poginula! A nje vitesovi ?« — 
»Pobćgnoli — nhitjeni — mertvi. — 
»Gde on beži?« — Vaelav naS neblžil 
»On uhitjenf .PnstU se uhitU 
Od onakvog dnSmanina krutog!« 
Posmije se amebom ialoslnijem. 

I Bobval joj lagabno priloži: 

»NaS se Vaelav bita! nepuStjaje!« 

Rel oledni na ust^juh Zlatki, 

Obim’ mkam’ lice sakrivala« 

Kros pir*te joj vrela susa pisti, 
ZaguSeno jecanje prodire. 

Malo bipab tako postojala: 

»Ne, ne mlrtavt« isvan sebe klikne, 
»Ne, ne mertav! Rec’, da m&rtav nije!« 
GledaSe ju Bobval do tadara, 

A1 tadara na tla ofl skine, 

Oci skine, niSta negovori: 

»Mirtavi Poio!« jadna Zlatka veli, 

»Ab Vaclave, saSto si pobćgo? —« 

» »U odbiru smerti ii sramote 

Ti si snala Sto bi Vaelav obro«« — 

»A1 ti bežill Vaelav mi je reko. 

Da ga nebi ti pustio sama 

II u smlrti, ili u životu. 

On mi leže u cimu zemljicu, 

A ti živ si! A ti, eto bežiS!« 

Neisusti ni malahne reći, 

Neg na plrsih odpinje haljine, 

I kaže joj persa obvijena 
Sve okolo pašom klrvavijem: 

»Jutros su mi rane pregledali, 

I rekli mi, da do malo ćasah . . . .« 
»Ab!« poklikne Zlatka probledela, 

OĆinT svije, i stoji da pane. 

Krije plrsa Bobval užaloS^en, 

Krije plrsa, a milo ju dlrži: 

»Duh me svede moga prijatelja. 



Da li predam ova knfig a mat«. 

Da li rečem, 4a rČČ najposrfČdoja 
Ti *i bila a njegovih ustih. 

Da li podam najposičdaji cSlov, 

Koj li posla daftom na ostnlcah« 

To veieči knjiga i* nČdarah 
Junak vadi i na vesak stavlja, 

A kod knjige pramak alatnih vlasih, 
GnjaanHi prahom i kčrvlju sgusnulom. 
Bratinski jn u Čelo ečtiva, 

I ovako u suaah hesedi: 

»To, ftto vidlft, sve je Sto imamo 
Od Vaclava i tvoga i moga.« 

Uputi se, da se odalčei, 

Nu ga Zlatka sa ruku prihvati: 

»Kam ćeS takvi? Kod mene peđii!« 
Žalostno se Bohval ponasmije, 

'I veli joj: »Idem, da poČinem! — 

A1 u semlji, gdČ Vaclav počivat« 

XXXI. 

Ima jadah, koje lirdce ljudsko 
Jednom kuSa, nit ih poslč kuSa, 

Kad gorkoad tetkom raspuknuto 
Svu očuti ftesioČinu boli; 

Tom oćuti, pak nikad neduii: 

Fšrva bolest i poslĆdnja bude. 

Ima jadah, koji kros pameti 
I kros serdca jednako prodiru; 

Neda jadna sabnšena pamet, 

Da na sčrce sva bolest nasčrne; 

Neda pamet, jerbo neveruje. 

Da je tako sva radost života, 

Yas joj pokoj i nsdanje njeno 
Jednom palo, jednom poginulo. 

Ali svak čas danom isza dana 
KuSa talog ČaSe neprimljene. 
Neprimljene u pervome hipu, 

Al koju joj svaki Čas pridaje 
Neblaživa ruka istinosti. 

Sad ae včrii Zlatki po pameti. 

Je T tu uprav jedno momče bilo, 

I strašna joj sgodu navestilo. 
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II to ion je grobi ispod more. 

No kad gleda knjigo i bio keeah« 
Sniva joj se« da au savidniei 
Izmislili takvo sniert pregorke. 

Da bi sasvedj ajadili joj dušu. 

Kad ogleda liatak knjige male« 

A o knjisi ovo malo recik: 

»Uvek a Bogom! Kada bodem probo« 
Bod* ti draga moja napomena 1« 

I na knjisi« apisaaej olovkom« 

Znaćak kervi poave oeotrene: 

Po mialih joj razast&rta magla 
Nedopuštja da vaa jad oćuti« 

Nego ljubav opornim povratkom 
Polaptava refih za ufanje. 

Malo danah beše postajalo« 

Glas nam atigne žestokoga boja; 

U tisući žaloatnih povestih 
Ova dodje najžaloativija: 

»Sedmog rujna okolo ponoći« 

Dok ae grada predaja pogadjja« 

Kad videše« da obrane nije« 

Jedno momče rod* gospodskoga 
Malo rććih na komada knjige 
Malo reĆib olovkom upisa« 

I bič koaah svojom britkom sab^om 
On sam sebi sa glave odačca 
I predava svomu pobratimu« 

Predava mu i Bogom ga kune« 

Da to nosi dragoj na daleko« 

Još ovako njemu progovara: 

»Eto vidiš« dragi prijatelju« 

Eto vidiš« da do malo Časah 
I bez maca bih ti poginuo 
Samo a kšrvi, što iz sebe točim. 

Dok me joiter ovo malo duba« 

Dok me ješter po semyici vodi« 

Neću videt, da podpiša arama. 

Nu tako ti naše domovine« 

I tako ti tvoje stare majke« 

I lako ti Boga velikoga« 

Ti otiđi k moj oj si ženici« 

Ako bi U dopustile rane. 



Ponesi joj ovo za spomena, 

Celivq ja mojimi celovi, 

I koži joj, gdč sam jonak pao.« 

To veledi i dragog tešedi 
On se vrancn na ramena kaci. 

Kroz konjike juriš učinio, 

Joh onomu, kojega susrete 
Britkom sabljom i desnicom rakom! 
A1 obkoljen mnoštvom odasvada 
Na sabijah ga svojih rasniješe 
I kopiti konjah poplesaše. 


B. Iz Trista Vicah Ud o vicah. 

Cfnslar. 

Podiže se vetrid od zapada; 

Lakim krilom jedva more liže 
I probadja valove skorupom 
Kakav posmćh na detinskom licu. 

U svom leta nikoga nesreta. 

Dok doleti do naše brodnice. 

Koja leži polag Dubrovnika, 

Pevajudi i pripevajudi. 

Nu kad vetrid ugledi brodnicn 
Urešena stćzi i zlamenji, 

A na njojzi pet tisud’ jonakah 
Po izboru mladih Dubrovčanah, 

8 kojimi je prije putovao 
Po vodama ćetir’ strane sveta, 

On se milo po jedrima nčžl, 

I mata hi, da bi poleteli 
8 njim zajedno niz to sinje more. 

Za trenutje brodnlca se šika, 

Ko da misli bi li i nebi li. 

Dok na sv&rhu duhom nadahnuta 
Podigne se blagim veličanstvom, 

A za njome vetrid od zapada, 

A za vetrom molbe i uzdasi, 

Kojino su nebo pronicali, 

A iz sdrdcah ljube i sestrice 
8a požudom mladog i staroga. 

Kad ugleda mladež preuzd^aa 



Svojim plavim krila razapeta. 

Do nebesah veselo uzklikne. 

Da zajekti berdo i doline« 

To jektanje svakoga mi budi. 

To mi bndi dva vrana gavrana, 
Kojano su svoja gnezda vila 
U hridinah poverh Žarkovice. 

Vran je vrana rano dozivao. 
Vrenje vrana jadno besedio: 
nOstav’ vitje, oj vrane gavrane, 
Ostav* vitje nad golimi Jjatmi. — .. 
Poletimo niz to ainje more 
Baš po traga đrevah dubrovačkih, 
A za njimi, sve mi serdce veli. 

Ima piće koliko nam drago. 

Ima piće za nas i za legla —« 

»A mi hodino!« drugi odgovara, 
»Nešto tako i duda mi slati. 

Od kadar sam pervom obrazio. 

Da nevredjen Dubrovnik posšrlje. 
Da bi tadje borbe razvadio. 

Da bi tudje vojvode sledio. 

Da bi tudje listak lovorike 
U svoj venac gizdavi upleo. 

A Sto činiš prem ponosni grade. 
Ah! Što Činiš, zašto Boga serdiš?. 
Ili ti je mladež dodijala. 

Daju teraš, tamo da pogine 
Ubijena, a za tudju slavu? 

U su tvoji vojvode zginuli. 

Da ti šalješ morske sokolove. 

Da slušaju tuctfe zapovedi? 

Ili ti je venac uvehnuo. 

Te ti treba lista kervavoga. 

Da devično cvetje ti nakiti, 

Kiem te je naresila Slava? 

Evo nam je osam stotin’ letak. 

Od kađara svoje gnezdo vijem 
Po pećinah gole Zarkovice, 

A od tad te, Dubrovniče stari. 
Dobra sreća nikad neostavi 
U na kopnu, ii na moru bio. 

Nu do sada nisi tudje misli 
U sve misli nikada ulago. 



Nit si Me postat naslčdtrfkom 
Ah! uitne tndjih vitesovah. 

Dosta bi ti rosa glava tvoja, 

I dosta ti desna roka tvoja 
8 motltvami tvoga svetog Vlaha. 

A od sada kako će ti biti? 

Hodmo, brate, hodmo da vidimo.« 

U toliko brodnica vesela 
Jesdi živo preko sinjeg mora, 

Jesdi žiro, al slom kobi živo. 

Svi joj vĆtri blago ugađaju 

Dok se sdroži s brođnicom ispanskoro, 

I opravi pot Afrike plavi, 

I doje dri do žalah prevamih — 

To tad gadja, a od tad ođgadja. 

Slazi sunce za e&rnivn oblakom. 

Kog natera vćtar iz istoka 
Pana dažda i obitne krope; 

Dočim dune amo iz nenada. 

Done vihar sa severnih stran ah, 

Jedra dere, a katarke k&r&i, 

Sve usbunja more na valove. 

Goni brode na kraje nevĆrne, 

Prolama ih na skrovenih stenah. 
Prelomljene pucina proždire. 

Stoji jauk jadnih pomoracah 
Nad mokanjem mora i viharab, 

I žalostno do neba prodire. 

Blago tomn koj đospčva jednom! 

Sunce žarko, koje sinoć side 
Prosvet\jujać najlepSu brodnica, 

Što sakupi silni Karlo-Peti 
Po svojieh i tndjih d&ržavah. 

Kad se danas včrhu nas povrati. 

Ono ogleda malo plovutinah. 

Kimi tuku o hridi valovi, 

I nekakve izranjene sužnje, 

Sto pred sobom Cernac goni rožno. 
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XXXV. 

Iran Kukuljcvić Sateiuki 

rodio ae je u Varaždina g. 1816; sada je u Zagreba zemaljski arkivar i pred- 
aŠdoik družlva za povšatoicu jugoslavensku, koje je g. 1850 ustanovio. 

Izdao je slšdeće spise: 1. Juran i Sofi a, igrokaz, a Zagreba 1)888; 
1 Otipka Subić, drama, a Zagreba 1843; 8. Različita dšla a 4 sveska, 
a Zagrebu 1848—47; 4. Slavjanke, pisme s hiatoričklmi primetbami, a Za* 

f ebul848; A. Život Jnrja Julia Klovia slikara, u Zagrebu 18A3; 

Dšla Dominika Zlatarlća, u Zagrebu 1854; 7. Dogodjaji Med¬ 
vedgrada, u Zagreba 1854; 8. lzvjeatje o putovanju po Dalma- 
eijl u jeseni g. 1854, a Zagreba 1855; 0. Prvostolna crkva zagre¬ 
bačka opisana s gledišta povjestntce, umjetnosti i starieah, u 
Zagrebu 1856; 10. Stari pjesnici hrvatski, 2 avežčića, u Zagrebu 1856 
—58; 11. IzvjeŠtje o putovanju kroz Dalmaciju u Napulj I u Rim, 
a Zagrebu 1857; 12. Slovnlk umjetnikah jugoslavenskih (I. sve¬ 
zak a Zagreba 1868)« 

Osim toga uredio je sve. dosad Izašle knjige Arklva sa povšstaice 
jugoslavensku i obogatio ih s više sastavakah. 


i. Iz spisa: Phrostolna crkva zagrebačka. 

Dogodjaji cčrkve. 

Oko godine 1091—1095. utemeljio je pčrvi ugarsko-hćrvat- 
kralj, sveti Lađi si av, u sadašnjoj Hčrvatskoj biskupiju za¬ 
grebačku. Za vrćme hćrvatskih vladarah spadaše ona najprije pod 
biskupija sisačku, zatim pod kninsku, a pod vćrhovno ravnateljstvo 
nadbiskupije spletske. 

U isto doba, kad je rečeni kralj Lađislav utemeljio zagrebačku 
biskupiju, sagradi on u Zagrebu, po svćdoćanstvu včrodostojnih po* 
veljah, takodjer stan ili samostan (monasterium) za biskupa; dakle 
i pćrvoetolnu cčrkvu, jer se s kerštjanskoga gledišta ni pomisliti 
nemošb samostan bez cčrkve. 

Da li je ova cšrkva za kratjevanja Ladislava svetoga sasvim 
dovšršena, i da li je tako velika bila kao sadašnja, nezna se pravo; 
na imamo razlogab misliti protivno; jer je stoperv g. 1217. kralj 
Andrija U., na prošnju biskupa i kaptola zagrebačkoga, pervostolnu 
cšrkvu dao na čast sv. Stćpana posvetiti; Što svćdoči sam kralj An¬ 
drija II., u svojoj povelji govoreći: »Cum Ecclesiam per vene- 
rabiles Episcopos dedicari fecissemus,« a znano je nada¬ 
lje, kako ćemo dolč spomenuti, da su u kasnije doba mnogi dobro- 
činitelji istu cčrkvu povećali i polčpšali. 

Mćsto, na kom je sv. Lađislav pervostolnu cčrkvu sagradio. 
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bijaše, po našem mnćnju, ono isto, na kom i današnja cčrkva stoji; 
jer ju, po svćdoćanstvu poveljah, poslć kako su ju Tatari g. 1241. 
razorili, biskup Timotej samo popravi i polćpša, ne pako sasvim s 
nova, ili na drugom mćstu sagradi. Nestoji dakle mnčnje onih, koji 
su tvćrdili, da je hram sv. Ladislava na sasvim drugom mćstu stojao, 
nego li što današnji stoji. Dapače mislimo, da nećemo pogrćšiti, ako 
gradjenje starije, to jest zapadne strane, naime sadašnje sakristane i 
Mag&jue u vrćme predtatarsko stavimo, jer se iz svega unutanijega i 
vanjskoga graditeljskoga stroja vidi, da je ova strana u starije vrćme 
zidana.nego li ostala cćrkva; a znano je takodjer iz rukopisa fratra 
i kanonika zagr. Rafaela Levakovića, da je još za njega (u 17. sto- 
lćtju) pred vrati stare sakristane stojao grobni kamen Jelisave, 
kćeri Valentina, župana zagrebačkoga, već od g. 1200, dakle mno¬ 
go prije pohoda i razora tatarskoga. Neimamo pako dokazali, da je 
ao vremena navale tatarske, poslć sv. Ladislava, nćtko cerkvu sas- 
vim s nova ili na drugom mčstu sagradio. 

U početku godine 1242. dodjoše Tatari u poteri za kraljem 
Belom IV.uneutvčrdjeni još onda Zagreb, te razvališe i porobiš« po¬ 
kraj drugih sgradah takodjer pervostolnu cčrkvn, kako to više po¬ 
veljah svćdoči. Nu nije vćrojatno, da su Tatari sve cčrkvene zidine 
sa zemljom sravnili, jer k tomu nisu imali ni vremena, slćdeći od¬ 
mah tragove kralja Bele i njegovih Čet&h sve do Jadranskoga mora, 
gdč su, po tradiciji, na polju grobničkom potučeni bili. 

Tadašnji zagrebački biskup StČpan II., vrativši se poslć od- 
lazka Tatarah s kraljem Belom IV. iz Dalmacije i našavši pćrvo- 
stolnu cčrkvu oplćnjenu i razorenu, sagradi, po svćdoćanstvu kano¬ 
nika Kovačevića, za svoju potrebu, pokraj pćrvostolne cćrkve, malu 
kapelu na Čast sv. Stćpana pervomućenika; nu zajedno poče po¬ 
pravljati takodjer pervostolnu cčrkvu. 

Posle razorenja tatarskoga popravi i ukrasi takodjer zagre¬ 
bački biskup Timotej, oko g. 1272. razorenu pčrvostolnu cšrkvu 
velikim svojim troškom, što nam svćdoči povelja kra^a Stčpana V., 
kojom potverdi g. 1272. zlatnu bulu kralja Andrije U., danu cćrkvi 
zagrebačkoj. 

Po svčdočanstvu Tomka Mčrnjavića i Tome Kovačevića, uresi 
biskup Timotej cčrkvene, po sebi sagradjene ili popravljene zidove 
svojim gerbom, a taj gerb biti će po svoj- prilici: stojeći lav na 
stražnjih noguh, što se vidi sa sćverne, zapadne i južne strane na 
vanjskom zidu cćrkve i s nutra cčrkve na nosilcih ili koasolah od 
pilovah, na kojih stoje pozlatjeni dčrveni kipovi svetacah. 

Nu Čini se, da je pćrvostolna cerkva zagrebačka već u pćrva 
Ićta svoga preporodjenja, u vrćme rata kraljevah Stčpana V. i Vla- 
dislava III. s Otokarom Češkim, veliku šteta pretčrpila, jer su Čete 
Otokarove iz Štajerske do Zagreba dopčrle, i nemogavši predobiti 
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utvčrdjenoga gornjega grada »a griću, razorile kaptolsku stranu i 
sav prostor oko pčrvostobie cćrkve, gđć su bili stari ban ovi 
dvori. 

Po smćrti biskupa Timoteja (4. travnja 1287) nastavi gradje- 
nje stolne cirkve sv. Augustin Kažotić (Gazotti), biskup za- 
grektti (1304—1318); nu neznamo pravo, da li na svoje ili na 
troškove Karola Roberta, što je taj kralj svoje ugarsko prćstolje 
imao najvećma njemu sahvaliti. Ako se nevaramo, Uli će onaj girb, 
Što u pročelju cirkve pokraj druga dva gčrba na uzvišenom mčstn 
stoji, i što predstavlja pet IĆrah i tri r&ke, svakako girb kuće an¬ 
tenske; nu neraože se za stalno opredćliti, da li od kralja Karola 
Roberta, koji je prilikom svoga pervoga dolaska u Ugarsku, te za* 
tim višekrat, grad Zagreb posćtio; ili od njegova sina Ludovika L, 
koji je takodjer višekrat Zagreb pohodio; ifi napokon od StČpana, 
mladjega sina Karola Roberta, koji je, bivši vojvoda Čitave Slavo- 
nije, lirvatske i Dalmacije, u Zagrebu stanovao, te g. 1365. u istoj 
cćrkvi pokopan bio. 

PoslČ sv. Augustina nastavi biskup zagrebački, Ivan Alben 
g. 1420—1433 polćpšavanje pčrvostolne cšrkve, te ostavi za tu 
svčrhu nakon svoje smčrti 1600 fir. u zlatu i polovicu grada Kuvara 
i varoši Koprivnice, koju je od kralja Sigismunda dobio u zalog za 
7000 marakah u zlatu. Ivanovim je troškom sagradjen unutarnji 
zid zvonika, na kom se všrhu malenih vratah vidi u visini još sada 
izidan njegov gćrb; zatim s vana s južne strane šesti podupirajući 
pil, zajedno sa zidom med petim i šestim pilom, Što nam svčdoći 
takodjer njegov oiidč na dva mčsta uzidani gčrb. 

Za Ivanom Albenom bijaše Osvaldo Tuz, biskup zagrebački 
(1466—1499), koji je gradjenje i polćpšavanje pirvostolne cerkve 
nastavio, i veliku svotu novacah u to ime potrošio. On ponovi i svčr- 
ši skoro sasvim sadašnji presbiterium, uresiv ga svodom i zidovni- 
mi pilovi, na kojih se još danas vide tri njegova gčrba, sa starim 
g&rbom ugarskim. 

U istom presbiteriju, dovčršenu oko g. 1485., podignu biskup 
Osvald g. 1489 veličanstveni oltar na onom mćstu, gdč danas sto¬ 
lica nadbiskupova stoji. Biskup Vinković, koji je u 16. stolćtju po 
Austriji, Štajerskoj, Erdeljskoj i Ugarskoj putovao, veli, da glede 
veličanstva i dragocćnosti nigdć nije našao podobna oltara. Osval- 
dova namćra bijaše takodjer sasvim svčršiti cirkveni svod ili strop 
i dva nedoviršena zvonika. U tu svčrbu, naimajući dosta težakah, 
pozvš dne 16. listopada 1495. pismeno kaptol zagrebački, da mu 
sa svojimi kmetovi pomogne. Nu budući da je skoro zatim umro, 
ostavi u svojoj oporuci 10.000 f. za nastavljanje i dovčršiv&nje pćr- 
vostolne cčrkve. 

Osim toga ostavi Osvald po svćdočanstvu jednoga pisma D. 
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Andrije, predstojnik* cArkve zagrebačke a zatim ostrogonske, ed g. 
1540., drugih sedam kiijadah, samo na gr&djenje dvajfeh zvonika h, a 
lAva i s desna velikih vratah. 

Osvaldovu naslAdniku biskupa Laki naloži god« 1500. kralj 
Vladisiav, da ima ne samo cArkvu nego i biskupov dvor popraviti i 
ponoviti, te zapovAdi ujedno kaptolu, da na tu svArhu Osvaldovih 
10.000 fr. rečenomu biskupu odmah izruči. ALisfi biskup Luka po¬ 
troši od rečenih 10.000 fr. polovicu na kupovanje kaštela Svibove* 
sa kaptol Česmanski, a samo drugu polovicu obrati g. 1503—1509. 
na dovArŠivanje svoda cerkvenoga i na podignutje kora ili pAvali- 
Šta, koje je iAlilo svetilište od ostaloga prostora cArkve, uresivši 
isti kor svojim i Osvaldovim gerbom. Osim toga potroši Luka ta- 
kodjer veliki broj svojih novacah na cArkveni krov i na gradjenje 
jednoga zvonika i dvajuh oltarah, nemogavši dovAršiti drugoga zvo- 
nika, jer je onih 7000 fr. ( što ih je biskup Osvald samo za građe¬ 
nje zvonikah bio ostavio, tadašnji čuvar kaptolski, Ivan Jalšić, stric 
slavnoga Broderića, predao bio potajno u ruke kardinala Tome Bu¬ 
kača, zašto ga biskup Luka u tamnica zatvori. 

Poradi straha od Turakah naumi isti Luka sagraditi takodjer 
tvArdu ogradu oko cArkve, te utvArditi i povećati biskupov dvor. 
Zato umoli rimskoga papu, da mu dopusti porušiti župnu cArkvu sv. 
Mirka, što je pokraj pArvostolne cArkve stojala. Nu one iste godi¬ 
ne, naime 1510, kada je dobio dozvolu od pape, da može pomenutu 
cArkvu razvaliti, i kada je ograde započeo graditi, umre, te ostavi, 
po svčdoćanstvu spomenutoga predstojnika i doktora Andrge, 
16.000 zlatnih dukatah na konačno doveršenje cArkve i egradah. 

Kardinal Toma Bakać, koji je po smArti biskupa Luke sto¬ 
licom biskupije zagrebačke upravljao, neizpuni žalibože savčstno 
zadnje želje biskupah Osvalda i Luke, obrativši Osvaldovih 7000 fr. 
i Lukinih 16.000 dukatah na sasvim druge stvari, nego li na gra¬ 
djenje cArkve, te samo njemu i tadašnjim okolnostim iraade se pri¬ 
pisati, Što je drugi zvonik, koji su prijašnji biskupi do krova cArkve 
podignuli, do sada nedovAršen ostao. Me dj u tim potroši ipak Toma 
kardinal mnogo novacah na utverđjcnje biskupova grada i cArkve- 
nih ogradah. Ovo u ono žalostno vrAme neophodno potrebito cfoto, 
ispričava ga barem ponAŠto, što se je manje brinuo za polApšavanje 
same cArkve. 

Za biskupa zagr. & im una Erddda, prilikom neprestanoga 
medjusobnoga vojevanja dvijuh razjarenih stranakah, slAdbenikah 
cara Ferdinanda i kralja Ivana Zapoljskoga, dopadA stolnu cerkvu 
zagrebačku velika Šteta, kojoj žalostne poslAdice još i danas vi¬ 
dimo. Godine naime 1539. n vrAme obsade grada biskupova od stra¬ 
ne Ferdinandove nčmačke vojske, pod generalom Nikolom grofom 
Tharnom, razori isti general sve kanonićke kuće u kaptolu, poruši 
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gongu strmu kule* ito je bio kardinal Bakač pred cerkvom sagra¬ 
dio, te ueprosti ni pervostolnoj cerkvi, upaliv joj krov i porušiv či¬ 
tavu desnu stranu cćrkvenoga pročelja sa polovicom zvonika. 

Tragovi ovoga rasorenja vide se još danas, jer dok lčvo krilo 
pročelja u svojoj klasičnoj cčlosti sačuvano stoji, skerpaao je desno 
krilo svakojakim malenim kamenjem, a na mčsto prijašnjega okru¬ 
gloga velikoga okna, načinjen je drogi prozor bez svakoga raz- 
mčija. 

Štetu po generalu Thurnu pervostolnoj cerkvi nanesenu mogla 
su jedva tri stolčtja pončšto popraviti, jer kroz ovo vrčme sve ck* 
naših vremenah nije bila Hervatska bez ratovah i bez navaiah su- 
sčdnih Torakah. Šestdeset čitavih godinah poslč toga ostadč stolna 
cčrkva bez svakoga krova. Biskup Ivan Krančić nazvan Monos- 
laj (f 1584.) pomisli pčrvi na ponovljenje krova, te ostavi u svojo) 
oporuci na tu sverhu 820 fr. i 100 talirah. Ali siopram oko god« 
1590. dovčrši isti krov od derva biskup G&špar Slankovačkf. 

Godine 1624., drugoga dana po duhovih, u 9 salih na večer, 
udari grom u bogato urešenu pervostolnu cerkvu zagrebačku, upali 
krov i poruši veliki kerst, što je na krovu nad svetilištem stajao. 
Ovaj kerst probije svojom težinom svod ili strop svetihšta, te kroz 
šupljine prodre oganj u svetilište cerkveno, razori krasni oltar, koji 
je bio Osvald sagradio, a pokraj ovoga još dva manja oltara. Zatim 
prodre oganj takodjer u dčrvom popravljeni zvonik i rastali tu sva 
zvona, te učini cćrkvi štete u vrčdnosti do 30.000 fr. po tadašnjoj 
velikoj cčni novca. Tom prilikom pogori na više mčstah i grad 
biskupski. 

Tadašnji biskup, Petar Domitrović, uvčk s malo novaoah, 
obrati se s molbom za pomoć na plemstvo hčrvatsko i dobi do skora 
na sverhu popravka cerkve bogatih darovali od svih slranah. Ban 
hćrvatski, Juraj grof Zrinjski,položipervina saboruhervatskom 
đvć stotine talirah u gotovu i pokloni toliko derva, koliko bijaše za 
gradjenje i pokrivanje cčrkve potrebito. Vojnici iz granice liervat- 
ske pokloniše osim svojih malenih darovah, još ukupno 2000 fr. 
rajnskih, što su imali dobiti od gradačke komore, koja je novce u 
gotovu isplatila. Mnogi plemići hervatski dadoše stranom u novcu, 
stranom u gradivu znamenite prineske. Kralj Ferdinand darovi 
iz tridesetnice nedelišćanske 1000 fr. ugarskih i osim toga trogo- 
dišnji dohodak praepositure šagske n salajskoj županiji. Kraljica 
Eleonora darovi 820 fr. ugarskih, što su imali platiti stališi ber* 
vatski u ime dara prilikom njezina včnčanja. Ivan Telegdi, nad¬ 
biskup koločki, pokloni 1000 fr., tadašnji kancelar ugarski 138 tali- 
rah, kaptol zagrebački dade svoje kmetove za radnju itd. 

Nu premda su svi potrebiti novci, skupa s gradivom, u vrćroe 
biskupa Domitrovića sakupljeni bili, to nebi ipak za njegova života 
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započeto popravljanje, već stop&rv po njegovoj, neobičnim načinom 
sgodivšoj ae smčrti, naime za biskupa Franje Ergeljskoga Ha- 
sanovića. 

Najprije bi započeto građenje svoda nad svetilištem i presbi- 
lerijem, i n tu svčrhu načini biskup i kaptol g. 1620. sććnja, ugovor 
s kranjskim graditeljem i vajarem, Ivanom Albertalom, koji je 
svoj posao godine 1632. doveršio, i kroz ovo vrćme i novi velilu ol¬ 
tar za stolnu cćrkvu dogotovio. Zatim bi cerkva prilikom težke bo¬ 
lesti biskupove dne 19. prosinca iste godine na novo posvećena po 
Ivanu Tomku Mčrnjaviću, biskupu bosanskom i kanoniku kap¬ 
tola zagrebačkoga. 

Godine 1633. dne 12. sćčnja načinjen bi s gore spomenutim 
graditeljem Albertalom ugovor za gradjenje novoga zvonika, koji se 
je stopčrv god. 1643. dovčršio. Tako nebijaše biskup Hasanović, 
taj pobočni sin turskih roditeljalt, toliko sretan, da vidi hram zagre¬ 
bački sasvim ponovljen i popravljen. 

Hasanovićev naslćdnik, biskup Benko Vinković, naumi stol¬ 
nu cerkvu uresiti velikim portalom, i pogodi se u to ime s viče spo¬ 
menutim Albertalom g. 1640. za 500 fr. rajnskih, za 100 včdarah 
vina i za nćšto žita. Nu kad se je đćlo ponajbolje raditi počelo, 
umre biskup g. 1642., i tako budu ova vrata stopčrv trideset godinah 
-kasnije, naime g. 1678. po kanoniku Vukoslaviću doveršena. 

Za biskupa Martina Bogdana bi stolna cćrkva zajedno sa 
zvonikom g. 1643. jedva doviršena, kad se dvć godine kašnje, nai¬ 
me dne 29. ožujka 1645. u 10 satih po noći u gornjem gradu za¬ 
grebačkom porodi vatra, te razorivši skoro polovicu gornjega i 
dolnjega grada, takodjer stolnu cčrkvu stiže. Ovom prilikom izgori 
sav cćrkveni krov, a mnogi zidovi popucaše. Druge godine, dne 27. 
studenoga 1646, sruši se dugo vrćme nepokriveni svod eerkveni, te 
razvali pet oltarah, stolica biskupsku kod velikoga oltara, stolice 
kanoničke i prekrasno pćvalište s orgulami, što su stajale više tisu- 
ćah forintih. 

Poslć ove nesretne sgode pozva odmah kaptol meštra dervo- 
dčlca iz Optuja u Zagreb, te se pogodi s njim za cčrkveni krov. Jed¬ 
nu godinu kašnje, naime dne 23. sćčnja 1647., načini biskup Bog¬ 
dan i kaptol zagrebački ugovor s graditeljem Ivanom Albertalom 
poradi popravka cerkvenoga svoda, pčvalištah i porušenih pilovah, 
te u tom ugovoru bude obećano meštru 2.800 fr. rajnskih, 100 vć- 
darh vina i nčšto žita i sćna. 

Bogdanov nastednik, Petar Petretić, dade svu cerkvu, koja 
je bila do njegova vremena dčrvenimi daskatni pokrila, opekom po¬ 
kriti, te dovšrši tako 1665. pervostolnu cerkvu, koja je od njegova 
vremena sve do danas, Što se sgrade tiče, u jednakom stanju ostala. 


k 
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8. Iz slovnlka nmetnik&h jugoslavenskih. 

Dioklecijan. 

Dioklecijan (Dukljanin), car rimski, rodi se g. 245. u Dukli 
(Dtoklea), malenom gradu dalmatinskom na cčrnogorskoj granici od 
veoma siromaških roditeljah. Za mlada posveti se vojničkomu sta¬ 
lišu. Svojim umom, ođvažnoštju i hrabroštjn đotćra doskora tako 
daleko, da ga je car Probo, rodom iz Srčma, načinio zapovćdnfkom 
vojske n Meziji, a car Caro, njegov zemljak, rodom takodjer iz Dal¬ 
macije, nzvisio na Čast konzula. PoslČ smerti ovoga cara, koga je 
godine 284. grom ubio, prozvš rimska vojska dne 18. listopada iste 
godine rimskim carem Dioklecijana, koji odmah s Carinom, sinom 
Cara, boj zatraetne, njega n bitci kod Marga (Margns) n Meziji nad¬ 
vlada, te na stolicu carsku sčde. Da može laglje ravnati ogromno 
carstvo, uzme za pomoćnika Maksimijana, rodjena Sremca, koje¬ 
ga, kao drugoga cara, u Milan stolovat pošalje, a sam otide u Ni- 
komeđfju. 

Do skora uvidi Dioklecijan nove strašne pogibelji za svoje 
carstvo; jer se u Britaniji, u Egiptu i u Africi porode bune. Mauri i 
Perzijanci počeše navaljivati na iztočne pokrajine, vćra Isusova uz¬ 
nemirivaše duhove i prčtjaše, da će novom svojom fllosofijom novi 
pravac podati vladarem i životu narodah. U toj smetnji izabra Dio¬ 
klecijan još dva pomoćnika, te uze za svoju pomoć Galerija, rodonš 
prosta čobanina iz Sardike u Bugarskoj, a Maksimijanu poda Con- 
stancija Clora, rodjena takodjer iz ilirske pokrajine Dardanije, čo- 
včka dobra i mekana sčrca. Tako bijaše čitavo rimsko carstvo me- 
dju četiri cara, Četiri rodjena Ilira, razdćljeno, nu svih ovih bijaše 
otac i duša Dioklecijan. PoslČ kako je 21 god. provladao, i sve ne- 
priatelje carstva pobčdio, dosadi mu gospodovanje i včćna borba sa 
svčtom. On se odreće 5. svibnja 305. god. carske stolice, na kojoj 
'je do 1& godinah dermao svčtom, i odputi se u svoju domovinu Dal¬ 
maciju, nastanivši se u glavnom gradu Solinu. Živući ondć u miru, 
dao je poklisarom Maksimijanovim, kad ga je ovaj zamolio, da opet 
sČdne na stoticu carsku, znameniti u historiji svčta odgovor: »Da 
mogu pokazati Maksimijanu kupus, koji sam vlastitom rukom sadio, 
nebi on ni pomislio, da ću blaženi ovaj mir zamčniti olujom sla¬ 
vohlepnoga vladarstva.« Dioklecijan bijaše pčrvi car, koji je toliko 
duševne sile pokazao, da se je svojevoljno odrekao carevanja i vla¬ 
danja. Njegov primćr slćdiolje kašnje mnogo slavenskih vladalacah 
u Bugarskoj, Sčrbiji, Poljskoj, i td., pa i nčmačlđ car Karlo V. nije 
bio poslćdnji. Nu Dioklecijanu nebi dano u istoj samoći poslČdnje 
dane mirno i zadovoljno proživćti; jer moraše za života gledati. 
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kako su lički nezahvatnici njegovu porodicu proganjali, pa napokon 
istu mu ženu i kćer u Solunu ubili. Viđeći unapred sve one nevolje, 
koje su bile početak razsutja carstva rimskoga, umre u lugi i žalo¬ 
sti godine 313. — 

Kao Sto su mu zasluge u državljanstvu bile velike, tako nisu 
male ni one, koje ima za umčtnost, osobito za graditeljstvo; jer je 
ovo tako bio obljubio, kao Sto su ga poslć njega obljubili ilirski nje¬ 
govi zemljaci Constantin Veliki, Justinijan-Upravda i car Basdij. 
Njegova kupališta, koja je sagradio u Rimu, stoje još danas, premda 
je veći dio od njih, i to baS sredinu, slavni Mihalj-Aiigjelo Buona- 
rotti god. 1561. pretvorio u Ičpu cerkvu »SantaMariadegli AngeB.« 
Isto je tako pretvorena i druga sgrada, spadajuća k istim kupališ¬ 
tem, u cirkvu »S. Bernardo a Termini.«« Kako su velika bila ova ku¬ 
pališta, može se iz toga zaključiti, Sto se je u njih 3200 Ijudih na 
jedan krat moglo kupati; a kako su bila u svakoj struci urešena, 
može se suditi po tom. Sto su imala osobitu veliku sbirku slikah i 
đvČ javne ktijižuice. Osim Rima, uresi Dioklecijan prekrasnim! 
sgradami Milan, Nikomediju, Kartaginu, Palmiru, Alexandriju i 
Circesiju, a ponajviše glavni grad svoje domovine Solin. Velikoi&piu 
i ogromni dvor splčtski kod Solina, koji sada u razvalinah leži, 
najznamenitija je sgrada vremena Dioklecijanova. Kad čovčk pre¬ 
gleda onaj veliki preko 700 noguh dugački i Široki prostor, oe 
kom je dvor stojao, pomisliti bi mogao, da dvor taj nije ondć ga- 
gradjen radi predčla, nego da je isti predćl pretvoren u prostran 
perivoj radi istoga dvora. Velike i mnogobrojne njegove sgrade 
pokrivaju prostor male varoši. Sazidan bijaše na četiri ugla i na- 
kitjen mnogimi hramovi. Debeli visoki zidovi, koji su čitavi dvor 
obkoljivali, bijahu od bračkoga mramora, a stupovi od šarena 
ugladjena granita. Ovi zidovi imalm troja vrata, koja se joS da¬ 
nas vide. Perva sevema zvahu se: »vrata zlatna«« i vodjahu pre¬ 
ma Solinu; druga »mćdna« bijahu s iztoka naprema Stobreću, 
staromu Epeciju; tretja »gvozdena« sa zapada, naprema kojim 
stojaše perivoj za carski lov. Uza svaka ova vrata stojahu s ob6 • 
strane dva osmokutna turnja, koji fiisu bili visi od istoga dvo¬ 
ra. Na svakom uglu dvora stojase po jedan Četverokutni toranj, 
svaki od osamu&est stopah u visini. Dva od ovih turanjah imala su 
četiri poda (kata), a dva druga samo po tri, i to zato, jer lice dvora 
od morske strane bijaSe visoko 74 noge, a ostala tri lica samo 55. 
Osim toga bijaSe sazidan medju otiimi tumjevi. Sto su stojali uz re¬ 
čena troja vrata, i onimi Sto su bili na uglih, još svuda po jedan tu*- 
ranj, jednake visine s ostalimi zidovi. Svega skupa bjjaše na dvoru 
šestnaest turnjevah. S morske strane vidi se joS jedan izlaz, za koji 
misle nćki, da je nosio ime »srebrena vrata.« 

Pokraj zlatnih vratab bijaSe unutra, uz zid s jedne i s druge 



utrane, dugačke ietattštje (fHBftodl), kojega n krov »osili prekrasni 
Mup*ri o4 egipatskoga granu i gćrćkoga mramor«. S jedne strane 
toga šetalištja stojaše Četveronglasti hram Aeskatapov, i ti po novi* 
jcn ranćnf« mansolej Dioklecijanov, a s droge strane esmokutni 
hram lovi*, Hi kako nćki anale, hram Dianhi, pokriven okruglom, 
veoma umttao isradjenonst kubom. Sada m obadvć ove ograde pre¬ 
tvorene a kćrštjanke cćrkve: maasolej je posvećen sv. Ivanu Kćrst* 
« hram B. D. Mariji. Na okolo toga hrama stoji osmokutao pridvor- 
je X Mm, nošeno od 24 lćpa stopa, nad kojega je svodom Širila 
svoja krila kaka od hrama. Svod istoga hrama sagradjea je na po¬ 
sve novi, neobični način; jer lokovi od svoda nisu osamljeni i ada- 
■asti medjn stupove, kao što se vidi a glasovitom kolosen rimskom, 
i namnogih starijih »grudah, već so diše prosto u visina nad glavi- 
cjuni stupovah, prodajući se dalje u dugih redovit. Sgoro bijaše 
taj hodnik nakitjcn izvajanimi kipovi i svakojakom rosbarijom. U 
Onaj dio dvor«, n kmn je Dioklecijan stanovao*, vodilo je sedam ska- 
Hnah is hodnik«, sa kojim se je prostirala krasna, sasvim oMa dvo¬ 
rana, dobivajuća svoju svštlost od sgora kros kube. Ova dvorana bi¬ 
jaše nakitjena kipovi od kamena, koji sn stajali a šupljini sida. Na¬ 
prama ulazu prednje ove dvorane bijaše ulas i trćm od najkrasnije 
dvorane čitavoga dvora, koja je bfla duga 95 a široka 65 stopah. 
S desna i a lćva nosilo je svod ove dvorane Šest visokih stupovah, 
iza kojih bijaše na svakoj strani prostor malo manji od iste dvorane. 
Iz toga prostora moglo se je po lćstvah pod zemlju i k jednim taj- 
nim vraUm, što sa vodila do morske Inke. Dvorana ova bila je u- 
kodjer urešena velićanstvenimi vrati, kroz koja se je išlo na gale- 
rij«, Što je gledala na more. Uz ova veBku dvoranu bijahu prislo¬ 
njene s jedne i s druge strane dvč droge dvorane, od kojih je bila 
jedna odredjena za prikazivanja muzikalna i teatralna, a druga za 
velike svečanosti. Svod ovih dvoranah počivaše na 18 stupo¬ 
vah, koji su stojali 10 stopah daleko od zida, te se je tako oko cšle 
dvorane hodati i sćdati moglo. PoslĆ ovih dvijuh većih dvoranah slć- 
dile su na svakom krilo pomanje dvorane, odredjeue za blagovanje, 
i svaku se »korintićka I ciziceuska dvorana.« Zatim slčdjahu dvo¬ 
rane blizu gorerečenih hramovah, gdć su se po svoj prilici poslć 
bogočastnih posvetilištjah, obderžavale gostbe. Za ovimi bila su 
prostrana topla kupališta, do kojih se je moralo ići po lćstvah, na¬ 
činjenih u sva četiri sobna kuta. Uz kupališta nalazile su se 
dvorane, za odćću onih. Što su se kupali, ili u gimnastičkih 
igrah vćžbali, a s druge strane bio je tako nazvani sphaeriste- 
rion, ili mčsto za tćlesna vćšbanja. Nad ovimi.toplimi kupališti bi¬ 
jahu na gornjem podu još dvoja draga kupališta, hladna i parna. Po¬ 
kraj njih bijaše lošnica Dioklecijanova, razdćljeaa na tri polukruga: 
u jeduom od njih stojaše carska postelja, do koje se je moralo ići 

Čitanka. t« 



kros 3 odan lak- (čemer), koji sa nosila dva stap*. Prostor, ovoj bi- 
jaše pokriven zastorom od rumaljke. Ista soba imala je i galerija, a* 
kojoj je straža stala. 

Veći dio ovoga krasnoga dvora danas je porušen. Grad Splćt 
sazidan je ponajviše na njegova prostoru is njegovih ostanakah. 
MIŠtaĆka vlada, koja je nebrojene novce potroŠUaaaureŠivanja-ovo* 
ga grada, pomagala je rušiti velikolopni ovaj spomenik dalmatinski 
davajući osobite povelje privatnim ljadem,da moga ta kopati kano 
nje-i starine za svoja poroba. Kraljevi i knezovi hćrvatski rabili'sa 
gradju za gradjeoje cerkvah i javnih sgradah, a patnici -svega svćta 
"robili sa ta dragocćne ostanke, pa ipak stoje još dauas veličanstve¬ 
ne sgrade razorenoga toga dvora,* kojemu se divi cčli svćt. Diokle¬ 
cijan iiije mogao IČpšega spomenika ostaviti svojoj domovini, do 
toga dvora; jer ako je baš i slog ove sgrade nuaje klasičan, nego 
Što je bio starogčrčki i starorimski, nadvisio ih je ipak veličans¬ 
tvom i bogatun velikolćpljem. Čvćrstoća ove agrade potverdila n 
duga stolćtja, a umćtnost, koja je n skladu, osobito stupo vab i avo- 
dovah od tih sgradah vladala, probudila je kasnije u mnogom Dal¬ 
matinca ljubav k nmčtnosti graditeljstva. 


XXXVI. 

Mirko Bogović 

rodio ae je g. 1816. u Varaždinu, u Hervatekoj. (Odrekav ae avih javnih atuž- 
bgh) žive a Zagrebu, baveći ae ponajviše književnim! poslovi. 

Izdao je ova đlla: 

1. Ljubice, liričke pćame, u Zagrebu 184k. 

2. »milje I kovllje, liričke plam«, u Zagrebu 1847. 

3. Domorodne glaee, političke peame* u Beci 1848. 
k. Frankopasa, dramu u 5 činafa, u Zagrebu 1866. 

6. Štipana, posllđnjega kralja bosanskoga, dramu u 6 ćinah, u Zagre¬ 
bu 1867. 

6. Rasne literarne 1 političke članke, raztreieae po čaaopiaib/ * 
Oaim toga ima za tisak priugotovUeno: 1. Pripovlati, stranom a 
Nevena tiskane, 2. Uf a ti ja Gubec, drama u 6 ćinah. 

A. iz Ljubica!. 

i. 

Sto je sreća? — Zlatno runo, K 
Što ga traži »taro i mlade; 

Svaki bi ga bal podpuno 
Osvojiti sa ae rado« 
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Od kraljevskog tjajnog dvora 
Do pročačka kolibice 
Traži svaki bes odmora 

Hifrokrile trag božica. *,* e t 

Svaki bode da ja lati, .k+uti 
Zato sa njom bčži, bčrli; 

A1 ja redko koj uhvati: 

Mnogi samo stan ogčrji. g* 

2 j * 1 “* > 

T^l *» željom ateve a gr*4U» v ,.... 

Siri krila na sve strane, ' 

Isa gore mertvih Qudih 
Traži, da mu sreća svane. 

Kano pvesda kobna sjaje, ' f< *<* /.<•* " 

Keja plamteć nebom brodi, * 

A trepet ma koracaje 

Sledom sledi, kadgod hodi; j 

Jer ga sove glas od dike. 

Ime slavno steć a boja, 

I neuvehjim lovorike 

Ovit vencem glava svoju. 

3. 

Vitesom se pantheoni 

Dižu, slavno gde se fttaju, 

I njihovi čini smioni 

IJ svesde se jasne koja. 

Daj, paloga pitaj Uva, . . 

Napoleona velog se na. 

Je T on sada bo{je spava. 

Nego prije na kamenu. 

Sve te taft te igrarije 
Puka svoga on nehaje. 

Puka, koj ny 9 slufto prije % 

SnsniČara gorke vaje. — 

4. 

Za bogatstvom ovaj hlepti. 

Pa kad stigne sv&rhn ovu. 
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Za kom dala -toli hfepti, 

Svi ga ljudi sretna bovu. 

A njegovih trudah pinta 

Želi* valjda inati« šta je? — 
Brojit, gledat kup od Blata« 

Za sve drugo on nehaje. 

Korist« radoot skupac jadan 
Is svog slata vek necdrpi; 

Već ns njega žedan« gladan« 
Tantalove metke Hrpi. 

5. 

Skupac nikom neveruje; 

Jer se i svoje sene boji« 

Bebi i dragim život truje« 

I neljubljen samca! stoji. 

VrSme njega nepromeni« . 

Nit upliva u njeg ima« < ( (<t jl* 
Sdrdce mu se skameni, f 

Jer Mammona narav prima. 

A im sveta kad se seli« 

Ni*t sa sobom neponese: 
Odvetnikah roj veseli 
Tad njegove d*li kese. 

6 . 

Sreća stalna« sreća prava 
U bogatstvo ha* nestoji: 

Mnogi prosjak mirnje spava« 

Neg hiljade koji broji. 

Vaj, serdašca pano jadna! 

Oko ltfega gde se vije 
Skapost« kano smfja gadna. 
Zadovoljstva ondč nije. 

Ako li taj cvet neevate 
Na stanici tvog života. 

Brate, nema srede sa te: 

Sred slata si tek sirota. 
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7. 

Oa^j svojoj u 

Taštom* se sveta smije, 

Njem* samo is znanosti’, 

Štono kate, sreća klije. 

Rad istine, koja snahi. 

Upeti se n visine. 

Pa sve više i više isgabi 
Blagi, sveti put sredine. . . 

Ali kej se u viših bavi 

Krasili ende medi svesdama: 

Taj ti lako zaboravi 

Što ’e najbliže: — sebe stima* 

8 . 

Zalud mnogi gubi vreme, 
Nepuštjajuć pokoj duši. 

Nove gradi svedj sisteme. 

Što sagradi, opet ruši. 

Mladost prođfe, kosa siđi. 

On nsdahe k nebu šalje. 

Jer sad istom s strahom vidi 
Strpe: dotle a ne dalje! 

Rad se sštja tek Ikara, 

Koga, dim u nebo kan! 

Letdt, žarko sunce sgara 
U morskome dnu sahrani. 

9. 

Znanost, božja iakra ota. 

Nam umšrlim salo ’e dana, 

U puatoši tog života 

Da nam bode s neba mana; 

Da okrepi dušu našu, 

Kd putnika miris»ruža; 

Da osladi gorki čašo. 

Koja Često udes pruža; 

A ne, kros nju da vidimo 
Što ebala rodi ona, 
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I 4t m odmah usudimo 
Stupit preko Rubikona. 

10 . 

»Stranputice to n samo, 

Tam ae sreća nenahodi! — 

Šta do dakle knd i kamo? 

Koj da pat me k aredi vodi?« — 

Hitro loved moga leta 
Hodlo aam na sve strane. 

Znam sad, nigde da hecveta, 

I ođoatah od nakane.« — ' 

Tako abored mnogi ljudi, 

K 6 mudrac ah tajni kami 
Traže srećo vek posvudi, 

A ja velim, da je u nami! 

B. Iz Fraokop&na. . 

Prizor petnaesti. 

(Zora pum.) 

(Prijašnji. — Vojaka Frankopanova, pred kojom ae hčrvatski barjaci 
viju, i koju predvode Tahi, Jurišić i Banovid, u tri oddela razdč- 
Ijena, žurno napred stupajud dolazi, odmah .skoči u gotove prokope 1 
potčrči do Frankopana i Bakida. Trobljaši bqjnu poputnicu trube.) 

Frankopan 
( Taku) 

Ti ćeš ostat aa oddelom svojim 
Ovde, da nam ledja osiguraš, 

I ak’ bode treba, pomod šalješ. 

(povuče sabljo — — uzhitjeno ostalim.) 

Vi ostali aa mnom! — žurno napred! 

(stavi ae na čelo vojake, da ja vodi proti bedemom gradskim.) 

Svi 

(izlm oddela Takova, koji zaostaje, polete za Frankopanom, vičući 
užasno.) 

* • 

Ban Frankopan, Ivan i Hervatska!' 
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Frtnkopan. 

(▼adi žurno vojsku proti bedemom gradskim-uzhitjeno i glasno.) 

Sav jur istok rudeti pocima. 

Bit će kćrvi-ali niita sato! 

Svak je rodjen, da jednome umre. 

Čast i bruka žive u sve veke, ^ >>' * 

Bes muke je junakovat lako, 

A1 pod kruaom od olova teško. 

Zato napred, deco, napred sa mnom! 

Dobit nama pofaliti nesme. 

Grad taj sa dva sata mora pasti. 

Makar da ga isti djavo brani! —» 

(hrabre ei tako vojsku, dovedu ju tja do bedemah gradskih. Smeliji voj¬ 
nici jur prislanjaju lestve na bedeme, te se na qjih penju gore. — U 
isti par Kečkeš, sav usbunjen, sa avcjimi vojnici dohšrČi na bedeme.) 

KeČkeš 

(čim opasi penjuće se po lestvah dušmane — poviče:) 

Amo! — amo . . . Udrite! — nedsjte! ... 

(obali sa bedemah -dva najsmčlija vojnika Frankopanova, Sto su se već 
gore popeli bili. To videći gradski vojnici, ohrabre se, te puškom i sab¬ 
ljom krepko odbijaju navale dušmanah. Obća navala i odbijanje satim 
nastaje. Žestoko puškarenje i sveketanje sabaljah Čuje se sa svib 
stran ah.) 

Frankopan 

(odozdo pregleda i ravna juriš, pa pošto opasi, da vojska njegova jur 
sa'dve strane, pod Jurišićem i Banovićem, iz prekopah na grad nava¬ 
ljuje — hrabreeim glasom.) 

Napred, hrabra deco! — Tako valja! — 

(prilikom toga jurišanja padaju pojedini sa obijuh stranah. Nebo se sve 
to bolje rasvedruje.) 

Kećkeš 

(što svedj još hrabro sa svojimi odbija navale dušmanah — sdm sobom.) 

Neću moći sili odoleli 

Tih 4|avolah, što na grad nasćrtfu, 

A1 ću ipak izvćršiti dužnost. 

(▼famo.) 

Eno tamo — udri! — dole s njimi! 




(nastane opet na dva vojnika Fraukepatva, ita se popeke na keden 9 
te ih obali n lamac — skm sobom.) 

Naopako! — da sam sluko nodas 
Sebe-a ne onog- 

(opisi bliso sebe stražara, s kojim je prokle nadi govorio — gnkvno.) 

Ha, ti ©vdk! 

Eto tebi sa dremanje tvoje, 

K tom’ sa globe oki, eto t’ plode i 

(posiĆ* f*.) 

8 nje dek spavat i oglokit do vkk. 

(gradski vojnici, nemogavkl odoleti žestokoj navali Frankopanovacah, 
n borbi popuklj^ju.) 

Banovic 

(s Ičve strane, hrabredi svoje vojnike — glasno.) 

Vidite li? — jurve pepnktjaju. 

Udri, odri, dokle mabat možeš! — 

Jarikić 

(sa desne strane viče d uš manom (poragljivo.) 

Zlo sgadjate, ljudi, naopako! — 
n sa u vas puške ili sablje 
Tomu krive, 0 sle toke vaše. 

Keckek 

(bijući se sve jednako — i hrabredi svoje.) 

• Neslušajte, no udrite hrabro! 

(Čim opast, kako pojedini oružje bacaju, te hode da beže aa bedema u 
grad — strogim glasom.) 

Nebojte ae — stan’te! — ta ni oni 
Nisu drugo, no bak ljudi kd mi! 

(tera satim svoje begunce sabljom natrag na bedeme — žestoko i 
gnevno.) 

Usbijte ih — to je dužnost vaka! 

(na sve strane pottakuje,te hrabri svoje, da bedeme, kako valja, brane.) 

Frankopan 

(osdo — čavki kros viku i pucnjavu rćči Kečkekeve — istomu glasao.) 
Zaludu ih hrabrik, moj Megjaru, 

Naslušaju — ved čuj, kto ti kažem: 
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Predaj mi M f kit će ai«|o bolje, 
No do a’ du|je zalad kšrv proleval 

KeČkeš 


(ponosito i glasno odgovara.) 

Nedu, bane, predati se tebi. 

Katar odmah, jadan, poginuo! — 

Ja do svoju Izveršiti dužnost. 

Prankopan. 

To je Idpo, a i hvale vredno; 

A1 nzaind bez koristi hrabrost. . . 

A ito biti mora — to će biti. 

(stojim rojnikom glasno.) 

Juriš, deco! Ivan i Hšrvatska! 

Svi 

{doćim se sve to žeštje i mnogobrojnije penju na bedeme, čuvši ršČI 
Frapkopanove, usklikuu.) 

Ban Prankopan, Ivan i Hervatska! 

{gradski vojniei sa bedema sve više ustupljen, a Frankopanovci sve 
žeštje nasertju na sve strane. Kečkeš sa svojimi izabranimi vojnici na 
jednoj strani još hrabro bedem brani — dok sn mnogi vojniei Juriši- 
deva i Banovideva oddela, slčđed svoje vojvode, na bedeme jur 
skočili.) 

Prankopan 

(opaziv sve to — Kečkešu glasno.) 

Ogledaj se, kapetane grada, * 

Svu te skoro jar ostavi vojska, — 

Predaj mi se, dok prekasno nije! 

(Banovid usme od barjaktara barjak, te ga razvtfe i nabije na bedem 
gradski, Prankopan nastavlja.) 

Evo gle, jur na bedemu gradskom 
Naš se barjak vije — predaj mi se 1 

Keckeš 

(opazi baijak na bedemu, ohrabri svoje vojnike, te s njimi nenadano 
strne onamo, gde se Banovid sa nekojim! vojnici nalazi oko baijaka. 
Banovidevi vojnici začasak uzmiću — u toKečkeš spopane baijak, iz« 
tšrgne gagnevno.) 



BibotU 

(veselo — jer neopasi ranjenog* Frankapana.) 

Ban Frankopan, Ivan i HirvaUka! 

Slava! — Slava! — Grad Uj posve pade 
Nara a roke. 

Baki«? 

(Banovima — veoma MoiUim glasom.) 

To je aknpa dobiti 

(pofetsad« ratfemopm bmnm.) 

Gledaj amo, mili pobratime. 

Knez je sm&rtno ranjen — jao, Božet 

Bano vio 
(prene se.) 

fita to vidim? 

Juri&ić 
( stn> preiirme.) 

Bože! —je V moguće? 

(Joriiie i Banovid hitro silase po ićstvah niz bedeme, te do^ju onamo 

gdč ae Frankapa n atlasi.) 

Frankopan 

(Tahn i Bakidu, ftto ga evedj do sad psdupir&hu.) 

Pustite me, bratfo, tu da legnem • . . 

Tu na semljl — 

(satira poda Bakidu sablja, a Banovidu barjak, ito je sve do sad u ru- 
knh ddržao, pa se lagano na zemlju spusti.) 

Hoću da poĆinem — 

Ona de me i onako skoro 
Primiti u svoje tfho krilo 

(svim su oci susne. Banovid i Bakić jtdva se uzddržav*ju, da glasno 
nepropladu; isto tako nekqji vojnici do njib sUjedi. Frankopan nastavi 
ganuto.) 

Nemojte ml, bratjo, s&rdca kidat 
Placem svojim, vede me služ*)*** 

Kažite mi: hodete li sv&rSit 
Molbu svojeg umirućeg bana? 

Svi 

(sasuto i 

Hod etno sa stalno! — Drage volje 1 — 




Banovie 


Tako meni Bog pomego! nam će 
Srela biti volja tvoja! 

Frankapan 

(očevidnim naporom nŠšto gtaamje.) 

Čujte: 

Oitnile, ko ite do aad, verni 
Vatda kralja našem Zapoljana, 

To je pervo Što vas molim IŠpo; 

Drugo jeste , da u meato mene 
Tahi kade odanle vaš vedja. 

Slušajte ga, kano god i mene. , . 
(Stanka.) 

Kaiite mi, hoćete li tako ? 

Svi 

Mi pođemo!.— Bog nam bodi avedokl 
Prankopan 

(«»pokoj eno.) 

Lako dakle moć ću sad umreti 

(i faliti te nifte.) 

Samo jedno mi još duša tišti. 

Jadao jake ~ 


Katarina 

(jat šm prteera.) 

Gii je moj Prankopan t 
GđSJe? 

Frankopan 

(tponna pkit Materini* — radeetno,) 

Moja Katarine 1 —- 

(sržrnt prtm nebu o&ma.) 
Bože! 

Tt a’ uslišo tajnu žolju moju, 

Jofi jedanput da ju videt mogu! 

(umre.} 
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XXXVII. 

r 

Karlo Bogosla? Sulek 

rodio ae je u Sobotiitu u Ugarakoj g. 1816* Od g. 18*3—1880 urezivao je 
najprije Danica, selim Narodne Novine, napokon Slavenski Jug 1 
Jugoalavenake Novine. Sada žive u Zagrebu kao spisatelj. 

Bila su mu: 1. Što namjeravaju litri? u Biogradu ISU; t Bra- 
nislavg. 184*5 3. Auatrianski državni ustav rasložen, u Zagrebu 
1850; 4. Naputak sa one koji uče čitati, u Zagrebu 1856 ; 5. Sto 
malih pripovčstih. Čitanka sa dčcu, u Teretu 1852 (prevod); •) Po¬ 
četnica sa katoličke učionice, u Beču 1853 ; 7. Blljarstvo sa vlš- 
je hčrvatske gimnasije, u Bočn 1856; 8. Brirodopls sa niftje 
realne ikole, u Beču 1858 (prevod); 8. Nčmačko-hčrvatski rječnik 
(pod tiskom); 10. Jugoslavenska Cvjetao« (pod tlakom). — Mnoge po¬ 
litičke, prirodoslovne i filologičke rasprave, u rasnih časoplsih. 


1 . * 

ProU8kiK|l Mmatln8ko-liirra(8kL 

(Iz katol. lista g. 1857.) 

Sve je gotovo europejske zemlje prikrivao jošte cimi mrak 
poganstva i nesnabožtva, kad je neizmčrnom božjom iniloitju spa¬ 
sonosna luč všćne istine nad našom domovinom ne samo prosinola, 
nego ju upravo žarkim obasjala BvŠttom. Sšme keritjanske vire, 
koje su posijali sami blagovšstnici, po imenu njihova glava Petar, 
prolaaeć Ilirijom na svom putu is Asije u Italiju, a još više svena¬ 
rodni apoštol Pavao, berzo je niklo, nabujalo i pod neumornom nje¬ 
gom všrnih njihovih ućenikah ua skorom i krasnim cvštom procva¬ 
lo i obilatim plodom urodilo. Što su bili za sadašnju Slavoniju (sta¬ 
rinsku Paimoniju Sa viju) sveti Klement, Epenet i Andromk: to bijahu 
za Dalmaciju sv. Tito i Herme, njezini pokrajinski biskupi. Njiho¬ 
vim nastojanjem tako se rŠĆ božja u Dalmaciji razplodi, da je sv. 
Petar svoga učenika Dojma (Dontnia) biskupom Solina, glavnoga 
grada Dalmacije, imenovao. Ovaj pirvu cirkvu ondš sagradi i oko 
god. 107. svojom kšrviju istinu lsukšrstova nauka zasvšdoći, te U 
u broj svetih uvšrštjen, i njegova se uspomena u Dalmaciji do dana 
današnjega osobito Štuje. Pošto je rimski konsui P. Corndij Našica 
oko god. 137. prije Isukšrsta glavni grad Dalmacije Dimno razo¬ 
rio, prenošena bi stolica dalmatinskih vladalacah u glavni grad So¬ 
lin, ležeći uz malu zatoku Jadranskoga mora, od prilike u sredini 
Dalmacije. Znamenito je to, da kao što su u prastaro doba dva pre¬ 
šla vna grada, Vineta i Venecija, ona pšrva kod Baltičkoga, ova 
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mpm» njoj -kod Jidnadugi mora, a obi živi spomenici i svldoci 
(tapodaem slavenske proavčte i obrazovanosti, jednako gotovo 
kada ime: isto tako imaju i sčmiiii&la kerigaustva kod jnžnih Sla* 
venah, Solin i Solun, slično ime, dk i sličan položaj: Solin (Salona) . 
stolica pirvoga biskupa, leži ua obali Jadranskoga mora, a ro¬ 
dili e slavenskih blagovlstnikah, ss. Cirila i Metoda, kcgi su aa ju¬ 
gu vehnuću i korovom obraslu njivu kerltjanske vire opet pomla¬ 
dili, Solun (ThessaUmica) leži gotovo naprama dalmatinskomu So¬ 
linu na drugoj strani ilirskoga poluotoka, takodjer u« more. 

Cvatuću je solinsku oblinu vile putah poharalo bčsnilo po¬ 
ganskih carevah: sila se je oadl prolilo plemenite kervi sa viru 
Isusovu; no slme nebesko istine bijaie ondl palo u plodovitu zemlju, 
puk uko je bura neznabožtva i sklriHa stahliku, ova se je sa kratko 
opet pomladila, budući gojena gorljivimi vertlari slminilta klrl- 
tjanskoga, kao Ito bijahu sv.Venancij, sv. Gjuragj solinski, sv. Ana- 
atasij — sve biskupi solinski, s pravi pastiri stada Isusova, jer su 
volfti život položiti sa svoje ovce, nego ih ostaviti i pobili, kao Ito 
Ime najamnici. 

Kad je Konstantin Veliki kerstal-barjak razvio i njim klrl- 
tjansku vira zakrilio, ogranu i solinskoj cerkvi sunce, i ona sve te 
vile rastijate i umnožavale se, tako da. se je smatrala kao glava 
Dalmacije, dapače područje njezino protega! se i preko gramcsh 
ove šetače. Jer i u slvernoj strani Sirije, to jest u Slavoniji, napre¬ 
dovale vira kerštjanska tako, da je već u pervom stolltju bilo pa* 
nsuskih biakupah. davni grad ove zemlje bijaie onda Srlm, sa 
kop reče god.- 381. njegov biskup Anemij: »Caput Uljrici civila« 
Spnutousis.« 1 saisto se grad ovaj odlikovale i brojem sfanovnič- 
tva, i velellpjjeui sgradah i bogatstvom svake versti. Zato stanovale 
ovdl »Praefectus lujrici,« a pod Ilirku spadale onda i Maeedoajja,. 
Thessalija, Da čija, Moesjja iuL Nu slava jo Srlma sa kratko trajan 
la. God. 442. provale blsni Huni pod Atilom, božjim bičem, u Pat 
noojj«, osvoje grad Srlm i razore ga sasvim. Dsn se danas samo 
neanatni oataoci njegovih sgradah blizu Mitrovice vidjaju. Onda 
dospi i vlast srlntskih biskupab; ona bude podlljena med ju Solun i 
Solin: prabiaknpstvo ilirsko U preneseno u Solun i njemu bi podlo« 
žena istočna Ilirija; a Panonija podpade pod Solin. Da se je onda 
cirkva solinska kao pervostolaa smatrala, to potvlrdjoja pokrajin¬ 
ski cerkveni sabori god. 530. i 532. u Solinu deržaui, kojim jo 
predaldao solinski nadbiskup Honorij, kao Ito to svldoči njegov , 
podpis pod spisi (seta) istih saborah. Isti spisi sssvldočuju nam i 
preveliko prostranstvo nadbiskupije solinske; jer % je podpisao i 
biskup sisački Konstantin. 

Us- napredak kerltjan&ke vire i cerkve pope se i Solin na ver- 
huuac svoje srede. Za dva sata boda pruži se us more i bijele ve- 
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tik koitk polovina Carigrada, a urešen -svakom UpMun, 1) orni ve¬ 
ličanstva trajale svoje slavne danke joite jedan vtk, sa« da god. 
680., a ovoga ma teta slava dospi. Onda bo provalile a Dalmacija 
kčrvoloćui Avari, i osvojivši Solin, počinile ondš trista jadah. He* 
meniti ovoj grad pretvori se a ugljevije i a lug. Cčrkve propada, 
nadbiskup Božidar (Theodor) pogine, a včrno se stado racpbrii ko¬ 
jekuda; Mo nije uteklo, te okrenu Avari pod sabija ili narobe. Od 
onda se Solin grad nikada vile nije oporavio; kod s« se jebut nje¬ 
govi bčli dvori bili »vili, ima dan danas samo raava(jenih gradmah 
i niskih knćaricah. 

Poslč odlaska divlje čete Avaralt povrate se raoštlrkaui 8©- 
Bojani u svoj pasti navičaj; nn nalavli od njega samo gomO« ka¬ 
menja, domisle se, da im tn više neima stanka, te se presele n go¬ 
lemi grad, što ga je bio car Dioklecijan nedaleko od Solina sagra¬ 
dio. Tako postade Spičt (Spalatom). 

Kerštjansko stado dalmatinsko ostade do Misa 10 godbmk 
ben sreipastira. To videć sv. otac papa Martin, i ieleć salščiti ghr- 
dne rane cirkvi dalmatinskoj nadate, pošalje onamo god. 649. Iva¬ 
na Ra venskoga kao poslanika apoštolske stoliee, da oba ovi cčrkvu 
dalmatinska. Ivan napatak ovaj slavno izvčrli. Bodul da a pastom 
Solinu nije bilo prvostolnoga kroma, samotne se inmedja Splita i 
Dubrovnika raspra, kamo da se premlsti plrvosfokta čast. Ivan m 
i sja vi sa Split, leSeči i tako u području grada Solina, i bada ad sa¬ 
kupljenoga svetjenstva i naroda jednoglasno sa nadbiskupa teabrsn, 
a od pape u Rimu potvčrdjen i posvetjen. Radi njegovih zaslagafc 
ostavi mu sv. otac i posll povratka a SpUt naslov apoštntekoga po¬ 
slanika, koji je onda svim njegovim nasUdnikom u stolici spttmfcoj 
ostao. Tako dakle postade Ivan ovaj plrvim pra-biskapom iH 
primasom Dalmacije; jer naslovom ovim odlikovahu se oni nad¬ 
biskupi, koji su Mli namlstnici (vicarii) ili poslanici •(legati) apo¬ 
štolske stolice. 

U ovo vrč me posva car HerakKj Hlrvate insa TaOrab, da pro- 
tbrajn tat Dalmacije anijatskn divljač. Ovi sbilja dodjo, pobija Avare 
i tako Oslobode bratju svoju slovinskn od teškoga jarma, te se onda 
sami nastane u ovoj nemlji, koja od njih ime (Hrvatske steče, i po¬ 
krstivši se, dobiju svojega biskupa, kojemu je stolica bite a Ninu. 
te med ju ovoga i nadbiskupa splitskoga zametnu se trite i dugo¬ 
trajna raspra s toga, što si je hlrvatski biskup prisvojio naslov 
hrvatskoga prabisknpa, govoreč, da sa prvostolnici splitski sama 
dalmatinski prabiskupi, a ne i hrvatski. Po imenu je hlrvalski 
biskup Gčrgor sa prabiskupskom čaštja hlepio, i nipošto se split¬ 
skomu nadbiskupa nije htio podložiti. Rasprk se podnese pokm$n» 
skomn crkvenomu saboru, kamo biše papa svoga poslanika Ma- 
dalberta opremio, i tek pošto sabor »javi, da i hrvatski biskupi 
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pođpadaju pod dalmatinskoga prabiskupa, koja odluku i sv, otac 
Leo VI. god. 928 potverdi, podvergne se Gergtir splitskomu nadbi¬ 
skupu Ivanu Hl., a ovaj, da ugodi zabtivanju Hšrvatah, primi naslov 
prabiskupa dalmatinskoga i h&rvatskoga (Primas Dal- 
Ktiatiae et Croatiae), koji su i svi njegovi nasl&dnici sve do na- 
Sega vremena zaderžaii. 

Rič je, da ptica samolet (Phoenix), naveršiv 500 godinah, iz¬ 
gori, a opet oživljnje iz svoga pepela. Isto tako i eerkva splitska 
Strasnija i slavnija uzkersnu iz pepela c&rkve solinske, pošto je i 
ova pet stolitjah namirila. Jer granice splitske pirvostolniće bijahu 
u 10. viku posli Isusa, sa sivera Drava, s iztoka Dunav i Moesija 
(današnja Sirbija), s juga Epir, sa zapada Norik (Istrija); ona je 
dakle obuhvatala, osim Bosne, svu trojednu kraljevinu, te su pod 
Split podpadala 24 biskupa. 

U ovom divnom naporu potraja splitska cirkva sve do izma¬ 
ka pervoga tisućolitja; a netom ga je prevalila, sladi joj slava 
tamniti, dok i sasvim nepotamni. Pervu joj ranu zadadi odeš pije uje 
južno-dalmatinskih biskupah. Njihovim biskupom, plovećhn god. 
1034 na cerkveni sabor ti Split, razbije se brod i pučina morska 
sve ih izjede. Porad ovoga žalostuoga dogodjaja zamoli narod sv. 
otca Benedikta IX., da nzvišenjem barske cirkve na čast pirvostol- 
nii preprići u napredak ovakvu strasnu nesreću. Papa usliša ovu 
molbu, i utemelji, ili pravo govoreć, obnovi u Baru (Antivari) staru 
duklansku (Diocleana) nadbiskupiju. Izpcrva ova podpadaše ipak 
pod splitskoga pervostolnika, kao prabiskupa Dalmacije; nu pošto 
je kasnije barski pervostolnik stekao naslov serbskoga prabiskupa, 
ote se sasvim izpod vlasti splitske cirkve. 

. Malo zatim pridruži Vladislav (Ladislav) kruni Ugarskoj Hir- 
vatskn; i buduć daje bila biskupija sisačka n buri ondašnjih vre- 
menah propala, a krivobožtvo opet počelo mah otimati: utemelji 
god. 1091 zagrebačku biskupiju, i podloži ju faktično nadbiskupu 
ostrogonskomn; splitski pako nadbiskupi, neznajući ili, u ondašnjoj 
smutnji, nemogući braniti svojih pravah, izgube opet povelik dio svo¬ 
je oblasti. Ovako već onda nastojahu kraljevi ugarski i prabisknpi 
ostrogonski spojiti cirkvu hervatsko-dalmatinsku sasvime s ugar¬ 
skom, pošto je i Dalmacija pod krunn ugarsku dospila. To doka¬ 
zuje i Farlatti, a potvirdjuje slideći đogodjaj. God. 1136. odabra 
svećenstvo i puk splitski, po starom svom pravu, Gaudija za svoga 
pšrvostolnika. Ovaj po želji samoga kralja i prabiskupa ugarskoga 
otidje k ovomu n Ostrogon i dade se po njem posvetiti, primiv od 
njega znakove nadbiskupskoga dostojanstva. Tim se dakle, akoprem 
je i sam bio prabisknp, podvirže inostranomu primasu i ujedno 
pivršdl papinsko pravo; jer vStt samo pape bili od starine vlastiti za- 
viadičiti splitske pervostolnike. Zato papa fnnocenci] II. uzkrati 
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Gaudiju nadbiskupski plašt, i posla mu ga stoperv onda, kad je pau- 
dij sam svoju pogrćšku priznao i oproštenje zamolio.— Gaudijevim 
osramotjenjem hćrvatsko-dalmatinskoga prabiskupstva posluži se 
ondašnji zadarski biskup Lampridij, te izhodi kod pape preko mlč- 
taćkoga dužda (jer je Zadar onda pod MlĆtke spadao), da je bila 
zadarska biskupija na nadbiskupiju uzvišena, izpod vlasti kervatsko- 
dalmatinskoga prabiskupa oteta, i kasnije, uzperkos žestokomu od- 
poru samoga Ljmpridija i Zadranah, gradskomu patriarhu podlože« 
na, koji je onda naslov dalmatinskoga prabiskupa primio. Tako se i 
ovdč potvferdl istina naše narodne poslovici: »Tko ned&rži brata za 
brata, on će tudjinca za gospodara!« U novije vrćme bila je patriar- 
hija iz varoši Grada (Građo) u Mlćtke prenešena; tim se dogodi, da 
je mletački patriarh naslov dalmatinskoga prabiskupa stekao. Ova¬ 
ko evo Dalmacija dva primasa dobi, medju kojimi se oko god. 1638 
razpra zametnu radi ove Časti; jer je mlćtački patrijarh hotio da 
zančće naslov prabiskupa dalmatinskoga splćtskomu nadbiskupu. 
Nu Rota Romana, proućiv kako valja stanje stvarih, dosudi porabu 
ovoga naslova obojici. 

Sadašnja senjsko-modruška biskupija spadaše takodjer od 
starine pod splćtskoga pervostolnika. Kad je senjski biskup Miroje 
(Miraeus) uzkratio pokornost spletskomu, a podložio se zadarsko¬ 
mu nadbiskupu: ukori ga radi toga papa Alexander III. i zapovćdi 
mu, da se povrati pod vlast svoga starodnevnoga pervostolnika. 
Zato se iyegov naslĆdnik Ivan vćrom zavčrl splčtskomu nadbisku¬ 
pu. Nu malo po malo počeše ugarski vladaoci i Senj pod vlast ugar¬ 
skoga prabiskupa dovoditi; akoprem je ugarski kralj Stepan god. 
1163. splćtskomu pervostolniku posebnom poveljom potvčrdio sva 
njegova prava, naročito pako njegovu vlast na Senj i Modrušu. U 
hervatskom jeziku napisane naredbe kaptola senjskoga od god. 
1380. počimlju ovako :»Va ime Božje amen. Let Gospodnjih 1380., 
12. dan aprila. Va vrime prisvetoga otca i gospodina Rumina mi- 
lostju Božjom i stola apustolsko^a arhibiskupa splitskoga itd.« — 
Nu od god. 1600. podpadaše Senj faktično pod kaloćkoga nadbisku¬ 
pa, a Sladović kaže, da se je to već god. 1520. dogodilo. A1 jošte 
godine 1695. dokazivaše senjski biskup Glavinić, da mu biskupija 
pod Splčt podpada i zahtevaše, da mu se opet podloži. Pored svega 
toga Senj ostade pod Ostrogonom: Nu »doklćgod je splćtska ariu- 
biskupija trajala — piše Sladović — brojila je senjsku uvčk medju 
svoje — al samo u imeniku.« 

Bosanska biskupija bi oko god. 1141. utemeljena, i podpadaše 
pod Splčt isto tako, kao Što i sdružena sada s njom biskupija srčm- 
ska. To potvčrdjuje poslanica sv. otca Klimenta III., pisana u Late- 
ranu god. 1191 Petru, ondašnjemu splćtskomu pervostolniku, ko¬ 
jom mu nadbiskupski plašt daje. U njoj se medyu ostalim! SplĆtu 
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pofcilM biskupijarai izrekom nipomidjei Bosna. Oto pravo spite« 
skoga pirvostoliuka priznadoše, dapače potvčrdiše ugarski kralje¬ 
vi, po imenu Andrija II. u svojoj povelji od god. 1207. danoj hrvat¬ 
skomu prabiskupa. Nu pošto su bili bosanski Bogomili, nastojanjem 
Banka, kaločkoga nadbiskupa, stranom potučeni, stranom obratjeni 
i ovm zahtčvaše god, 1246. a ime nagrade, da se Bosna kaločkoj 
nadbiskupiji podvbrgne, papa lnnocencij nehtčde na to da privoli; 
nu kaloćki nadbiskupi prisvajahu si od onda svejednako bosansku 
bisknpyu i podvčrgeše si ju faktično. Uzalud se tomu opirahu split¬ 
ski nadbiskupi, dšrieć se tvšrdo svoga prava na Bosnu: od kako 
Spite spada pod MlČtke, Bosna ostade pod Kaločom. Nu pšrvostol* 
niei splitski nikada se nisu prava svoga odrekli, i sve do dospčtka 
spUtake nadbiskupije brojili su bosanske biskupe medju svoje po- 
dručnike (sufragane). 

Stop&rv bullom Klementa XIV. od god. 1713. 9. Sčrpnja, ko* 
jom biše srčmska i bosanska biskupija sdruiene, budu obČ kaloč- 
komu pdrvostolnikn naročito podložene. 

Ovako je etarosiavua splitska pčrvostolnica, mati čile jugo« 
slavenske zemlje, sve to više propadala, tako da do izmaka proša« 
stoga vška, ne samo čila Hirvatska i Slavonija, nego i Bosna Us 
njezinoga krila izpade, a od Dalmacije takodjer samo malen dio 
njezinu oblast priznavale. Uz to se s vremenom njezino ttikoć go« 
luno blago sasvime stopi, a dohodci nedoticahu više dostojnu uz- 
diržavanju jednoga prabiskupa, dapače se sve to više umaljavahe, 
a pomoći neima ni odkuda. 

Kad se je dakle u početku našega stolitja Dalmacija pod 
aesttrijansko žezlo povratila, vlada, proglasivši Zadar za glavni grad 
Daknacge, naumi podvirći zadarskomu nadbiskupu svu Dalmaciju. 
Zato Franjo L, austrijanski car, zamoli papu, da mu ju ovu iz- 
virii. — Sv. otac Leo XII. skloni se na ovu molbu, i papinskom pe- 
ćatmcom (bullom) »LocUm beati Petri«, izdanom na 30. lipnja 1828, 
bude nadbiskupija splčtska na biskupija obaljena, i zajedno 8 osta¬ 
lom Dalmacijom pod vlast zadarskoga pćrvostolnika stavljena. 


2 . 

Promčne bilinstva 

(i* »Biljarstva.«) . , 

Akoprem neznatno, kada i kako je sadašnje bilje postalo, opet 
nas uči i povčstnica i iskustvo, da u svakom raesto narastu uvčk 

17* 
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iste biline. Ovu promAnu CvAtane (Flore) uzrokuju rtmfžrttne 
okolnosti. 

Podneblje postaje na jednom mAstu blaže i toplije, na drogom 
hladnije i oštrije. U svakom slučaju pomalja se onda s proratoom 
podneblja i promAna bilja ondA rastućega. Kad se šume izkArče,*ba< 
re i mlake posuše, jezera odvedu ~ sve ovo ublažio podneblje* a 
prijašnjih vArstih bilja malo po malo nesttge. — Kako podneb^e sve 
oštrije postaje, to nam najbolje pokazuje lslandija i Grftnlandija, 
Na lslandiji su odprije sijali žito, dan danas ga neima; od mnogih 
brAzah, koje su ondA rasle, ima sada saino brezova germlja. Grdu- 
landija je bila od vAka 9—12. na glasu sa svojih zelenih Uvađah, s 
lova i ribarenja, te je ondA mnogo ljudstva živiio; dan danas je 
_ / oklop^jena množinom ledenih sanjah, te brodovi nemogu ni pristati. 

— U Englezk^j u Holdernesu našli su nedavno u tresetu (Tori) 
' V . ^ muožtvo zasipanih tisah, brAzah, johah, jelah. Gve je ovq ondA po 

svoj prilici raslo, a dan danas neima u svoj okolici dragoga dArve* 
tja do bukvikah i hrastikah. — U Irskoj malo po malo nestaje bo¬ 
rovice i smreke. — U GArčkoj neima sada množine bilja, koje su 
stari gArĆki biljari opisali i domovinom mu GArčku nazvali. Uzrok 
je tomu, što su ondA sve po gotova šume izsAčene, te vlada po lAtu 
" 9 . s velika pripeka i omara, s koje se sve suši. Na surih e gipatskih 
> spomenicih naslikane su Često tri vArsti lokvanjaćah (Nymph«ecae)? 
dvA vArsti rastu i dan danas u Egiptu, a tretjoj neima više traga-nt 
glasa. 

ProuiAiiom staništa, (Standplatz) promAnjuje se takodjer bi«* 
linstvo. Mnoge se stAne rastvaraju male po malo i razpadaju fee na¬ 
pokon u perhku zemlju. Naravno da onda rastu na njih biline, koje 
' odprije tiisu mogle niknuti. Nu i drugcije se promAnjuje jCvAtžnh 
kAršne zemlje. Na golu kamenju, na zidin&h i po krovovib najprije 
ae pomaljaju lišajnici (Flechren), koji se malo po malo razimiožuju 
i trunu, te se od njih i od praha napravi toliko zemlje, da se mogu 
veći lišajnici i mahovi u njoj nastaniti. Kad ovi strunu, ostaje »još 
više zemlje nakon njih, te već i pomanja paprat i trave mogu u njoj 
rasti. Za ovimi dolaze druge biline, pače i germlje, koje puštjajuć 
korAnje u pukotine stAne, razapinje ih, te može voda u nutra pro- 
t drAti, s koje se malo po malo stAna drobi i troši, dok se napokon 

sve kamenje uezastre rodnom zemljom. Ovo biva dakako polagano, 
nu da to zbilja biva, to potverdjuje medju ostalim poznato ostArvo 
šv. Helene, gdA je Napoleon L preminuo. Za ovo se ostervo znade 
daje bilo odprije gola stAna čadjaćeva(basattova), a sada ima jednu 
i pol stope zemlje, u kojoj bujno rastu ne samo niže biline, nego 
baš i naranče, smokvine i drugo dervetje. Isto biva na otoku Asceu- 
sionu, samo Što ondA nije jošte tolike CvAtane, kolika je na sv. 
Heleni. — U južnom oceanu postaju opet malko drugćge peleni ott* 
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«i Neprestanim umnožavanjem koraljah ovi se napokon pomole po- 
nerh -vode, valovi morski zaplave ih pčskotn i glibom, pa se a njem 
usadi po'keja sćmenka, iz drugih otokah burom onamo zanedena. 
Orf pćrvoga bilja, kad strune, postane zemlja-c&rnica, te bilje sve 
tb- hujiiije raste, i napokon sav koralj ski greben (Rifl) biljem obra- 
ste. Otok Malta, odprije takođjer golet, sada je vćrlo rodan, jer 
«tf' tamo dovćzK od drugdć rodne zemlje na brodevih. — Usuprot 
dalmatinske gore, nakitjene jednoć razuovcrstuim biljem, sada sa 
sve' goli kamen, od kada su dame izsććene, te je kila zemlju sa 
gtćrteinesplaknula. 

Drugo se bilje i onda pojavlja, kad jezera Hi ribnjaci prešah- 
nu, i opet drugo, kad povre voda iz zemlje. U izsudenom ribnjaka 
niče na veliko diljeviti daš (Carex cvperoides); uz vrela dilj klaso¬ 
vi ti (Cjperus Polvstachius) itd. Tako se dakle svakim prevratom 
zemlje (np. žestokim potresom, pros&dom ili provalom zemlje itd.) 
Cvćtana mćnja. Ovamo spada i zamćna bilja, osobito bčlogoriče i 
cćmogorice, kao dto o tom ustmeiio predavanje kazuje; pa izkustvo 
potvćrdjuje takođjer, da ista verst neradja uvek u istoj zemlji, i tre¬ 
ba ju »amćtijivati; u. p. izza pšenice sadi se kukuruz Hi boran. I 
tresethici sasv&đoćaja ovakovu zamćnu dćrvetja, jer bćlogoriea i 
dern»gorica leže' nasadice (schichtenvveise) jedini na dragoj. 

• Vćtrovi, voda (potoci i more). Životinja (osobito ptice selice), 
raž nošenjem sćmeiija u druge zemlje, pače u droge strane zvćta, 
pomažu i nehotice rasprostrmijivanje bilja. 

Nu najviše je promćnio ruho Cvčtane sam ćovćk, i to koje hc- 
•tice, koje nehotice.VDa tko otidje iz okolice naseljene u pusto, opa- 
zit će na pinl pbgted tu gokund protočnu. GdČ sa bile odprije hra¬ 
stove i bukove dame, Ondd ima možebiti i sada dumieah, ali ne od 
ovdašnjega dbrvetja, već od todjeg«; jer nade šljive, orasi trćdnje i 
ostale voćke douedene su k nam iz Azije. Ako pako na bukvidj* i 
Irras lovištu niša ljudi zasadili dćrvetja, nego drago bilje, i to su sve 
>ttidjiiici; jer nada žita i povertje rodom su iz Azije, kao Što je ku¬ 
kuruz i krumpir rodom iz Amerike. A ĆovĆk nije samo iz vaua pro- 
mćnio Cvćtanu, već je on promćnio ista narav mnogomu bilju; to 
zasvčdočnju tolike ljudskom pomnjom zapaćene vćrsti voća (n. p. 
jabakah, kmdakah) i evćlja (». p. tulipanah, djurinah itd.) — Pa 
ipak cvataće pokrajine protnćirjene su u pustoš, odkad ih je presta¬ 
la nćgmati ćovftčja roka, kao dto se to vidi u cvatućem nčgda a 
aada pustom Egipta. 

Nu ima bilja, koje ljudi nehotice razaraju i u predaleke strane 
svćta prenose. Tako su nam Cigani doiićH fz Indije smćrdca ili ta- 
tulu (Datura Stramoniuin); a Rusi su u početku ovoga vftka doućli 
istočni rukevnik (Bmias orićntalis) u Pariz, gdć i dah danas bujno 
raste- t- Isto tako su Evropejci dončli u Ameriku nad tćrpntac Hi 
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bukvicu (Plantažo major), te se je ondA'saraa od sebe posvuda ras- 
prostranila, zato ja ondčSnji divljaci zov« tragom bAlca. 1 n Brn- 
ziiiji, Novoj Hollandiji i na Glavini dobre nade — ima sada naloga 
korova i bođljikah, kojih ondA od prije nije bilo; kao Sto opet kod 
nas ima korova, n. p. dimnjaće ili rosnice (Fnnaria ofSc ), koja sada 
svagdŠ po vArtovih raste, a prije 200 godinah nije se sa nj« anal«. 

-Misli se, da sa se i modri raziićak (Centanrea Cjanos), ka¬ 
ko Ij i turčinak ili divlji mak (Papaver Rhoeas), sa kitom ia Azije k 
nam doselili. Za amerikanski sabor (Agave) i za prosti nopal (Cae- 
tns) već smo kazali, da ga a južnih stranah Evrope toliko km, da 
je ondašnjoj CvAtani bi reć ruho promćnio. 

3. 

Ifaslade botaniziraiga. 

(Uvod iz »CvAtane.**) 

Kad ae gora prodćne listom, a radina zelenom travicom, dh 
plemenite slasti, Šetati se po pitoma vArtu i pomladjonu polju, po 
cvatućoj livadi i hladovitoj Sumi, po vArletnih gorah i ubavih doH- 
nah; Šetati se i nasladjivati nebrojnim blagom obilne majke priro¬ 
de. OvdA niče gotovo ispod snAga tamno zeleni kuknrAk ili bAlikao 
snčg podrAmak (visibaba); ondA se rumeni beslista beruduika; m- 
pod Šljunka na patu probija nčžna gladnša, a stazu ti okriljnje cAr- 
veni medić i Šareni krasuljak; u vArta te vabi modri zumbul blagim 
mirisom, a uz potoke Siri ae alatna kaljuinica pored kitnjastoga re pa¬ 
ka; brežuljke je nakitio rani petopArst i dlakava bčka, a gudure 
plavetna pavenka i divno mirisna moSkatica; u Sumi te pozdravlja 
snAAna včtrenica i raznomaujasti plnćnjak, a n gArmiku čudan ko¬ 
pito ijuk i ljubka ljubica — a tko da izbroji na broj sva gizdava Čeda 
kitjene GvAtane, Štono pomaljaju naočite glavice izmedju tankovita 
viatja raznolikih travab na njivi i livadi! Sve sa ovo vArni prijatelji, 
stari znanci pomnjiva biljara, koje onsada,probudivSise iz dugotraj¬ 
na sna tjabeznom dobrodošlicom pozdravna, kao da su se iz daleka 
pata opet povratili, te pije sladak miris, kojim ma odzdravljaj« i 
pase oči divnom gizđom njihove odAće, kojom ih je nebeski otac aa> 
kitio, da j« nose i da se ponose. Na evo nova gosta, evo nepoanate 
biline! Biljar joj se željno primače, ogleda ju i razgleda, niti minje, 
dok nedozna, kakva je roda i kolAna. Pak eto ma sada novo pleme¬ 
nite radosti, Sto je poznao opet jedna bilinu, Sto je stekao nov« pri¬ 
jatelja. 

- Ovako boravi biljar krasne danke mladoga prolAtja, sArćuć 
jednako slast i« Aale, Sto mu ja je priroda natočila, dok dragi, ae- 



znajući ctafti Hi baš niti uepozn avaj ući prirodne lćpote,vole za pćću 
Čamili ili kojekako dangubiti, nego šetati se po Božjoj prirodi i sma¬ 
trati njezina divotu. Ako ovakvi ljudi kadšto napokon izadju u po- 
mlidjeno polje, nit im šta mili, nit ih Šta veseli, jer tumaraju kao po 
fudjn svćtu, nemogaiši dočekali, da se kamo svrate ili kući povrate. 

Na veselje i zabava nije jedini razlog, zašto treba poznavati 
rašlje. Biljarstvo jošt i razum bistri istraživanjem sličnosti i različi¬ 
tosti bilja; uči poznavati pravu Ičpofu, i zajedno obrazuje krasoćut; 
probu dj uje želju napredovanja, a steže oholost i nadutost s učenosti, 
pokazujuć sveudilj nedostatnost i kćrnjavost čovččjega znanja; priu- 
Ćava nas pomnji i redu, točnosti i sustavnosti, a naputjuje nas na 
tčrpljivost i postojanost, bez koje nećeš razaznati rastline.Biljarstvo 
nam odkriva Čudno ustrojstvo svake biline, svakoga praška, kojim 
se bilje razplodjuje; objavlja divni sklad u toliku raznolićju prirode; 
oglašuje nepostižnu premudrost u odredbi svake i najmanje biljke, i 
ovako nas vodi pod okrilje zvčzde predhođhiće čovčćansKa, voditi 
naručaj vćre, od koje nas opaki ljudi himbenim! mudrijem], a jošte 
više svojimi opačinami jednako odvratjaju. A za nesretnika, kojega 
tuga i nevolja hoće zemlji da obori, ima li za njega Ićpše utćhe, ne¬ 
go pogled na ljiljane u polju, kako rastu netrudeć se i nepreduć, i 
opet ni Solomun u svoj svojoj slavi neobtiče se kao jedan od. njih? 
»Evo kako se dobri Bog za nas stara i nas odćva: nisi Ii ti od nas 
mnogo pretežniji?« —' lako ti šaptje svaki cvetak, i ti se vratjaš 
kući okrćpljen i ohrabren, jer ti je bol oduminula.Napokon biljarski 
putci (excursie) jače tčlo i odvratjaju od drugih opasnih zanavah; 
da mučim o svakdanjoj koristi, koju nam donosi poznavanje siva- 
rih, kojimi se hranimo, bez kojih ni živČti nemožemo. 

Zato se mladeži našoj nemože napreporučiti biljarstvo (i u 
obće prirodopis), i to ne samo onim mladićem, koji će se posvetiti 
lćkarstvu, gospodarstvu ili občrtu, nego upravo svakomu. Biljarstvo 
će nam odvratjati mladež od gadnoga, za svaki narod ubitačnoga sa- 
moživstva i kruhoborstva, te neće upravo samo ono učiti, Čega tre¬ 
ba da službicu uhvati, ili da koji grošić zasluži, nego će si prisvojiti 
i ono znanje, koje dušu plemeni i um obrazuje, dar mu se duh ponese 
nad zemaljski prah svak danjega života i da poleti nebu pod oblake 
smčlijim od orla letom; da nedšrži sebe za srćdl&te cćloga svćta, i 
da bude gotov žčrtvovata sebe i svoje za brartju« Biljarstvo će nam 
mladež odvratjati od pogubnih zabavah i slastih, kojih se sada hvata 
više putah od duga vremena, a platja ih zdravljem i imutkom, po¬ 
štenjem i svom budućom arenom. Ala će bčrzo i ugodno proletćti 
praznici mladiću, berućemu i iztražujućemu bilje svoga zavičaja, i 
on će se ipak s veseljem u školu vratjati, jer se jč radovao, al’ i ra¬ 
dio; jer je tšlo, al* i duh kršpiol A drugo djaće, Uasladjujuće se sa¬ 
mo jelom i pilom, bezposKcom ili drugim* op&kitni zabavami, opra- 
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šta se im iimiLu praznikali razcviljcniu serdeem sa mašinom' zdć- 
lom, da ju zamćni sa suhoparnom sa njega knjigom. 

Što za mladež kazali, valja za svakoga, koji neće da bude ta- 
djiu u svojoj domovini — u prirodi; koji neće da inu duh podivlja i 
ogrezne u glib tćlesne slasti; koji neće da sa sebe sbriže biljeg bo¬ 
žanstvenoga podrćtla, a nije osudjeu, da bude po vas život tudje radilo. 

Tko je dakle ćovćk od napredka, uapred za mnom 1 


XXXVIII. 

ftr. levan Snbotić 

redio «t je g. 1817. u ttobrincih a »rimu. Godine 1888. postao je doktorom 
flftosot^e, a 1 .1880. doktorom prava, a g. 1841. odvetoikenij sada kivi kaso 
odvčtnik u N. Sadu. 

Izdana mu dela jesu ova: 

1. Lira 1887. 

k Potopljena Peata 1838. 

3. Bo slije u Budimu 1843. 

4. Nauka o srbskom atlholvoreniju, u Budimu 1845. 

5. Kralj Dekanski, epos, u Budimu 1846. 

8. Srbskl Lfttopli je uredjivao od g. 1842—1853. 

7. Čitanka na gimnazije u četiri dela. 

8. Bazni članci u raznih Hctovih. 

0. Darslellung der Hech ta verli altuiaae der Serbeo. 

10. Grundzflge der Serb. Literatur. 


1 . 

Včrdnidka kula. 

(Balada.) 

Kiyigu piče vojevoda Mirko 
U Včrdniku na bijeloj kuli, 

Pa je *aQe bijelu Prokuplju 
A na krilo starog’ Jug-Bogdana, 
U kujici je njemu bes&dio: 
»Poslui^j me, alari prijatelju i 
U mene je eerka Ikonija, 

U visini, da je viie nema, 

U lepeti, da je lčpfte nema. 

Rad bi deri dobaviti moda, 
jVjcjni mute, sebi starcu četa, 



Da mi primi teret najramea*. 

Jer godino već ipi dodijale« . 4 
Kit* ti mogu majdan dijeliti. 

Niti imam a kim ae pameniti. 

Imao.sam sina Radovana, 

Imo pam ga pre sedam godinefa; 

A sada je sedma godinica 
Od kako je u vojaku otišao. 

Vojska oUla i natrag je došla, 
Radovanu ni glasa ni traga, 
lkonija s bratom naviknula 
Lov loviti u gori zelenoj, 
Šeatoperna hilal’ buzdohana, 

I sgadjati orla u oblačili. . 

Pa kad brata u životu nema, / 
Hoće muža u svem momu ravna« . 
A i meni da se nadoknadi, . » 
Sto u sinu jesam izgubio. 

Zato brate i stari prljane, 

Podigni se iz bola Prokuplja, 

Budi meni pred hranim danom, 
Budi jneiti u bela Verdnika. 

Ivan dan je u belu nedčJtfu; 

Kad subota svane pred nedeljoiu, ■ 
Iz šetat će mlada lkonija, 

Izpustit će lagano jelenće, 

K najjačem ga lerku nagonil će* , 
U sred terka sLignut će jelena; . 

I bacit će perna buzdohapa. 

Bacit će ga na bitjadii bvatib; . - 
1 puatit će aivoga sokola, i 

Pustit će ga nebu u oblake, * 
Sokola će strelom uloviti. 

Tko za njome sustigne jelenje«. 

1 dobaci perna bozdobana,. * 
U objlacib ulovi sokol«, > ✓ 

Tom’ do. dati i sšrdee i ruku. » . . % 
Persten ćemo to veče sverkiti, # 

A sutra dan miadenee venčati« . 
Nego dodji, stari prijatelju! ■ - 
1 povedi do devet sinovah 
1 gospodu iz svoga vojvodstva. 

Da mi budeš ćori na veselje.« - j 
I druge je knjige napisao .«.<! 



Po sVrbikom ih careito rtsaelao, 
Sve gospodi i davnim junakom, 

Sve ih sove deri na vesele. 

Kad subota beše osvanula 
Pred nedeijom pred Iva njim danom, 
Pod Verdnikom goste sastanula 
Na onome polju prostranome« 
Skapila te sva sšrbska gas poda, 

Da gledan Čude nevidjeno, 
DČvojaČkl mejdan sa junaei, 

A da o što, već o njenu ruku. 

Koja vrfidi jednu kraljevina. 

Pred svimi sa do tri pobratima: 
Jedno jeste Kraljeviću Marko, 

A drogo je Relja od Paaara, 

A trenje Miloš ObHiću; 

Tri junaka, da im nema para 
U svih sedam vlaških kraljevinak. 
Svaki vredi čitav n ofdijn. 

Nije mnogo vrćme postajalo, 

Ali ide vojevoda Mirko. 

Sobom vodi mladjano sšrdarĆe; 

To nehilo mladjano serdarće, 

Već to bila mlada Ikonija, 

Lepa ćerka od Sr em a vojvode. 

Na noge je Čižvne udarila, 

Na plećih joj nelena dolama 
Opasala s’ od nlata pojasom, 

Ensn kosa pod kalpak turila. 

Svi junaei oci podigoše. 

Podigoše spustit nemogoše. 

Dok nedodje lagano jelenće; 

Vitke no*e stigtiuie bi vilu> 

Ili sVĆsđu prške neba plava. 
Rogovi ma trepte poaiatjeni. 

Na ledjih mu pokrov od akšfleta 
Zauzdano usdont poslatjenom. 

AP povikd vojevoda Mirko: 

»Čujte mene, gospodo proslavila! 
Tko mi danas prema deri bule 
Goneć ovo vileno jelertće, 

I baeajdć laka šestoperea, 

1 sgadjajuć sivoga sokola, • 

Dat ću njemu dere* na ljvbovca* 



1 dal d* ma n e b ro jen o Moga, 

Nek’ mi kade a mjegi <ht 
Kao Uli aiiie Bodovane: 

Nepitam ga, tko jt, ođkada j«. 
Same nek je od roda nadoga.« 

U to doka flpoj tko*$i 
Kčrvopiju dodate kaodjija. 

Njom udari lagane jeienee. 

Kros koda na kdrvca poletila. 
SkoĆi jelen kao da s* pomami, 

Pa oe pusti ii« lo polje rame 
Kao nekom ptica lastavica, 

A na gjlme mlada Ikonom. 

U tri skoka stignu!* jeleiiče. 

Na napi mu ruko naslonila. 

Dok sa alatm onda prekratila. 

Na jeleače hkro uskočila. 

Oteo svome natrag dojadila. 

Stari ljudi na momčiće glede, 

A momčići u Kritatovića, 
Krilatović n selena trava. 

Svi ćtttfabu, kao da sa poartrli. 
Sad se nado plama U daleka. 
Svi prenufte, vidćt ftla imate: 
TdrČi vranac, kao da je pemaman. 
Porod vrattea terči junačino. 

Pa se hita parnim budu kanom, 
Pred sebe ga baea nnaprddsk. 

Pa ga slite, u desnica krala, 

A popćva U sveg gčrla svoga. 
Nije vrančić, ko što su vrančići, 
Nil’ je jnnak, ko lio am junaci: 

Na rrancu je dlaka kovtrčava. 

Kao vuna na cdrnoj baari, 

A griva mu do nemljice cdrne, 
Kad polegne, po travi Se vuče; 
Niti tćrpi sedlo ni koiana, 

A junaka samo bosonoga; 

Na glavi mu kapa od jsrets, 

A na plećik bugar-ksbsnfos. 
Krajevi se po nemljiei vuka. 

Sida mu je brada do pojasa, 

A obdrve oči poklopile,. 

Bdrkovo je sa uM navio. 



Kad dopada do gospode avelle,' i 
Puaii vrtača pasti po Iddkfti, * - y 
A on ode uprav k domaćinu, . A 
K domaćinu i iepoj dšvojej. « / 

Kada do$e »pomoć Bog« ttedgje^ •' 
Kit ae kaže tko je# odkuda je, • 

Već a’ okrene ftilji KrHttl^ a 
Pogleda ga merko kros obdrve,. t 
Pr om od ga, pa. nm progovara: r. 

7 )Što si fltao Boljo od Pastva, 

Što ai stao,.okamenio mi * 

Na što au.it na ramemh krila,? - * A 
Da t’ nadtšrĆi mlađano devojčeu* / 
Odgovara Belja KriUtićtu « 

rlVekcri me, nosuana delta, * 

Nekori sno, kad neimaš puta« . 

Ja sam t&r£*o# pticom 1 laaiaticonr, 

I nadterdao ptica golubica, - . • 

A da sa što. Voće ni poda što, .#•: 

Da sa jednu voljtt i veselje, / 
Kako I* neki ovde potercao - A 

Za ddvojku, kojoj nema -pOra 
U svih Sedam vlaških kraljeviuaJt. 

No jesam* ti junak dkoleo. 

Na muni je sedamnaest rantk, \ 

Hedamnaeat ranah aanterinfjek* 

Tek što on se rano saklopifc; i 
Pa 9e.k4im, dt<ie neotyove f . ?.*. i A f 
A onda ik nitko ao'satvorh« .. *| 
Progovara ueunpni delija* - . < 
»Dgj jetatce, lepolo devojko! / 

Hramota je, da ostao6š sama, I 
Bolje tatar*siege koš nikakav** »✓ * 
To rekao, kandjiju ahvatio, m. . . . A 
Udario lagano jelence | . r 

Kako guje lako udario, : i A 

Komad mu je. toSaa odvalio*: \ f 

Hkoči jelen, ko da «e pomami, ; t 
Pa ae pu*li preko polja lovlu* .* f 
A sa njime imunom delija , s« i 
U dugačkoj^ bugardrabapioi. :' • .: A 
Al* jelence (jula b61a unići, « ■ 

Pa netčrči, kao.Ato-ao tšrći, •.* / 
Već terbukotn/Mikljuuilokva^alšt' i* 



Zaista mu bHMfc rf* uteče. *' *• A 
Kadi to Vidi neitiant delija, v * 

Ubaci s sebe bugar•kabanicu/ ') 
Tri puta je junak poskočio, 

U tri skoka jdefta stigao, * 1 

Sa četvčrtini njega preskočio, - w,i 
Preskočio pred jelena stao, ' J 
Za alatnu ga bađu uhvatio, A 

Vratio se hitgar-knbanlei. 

Kabanicu sebi ogbrmio, * 4 

Jelenče je slugama predao, * 

U silndttt se ljudstvu izgubio. 

Kad to vtdi tepa Italiji. ' 
Plamen joj' 6e na obraa zapali; ‘ f</ 
Pa ufchna perna buzđohana.' * 

8 njim se si gr a IĆpa lkonija, 

Baca njega nebu u oblake, ' -’ * 

Dočekuje u bijelu ruku; ' 7 

Pa kad rukn dobro uđesiUi, v J 1 
Zavitla ga sebi iznad glave, i 
Iapusti ga, na zemljicu seđe. 4 

Kad aahujd perfti boadohane, * 

Sva gospođa u8i zapuftffre. * 

U taj par je blleg proletio, 4 

U aemlju ae do pole zurio. ‘ ' %< 

Progovata Kraljbvidu NMrkfc 1 * 
nBre aferim, Ičpa Ikonijb, * 4 

Vredi hitac careva vojvodstva;« 

To govori s mčsta se nekretje. 1 
Al eto ti neznanog delije. 

Pa govori Kraljevicu Marku: "■ ■■ * 
77Zla ti srei'a ođ PHlipa Marko! ’ 7 
Pa i tebe u pčsmah pevaju ' 

8 buadohanom i sa toputinom? 

Pero tebi n desnicu ruku,’ * ’* 

Sitno peHi s krila gavTatlova,' *' * * 
Pa ti pUi oči dčvojačke, * * 

Nebi li se koja smilovala, B 

Da ti bude u PriHpn ljuba, ’ 7 

I podvor! tvoju staru majku.« “ u/ 
Govor! mu Kraljevhftf Marko * 
nld’ odatle, neznani delijo! ' * 1 

Koj je vredan Srijem prebaciti * M A 
S Fruftke gore preko bčfrze Havej 7 * 



Koji mofte vodu Utirali 
U drenove« od devet godinalu 
Za tog njje pero od gavrana. 

Ali sam se verom zavirio, 

Tvlrdora verom a Boga viligega. 
Da a 9 nemetjera lakim iestoplreem, 
Gdl na njega rebra neČek^ju, 
Klrina rebra dobroga junaka.« 

Progovara neznani delija: 

»D^i buzdohan, lijepa đevojko! 
Sramota je, da ostanci »ama. 

Bolje i star, nego bal nikakav.« 

Pa naima perna buzdohana. 

Nit ga udri, nit ga udelava, 

Vod poklecub na zemljicu cernu. 
Upasti ga in desnice ruke. 
Nezazviidao perni buzdohane, 
Nezazviidao, neimao kade. 

Tek U ruke starca izletio, 

Več je bileg jako proletio, 

U zemljicu sav se zaronio. 

Probudila mlada Ikonija, 

Udare joj suze niz obraze. 

Pa azima od zlata strijelo: 

Šiba zlatna, kraci od Čelika, 

Peraje je od onijeh pticah. 

Koje samo lete pod oblaci. 

Uzi strela a bijele žabe, 

A rakama vlrbcu zategnula; 

Dok sadila verbcu za tetivo. 

Kaplja znoja s Čela joj kanala. 
Načudi se, tko strllu poznaje. 

Da se zapne, tri valja junaka, 
lznels joj sivoga sokola. 

Pustile ga nebu pod oblake. 

Kad se dižl sokd pod oblake. 
Svakom oku viditi se neda; 

Tko ga vidi, kqji ga nevidi, 

A1 vidi ga mlada Ikonija. 

Na oko je strllu nametnula, 

A sokola s vlrhom sastavila, 
Odapela vlrbcu od tetiva: 

Zavijuka izpuitjena strela 
Kao ranjena u gorici vila; 



Zaboka sokola o glavi. 

Jer kervpica sama odletila f 
8 a sokolom natrag đoletila, 
Probola ga po sredi sćrdašca. 
Pogledao Miloš Obiliću, 
Pogledao Išpu Ikonija, 

Nemogao se janak uzderZafi, 

Da joj ove neizrekne re£i: 
oBre aferim, lepa Ikonijol 
Vredi nišan s&rdca Muratova!« 
To govori s mesU se nekretfe. 

A1 eto ti neznanog delije, 

Pa govori Obilić Milošu: 

»Sto si sio, Pocerće Milošu! 
dio si sio, nigda neustao. 

Zar ovaka lijepa devojka 
Svakog dana zaslužit se daje?« 

Veli njemu Brankoviću Vuče: 
»Nebudali, neznani delijo t 
Nekori mi bez prilike šura: 
Vukosavu Miloš isprosio. 

Milu dercu kneza iz Kruševca.« 

Odgovara neznani delija: 

»Nije v^jde, lepa Ikonijo, 

Nije vqde, moja biti moraš!« 

Pa uzima u ruke strijelu. 

Jednom d&rži, drugom ju zapinje. 
Vidi mu se ruka naviknuta, 
lsaesoše sivoga sokola, 

Pustiše ga nebu pod oblake. 

Soko pdrnu, a delija zviždnu. 
Dobri mu je konjic priskočio. 

Pa se junak s vrancem zatercao. 
Usred tdrka strehi izpustio. 

Ciknu strčla kao ljuta guja, 
Ciknula je sokolu o glavi. 
Kšrvnica mu pčrsi razderala. 

Te se sunce kroz serdce providi. 

Svakom’ Zao, a nikome tako 
Kao samoj mladoj Ikoniji. 

Kad se jedna u samoći našla, 
Stisnb joj se sčrdce u njedrima, 
Grunuše joj suze niz obraze; 

Ona pada na zemljicu cšrnu. 



Pir si bije, ovako tuguje: 

»Bog t’ ubio, serbska carevino. 
Da ti nemaš u sebi junaka 
Prema meni siroti devojci. 

Već da do4jč starac oklepani 
8 bradurinom nikad nečešljanom 
I a derljavim okom od kermeljah; 
Bog ubio i mene devojku. 

Što neostab kod zlatne preslice, 

I vretena laka široširova. 

Već ja hoću da budem delija, 

Da dobijem muža na mejdanu, 

Kao moja sestra ni jedina. 

Pa evo mi sreće, nebilo je; 

Bog ubio i tog pustog starca, 
Ostario a pomamio se: 

Valja njemu da u raku leže, 

A on misli na mlade devojke. — 
A tako mi Boga jedinoga 
Otići ću u goru zelenu, 

U gorici pohvatal ću guje. 

Iz gqjah ću nacedit otrove, 
Otrovat ću i sebe i njega; 

Bolje mi je u grobu trunuti, 

Nego a njime život provodili; 

A kad nije mene na svijetu 
Kroz njegova besa i pomama, 

Nek i njega u životu nije, 

8 kog ću mlada život da izgubim. 

Ovo rekla, iz dvora utekla. 
Otišla je u goru zelenu, 

U gorici pohvatala guje. 

Koje siktju pod sinjim kamenjem. 
U naperstak jeda naredila. 

Pa se vratja u bijele dvore. 

Uzela je dva zlatna pehara. 
Natočila vina salaksijc, 

8alaksiju jedom začinila. 

Pa čekala, da do^je večera. 

Kad je došlo vreme za večeru, 
8kupiia se sva serbska gospoda. 
Posle svijuh eto mladoženje. 
Bijela je bradu očešljao, 

A obšrve gore uzgladio, 



Ogtrnuo bugar-kabanicu. 

Pa se Seta ismeđju gostijuh 
Kao paun ptica ponosita. 

Malo sa Um eto i devojke. 

Sva se soba od nje sasijsla. 

Kad su perve Čaie napunili« 
Ustao je neznani delija« 

Zlatan pehar u ruku useo 
Pa sdravicu ’vako nasdravio: 

»Nit u zdravlje cara niti kralja, 
Već u zdravlje lepote devojke. 

Koja će me sutra zagtrliti 
Kao svoga najrodjenijega!« 

To govori, na devojku gledi« 

Smiju mu se oči i btrkovi. 

A1 ustaje mlada Ikonija, 

Pa donosi dva pehara zlatna, 

I govori neznanom deliji: 

»Uvala tebi na tvojoj zdravici; 

A evo ti zlatan pehar s vinom: 
Jedan sa te, a drugi je sa me, 
Izipij jedan, ja ću izpit drugi!« 

Nasmija se neznani delija. 

Pa govori mladoj Ikoniji: 

»Da znam, da je vino otrovano. 

Iz tvoje bi ruke ispio ga.« 

Ispi pehar, kaplja neostola. 

Gledi njega mlada Ikonija, 
Grunufte joj suze niz obraze; 
Utrže nagnu zlatan pehar s vinom. 
Do poslednje kaplje ispije ga. 
Pogleda ju neznani delija. 

Vidi suze niz btle obraze. 

Pa se malo junak zamislio. 

Dok ovako reči nesaČeo: 

»Ta neću te ja mučiti više, 

I sa dosad Bog će me pokarat!« 
Pa on sbaci bugar-kabanicu. 

Sva se soba od njega zatija, 

A od zlata i draga kamenja 
Po haljinah i po sablji britkoj. 
Ttrže rukom bradu i btrkove. 
Drugom skida kiku i oberve. 
Pokaza se ralatjjani delija. 



Jedva mu je i trideset letah, 

U lepoti para nepozoaje; 

Pa je aveje raz$kio ruke, 

Sklopio ih oko Ikonije, 

Pa ju ljubi u obraz i oći r 
Od radosti junak zajeeao: 

^ Mila sele, mila Ikonio! 

Sve je Sala, a to je istina, 

Ja sam glavom tvoj brat Radovane!« 

Kad to čula mlada Ikonija, 

U kamen se mlada pretvorila, 

A Radovan sestru ostavio. 

Starom svomu oteu odletio. 

Pa ga ljubi u skut i u ruku. 

Otac sina u čelo junačko. 

Svi se gosti oko njih skupili. 

Svi se njima serdcem sradovali. . 

A1 zaciknu mlada Ikonija, 

Kanda zmija serdce joj probija: 
nRadovane, živ te Bog ubio, 

6 ta učini od sestre rodjene! 

Zaftt* jnnače prije se nekaza. 

Te neb’ sestra brata otrovala!« 

Ovo reče na zemlju pokleče. 

To izusti, pa duiu izpusti. 

Kad to čula za sofrom gospoda, 

U njima se serdce skamenilo. 

Na stolici Mirko obamreo; 

Sam Radovan sestri odletio. 

Pa ju diže u svoja naručja: 

Oprosti mi, moja mila sestro. 

Ja ti prafiljam iz sveg serđca svoga. 
Bila Sala, zlo se okončala, 

A ja rado sa tobom umirem.« . 

To izrekne / na koleno klekne. 

Zemlji pade. Bogu duSu dade. 

Kad je bio danak osvanuo. 

Tri mertvaca zemlji predadofie 
Gosti slavni n svatove zvani. 



Iz kralj« Dekanskog 

I* pisme VnL 

Lete laki iz Skadra' ulaci 
Ifa sve strane sčrbske kraljevine. 
Kralj saziva svoje prijatelje* 
Važni mora da se nose glasi, 
Ulaci su koiye po znoj ii i. 

Putujući i danju i noću. 

Kad u Skadru gospoda se našla, 
Kralj ih sofri nezove gospodskoj, 
Već im tužan ’vako progovara: 
»Bratjo moja i gospodo slavna! 
Strašne nebo gromove sabralo. 

Pa na moju izpušlja ih glavu. 
Ljute bolje kidaju mi serdee, 

A dušu mi cćrni greh obleće. 
Sama s' digla protiv sebi narav; 
Jedna dužnost na drugu udara. 
Sjedne strane serdee piju giye. 
Sa druge ga čekaju jakrepi. 

U se makao tamo ii ovamo. 

Grebu idem, kad od greha bežijn. 
Život čuvat sveta kaže dužnost 
I glas samog u persijoh Boga. 
Cdrv se vije, kad ga čovek gazi. 
Lav razdire ubojicu svoga; 

Meni strčle u serdee puštjaju, — 
Ali kakp da podignem ruku, . 
Kad će težka otca da sakruši! — 
Dušu ljudi za svoje polažu, 

Kervlju peru i\jihovu uvredu. 

Za kerv njinu samu ištu glavij,. , 
Taj je narav položila zakon: 

Zar u mojih da srne naručaj ih* 
Ženu serdcem i nebom mi, danu 
Rukom skrušit ubijca kervavom ? 
A 1 kako ću noža da obnažim. 

Kad će serdee da probjjef otcal —? 
Idem, bra^o, u stranu deržavn, , 
Sakrit ću ae u samoću mračnu, r 
Nek me Živa i neznaju ljudi 1 . 



A moj« A« 4 jeiy« 

Bo C de silni s neba osvetiti!- 

Ah! težko je zemlju ostaviti. 

Koja nosi Ime domovina; 

Nigde više nedaje se nadi. 

Mila Zeta i draga Sčrbfla, 

I ostale sšrdcu zemlje drage!- 

U qjedrama tužno serdce pišli. 

Kad se ranslat sprijatelji mora. 

Gdč du nadi ja Desna tvoga. 

Ode svog Balšu, gdč li Vnkaiina, 

I ostale mile prijatelje, 

S kojim! sam provodio dane 
Najmilije n života svome! —- — 
Težko pada ali hiti mora; 

Jer kad mene n zemlji nebnđe, 

Nede zemlja nemir uzđčrmati, 
cviliti majke ni Ijnbovke, 

Ni n cčrno sestre zavijati. 

Niti otcem sčrdce razdirati!« 

8 va gospoda nikom poniknoše. 

Pa dutahu, kan da sa pomčrli. 

Tako ih je porazila toga. 

A kad malo razabrao misli. 
Progovara Žarković Deane: 
nSvčtli kralja, istina si kaso. 

Da ti livit a Sčrbfji nije, 

II pošao hitar lov loviti. 

Hi sio rujno vino piti, 

11 legao sanak boraviti, 

Bmšrt nad glavom uvžk ti se vije 
Kao gavran nad mčrtvom lešinom: 
Ubljca te izza kčrša vreba. 

Otrovom je vino začinjeno. 

Nož kčrvnika za sna svetost nenna. 
Zlo je, kralja, gore može biti: 

Kad kraljica andjelska nevinost 
I svesHna sinovljeva Qabav 
I s njom sveta kruna od Sčrbije 
Od užasne sudbe neodbrani: 

Ata de biti s tvimi prijatelji. 

Koje s mačem u raci nastade 
Silna vojska na vodi Bojani? 

1 MČ nas carska od zakona brani: 




Od osvete iU će nas odbranit, 
Koje vrage a gori ubija, 

I pticama ostavlja mu telo. 

Koja svojim mšrtvim blagoslovom, 
I všnČanje u ukop pretvara? — 
Misliš, kralju, iz zemlje izbšći, 

I u mračnu sakrit se samoću! 

A 1 mi kaki onu zemlju dal nj u. 
Kamo nije do apela izdaja? 

Ima T kuta na ovome svetu. 

Da ga nezoa noga izdajice? 

Pred izdaje okom sokolovim 
Nema tajne, ni dovoljne tame! — 
Misliš Bogu ostavit osvetu 
Kćrvi svoje ljube i kratice: 

Bog će sudit i robu i krajju. 

Ode boguje, na svojih nebesib, — 
Zemsku pravdu kraljevom je dao. 
Da narodu sude po zakonu: 

Kšrv je kervi odredio cenu, 

A za glavu da se ište glava. 

Pa kad robska nesme pasti glava 
U nepravdi i protiv zakonu. 

Zar kraljica od zemlje Sšrbije 
Bez obrane da ostane sama? 

Kad ubijci prostog seljanina 
Zakon neda sana ni odmora 
Dok se svetost nepovrati pravdi: 
Zar ubijca zakone kratice 
Da se slavi, i da se veseli. 

Zakon gazi i pravdi se ruga? 
Svoje sestre a naše knegiige 
Kralj je Stefan suze u tamnicu 
Samom cara naplatio kšrvlju; 

Od sestre je žena rodjenija. 

Od kueginje kraljica je veća. 

Od suzahje kerv skupocćnija, 
Cšrni grob je najgora tamnica 1 — 
Sveta pravda, pravda neumitna, 
Kšrv i život mir i sreća ište. 
Samo njena da s’ sačuva svetoatl 
Njoj je sam Bog oči zavezao 
Svezom, koja skinuti se neda, 

I u tamu oči joj uvija. 



Kakva bila, dok nebilo sunca, 

I oa neba netreptale zvezđe. 

Te nevidi lica ni odela. 

Keja 1 ’ svetost svojoj traži glavi 
Maž i vitez i vojvoda silni. 

Kad dčvojče potajom ubija. 

Samo svojom čuvano nježnoitju ? —* 
Pa i na to ti pomisli kralju, 

Daje dužnost svoju Čuvat glavu 
Samim Bogom nareČena perva; 

Da sam svojim postaje ubijcom. 

Tko s’ neČuva, gde mu pamet kaže, 

Y neradi, šta mu ta nalaže! 

A kerv svoja, kad na dužu padne, 
Gore peče od paklenog ognja! 

Zato saAtli, poslušaj nas, kralju! 
Nemoj svoje zemlje ostavljati, 
Prijatelj ah nemoj izneverit. 

Ni ženina groba se odricat! 

Sramota je od zla uklanjat* se. 

Kad smo dužni njemu na put stati; 
Grehota je odredi se mertvih. 

Koje svojim* u životu zvasmo! 

Seli a\ kralju, šta si govorio; 

Kleo s* nisi, zakletva je bila! — 

Mi s nesrećnom past ćemo dćržavom, 
A 1 je sramno izdat nemoiemo! 

Za pravdu smo izginnt gotovi, 

A 1 nepravdi likovat nedamo! — 
Misliš, kralju, zemlju ostaviti. 

Jer kad tebe u zemlji nebude. 

Neće nemir zemlja uzdermati. 

Misliš, kralju, al se ljuto varaš: 

Lete glasi od grada do grada, 

Tko ih čuje, taj zubima škripi: 

Da smert svoje kraljice osvete. 

Svi će Sčrblji skočit na oružje. 

Živa mnogom nebi mila bila. 

Nad mčrtvom će svaki zaplakati« 
Neće dugo vrČme postajati, 

Strašna će se sila sakupiti; 

Jošt ubijstvu ti dodaj prognanstvo. 
Pa s’ otčinu glavu proigrao. 

Zato, ki'alju, te s' ostavi misli, 



Neodpiri se nuždi ni dužnosti. 
Kad već zlatna mora pasti kruna, 
Gledaj sedu te sačuvaj glavu. 

Ako tebe s narodom nebude. 

Može biti, što ti ni u grobu 
Neće dati kostima pokoja. 

Kad u grudib Ijudem kerv uzkipi, 
I jarost im besove probudi, 

I osveta dahove pomrači. 

Svaka videt pod nebom je čuda!« 

Ove reći Žarkovie Deana 
U Dušanu svu potresu dušu. 

Vidi otca bleđa i kćrvava, 

I bez krune i bez sede glave. 

Pa poviče sa najvećom boljom: 

n Je V istina, ito govoriš, kueže, 

II strašili mučiš me praznimi?« 
Sva gospoda u glas povikaše: 

»Istinu je Dean govorio! 

Na sve strane narod uzavrio. 
Svakog risom jarost učinila. 
Svaki diše osvetom kčrvavom. 

Zlo će biti po caru Stefanu, 

Ako njima ti nebudeš vodja, 

U vlast svoju besove neprimiš, 
f na drogu nenaviješ siranu.« 

Kralj uzdahne i glavu prikloni. 
Pa ovako tiho progovori: 
a Sudba Umna, snagom okeana. 
Nosi mene, kao more korablj. 
Volja jedno, nužda ište drugo. 

Od Čeg bežim, k onome dolazim. 
Dobra nema, dok se zlo nesveršl. 
Jer se dobro za zlo zaklonulo. -— 
Duhu mi se salomila krila, 

Hqjd* te, bratjo, saveta mi dajte, 
6 ta da radim, da je manje bede!« 
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XXXIX. 

Dr. Ivan August Kaznačić 

ro<fio &% Je g. 1817 a Dubrovnika u Dalmaciji. Sveriiv tčćničke nauke na 
evevHiUttk bečkom i padovanskom, postao Je na ovom poelčdnjem g. 1848 
doktorom; nada je gradski Iččitetf u Dubrovniku, 
iadao je ova dčla: 

I. tori dalmatinska kano urednik g. 1845. 

8 . Sastavak o pčsmah narodnih i napose dubrovačkih. 

8 . O piesnaral naroda sčrbskoga i dalmatinskoga, g. 1881 
(Prevod). 

4 . Vse članakah u rasnih ćasopisih talijanskih i hčrvatskih o slaven¬ 
skih predmetlb. 


O Mro4»ik p^inak. 

Domaće sa krćpofcti ono »krovno korčije, iz kojega cvale i 

C ' »dl svaka alast i korist gradjanskoga života. Kakva je obitelj, ta* 
▼ ima biti i narod; odatlć neka uzme stanovito pravilo strah i na¬ 
da ljudska. Grid obija granje, jesenski vćtar raanosi lištje, ali ako 
korćn ostane, dnb će steći iznovice izgubljenu Ićpotu. 

Utšha je velika vidčti »medju toliko žaloatnih sumnjah, da 
barem a onih krajih slavenskoga naroda, kojih nisu pokvarili ino* 
stranaki običaji, obitelj zadćrža neoskvernute jošte svoje sladke i 
svete sveze. I veliki dio lćpote sćrbskih pćsamah mora se, po mom 
nmŠnju, pripisati sili domaćih ćntjenjah. Tihi mir razliven u njih, 
priličan svćtfosđ cćloga vedroga neba, sasvim je razlićan od sčva- 
nja i gćrmljenja, koje bnči i zablćštjuje pćsnićtvo strastih aljadno 
iivinskih, pćsničtvo nemoćnih požudah i dosadnoga veselja. 

V pćsmah narodnih ime majke, ime je sveto. Majka je kao 
stepen, po kom se ijnbav i štovanje uzvisuju sa zemaljskih na ne¬ 
beske stvari. Ugladjena je i nježna poslovica, koja se obično Čuje i 
u pšsmah i u govora Sćrbaljah, koji kad hoće l^omu da reku, da je 
srećan i nesrećan, vele; Vesela mu majka! Zalostna mu maj¬ 
ka! On i mater n sebi su jedno; bila mati daleko, bila mćrtva, ipak 
• i^em žive, raduje se i tuguje s njim, te kano što teče kćrv mate¬ 
rina u njegovih žilah, tako sćva i u mislili njegovih ljubav materina. 

Ime sestre, ime je takodjer sveto u narodnih pćsmah; se¬ 
stra, koju sćrdce u svojoj ljubavi medju mater i ženu postavlja, se¬ 
stra, koja nam je pćrva drugarica u vremenih dćtiastva, koja nam 
je čista radost u godinah dćvićanstva, slična danici, koja najp&rva 
zasjaje razvitemu cvćtku; sestra, koja ako je starija, predstavka 
ponćšto mater, ako li mladja ponćšto kćer; sestra,koja se čuva me- 
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d)n domaćim} zidinami, da postane jednom kći i mali druge porodi* 
ee, da bude sveza izmedju jedne kuće i druge, izmedju jednoga m&- 
sta i drugoga, da uzme ime tudje, da svoje staro neostavi. U narod¬ 
nih pćsmah sestra se prikazuje u razlićnih ali svedjer skoro u Iju* 
beznih slikah; serčena, uztćrpna, prijateljica jetćrvi, pokorna dĆ- 
veru, dobrovoljna, poslušnica, pomiriteljica. 

Kako u pćsmah, tako i u obićajih narodnih dona se mnoga 
veće Časti, nego li se misli. U pokvarenih družtvih, gdć se uzima 
Hcemćsto serdca, rćči mćsto dćla, žena se samo rĆČmi štuje, a u dćlu 
prezire. Narodi prosti i dobroćudni uprav se zato neklanjaju ženi, 
jer ju poštuju; neterpe da je lšna, besposlena, ili da se brine za 
svoje ispraznosti, nego s njom dćle vlast i trud, uče ju poslušnosti, 
da nauči zapovćdati, a da se nauči jako se radovati, uče ju gorko 
tćrpiti. 

Koliko narod sćrbski poštuje žene, to vidimo izmedju ostaloga 
iz njegovih pirnih obićajah. Oni opisi, koje često nalazimo, i 
koji bi se nepoznatelju mogli Činiti neznatni, imaju nčšta pobožna i 
mogu se smatrati kako sgodopisni spomenici. Kao Što se Omir 
svaki Čas povratja u svojoj pćsmi na kćrvave rate, tako se Sćrbi 
povratjaju 11 a pirne svoje običaje. AH Qubav Serbah nije oslabljene 
ljubav; — jerbo se uzdah zaručnice zaglašuje pucanjem pttšakah, a 
štite ju baijaci, koji se okolo nje viju; i često se radost mčša sa ža¬ 
losti, a koplje staroga svata izdubljava grob uz pirnu postelju. Ove 
Česte opreke u pćsmah medju ufanjem i pogibom, medju pirom i 
smćrti, Čine da je ljubav stroža i jača, uzdćržavaju ju budnu, potak- 
njfvaju ju gorućimi bodci i postavljaju joj kod postelje hrabrost ze 
prijateljskoga čuvara. 

1 žena je u pćsmah Često hrabra. Zna pobĆditi pogibe desni¬ 
com i ukloniti razumom; dosćtljivo je njezino poštenje, junačka i 
predvidljiva je njezina ljubav. Sćrbkinja negovori mnogo, kao Što 
čine ženske u mnogih romanih i pćsmah, već misli. Budući da nje¬ 
zina ljubav razmišljava i sabira, radi toga stanovita je i vćma. 
0 ženidbenoj vćrnosti nahode se mnogi i mnogi primćri u na¬ 
rodnih pćsmah; naprotiv se nevćrnost tako u kratko pokazuje, da 
se može vidćti, kako joj se neraduju, niti ju ištju opravdati, a pe¬ 
ri eps a strahovita, koja joj slćduje, svćdočanstvo je svetosti obićajah. 

Domaća ljubav kod sćrbskoga naroda silno se prostire na 
bratučad i na svu rodbinu, koja je dosad pod istim krovom ži- 
vćla i od porodice jedno pleme sastavljala. Samo ime brataćeda, 
prostire do tretjega kolćna prava i dužnosti bratinske i otčinske. 
ĐĆver je bivao medju svatovi, te za spomen stare ^ubavi ostalo 
je to ime jednomu svatu i dan današnji. Prijateljstvo bijaše posve¬ 
ćeno imenom pobratimstva, i tako rekuć, jednosveffiotajstvo sa- 
druiivaše prijatelje pred Bogom sve do smćrti. PovĆstnica pripo- 
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▼Ma priHčnu stvar satno o naroda germanskom, ali kad Shrfeuah 
još je svetiji taj obred i toli Ijubežljiviji, koliko je manje naš narod 
potrebovao pomoći u bojo, jer je manje boj evao nego stari Germani, 
premda nije bio manje hrabar u boju. 

Gostoljubivost, drugo uzvišeno svojstvo našega naroda, 
koje pokazuje plemenito povčrenje ćovčka k ćov&ku, jest krčpost, 
koja se približuje domaćoj ljubavi, te gerleći, tako rekuć s istom 
iskrenosti, inostrane i nepoznane. Čini od svega svćta jednu veliku 
porodicu: krćpost patrijarska i kerštjanska, po kojoj se mladi svšt 
uputjuje i približuje k izobraženju. Sama reć,koja označuje ovo mi- 
losferdno delo, izražuje plemenitost ćutjenja. Sćrbin ne samo pričo* 
kiva gosta, nego ga i izčckiva i željno poziva. Nikad mu gost u 
nevrĆme nedodjc; prije još nego u kuću, primi ga u serdce. Zname¬ 
nit je, te Često se povratja narodu kao radostna misao onaj slili: 

»Ruke šire, u lice se ljube« slih mile IjobeztioslJ, radi 
koga bi svaka starinska i sadašnja književnost mogla zavideti širo* 
mašnomu seljaninu serbskomu i dalmatinskomu. Ali izobraženost 
čestokrat ubija svoje hraniteljice. Što se više umnožuju lasti življe- 
nja, i što se lašnje mogu pričekivati gosti, to više oslabljuje gosto- 
ijubnost: kano što se izsčkav dubrave i poboljšav poljsko težanje, 
gube gnčzda nevinih ptićicah, a kola škripe, gdć je stagliu pevao, 

Sčrbi ljube gosta inostranca, i rekao bi, da ga poštuju ka¬ 
ko s’ neba poslana; strairjskoga neprijatelja nemćrze, već ga pre¬ 
ziru ; i u samu se sužanjstvu osetjaju viši od njega, pa što se do¬ 
stojno veći osčtjaju, to nam dokazuje, da mirziti nezuadu. Samo 
njihovo preziranje više proizhodi od nemarnosti za ttidjom mšr- 
žnjom, nego od zakidljive oholosti. Toliko se samo udaljuju od ne¬ 
pravde, koliko je dosta, da podli nebudu. Zakinuti odgovaraju, po- 
bćdjuju i preziru. 

Marko Kraljević u ovom i u mnogo drugih obzirah jesjt 
živi izgled svega naroda. Ni sam Akil nepredstavlja tako všrno ćud 
gšršku u vrćme junačtva, kako Marko našu slavjansku u vrćme po¬ 
ste turskoga podjarmljenja. Marko se hvata oružja, samo kad je 
prinudjen. Uklanja se, i kadkad iz šale kazuje, da se rado nebori; 
al najposte u jedan mah poćme i saverši inejđan. Car, ohko^en po- 
gibami, zove ga u pomoć, a on, iskren i milostivan prama istomu 
nepravedniku, pošto ga je zamolio i pošto mu je pokazao, da ima 
potrebu od pogažena džaura, prikazuje se i oslobodjuje ga. Juna¬ 
kom srednjega včka bijaše slava braniti ljubovnicu, bojev a ti i za 
nepoznane žene; a seri junak i zhadi na ine jdan i za dnšmaaske 
žene. Njegova neugiadjenost plemenitija je i velikodušnija od iza¬ 
bra žene učtivoarti srednjega vćka. Izmedju mogućna i prijatelja 
sbrbski junak radje brani prijatelja. 

Divno svojstvo i jedino u književstvih, koja su meni poznala. 
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jest štovfcnje, kojim narodne pčsme dišu prama svetom« stališu 
siromaštva i velednšno preziranje nedostojnoga bogatstva* 
Ako i spomen« posrne kadkad o bogatstva, to je samo na ures i 
službu lćpote, ljubavi, milosčrdja i junaćtva. I zato često vidjamo* 
gdšae u ovih pčsmah pridružuje zlatu i biseru, ili proti njčmu sta¬ 
vlja kita bosiljka ili kakav cvetak: prilično trim kraljem, kojlpored 
zlata prikazaše Odkupitelju tamnjan i mirhu. 

1 zato uprav što Serbi siromaštvo ljube, ljube i poniznosti 
poniznost tanahnu, kčlu koprenu, koja brani i uresuje sve ljudske 
krčposti, i Čini, da se više žude. Serbski je junak ponosit, ali nije 
ohol. Njegovi neprijatelji naprotiv pokazuju se u pčsmah kao bez- 
sramni i nesmotreni zakidivci, kojih ludo bezočanstvo probudjuje 
u sirdcu smešano ćutjenje gnjeva i sažaljenja. Niti nije serbski ju¬ 
nak hvališa, neserta bez razloga u pogibe, neprezire ih bedasto, ali 
kad ga dužnost i sila na to vode, hladuokervno ih susreta. 1 buduć 
da nije smion niti bojažljiv, nije nemiloserdan. Zna, kako je mučno 
pošteno mejdan dobiti; i zato svaku pobedu više Bogu pripisuje, 
nego svojoj desnici. 

Premda je jak i obziran, dogodi se, da koji put upane u ruke 
prijateljske; daje u tamnici, gdč mu je smšrt pred očima, i d,a 
se mora osloboditi ne snagom nego liitroštju. Marko je poput 
Akila, koji kadkad postaje Uljsom, te se i junačka pčsma preverne, 
kao što se obično dogadja kod prostih narodah, u šaljivo pozorje. 
Jednoć uzdisašc Marko u tamnici cernoga Arapina: kći Arapinova, 
zaljubljena u njega, obećavaše mu, da če ga osloboditi, samo ako 
joj se zakune, da je neće nikad ostaviti. A on, metnuvši kapu na 
kolčno, zaklinje se kapi; Ja te nikad neću ostaviti. Oslobo* 
djen, ustrašivši sc njezina cernoga lica, odmah ju pogubi. Pogubi 
ju; ali poslć zidaše cerkve, da opere dušu; žertva plemenitija nego 
kčrvarine Rodomontove, koje šiljaše ubijenoj Izabeli. 

Ti ćeš spoznati u ovom velikodušnu iskrenost serbskoga 
naroda, kako prikazuje svoga ljubljenoga Marka sa svimi njegovimi 
oskudnostmi i pogreškami. Ono pesnićtvo, koje se usiljava uveli¬ 
čati male stvari, da na taj način polčpša ružne i oplemeni niske., 
jest pčsničtvo umčtnoštja pokvareno. Dosta je da sa nesakrivaju 
oskudnosti, da se neizvinjav^ju pogreške; neka ih junak i pšsnik 
izpovede sa dostojanstvom i skromnoštju savesti svoje; onda iz toga 
izpovčdanja greha proizhodi ćudorednost, koja je kašnje dm ko- 
ristuija, čim je manje bila prije poznata. 

1 zato se kadkad i našali serbski junak; jer je i u prirodi po- 
mčšan život dobrim i zlim,smĆhom i plačem; jerbo svedj jednaka ea* 
bttjnost, svedj jednaka Šala, ništa drugo nisu nego dosadna pretvor- 
»ost i smćšna krinka. Nu kao što veliki umovi, ponizivši se do tu- 
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dje slaboće, odkrivaju prostim govorom duboke misli svoje, teko 
isto velikodušni ljudi skrivaju pod veselim licem ljutu ranu svoju. 

0 Marku se raznose u pčvanju pripov&dke naroda, kao što 
ptice razlićna glasa i peija lete po vfersih zelenećiHie visokih ple- 
ninah. Marko je predmet i žalosti i radosti, slave i nade 
cčloga naroda kroz mnoga stolčtja. Marko kao Kraljević 
(kraljev sin) ro&rzi na oblast nepošteno zadpbljenu. Nesretan u svo¬ 
joj kući, slavan izvan kuće, na službi je kod neprijatelja, ali se ne¬ 
prijatelj boji Markova m&rkloga pogleda i strahovitih njegovih Ša- 
lah. Ovaj jedini izgled snage včrno podložene, i posluha, koji strah 
zadaje, služi na Čast i umčtnosti i ćovććanstvu. I oni, koji preziru 
ime Markovo, oli ga se stide, što Čuju, da ga u pćsmah spominju 
po kčrćmah, pustoših i bžrdinah, i to goli i siromašni ljudi, koji ni¬ 
su nikad vidćli diplomati akademskih, takovi nisu dostojni čitati 
pćsničkih tvorovah. 

Istina je, da tekom vremena ćutjenja naroda, izgubivši sbog 
robstva svoju prijašnju plemenitost, pripisuju Marku običaje, ne po¬ 
sve dostojne. Ona neprestana hvalisanja, koja pokazuju junačtvo 
njegovo u pitju, premda spominju proždčrlost junakah Omirovih i 
služe na pohvalu tčlesnoj jakosti, koja odolćva svakoj protivnosti i 
nadjačava svake pogibe i za šalu joj služe, ništanemanje ja dćr- 
žim za stanovito, da se u starih pćsmah nenahode takva hvalisanja, 
nego su prikčrpana dva stolčtja poslć; i da su još novijega postan¬ 
ka one napitnice, koje poklon od pćsnićtva čine. 

Junaci drugih narodah bore se i pobćdjuju, bore se i ginu; aK 
sčrbski junak, nadživivši svakoga drugoga umčrloga vojnika, neu- 
mire ni od mača ni od nemoći, već zaspi tiho i spokojno u slad- 
kom sanku. Neželi, da mu pri poslćdnjem Času života svčdoci budu 
svčtli dvori, niti skup vojnikah, oklopljenih zlatom i gvoždjem, ne¬ 
go vedro nebo, gora zelena, i pogled pobožna kaludjera. Ubije svoga 
miloga Šarca i oplaka ga kao druga težkih bojevah i zlo nagradje- 
nih pobćđah. Skčrši i baci u more svoje nepredobitno koplje, da ga 
tudjinska ruka ne oskvčrne nepravednim! i nejutiaćkimi dčH. PMe 
svoju najposlćdnju želju; i pun snage i zdravoga razuma sklopi oči 
na dugo, al ne včkovito, počivanje. Piše svoju najposlčdnju želju; 
ostavlja dio svoga bogatstva cerkvi, dio slćpivn guslarom, da pro¬ 
slave pčvajuči po svčtu ime njegovo. Iz ustijuh siromaha Želi biti 
proslavljen; jerbo znade, da glas siromaha iz sčrdca proizhođi, lut¬ 
nje se po svčtu rasprostire i ngodniji Bogu dopire. Marko promišlja 
o dobročinstvu i slavi. Ovaj prosti Ćovčk hoće da zadobije sebi sve 
što je neumćrlo: neumčrli glas, neumćrlu nadu, neumčrlo oko i 
junačku desnicu. 

»Ona nije mčrtva nego spava.« Na ove rćči Spasitelje¬ 
ve smijehu se mudraci, koji se nalaze u množini svedjer i svudara, 
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pripravni oteti ucvćljenomu sčrdcu utćhu nade. Smijehu se, jerbo 
i »nadahu dobro, da je umčrla đćvojka. 

► Spasitelj'uze ju za ruku; Ustani, rekavši, duh joj se povrati; 

i duh se u nju povrati, roditelji se zaćudiše, a mudraci, koji su ju 

l dčržali za mćrtvu, umukoše. 

► On nije mertav, nego spava; pokraj njega leži mu mač, koji 

► je napolu izvadjen iz koricah, a kad nćki pokret nad zemljom ili 

^ pod zemljom sasvim ga van iztergne, zvek njegov probuditi će na« 

\ tega Marka, te će se uzdignuti pokrćpljen stolćtnim poćivanjem, 

, pun stolćtitih uspomenah, i doći će kao reka, poplavljena vodanu u 

i tOku iz dalekih zemaljah. On spava i sanja prošasta junaćtva i no« 

volje, utOhe i žOrtve budućnosti. Visoka i puna nade slika neumćr- 
I letđ narodah i pravah. Bog je učinio, da se moga izlOČiti narodi 

zemaljski, i da nikad neumiru do samovoljnim razpadnutjem. 

. Pravda počiva skrovito i spava do naznačenoga dana, ali neu- 

; mire. Ovo narodno predanje jest basna puna istine; predanje, izvi- 

( rajuće više iz vOre nego iz pOsničtva,u koje još vas narod i dan da- 

I naš nj i vOruje. Prije nOkoliko mOsecih, došavši jedan siromašni se^ja- 

I nin iz Pokrovnika u Šibenik, pun veselja reče svomu gospe- 

L daru: Dobar glas, gospodaru! Marko se je Kraljević probudio; vi- 

dčli su ga u Hervatskoj. I kazivaše mu potanko, na koji se je ovo 
| način dogodilo. Ovaj glas, koji iznenada puče, i neziiajući, u jed¬ 

nom seocu dalmatinskom, priličan sanku, koji l&sno dodje i prodje, 
neće biti za porugu onomu, koji znade, da je pćsnićtvo slovo, koje 
živi kroz stolćtja, i da se u pučkoj mašti odbijaju prividjenja ne¬ 
beska, prilično sćnam, koje se kretju. 

Govorim, da je pćsnićtvo slovo, koje žive kroz stolćtja. 1 kao 
| što danak javlja danku glase VeČnoga, i noćca priobćuje noćci zna¬ 

nost NeizvnĆmoga: tako isto po pćsmah govore pokolćuja poko- 
1 Ićnjem, duše dušam od jednoga kraja do drugoga razdćljene domo- 

* vine. Pripovćda se, da su se nedavno nćki dalmatinski hajduci, po- 

1 M duga mučna, grćšna i divljega junaćtva uhvatjeni, i u tamnicu 

* zatvoreni, dogovarali pćvajjući. Tako čine nesretni narodi, da oblak- 

* šaju svoje nevolje. 

1 Kroz tri doba, kao Što mi se čini, prošlo je pćsnićtvo 

[ naroda sčrbskoga, koja trćba dobro razlikovati. Najpčrvo 

* uspomene Četćrnaestoga vćka, to jest, kada se je carstvo Ne- 

\ manićah uzdignuto silno vćrhu gerćkoga i palo i s Lazarovim se 

} m tćlom spustilo u grob, posvetjen požaljenjem cćloga naroda. Od ovo- 

1 ga doba, uprav viteškoga, malo nam je ostalo pćsamah, ali one, koje 

1 su ostale, mogu se uzporediti, što se tiče lćpote, s najboljim! vitež- 

kimi pćsmami gćrčkimi, pače i nadvisuju ih u veličanstvu bogoljub- 
i ne žalosti. U ovo vrćme spadaju i najvažnije pripovćsti o Kraljeviću 

1 Marku, koje mam govore o njegovoj dobroti, junaćtvu i smćrtL 
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Štede za dm pisme, koje nam prikazuju Marka kao sužuja, a ne 
kao šlagu; Marka kao podrugušu, vinopiju, ali branitelja slabih, r.a 
duši nikad nepodjarmljena turskimi običaji. U tretjoj dobi nalazimo 
hajduka, koji se podiže iz sredine đružtva, s kojim se neprestano 
bori: smčsa čovććnosti i nasilja, velikodušne iskrenosti i smione 
prevare, one iskrenosti, koja je poznata i kervuiku, pošto je poku¬ 
šao, žalost i pogibu. Hajduk, napola razbojnik napola junak, ipajt 
ljubljen je od naroda, ne samo zbog nškoga milosirdnoga nagona, 
po kom Ćovfek ljubi nesretno hrabrenstvo; već i zato, što je hajduk 
poelčdnji, premda nedostojni kaznitelj turskoga tiranstva; poslćdigi, 
premda nedostojni naslčdnik Dušana i Marka. Gferčki klefta nije ni 
malo čištji od sčrbskoga hajduka, ali njegove su ljage sakrivene u 
hitrini pčsamah, koje lete kao pušćano zerno. Naprotiv serbska se 
iskrenost očituje u jednakosti, kojom pripovčda i dostojna i nedo¬ 
stojna dčla, poput kosonosnih kolah,koja prije pršte škripanjem, ne¬ 
go Što raakose. 

U ostalom znamenito je, da u vrćrae nam najbliže, kad družtvo, 
nasiljem razdvojeno, dopuštja, da osveta, ta nepravična pravica, bu¬ 
de naplata uvredam pretrpljenim, i kad je medju narodom postala 
strahovita poslovica: Tko se neosveti, taj se neposveti; 
znamenito je, da se u narodnih pčsmah rčđko čuje prolčvaiije bra- 
tinske kervi. Mnogo veća i plemenitija je razlika izmedju naših i 
korsikanskih narodnih pčsamah, koje poput glavah odsććeuih 
cćde meržnju na zemlju, da izniknu zločinstva. 

Draga stvar znamenitija, koja služi na Čast ovomu nesretno¬ 
mu narodu, jest ono pobožno mućanje u narodnih pćsmah o svem, 
što Se tiče razlike latinskoga i gerčkoga vćroizpovčda- 
nja. Poznato je, da su nčke narodne pćsme sastavljene od ljudih la¬ 
tinskoga včrozakona, a neke od gćrčkoga, i da se sve uzajamno pć- 
vaja. A da nesloga obuzima sve duhove, zar nebi iz njih izišao dim 
Ui iskra, što bi prenćlo povetarce u pćsme? 

1 narod, budući pobožan, napredovao je u pćsuićtvu. U pčsmah 
njegovih nenalazi ae pripovčstih poganskih; jer od njegova baano- 
slovlja nisu ostale nego Vile. Vila, polu žena polu boginja, laganija 
od ljudskoga tćla; dobrotvorna, ali kadkad razserdjena. zbog ljudske 
oholosti. U serbskih pčsmah nahodi se gdčgdć više mašte nego u 
gčrćkih, ali tako divne prostote, da čim se pokaže, odmah izčez- 
ne. Cestokrat se divnost može prije smatrati kao previšenost, nego 
pokvareuost, i kao način iz točnoga govora, nego kao pogansko 
vćrovanje. 

Narodne pćsme prekomerno ljube prirodu, ali je neoboža- 
v%ju. One. predstavljaju prirodu kao živu i razumnu, ali joj nepoko- 
,ravaju života i razuma ljudskoga. Mnogokrat se u njih obratja duša 
fcevojjna, bojažljiva ili ufajuća gori, cvetju, pticam, i razgovara ae s 



ujini o onih, koji su joj mili i drogi, i njim ih preporučuje* kto da 
je uvčreua, da ova stvorenja božja razumiju ljudsku tugu i ljubav, i 
da su im milostiva. Kadkad zaljubljena dčvojka govori a konjem 
svoga ljube znika kao s včrnim drugom života njegova. Serbske na¬ 
rodne pčsme spominju češije konja nego^gerčke; jerbo polja sčrbo- 
kai bosanska slobodnija su i prostranija zvektećemii koraku ratno¬ 
ga konja« 

1 salo je bilo moćnije sa Sćrblje odazvati navaljajućemu ne¬ 
prijatelju, jer je neprijatelju sire bilo polje, da ih može tčrati, i jer¬ 
bo su imali malo bezbčdnili zakloništah, iz kojih bi mogli sakriveni 
strčljati, iznenada ishoditi, i k njim uepredobljeni pribćgnuti. Da 
nije bilo žurnali, nebi možebiti nikad viže Sćrbijatfiiogla osvetiti sve¬ 
ga staroga imena. 

1 u sčrbskih i u gčrčkih pešmah nabode se često nebeske 
ptice kao svždoci i poklisari. Ali Češtje u sćrbskih uahodi se sa¬ 
ko, jerbo se je lov najbolje pristojao gospodskim običajem sčrb- 
skih velikašah u srednjem včku. U ovih pžsmak (kakono i u Eneidi) 
pretvaraju se ljudi i verhuoaravne sile u ptice. 1 ptice douose no¬ 
vosti ne samo glasom nego i pismi. Puku, razdčljeuu nepravičnom 
silom siromaštva i neznaustva, barami, sumarni, rčkami, berdi, do- 
neženi glas od takova poklisara, i još ako je pisao, morao se je u 
nžkih nevoljab čiaiti priličnim savčtu nebeskomu. 1 kako što u 
Dan tu često nahodimo prenose, koji spominju pisanje i knjige, jer¬ 
bo su knjige u njegovo vrčine bile odveć rćdke, tako se u sčrbskih 
pčsmah napominju često poslana pisma. Pisma u pčsmak priliče 
ponćšto divnim dogadjajem vitežkih pčsamah. Jerbo divnost dohodi 
pžsmam ne samo od dalećiue vremenah, nego i od daiećiae mžstuh; 
i to tkn većtu ako zapreke i pogibelji uzmnože ueizvčstnost i strah* 
razpale požude i radosti. Pismo, koje najedanput promčoi u dobro 
ili u zlo stanje duše naše, prilično je ponćšto duhu, koji dohodi Is¬ 
teći po visini, prikaže nam se kao prividjenje sadašnje i zveči nam, 
kao živa rčć udaljene naše mile Čeljadi« 

U serbskih pčsmah ptice donose kadkad pisma kao nčkad pa¬ 
lestinske golubice, kadkad živom reći javljaju dobre ili zle glasova. 
A kadkad vratj^ju sc s bojnoga polja kljunom ekčrvavljenim i krili 
operu^mimi, pripovčdajući junaćtva i poraze. 

Cesti su u serbskih pčsmah jadni glasovi, njihove iskrene i 
vesele duše smatraju jade kao drugove iyihova života. Jedan stih, 
koji se često čuje u narodnih pčsmah i koji nebi trebalo ni zabora¬ 
viti ni promčniti, jest ovaj: 

»Gorko cvili i .suze prolčva.« 

Zpamenite su mnoge i velike sličnosti izraedju gčrčkih i 
naših pčsamah.« koje sličnosti kad bi tko preduzeo. sravnjivati, 
smatrajući gdč je plemenitije ćutjenje, gdč su življe slike, gdč je 
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odrššitije pripovMtaje, taj bi sastavio dćio o pćsnićtvu, koristnge 
nego sva pravila, koja sd do sad o tom na svčt iai&la. I budeći da 
au sličnosti takove, da jasno pokazuju, da su iste misli prešle iz 
jednoga naroda u drugi, to slćdi onćas pitanje: U kom su se p&rve 
te misli porodile? Sto se mene tiče, ja se slažem s onhni, koji 
tvćrde, daje današnja Gerčka naseljena stranom od pokoićnjah slav- 
janskih, koja su onamo prešla po osmom stolćgu ili napadanjma vo- 
jenim ili mirnim preseljenjem, pa tako da su Slavjani ponovili staro 
srodstvo dvajuh narodah, koji kako jedan tako i drugi is unijatskih 
ravmcah proizbode. I cčnira, da su sadašnji Gćrci useli od Sćrbah 
onaj lik budućega vrčmena sa ćd*i koji sasvim odgovara.na¬ 
šemu hoću i ćudragocćn oblik i znak prave plemenitosti obojim 
narodom, sato što se s mišlju o budućih dćlih nerasdčlno udružuje 
misao slobodne volje. Takovo likovanje budućega vrčmena biva uje¬ 
dno dčlo včre i ufanja, i ujedno pokaaujo nam prava i dćržanztva 
naše naravi. Tako isto mislim, da je lik neopredćljenoga načina n 
sadašnjem gćrćkom jeziku došao od jednoga naškoga lika, s tom 
raslikom, da u nas pravi neopredčljeni način ostaje, a kod Gćrkah 
promčnjuje se sa slagateljnim; jer Ščrbi mogu rčti i idjem viđćt 
i idjem da vidim, aii Gčrci moraju uvčk reći: tiđd. Ovaj 

način nenahodi se n jeziku bez razloga, on bo opredčljiva što je 
neopredćljeno, i pokazuje, kako se um ćovćčanski upućuje od ob- 
ćega pojma k sveobćemu sućtva. 

Ali da se povratim na svoj predmet, velim, da su miali nčkih 
pćsamah saisto iz Sćrbije u Gćrčku prešle; jerbo su one u sćrbskih 
pćsmah savčršnije i lčpše složene. Negovorim o pćsmah, u kojih se 
stihovi slažu, koje su i u Gerćkoj i u Dalmaciji plod primorskih mć- 
stah, u kojih se um igra a strasti muče, i u kojih pažljrvost sbog 
jednakosti slogovah hitro leti koncu stiha, nepazeći, jezu li rčći pu¬ 
ne smisla, i da li su jedna s drugom u lćpu i moguću saglasju. Go¬ 
vorim o zdravih i silnih pćsmah, koje se Čuju po bćrdinah i dubra- 
vah, i kažem, da su one u Sćrbiji tihe i viteške a u Gćrćkoj plahe 
i lirićke. Bitnost pčsničtva slaže se s izgovaranjem dvajuh jezikah, 
i raziićnoštju dvajuh podnebljah, s naravlja dvajuh narodah, i sa ži¬ 
votom njihovim; jerbo gćrčki život bio je Češtje uznemiren pobuua- 
mi, napadanjem i pogibeljnu; a život sćrbski bio je više domaći i 
zabavljen sa uspomenami prošlih vremeuah. 

I ove pćsme viteške i lirićke jesu (kakono u pravom pćsnićtvu 
biva) živahno dramatićke; ali u pćsmah sćrbskih drama se bolje 
razvija, i da tako rečem, s većom ljubavi izložene su strasti. Ovo 
pravilo služi, gdć je dvogovor: a i pripovćdanje u sčrbskih pćsmah 
svedjer je hitro, i bolje nego n pćsnićtvu, složenu umćtnoštju. Krat¬ 
ke prilike, koje rćdko cčli stih uzimaju, čine, te bismo mogb posam- 
Ijati, da su u pćsmah Omirovih one toliko izdrobljene prispodobe do- 



metnte ■ vrtne Pisistratovo. Daljina nčkih govonh u pćsmah 
Omirovih prelio grame« narodnih pšsamah, ali opetovanje porukah 
istinu rečmi saisto je narodno. U ovom se s&rbske pisme slažu s 
Omirovimi mnogo više, nego sadašnje gćrčke. 

U pćsmah pripovšdanje, velim, da je birao bez. asklikak i 
umovanja, što nije ništa drugo, nego umetci i opaske, koje kvare 
jasnost sloga. U njih se poćimlje odmah sa predmetom, dvogovor je 
svedjer prost i živahan. Kad je potrebito, mnogi se predstavljaju na 
pozorištu; ali Čim sv&rie svoj govor, odhode. Pristojnost, koja je 
proturnula svoja pravila a lipe umćtuosti, u pćsmah ni malo neško* 
di ćutjenju. Kuti, gdć treba prestati pripovčdajući, i što treba izo- 
staviti, to je umćtnost, koja se neda naučiti u ućilištih, al nas tomu 
uči čuđenje istinitosti: tako isto n života našem, snati što treba 
premečati, a Što treba reći, to je dosćtljivost, dana ne lukavstvu 
građanskomu, nego uepokvarenu ćutjenju dobra. 

Da potvirdim, što sam rekao, da ličke pčsme gćrčke proizho* 
de od sirbskih, dosta je to, da se u gćrćkih nahodi uvćk naških rć- 
Ćih, u aćrbskih pako neima gerčkih, nego samo -one, koje se tiču 
všrosakona i koje dohode od obćenoga obreda. Neću tim da doka* 
žena, da nčka pšsnićka predanja nisu prešla u Serbiju od onoga 
obilnoga i živoga isvora gćrčke umštnosti, pače mislim, da su im i 
prednosti i nevolje kao bratji sajedničke. 

Počitanje narodnih pćsamah i u tom će nara koristuo biti. Što 
će' sačuvati u narodu našem davni stih njegov, koji mu je tako 
svojstven, kao hezameter Gćrkom, a endecasillab Talijanom, 
alezandrinski Francusom, i tako zvani politički stih sada* 
tajim Gćrkom: ja velim, daje onaj naš stih srodan jambu, jerbo 
je prosodički i u isto vržrae Čislen, jer on sahranjuje starih jezikab 
siadko suglasje, i jer sa različnosti dugačkih i kratkih slogovah od* 
kriva razfičnost mislih, i zvekom ih izrazuje. 


r 


XL. 

Luka Dić 

n 4I» ie je u Or^evcu o Slavoniji g. 1817, sada Je avetjenik *ag rebačke sad- 
bitUplje I domaći kapelan u paačevaćkom vojničkom odbraniliStn. 

Jadao je: 1. Slavonske varoske peame, u 4 sveščića, u Zagrebu 
1844* t. Baron franjo Trenk u Zagrebu 1845* 3. Historiscbe Skizze 
der k. k. MtlUSr-Comraunitit Pančova, Pančova 1856* — Osim toga 
priobćio je ii Nevenu više sastav akah. 



800 


Iz kajige: Bar on Franje Trtak. 

i. 

Razbojnici. 

Bčlokosi otac radostno dočeka 30. svibnja 1740. već za mert- 
va dčržanoga svoga jedinca. Poslč nškoliko danak oddšli ae od nje¬ 
ga i ode na svoja imanja u Slavoniju. Došav ovamo, kapi pakračko 
i nuštarsko imanje. Nu kako ovo tako i ono bijaše pnstajinskimi na- 
sšrtaji opustošeno. Ali ne samo ova imanja, nego i cćla Slavonija 
bijaše istomu zlu podvergnuta; jer komu u cčloj Slavoniji neće bki 
poznata ona razbojnička vremena po prognanju toli okrutnoga i su¬ 
rovoga kervolokacšloga kčrštjanstva—Turčina, koja su ovu čarob¬ 
no - krasnu i svakim izobiljem od božanske providnosti obdarenu 
kraljevinu ne samo nesigurnom učinila, nego i gotovo opustošila. 
Da su ovomu porazu Turci mnogo doprinćli, o tom neima sumnje: 
ali ima i drugo vrelo, koje je po protčranju Turčina poplavilo Sla¬ 
voniju neumornim razbojnićtvom. Da se ovoj nesreći prisusrete, 
učini providna vlada sve moguće naredbe, koje su se samo u onih 
burnih vremeniti mogle izvesti. A Slavonci takođjer, da se kako ta¬ 
ko oslobode te napasti, pojdoše sami kupit se u ćete, ili pridruživat 
se razbojnikom, da tako spase svoje dobro. Ali ako su ga i obra¬ 
nili od one Ćete, u kojoj su bili i sami, nadošla je druga, te ga opu¬ 
stošila. Patnika nije bilo vidćti, tčrgovci se nisu usudjivali robe vo¬ 
ziti; zato je tergovina stajala, občrtnost se je zanemarivala, a pro- 
svćta i izobraženost bila je zakopana. Kamo god je ćovek pogle¬ 
dao, nije vidio drugo do razvalinah i ognji štab pogoretih kućah i 
sgradali. Polja su bila šumom zaraštjena, berda zanemarena, a pu- 
tevi nesigurni i zločesti. Svčt, mučen svakovčrstnom nuždom, na¬ 
lazio se je u skrajnjoj zdvojnosti. Evo! to je bila slika ove nćgda 
tako krasno i uzorito cvatuće kraljevine, koju su nćki, ne bez uz¬ 
roka, malom Talijanskom nazivali. 

Carsko-kraljevski dvor videći, da dosada učinjene odluke nisu 
nikakove koristi donćle, pošalje g. 1736 odbor iz Beča u Slavoniju, 
koji je svoj stan u Požegi imao, da pokuša dobrim svoju sverhu po¬ 
stići, kad kaznom nije bilo moguće. Ovaj odbor, došavši u Požegu, 
proglasi amnestiju ili podpuuo oproštjenje svih pregrešakah onim, 
koji dodju u Požegu i polože oružje razbojničko i zakletvu všmosti 
učine. U to ime bude poslan u šume fratar reda sv. Franje, PaunO- 
vić, da tu vest saobćirazbojnikom. Njemu podje sbflja za rukom,50 
ili dovesti Našićkoga samostana duhovnici okrenu na pravi put 52, 
a međju timi više arambašah, po imence i glasovitoga Kapetan- 



irtnbrfu Kostreša. Ovaj zaderža i po*M lo hne, ali 6 tom pogode 
kom, da on kao nčgdainji pustaija sada pust&ge proganja. Glasovir 
bijaše takodjer Čiča arambaša, koji je 14 godinah robio. 1 on se na 
omi vćst povrati na pravi pat, dodje u Požegu, položi zakletvu, i do« 
šav u Ternavu (a Brod. Regti) oženi se. Osim ovih dodju i dragi 
mnogi Po ućinjenej zakletvi dobiju od odbora novčana pomoć, ne 
samo da mogu bez kradje kući doći, nego i svoje težačke pošlo« 
ve početi. Posl&nićtvo, nadom gojeno, da je naloženi si posao do* 
bro izvćršilo, i da će moći ujamćiti vladara o sretnoj budućnosti, 
povrati se odakle je i došlo. Medjutim vele naši: što dikla navikla. 
Kakogod se nćma zvćrka neda lahko ukrotiti, tako ni ČovČk, koji 
se je od dćtinstva prinčio lupežtvu. U kratko potlače mnogi polo« 
ženu zakletvu, ter čete razbojničkih nasilnikah iznova na toliko 
narastu, da su i broj i opasnost pervašnjih nadvisile. Isti, prge bar 
na izliku pošteni ljudi ogšrle sada očito taj gčrdni zanat. Obća si¬ 
gurnost presude: težak otimaše od težaka, prijatelj od prijatelja. 

Takovo bijaše stanje Slavonije, kada je Trenk na svoja do¬ 
bra došao. Njegovi ga podanici dočekaše s velikom r&đoštju, i sav 
mu svoj 8Ulii opisaše živimi bojanu. On što je mogao, to je i uči¬ 
nio za njihovo blagostanje itegobam je njihovim predsusreUo. Ako 
nitko nije našega junaka cćnio, štovao i ljubio, to su ga doisu nje¬ 
govi podložnici, kojim je bio pravi,pomoć u svakoj nuždi pružajući 
otac. Neka sv&t govori kako mu voya proti njemu, kad još dan da¬ 
našnji živi njegova uspomena kodpotomakah njegovih podanikah. 

2 . 

Trenlk, pandurski major. 

V 

Čuvši za toli opasno stanje (kada su naime neprijatelji uda¬ 
rili na caricu Mariju Tereziju), nastojaše svaki pravi domoro¬ 
dac i vćrui podanik slavnoga austrijanskoga doma, da ili oružem u 
ruci, ili novcem, u koliko mu sile dopuštjaju, pripomogne. Medju 
ovimi nebijaše poslćduji b&ron Franjo Trenk. On ponudi, da će 
izvesti na neprijate^a domovine 1000 Slavonacah na vlastite troš¬ 
kove, s odćlom, oružem i iniini potrebnim! stvarini. To mu dozvole, i 
još mupodćle Čast majorsku, da kao takov sam svoje junake uprav¬ 
lja. Na ovaj način siguran od nepriateyah, i postigavši davno ožn- 
ljenu svčrhu, vrati se početkom ožujka 1741. u Slavoniju. Buduć 
da je kod svojih zemljakah, a osobito kod podanikah, bio veoma 
obljubljen i štovan, zato mu podje za rukom za tri nedćlje 700 iza¬ 
branih junakah sakupiti pod svoj barjak slobode. S ovimi se naj¬ 
prije s dopuštenjem ravnatelja slavonske kraljevine G. F. M. grofa 
KhevenhiUera digne na razbojnike, te ih stćra u kut, gde Orljava u 
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Savo utiče, i prisili 300, da oruže polože i njemu se predadu. Ovo bija¬ 
še dakle onaj sretni čas, u kom je mogla potlačena Slavonija poslĆ 160 
godišnjega turskoga jarma a 54 razbojničkoga slobodno odahnuti, 
naime g. 1741. Na ovaj način dobi Trenk za 3 nedčlje danah 1000 
vojnikah, naučenih od dčtinstva hrabro smčrt preziratii svakoj ne¬ 
pogodi vremena odolčvati. Oruže, plivanje, hodanje bijaše im igra. 
Ljudi uzrastni, nijedan manji od 6 stopah, koštjunasti, odvažili, hra¬ 
bri, postojani i jaki. Trenk, znajući dobro, da će se njegovi pan¬ 
duri hrabrosti odlikovati, htšde da im i nošnja bude odlična. Na 
mčsto klobukah nošahu na glavi cčrvene kapice, ili, nalik tur¬ 
skim janjičarom, cervene kapuce (kamilavke); zato ih poslš 
Francezi prozvaše cervenimi kapucini. Kosu šišahu po turski do 
kože, a tčlo zaodćvahu u cćrveni zobun sa dva puceta, da im 
pšrsa neostanu gola pri razgaljenoj košulji. Namšsto pojasa opa¬ 
sivahu vitko tĆIo turskim čemerom sa 4 pištolje i handjarom. 
NamČsto hlačah dobiše dimlije modre boje. Obuća im bgahu naj¬ 
prije opanci a poslč cipelje. Preko zobuna zaodšvahu obične 
slavonske gunjce, a poslć dobiše cćrvene kabanice, zato ih 
Francezi i Nizozemci prozvaše Cerveiio-Ka baničari. Osim 
spomenutoga oruža imadijahu i dugu pušku inače šarku zvanu. 
Najposlć namčsto zastave dade im konjski rep. Ovako bijahu, 
izuzamši hrabrost i gunjce, u svem prilični turskim vojnikom. Me- 
djutim manjkaše im još jedno, a to je turska banda. 1 nju Trenk na¬ 
bavi, a ona je tim znamenitija, što je do ovo doba nijedna europej- 
ska vlast nije upotrebljavala; slavonska se je dakle pandurska Četa 
pod Trenkom perva dičila bandom na polju bojišta. Ovo vidiše dru¬ 
gi vlastnici regimentah, te ju i oni uvedoše. Istina Bog poslč se voj¬ 
nička banda veoma preobrazi, nu Trenk joj je svakako početnik, te 
njega pervenstvo ide. 

Ovako zaodćvenu Četu včžbaše Trenk nćkoliko danah u oružu 
i vojničkom kretanju. Po tom se krene 11. travnja 1741. put Beča. 
Medjutim red, pokornost i zapt mogaše kod toli razuzdana ljudstva 
uzderžati samo naš Trenk osobitom strogoštju, i uzanj nčkoliko zna¬ 
čaj naroda poznajućih Častnikah, medju kojimi dično ime onoga u 
dogodovštini austrijsko-ugarskoj dobro poznatoga i neumćrlimi lo¬ 
vori ovčnćanoga viteza Gideona Ernesta Laudona pčrvo mč- 
sto zaslužuje. 

Baron Trenk, došavši sa svojimi junaci u Beč, prijavi se kod 
kraljevskoga dvora. Marija T ere zija, kralj ugarski, i kraljev¬ 
ska visost Franjo Lotarinžki udostoje tu Četu svojim posetom. 
Vrćdni starina g. Muđrovčić, kod kojega je otca jedan Tren- 
kov pandur služio, slušao je od toga pandura slčdeću priču. Trenk 
jednoć zapovćdi pandurom, kad su u Beč došli, buduć da su ih 
BeĆani kao kakva još dosad nevidjena Čudesa motrili,! sa svih kra- 
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jevah letBi da th vide, da se koji kljast, koji ćorav, hrom, sakat itd. 
prinakazi, dok on od carice dodje. 1 zbilja ih BeĆani grohotom iz- 
smčhivahu i psovahu; jerbo su prave nakaze predstavljali. Medju- 
tim došaštje Marije Terezije i ine mnogobrojne gospode sTren- 
kom učini svoj sp&rdnji konac. Trenk im zaviknu: »Junaci, evo 
nade carice!« Na ovaj se glas junaci izpravg i u red postave, i 
skinuvši cfervene kape ujedno gerlo zaviknu: Zivila naša mati! 
— Trenk htčde tim pedepsati znalićne Bećane, koji su se poslč di¬ 
vili krasoti njegovih Ijudih. 


3. 

Sud o Trenku i o pandurih. 

Dana 4. listopada 1749. u pol dana umre pukovnik baron 
Franjo Trenk, star 39 godinab; čovćk, koji je tečajem kratkoga 
svoga života dosta pretrpio, mnogu suzu iztisnuo, mnogu kčrv 
prolio, 102 puta se na dvoboju — kako učki vele — pobio, četer- 
naest patak, koje u ratu, koje u dvobojih, ranah zadobio, dva put 
na smirt odsudjen, vezan, psovan, progonjen bio; zbog Česa su se 
ga neprijatelji, osobito u inostranih zemljak bojali. On je tečajem 5 
godinah & panduri mnogo miliunah kontribucije iztčrao, preko 7000 
Francezah i Bavaracah, a više nego 3000 Prusah koje pobio, koje 
smčrtno ranio. NjegOva su postupanja vrćdna oproštjenja, dok nije 
došao u Beč g. 1746; jer nije ino radio, nego što bi i drugi svaki 
hrabri vojnik u neprijateljskoj đeržavi radio. On je robio, plćnio, 
palio i u snžanjstvo vodio, a to su i drugi narodi i vodje radili. Ime- 
nito mu se Francezi nemogu rugati; jer su oni u tako zvanom izo- 
braženom 19. včku još većih opačinah počinili, nego što je Trenk 
počinio u početku 18., punoga tminah, i mnogo su ranah zadali, ko¬ 
je se još i sad zalĆČile nisu. Što se pako njegovih pandurah tiče, 
oni su se hrabro vladali; nu da su i takova šta učinili. Što se Čove- 
ku. nepristoji, to nije čudno, jer su oni za ono vrčme u posve su¬ 
rovu stanju bili. Onda nije još bilo reda, školah i drugih načinah, 
kao što je sada, da se izobraze. Oni su 150 i više godinah pod 
gvozdenom šibkom sužanjstva stenjali, a nisu se izobražavali. Ali 
Čemu to? Moja namčra nije pisati apologiju (obranu) Trenka i nje¬ 
govih pandurah, nego samo njihove čine i putove, da moji zemljaci 
vide, kuda su se sve tepli njihovi hrabri i sčrčani pradćdi, i kako 
su se kao lavovi borili, da sačuvaju neoskv&rnjeno slavnoga austri- 
janskoga doma prćstolje. Njihova uspomena živi ne samo u Slavo¬ 
niji, nego i u Francezkoj, Bavarskoj, i Slezkoj. Oni su ondČ tako 
postupali, kako su ljudi prošloga vćka obično radili. Oni su poka- 
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zali, kako Slavonac znade smiri prezirati, ako to domovine spao 
zahtčva. Ali ih za kervoloke, kao što nčkoji žele, proglasiti niti mo- 
remo, niti smijemo. Jer ako prošastoga vćka izobraženost sa sa¬ 
dašnjom, zatim ovoga vćka kervoločne ratne Čine sa prošastim us¬ 
poredimo, očito moramo priznati i kazati, da su oni kao vojnici po¬ 
stupali i borili se za spasenje svštloga doma i mile domovine. 


XLI. 

Iran Franjo Jukić 

rodi se g. 1818. u Banjaluci u Bosni. Godine 1834 stupi u red sv. Fra¬ 
nje bosanske provincije, a g. 1868 postade kapelanom u djakovačkoj bisku¬ 
piji I umre g. 1857 u Beču. 

Izdana mu dšia jesu: 

1. Više članakah u Danici, ftčrbskom narodnom Listu, Sćrbsko-dalmat. 
Magazinu i Kolu. 

2 . Bosanski prijatelj, časopis, dva svezka u Zagrebu 1860 1 51« 

3. Zemljopis i povratnica Bosne, u Zagrebu g. 1Š51. 

4. Vicića F. Viče pisme duhovne za sve poglavite svetkovine, u 
Spletu 1844. 

5. Čuića F. Mihovila: Život Isusa Kćrsta, po Kalmetu Is ta¬ 
lijanskoga prevedeno u Splčtu 1848. (Ovima dvima postšdpjime dš- 
lima napisao je Jukić Predgovore i Životopise). 

6. Početak pismenstva i napomena nauka kčrštjanskoga, tre- 
tje izdanje u Zagrebu 1854. (Popravio i novim pravopisom Izdao). 

7. Bogoljubni način slišati sv. misu, u Zagrebu 1856. (Popravio 
1 novim pravopisom icdao.) Osim toga ostavio je više va&niit rukopisab, 
od kojih se nčkl sada već tiskaju, naime: Narodne pšsme bosanske 
i hercegovačke i Bosanski prijatelj. 


h bosanske povžstnice. 

Gospodstvo agarsko-hčrvatsklh kraljfth u 

Bosni. 

(Od godine 1463—1527.) 

Posle tri mčseca kako je car Bosnu osvojio, gradove vojnici 
svojinu napunio i već iz Bosne put Maćedonije otišao, dodje kralj 
ugarski, Matija Korvin s vojskom u Bosnu, i obsčdne tvčrdome- 
sto grad Jajce, mčscca listopada ^od. 1463 po nagovaranju i na¬ 
stojanju Franciškanah; varoš osvoji četverti dan, grad pako jedva 
tretji mčsec, i to licem na božić; mnogi Turci, braneći grad, izgi¬ 
nu, a 400 bude ih zarobljeno. Osvojivši Jajce, predobije još dm- 
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gib 80 gladovah, a toliko mu se i još više prepade, medju kojim! 
znamenitiji bijahu: Banjaluka, Tešanj, Srebrenih i Sokol; 
mogao bi bio i ostale predobiti, da ga nepomete nššto zimno doba, 
nĆŠto pako us&rnutje neprijateljah Cehah u Ugarsku pod vodjom 
Jiskrom. Zato ostavivši u svojih gradovih jaku obranu, vrati se s 
ostalom vojskom u Ugarsku. 

Važno je pitanje: Zašto Mafija, koji je na svaki turski ko¬ 
rak pazio, kad su ovi u Bosnu usćrnnli, nije na njimi išao, te sjedi¬ 
nivši se s bosanskim kraljem, Bošnjake ohrabrio i toliku nesreću 
odvratio ol preprččio? Kralj Matija, pišući o ovoj stvari papi Piju U., 
po nški se način izgovara, da nije znao, kuda će car iz Serbije kre¬ 
nuti toliku vojsku; da se je imao boriti prš s Ali-begom, vezirom 
sčrbskjm, koji je čuvao prelaze na Savi, i ovoga daje morao na¬ 
trag zauzbiti; da su cara zovnuli u Bosnu nčki izdajice Bošnjaci; 
aajposlš veli Malija, da je car osobitom bćrzinom osvojio Bosnu. 
AK buduć da je on tri ntčseca očekivao i otezao, daje nam se mis¬ 
liti, daje on hotimice očekivao, dok car vojsku iz Bosne izvede, 
nesmijnći se možebifi s njim tuknuti? al je, možebiti, očekujući, šta 
će biti s kraljem bosanskim, i želio po koji način propast kraljevu, 

da tako lašnje sjedini Bosnu s ugarskom krunom.-Slčdeće 

godine 1464 car na novo digne vojsku na Bosnu, i obsšdne sve 
gradove, koje su Ugri deržali; pod Jajcom salije topove nečuvene 
veličine, te poćme grad biti i lagume podkopavati, nasčrtjući nepre¬ 
stance na grad 30 danah; al Čuvši, da Matija idje na njega, pobaca 
topove u vodu, a s vojskom pobćgne bez obzira. Pred vojskom 
ugarskom bijaše Emerik Deak, koga Matija učini gubernatorom 
(upraviteljem) Bosne; iza ovoga Mirka Zapolju, bivšega prč bla¬ 
gajnika. Malija umoli papu Pa vi a 11. god. 1465, da mu odpusli do- 
hdđke Vranskoga priorata u Dalmaciji, da može lašnje Bosnu bra¬ 
niti proti Turkom. Matija obsćdnu iste godine tvirdi grad Zvor- 
nik, koji brane sjedne strane visoke stšne, a s druge rčka Drina, 
al zaludu: kako se je car prč poplašio njegova doš&štja, te pobć- 

f ao izpod Jajca, lako sad i Matija, zaćuvši, da car glavom idje 
vorniku u pomoć, pobšže izpod njega. — Godine 1465 Matija opet 
skupi silnu vojsku, s nakanom svu Rosnu oteti Turkom, al došavši 
do Zagreba, čuje, da su mu s ledjah uništi neprijatelji kšrštj. u 
Ugarsku, te se povrati. Godine 1471 naimenuje Matija kraljem bo¬ 
sanskim Lovru, župana iločkoga u Sršmu — Ujlaka. Al ovaj 
kralj niti neviđi Bosne, već življaše razkošno u dvoru Marijinu. — 
Godine 1479, nebivši doma Matija, poturice se bosanske zalete u 
dćržave prekosavske i odvedu do 30,000 robija; za irjimi se sl&đe- 
će godine 1480 otisne Matija, te ih stigne medju BusovaĆom i 
Vitezom: Turke razbije, roblje gotovo sve povrati, i mnogo kerš- 
tjanah sa sobom odvede u Ugarsku, a na Sarajevo, pošalje Vuka 
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Despota, koji ga porobi, popali i najvećega sarajskega jmakt, 
Gjerzcleza, sestru odvede. Za vladanja Marijina Turci w mmo 
gahu nikako prisvojiti ugarskih gradovah u Bosni, al^ni Marija at- 
mogaie više napredovati, bivši uvšk u boju s Nčmci, Cesi i Poljaci. 
Marija umre godine 1490. — Godine 1500 za kralja ugarskoga 
Vladislava 11., a turskoga cara Bajazeta 11., veziri bosanski i 
s&rbski skupe sihra vojsku, te obsćdnu Jajce. Ivan Korvin, ne¬ 
zakoniti sin Marije kralja, pod kojim su bile ove zemlje, zaištje po¬ 
moć od kralja, te mu dodje: Petar Gereb, ugarski nadvomik s 
900 konjanikah i s dvŠ ćete odabranih pćš&kah; žarim velikaši hćr- 
vatski: Frankopan, Karlović i Zrinjski, svaki dovedii 
svoje ćete pod Jajce; tudć se ogledaju s Turci, te ih poslŠ kćrva* 
va boja predobiju, pogubivši 4.000; Hšrvatah paue 1,000 ^judih, a 
toliko ih bude ranjeno. Korvin steče po ovoj bitci slavne ime; topo¬ 
ve otete metne na gradske bedeme jajačkoga grada, koji je iz nova 
popravio, utvćrđio i potrebitih stvanh napunio; upravljanje grada 
preporuči Ivanu Gjulanu, ćovčku včrnu, koji je i prč grad ovaj 
Čuvao i snažno branio, a on se s društvom povrati u Hervatsku.— 
Godine 1519 vezir Mustafa bosanski i Bali-beg sčrbski skupe 
vojsku, te obsćdnu grad Srebrenik; u gradu zapovšdaše Tojaa 
Matusnaj, čovćk nepomljiv, koji ne samo da grad potrebitim ne 
previdi, već u najvećoj pogibelji, ostavivši grad i vojnike u velikoj 
smetnji pob&že u Ugarsku; deset danah branjahu grad gradjani i 
vojnici, al kad im je nestalo hrane, neim&jući ufanja, da će im oda¬ 
kle pomoć doći, predadu Turkom grad na v6ru, da će ih sve slobo¬ 
dne pustiti; al Turci v6ru po svom običaju oderže: posćku sve, ma¬ 
lo koje dšte ostavivši živo. Gradove: Sokol i Tešanj vojnici 
-ugarski upalivši uteku. SIŠdeće godine 1520 Turci potega« svoju 
vojsku, te otajno dodju do blizu Jajca, koje obnoć hotijahn presa- 
rom osvojiti. U gradu je zapovćdao Petar Keglević, koji nije 
imao više od 200 konjanikah i malo više pćsakah; po svojih uhodah 
ramimčvši, Šta Turci namćravaju, pošalje tajno preko brčga Blaža 
Kera sa 100 konjanikah, koji se blizu njih smćsti, da niša Tam 
mogli spaziti, premda im je sa ledja zašao; zatim pred mrak podo¬ 
lje iz grada d&vojke i mlade u dolinu blizu Turkom, da kolo uhvate 
i glasno zapćvaju, slobodeći ih, da se ništa neboje, jer da će im on 
u pomoć bćrzo doći. Turci, videći, da su od grada dŠvojke odma¬ 
kle, a zatravljeni siadkim pšvanjem, zaborave na grad Jajce, te 
usćrnu medju nje i stanu ih hvatat; u taj hip Keri spreda a Kegle¬ 
vić od traga s vojnici na nje nasirnu; oni, nenadavši se toj prevari, 
poplašeni smetu se i nagnu bšžati: mnogi zaglave, a ostale pohva¬ 
taju tako, da je jedva koji utekao, da kod kuće kaže. Što im je bilo. 
Turci nastojavabu svakako ovaj tvćrdi grad Jajce a svojih šakah 
imati; zato zaboravivši, što su kervi prijašnjih gođinah pod njim 
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prolB, opet n ©bečdnu godae 1584 pod načektvom trih patak: 
pčrvi bijaše Usref VžtUmhm, koji je iste godine nastupio po Fe- 
ratpaši, dragi bijaše Sina saoatatirskk a »retji Bali-beg biograd¬ 
ski i smederevski; imadjahu vojske 20,000, topovah velikih 8, a ma¬ 
njih množina; n grada bijaše zapovčdnik još Petar Keglević, koji 
nemogaći tolikoj sili odotčti, zaištje pomoć od agarskoga kralja 
LjudevfVB U-, koji ma pošalje a pomoć: Ivana Karlovića i 
Franja Batjana, Ilirije namčstn« kralje, kojim još doda: Fran¬ 
kapana, Petra Kružića is Kiiša, Gćrgura Orlovića ia Se¬ 
nja, Jurja Blagaja, Ivana Svinjskoga i Ivana Taha; oni 
dodju s vojskom od 16,000, prćko Dobace, a pofcioć Jajca; pćrva 
im briga bijaše grad providiti hranom; što premda je bilo težio od 
tolikih neprijateljah, učini ipak silni junak Kružić — na silu u grad 
unidje; poste tri dana zametne se boj ozbiljno, i kčrštjani pebšdu 
odbrže; paše uteku glavom bez obzira, dragocčni Čador Usrefov i 
60 sastavak otmu, topove u gradu namčste'; mnogi Turci izgfciu, 
mnoge zarobe, a najviše ih u vodi život izgubi. Tako se i ovpj put 
Jajce srtno obrani. Poste nesretne bitke mohaćke, kadno su se 
Ferdinand i Ivan Zapolja otimali za krunu i gospodstvo Ugarske, 
Turci po tom još većma ojačaše, te preoteše gospodstvo i posšdo- 
vairja ugarska u Bosni godine 1527. Petar Keglević, koji se bbše 
dvaput silno oprd nasbrtanju turskomu, staroštju oslabljen, predade 
grad Jajce cesaru Ferdinandu; ovaj za upravitelje metne StČpa- 
na Gorbonaka i Kociana, ljude strašljivice, kojim još malo nš- 
mučkih vojnikah dade. Turci za ove okolnosti dobro znajući, ob- 
sčdnu Jajce i to paše bosanski, Usref, i Mekmed Jahiogli 
shrbski. Stčpan, nenadajući se nikakvoj pomoći iz Ugarske, poslš 
obsade od 10 danah predade grad Turkom, a ovi ih slobodne puste 
otići, ponesavši sve svoje osim topovah. Za ovo Čuvši Andrija 
Badatović, upravitelj grada Banjaluke, nesmčdući dočekatiTu- 
rakah, upali grad, i pobćgne preko Save; tako nčiniše i ostalih 
gredovah upravitelji: upalivši ih, pobćgoše. Po taj način iagubiše 
Shrvati sva svoja posčdovanja pod kraljemFerdinaudom, keja kralj 
Malija bćše od Turakah preoteo: deržahu Jajce i ostala mtata 64 
godine. 


XLII. 

Og^jeslsv Utfešenovi<$ Ostrokinski 

rHfo mJa« Ostroiiau, u hervaUkoj krajini, g. 1818. 

Veću strana svojih pitam ah izdao je u knjizi: VU* Oatroiiuaka, 
* Beću 1848. 
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Tnk I iMUt. 

Ćula majka gde a« bojak bije 
Na Urokom polja pĆsničkome, 

To mi dajo kljuse od mejdana 
I mamimo starca babe moga« 
»Hajde, siako, aa kopja viteza, 

• »1 astalji sia^oae mamaae. 

»desdi» sinke, na peQe pemiiko, 
»Mi li mi jonak slavu stoko I« — 


Ali konja nesam ni vidio, 

A kamo li mamuzam’ udrio. 

Na ipak mi se ino nemogafte. 

Vod neinih kako mgjka kaže. 

Jezdim tužan niz taj kotar ravni 
Nu gle! kljase nenadno posernu. 
Na mamuze zlaljene našemu . . * 
Eto, pobre, čuda golemoga! 
Pomami se konjic od mejdana. 

Te poleti niz to polje ravno, 

Dok doleti na polje pesničko 
Gde junaci ljuti bojak biju 
Za grančicu zelen-lovorike. — 

Ali kljuse opeta posernu. 

Na mamuze zlatjene nasernu. 
Pomami ne konjic od mejdana. 

Te poleti kraj lovor-gorice; 

A grančica zelen-lovorike 
Iz nenada ost* mi u ruci. — 

Jezdim junak dvoru bijelome 
Pčvajuči Kraljevica Marka, 

Da se vratim svojoj miloj majci« 

A kad dođjoh do zelene gore, 

U hladu se odmorit nakanih. 

Vežem konja za jelovu granu, 

A mamuze pod jelu polažem. 

Gledao me iz gorice vuče. 
Gledao me, te je besedio: 

»Mili Bože, da njje mamuzah. 



»Kljuse M mi sa Težem bilo, ’ 

»A lelena grančica lovora, 

»Ures mojoj plemenitoj glavi.« 

To govori is gorice vuče. 

Te poleti da mi slavu otme. 

Ali voće na boj me nosove, 

K 6 junaka junak od mejdana, 

Već se kradom do mene dovuče« 

Vreba . . . vreba . . • mamuse ukrade« 

Te ih odnese u goru bos traga! — 

Što ću jadjan?... gle nije mamusah! . 
»Bolje i kljnse neg da pćfike kašem 
To isustih, a na konja skočih. 

Nu gle, pobre, čuda golemoga! 

Misli kljuse, da nosim mamuse. 

Te poleti u tek streloviti, 

A tekom mu i krila nerastu. 

8 Bogom vuče, u selenoj gori! 

Meni konjic i lovor-granĆica; 

A mamute tebi sa večeru! 

2 . 

Ubi i litra. 

Britka eorda sama progovara 
U belome dvoru junakovu: 

»Nije munja u ruci Perunovoj, 

»Nit je strćtya s neba smertonosna, 

»Što ’e mač britki u desnici krepkoj. 
»Kad desnica Davorova sine 
»Svetlom ćordoro, u srčd polja ravna: . 
»Mislii, pobre, da plamen ognjeni 
»U sred polja munja je sažegla, 

«Gde verige robovske rastapa, 

»Is verigah britki mač si kqje, 

»Te ko ptica sa slotvorom leti, 

»Mač je slavan! i da mu je slava!« 

To sluAala lira javorova; 

Jasna lira sama progovara 
U belome dvoru junakovu: 

»Nebudali, britka ćordo svčtla! 



»Veća ’e slava lire leimoflaiae, 

»Koja šutnju od slobode glase 
»U sčrdaftee a pesmicah leva; 

»Dokle jonak viteški ee najde, 

»Koji ćordu pripaaati snađe. 

»Te kad sverši što mu Bog naruči: 
»Tko mu pčva d&la U viteška? 

»Britka ćorda pevat neumije! 

»Tko mu nosi slavo od junaČtva 
»U pČsmici od ustah do astah, 

»I od včka do veka po sveto? 

»Tko bi snao sad Kraljević Marka? 
»Tko li slavna Miloš Obilića? 

»Da ni’e bilo u gori javora 
»Da se svije lira javorova 
»Da se pesan o junacih speva. 

»Sedi slepac Sto bi bez očicah, 

»Da ne Čuje guslah javorovib? , 

»Lira’e slavna! i da joj je slava!« 

To u dvoru junak saslušao: 

Te on paše ćordu pozlatjenu, 

I uzimlje liru sedmoglasnu. 

Pa odlazi u vojsku carevu. 

Liru jasnu razigra na polju, 

Te potegnu mač ognjenog plama; 
Britkim mačem u desnici mahne: 

Ravno polje živim ognjem planu, 

Ktk da munja sa nebesah sinu; 

A na krilih Turci odletiše! . . . 

Zdrav se junak dvoru povratio; 

Do dvora je pesmu izpčvao, 

0 junačtvu, uza liru zlatnu, 

Ne o svome, nego sablje svoje. 

Slava ’e tvoja, viteže pČsniČe! 



VUiirni. 

Kliknu TDa iz zelene gore 
Te dozivlje mlađe umetnike: 
»Umetnici! Bogom pobratimi! 
»Hoće Vila da uzidje dvore, 

»Bele dvore u zelenoj gori; 

»Te vas tele na pomoć pozivlje, 
»Da tvorimo prebijele dvore, 
»Gde će sele dočekati bratju, 
»Kad joj mladi u pohode do^ju. 
»Čujei, braco. Rade naimare! 
»Dodji, braco, posestrimi svojoj, 
»I dovedi mlade umćtnike: 
»Kipotvorce i omne slikare, 
»Glazbenike i mudre pesnike, 
»Govornike i včite igrače ; 

»Lepo će ih dočekati sele. 

»A kad bčle usidjemo dvore 
»Bit će dvori vaii k 6 i moji, 
Kvakom će se stanak odrediti 
»U belome dvoru seke svoje. — 

To je sluia Rade naimare, 

A jedva je razumio glase 
Iz gorice posestrime svoje: 

Ukoči Rade na noge lagane. 

Te usimge olevnica telku. 

Pa dolazi niz kotare ravne, 

I doziv lje mlade umčtnike. 

Da polaze u zelene gore 

Te da grade bČloj Vili dvore. — 

To su oni jedva dočekali. 

Pa odlaze u pohode zeki. 

Iz daleka Vila ugledala 
Lepu mobu u srČd polja ravna; 
Ni’e to mdba u sred polja ravna. 
Već su ouo mladi um&tniei. 

Koji seki u pohode idu. 

Miloj seki, da joj grade dvore. — 
Daleko je mlada izlazila 
Da susrĆtne milu bratju svoju; 

Iz daleka ’e poznavala bratju. 



Bragt raji l^o pofJrAv||ilt: 
»Boija pomoć. Vilo posestrimo 1 
»Evo brtlje da ti grade dvore.« — 
Lepo njima vila odgovara: 

»Da ste sdravo, mila bratjo moja, 
»Mila bratjo sedam ometnikah!« — 
Siri sele prebgele ruke, 

Gšrli mlada sedam umetnikah; 

A bratja su celivala seki 
Belo lice i ćelo visoko. 

A kada se nagšrliše seke, 

I beloga najjubiše lica. 

Veli sele milqj brag'i svojoj: 

»Hajde, bratjo, da sidjemo dvore, 
»Bele dvore u gori zelenoj, 

»Gdć će sele bratiu dočekati, 

»Kad joj mladi u pohode do^ju. 

A kad bdle nsidjemo dvore, 

»Bit će dvori vati ko i moji, 
»Svakom će se stanak odrediti 
»U belome dvoru seke svoje.« — 
Jedva bratia rasumela glase. 

Te polete, da uzidju dvore 
I nakite mirisnijem cvetjem. 

Tad poviknn Bade naimare 
Te dosivtfe do trista m^jstorah. 
Lepo mćsto dvoru isabira: 

Na bšrdaieu pod nelenom gorom; 

U gorici jela tanko vita. 

Bor neleni, dublje od sto vekah; 
Kraj gorice drum putnika vodi; 
Krajem druma Upe htadonoene. 
Niska lčska i jablan visoki, 

U l&pome redu nanizane, 

Kd biserne struke u devpjfce; 

U ravnici Uvađa cvatuća. 

Kros livada teće reku hladna. 

Nosi ft^jke do ajbojaga mora ; 

Na bdrdašcu voćke avakcgake: 

Žuta duga, rumena jabuka. 

Rodna višnja i kruška mirisna, 
Sladke smokve, iuhke oskoruše; 

A us voćke vinova iouica 



Ko MršKai n satefti usvaja* 

Te ih kiti pal^jtrn vinapl^niii; 
A gdž vrutak kladeneah lavira 
Ha b&rdažcn is mramora leđna, 
Te sunaice kros gorico viri; 

Tu isbire Rade neimare 
Lepo mćsto dvoru vilinskom*. 

(Jse Rade olovnicu težku. 

Te poviknu do trista m^jstorah. 
Da mu težu u ćetvert mramorje, 

I prinose da on dvore sidje* 
Nagovara govornik majstore; 

A pćvalac pesmice popeva. 

Da im dclo težko se ne vidi; 

Pa igralac u svetaćne dane 
Igre tvori, da ih razveseli. 

Da se opet žurno dĆla prime. 
Teže mramor do trista majstorah, 
Zidje dvore Rade neimare. 

Od mramora u cetvžrt tesana. 

Da se beli nesrožo mu dvori, 

Sve zidove oloveieem ravna; 

Oko dvora niže is mramora 
Jake stupe dertfskoga reda. 
Delidvoreu devet dvoranah; 
Mramorom je podpodio dvore; 

Na pilovih jonskih tankovilih 
Diže u vis tanke tavanice, 

U hodnicah i osam dvoranah. 

Te n^lepžu dvoranu devetn 
Usred bela dvora vilinskoga. 

Kiti Rade pUovi kitfeaiin’, 
Ponajlćpžim’ korintakega reda ; 
Na pilovih diže u visine 
Krasne svodet slika od nebosah. 

Gradi dvore Rade neimare, 

Bele dvore do lagan*eMaka; 

A kad ib je sagradio Rade, 

On dosiv^e mlade nmetnike 
Kipotvosee i umne slikare. 
Da nakite dvore prebijele. —r* 
Kite dvore snladjani slikari; 
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Nekite ih venci af cvćgfoem. 

Već ih kile bojom sorollkem; 

A i i volom mćrtva it«B« diše, 

Mniš da is nje prošastaost ustaje 
Gkediš berda i prodole plodne. 

Lovne gore kraj sitgega mora, 

U koe teku roke ribolovne. 

Cvet rumeni is livade sene . . . 

Slavuj ptica u dubravi poje ... 

A kraj hladna kladenea vodice 
Trudna atoka planduje u hlada. 

I čobani mniš da ae okregu, ^ 

Peani pojeć, u kolu ponoanu. 

Ondi gledi oko sačudjeno 
Na Kosovu imaj a ognjenoga . . ♦ 

Ovde lažu Brankovića Vuka 
Gde Laiaru potvara Miloša; 

Tam viteška Miloš Obilića 
Kako sčrne u carevu vojaku 
Da pottrga perje smqja ljutog ; 

Opet gdč ga utopiše vali 
Silne vojake cara čestitoga. 

Ovde klonu atarac Jug Bogdana ... 
Onde gine devet Jugovićah . . . 

Kervav pada eno barjak sčrbski . ♦ . 
Tone u kervi. . . nesla ga! ... te opet, 
Gle, u novoj alavi ae racvija! — 

Ovde slikar umni naslikova: 

Kako smelo Tatarin ae diše 
Od istoka, harajuć narode. 

Dok doleti na polje Grobničko, 

Da si tuđe grob kčrvavi uqjde. — 
Gledni gore! . . . tavanice tanke 
1 svodovi nebesa ti kašu... 

Sitne svčsde po njima ae šegu ♦ . » 
Mesec pada u napadne strane . . . 

A istočno sunašce se ratga. — 

Kipotvorei đičtom o mramoije 
Samo dirnu, ali lav grivaati 
Is mramorja ustaje ledena: 

Grivu stresa, pa leti pred dvore. 

Te us vrata legne da ih čuva. 
Kipotvorei opet o mramoije 



Udarile dlčtem gvozdovitim . . . 

I* mramorja ledena ae diie 
Umćtnosti boginja preblaga; 

Nju mi sledi sedam belih Vilah, 
Sedam vilah mudrih um ćtnicah, 

Te odlaze u dvore vilinske 
U dvoranu devetu nqlepšu. 

Usred ove dvorane ki^jene 
Sede, pobre, nmetnost Boginja, 

A oko nje Vile umetnice 
Na sedam se pilovah korintskih 
Naslonile, dok Boginja mahne. — 

Tad poviknu Rade naimare; 

»Bogom seko, Vilo posestrimo! 

»Evo smo ti uzidali dvore, 

»Bele dvore u zelenoj gori. 

»Čini, sele, I to si obećala! 

»Ali ćiy me, mila sele moja: 

»Sva su bratja mladi umetnici 
»U tom delu na ruci mi bili; 

»Ali nebi mladjani pesnice! 

»Nije pravo od mlada pesnika . . . 
»Mnim: u dvoru da mu mesta nije! 

Kad to čula Vila is gorice. 

Kliknu mlada u belome dvoru 
I dosivlje sedam umetnikah. 

Te je itfima tiho besedila: 

»Mila bratfo, sedam umetnikah! 

»Hvala bratjo, na ljubavi vašoj, 

»Lijepo ste nakitiK dvore; 

»Nek su dvori vaši k 6 i moji, 

»Svakom bratio, stanak je određen, 
»Osim jednog, mladjana pesnika.u 

I meni će biti stanak jedan, 

»Jedan meni, a jadan dvorkinji, 

»Koja će me mladu po dvoriti. 

»Ti, pčsniče, ... u devetom budi! 
»Gdeno sedi nmetnost Boginja, 

»I I njom seđanf Vilah nmčtnicah. 

»Ti ćeš bele veseliti dvore: 

»Jer su pusti gde pesaraah nema. 
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4. 

DvČ Vile umčtnJce 


U gorici pod jelom zelenom 
Sretoše se dve bijele Vile, 

Dvije Vile, dvije umelnice. 

Jedna Vila, rodom od zapada, 
Odoricu po modi obukla, 
Namrežkala u sitno rukave, 

Po rukavih zlatne narukvice 
Znače, da ju zlatni lanci vežu. 
Bele ruke i lagane noge 
Sve u kozju zamotala kožu; 

Samo nedra, svetinju vilinsku. 
Bezobrazno na ogled postavlja. 
Neima stasa, vilinskog uresa. 

Već se o pasu slegnula pretanko. 
Da i jedva uzdahnuli može. 

Ispod pasa u Sir se nadima, 

Ko plasnica usred livadice. 

Pa na glavi zlatnu krunu nosi. 

Nije svoju neg dedovah svojih. 
(Što bi reko tužni ded Omire! 
Daju ovako nakitjenu vidiš?) 

Druga Vila, rodom od istoka. 
Zlatna zora neba iztočnoga 
U cvetjicu draga lica svoga. 
Odorica njoj je od oblakah. 
Navezanih od sunčanih zrakah. 
Biser-kruna verh čela visoka 
Od bisera iz domaćeg mora. 
Sitjano je rukave navezla, 

Al’ ih nije sitno namrežkala. 

Da se vidi što se gledat smije. 
Bele grudi stidljivo sakriva. 
Uzrastom je tankovita jela. 

Raj nebeski u pogledu nosi. 

U ručicah venac od lovora 
Vijuć, mlada, pesmicu popeva: 
»Ja sam Vila svome rodu mila, 
»U slobodi priroda me rodi. 

»Od javora iz zelenih gorah, 
»Bratja su mi kolevku savila; 



»A na grani tankovite jele 
»Majka mene ljuljajuć odbrani 
»Sladkim medom i rosicom ranom. 
»Kad ugledam Danica sestrica 
»Gde se svltli na modrome nebu, 
»Ja poletim na to polje ravno 
»Gde pastiri a kolu igraju. 

»Lepe njima ponudice nosim, 
»Ponudice premile pesmice. 

»A kad sunce nad goru izidje, 

»Ja dozivljem mile posestrime, 

»Pa igramo kolo naokolo 
»Na plandiltu, pevajuć pesmice. 

»A kad zimna udari mećava, 

»Ja na krilih u nebo odletim; 

»Tu se molim Bogu od pćsamah, 

»Da dovede opet žarko sunce, 

»Da iz gaja mećavu odnese; 

»Dobre glase po jugu poliljam; 

»Izza juga eto žarkog sunca, 

»lasa sunca opet ja doletim; 

»Opet listak pupolji po grani. 

»Slavuj pticom, mlada, se pretvaram, 
»Da proslavim Boga od pesamah, 
»Pesni pojuć u zelenom lugu. 

»Te kad zlotvor preti domovini, 

»Tad poletim da bratju probudim, 

„Da si o^tre svoje britke ćorde; 

»Pa kad ljute odteraju zveri, 

»Ja na polju cvetjica naberem, 

»A u gaju zelen-lovorike: 

»Cvetjem kitim oružje vitežko, 

»A vitežke lovorikom glave,« 

A jedva se, mlade, zagledale 
U gorici pod zelenom jelom, 

Al’ govori Vila od zapada: 

»Beži s puta, seljanko devojko! 

»Beži a puta u goru zelenu. 

»Kolibica od granah savita, 

»To su tvoji prebijeli dvoriš 
»Mene slavi p<5 blloga svita; 

»A sad idem da iztok osvojim. 



»Te ako ćeš dvorkinji mi M#, 

»Pozvat ću te kad mi bude drago.« 

Već poleti Vila od istoka 
Da poslufta gizdavu gospodu, 

Kad al’ eto na laganih krilih 
Sa nebesah Boga od peaamah. 

Krila savi, me^ju Vile stade. 

Te govori da ga one čuju: 

»Mir da bude a vami, bčle Vile! 

»Bog istine, tvoreći svetove, 

»Od sapada aam istok razdeli, 

»Preko medje nijedna neatupi. 

»Tebi ’e dano, Vilo od sapada! 

»Da smiona do neba se visiš, 

»Nebo i svezde da k zemlji privlačit. 
»A tebi je, od iztoka Vilo 
»Namenjeno (ah krasne zadaće!) 

»Da na zemlji raj i nebo tvoriš, 

»Da pustinju u nebo pretvaraš.« 

Bog pesamah kad tako doverši, 
Zapadkinju put zapada vrajja, 

A istočnu VUu za ručicu . . . -r- 
Put iztoka pev^juć odleti. 


5. 

O p&mniitvu. 

Što su ini umćtnici svaki na svoj način, to je pćsnik 8 nčkim 
uzvišenim, plemenitim, živonosnim, pravilnim govorom. Njegovo je 
oružje besčdica gole istine u krasnu koju odoricu obučena. Njemu 
nije dosta, da samo golom rčćju dokaže, kao što to govornik običa¬ 
va, već on svoju bešedu zavije u cvftt životvorni, da i krasota izrazu 
njegova zaiiese i uzhiti; način govora njegova može se prispodo¬ 
biti s vćncem od razlika cvćtja; ali ono nije silom zabrano i natir- 
gano, nego samo u perivoju sćrca njegova u včnac savito; a žilice 
mu se dćrže toga perivoja, i tako nemože nikada uvehnuti; oduzmi 
i raspleti mu cvćtje, sinuti će iz njega zčrnje gole istine; a gdć nei- 
ma toga sčmena božanstvenoga, ako i neostane ništa umna i pleme¬ 
nita, što bi se moglo prostom besčdom izraziti, takova-pčsma neima 
nikakove umčtničke vrćdnosti, ta bio njezin tvorac triput Schiller i 
Gdthe. Pa ako je i najjasnija istina, najmudrija mudrost samo u go- 



sot 

lih prostih rĆČih izražena, te devet patak il pćnički slog skovana, 
ipak pćsnićke vrćdnosti u njoj neima. 

Pravi pćsnik (kao i nijedan uraćtnik) dakle nenamišljava sa¬ 
mo, kako gdćkoji misle, štokakovih uzorah, kojih nigde nije, već on 
samo nćšto iz svagdanjega života, što ma se vidi vrćdno i dostojno 
uresa, te prilično za ganutje, razveseijenje i nzhitjenje serca Čovćć- 
jega, obuće u Ćarovnu, kadikad šarena, odorica, kakono se oblače 
proste, dfervene lutke, kojih nijedno dćte nebi pogledalo, da ih maj¬ 
čica svojom nježnom ručicom nenakiti i neuresi. Ta je lutka ovdć 
ono zćrnce istine, koje pćsnik nakiti mirisnim cvćtjem umotvornoga 
duha Svoga, kano Što bisernica oblije dragim biserom mčsto svoje 
kućice, gdć ju otrovna buba probode. Pćsnik posvuda vidi, što mo¬ 
že biti njegovo, kano Što pčelica po otrovnom bilju bira sladčicu 
medenu, i puni si košnicu. 

Slušajući ili Ćitajući pćsničko dćlo. Čini nam se, da smo sitna 
đćca u nćkom krasnfjem svćtu, te da gledamo orijaške i plemenite 
slike toga svćta. Junaci u pćsmotvorih Omirovih bili stt zaista k6 
i dragi Junaci plemenite i vatrene duše, ali su ipak bili ljudi; nu pćs¬ 
nik ih je tako uzvisio, Hi gdćgdć po svojoj namćri tako ponizio, đa 
nam se kadikad čine polubogovi, a kađkađ poluvragovf. Tako su i 
junaci u naših narodnih pćsmah uzvišivani i obožavani. Meni su dĆ- 
tetom pripovćdali, da je i mali pćrst Kraljevića Marka bio tako de¬ 
beo, kano danas najveći Čovćk oko pasa. 

Nehotice nam duša leti za timi sfikami, punimi plemenitosti 
ili posebnoga značaja, ili se zabavlja u družtvu njihovu i razve- 
seljiva se, hvatajuć ih se, da joj neodlete. Zato bi slikar mogao ne 
malo svaki redak izvćrstnoga dćla pćsničkoga naslikati, ili slikotvo- # 
rac u mramoru izdćlati. 

Dar pesničtva, dar je nebesni,a komu ga nebesa nisu podćlila, 
zahman su mu u to ime učionice, zahman će si glavu tčrti; jer mu 
pćsan nikada neće ganuti sirca ĆovĆĆjega. Ali kada se pravi pćsnik 
zagleda u ono zirnce istine, tisuća bojah, tisuća spodobah vćrvi mu 
po mozgu, duša mu se zažeže Živim ognjem, te on samo konac pro¬ 
tegne kroz ove Ćarovne slike, a one mu se same u vćnac nanižu; 
tada je uzhitjen, tada od njega neima sretnijega, te se nebi okanio 
svoga predmeta, ti visila sablja britka na tankoj dlaci včrhu njega. 

U takovu Času tekle su zaista suze niz lice svakoga pćsnika. Čija je 
pćsan kadra bila suzu iz tudjeg oka izmamiti! 

Svagdanji ĆovĆk težko je kadar suditi o takovu uzhitjenju. 

tJ takovih Ćasovih laka je stvar izvoditi pĆsni, jer zaista naj- 
Ićpša je pćsan i najlaglje izpćvana! . . . Ali, pobre, rćdki su Ča¬ 
sovi kad: 

Pesnik pćva pesmice sladjane. 

Ali pesni posestrima slaže 
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Iz nenada kad je Bjojzi drago, 

Te ko prelja hitra na vreteno 
Mehku svilu, na klupko ih mota. 

U narodu našem vlada očevidno lički Ćudnoviti duh pesnički, 
kojega nije u svih narodah. Toliko mi se je putah dogodilo u kra¬ 
jini, da sam Čuo pćvati dčvojku ili mladića čudnovate pćsmice, ko¬ 
jih prije nitko nije Čuo, a kad ga upitaš: »Tko ti je kazao tu p Ćs- 
micu? u on odgovori: »T k tko bi mi ju kazao, ja pćvam, a ona s e 
sama spčva.« — 

Ovo svćdoče i one basne narodne o vilah, otih nježnih i Ča- 
rovnih dčvicah, o kojih i sČdi ljudi povćdaju, da im se prividjaju u 
planini i na razkrižju. Vile su nam izvor čarovni od velike pčsničke 
važnosti, a nezaboravljive i najmilije slike iz nćgdašnjega basnoslo- 
vja slavenskoga, sasvim slične genijem helenskim; to su slike, koje 
su tako prirodjene i priviknute narodu našemu, da bi grČhota bila 
oteti mu ih. 

Velika je dika već i to, kad se proizvodi pčsnički uvaživati 
imadu. Ako i nismo, upravo svetjenici Vile pčsničke, ipak možemo, 
počivajući u hladu umčtnićkoga stroma nasladjivati dušu zrelimi 
voćkami, koje nam same u krilo padaju. Samo se nikada nesmije 
zaboraviti, daje i pćsnikova najperva i najznatnija sverha: pleme¬ 
nito, pođućno razveseljivanje i gibanje serca čovćčje- 
ga na plemenite svćrhe; i to da bude mčrilo umotvoru 
p&snićkomu. 


XL1II. 

Myat Stojanović 

rodio se Je g. 1818 u Babinoj gredi u Slavoniji, a sada je učitelj 111. razreda 
pri c. k. nemačkoj glavnoj učioni u Karlovcih. Napisao je i izdao: 

1. Uprave za dobro i krepostno vladanje, u Oseku 1844. 

2. Cvetici s polja pobožnoga razmišljavanja za domaću mladež, u Zemu¬ 
nu 1857. 

3. Premnoge članke u raznih novinah i časopisih hervatakih i sdrbsklh 
znanstvene, osobito pedagogičke i povratničke, belletrističke i političke 
i gospodarstvene, sve ponajviše domorodne,protežuće se na politički i do¬ 
maći život našega naroda, te bi Izašlo više knjigah, da se sve ukupno 
izda. 
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Život u Carigrada. 

Uzeo sam gradivo za opisanje života u Carigradu iz pisamah 
nčkoga putnika od godine 1841, koji se dulje vrčmena u istom gra¬ 
du bavio, a ponćšto iz Ndsseltsova zemljopisa. 

Kad se čovćk rano probudi i izadje napolje iz konaka, nezna, 
čemu bi se prč divio, šta bi prč gledao: ili neizmčrnu pučinu mor¬ 
sku, ili veličanstveni kanal, ii divnu i Čarobnu luku carigradsku, ili 
ogromni grad sa visokimi ogradami,predgradi, cerkvami i minareti; 
kud god se svčrne okom, svuda su sgrade ogromne, kano da jifa ni¬ 
su ljudske sagradile ruke. Kad izajde jarko suijce iz pučine mor¬ 
ske, i popne se nad bčrdine skutarske, kovni se polumčseci na đža- 
mijah i sarajih blištaju, da nemožeš oka na njih svernuti. 

Ako pogledaš na ulicu, već u rano jutro puna je ljudstva; al 
tko bi mogao opisati pojedine gomile ljudih, koji gamze po ulicah 
kano pčele po ternki? Hajdemo k luci, pak prćko u glavni grad. 
Prostrane ulice, pune ljudih, vijugaju se okolo palačah. Kud god po¬ 
laziš, čuješ viku odžah sa džamijah, okolo kojih sve više rastu go¬ 
mile ljudih. Turci, odćveni u hiljado-stručne odćće, u Čalmah sva¬ 
ke včrsti i boje,pčške i na konjih, sa pratnjom i bez nje, svi hčrle u 
džamiju na avdes i klanjanje jutarnje. Na drugoj se strani tiskaju 
gomile Gčrkah i Gerkinjah, i pred njimi kaludjeri u cčrnini sa du¬ 
gačkim! bradami, da jim se jedva lice vidi,s kamilavkami na glavi. I 
ovi svi včrve u cčrkvu. Tko su opet oni ondć, odćveni jednostavnije 
sa malinu kapami? Niti su jim lica gčrčka niti turska, ali niti euro- 
pejska, i cirne kuse brade rube jim cčrnomanjaste obraze. To su 
Armeni, i njim zapovčda njihova vćra polaziti cčrkvu za rana jutra. 
Po službi božjoj, kad svi ljudi iziđu iz hramovah Bogu posvetjenih, 
oživi se cćli veliki prostor velikoga grada. Množina konjah i mulah 
vuku burad po ulicah i polćvaju tarac. Otvore se ćefenci i rešetke 
od prozorah, i vrata od trćmovali i dućanah. Na trćmovih pokazuju 
se Turci pušeć lule, a službenici od velikaša!) već tumaraju po uli¬ 
cah i nose poslaštice. Zanatlije već rade, buće, lupaju i larmaju u 
svojih štacunih i dčlaonicah, a po sokacih ne manja čini se larma i 
žamor. Nadničari sa teglećimi magarci, konji, mulami, bivoli i de- 
vami već su počeli svoje dnevno dčlo, i turaju se već po ulicah za 
ljudstvom amo tamo hodećim. Ovđć teraju gomilu kravah, ondć Čo¬ 
por kozah i Čredu ovacah, koje se plašljivo pored ljudih provlače. 
Sad se pokaže koji velikaš na ulici, kakav vezir, paša, i t. đ.; mno¬ 
žina poslužitelja!), konjušarah, sokolarah, svi bogato odćveni, pćške 
i na konjih, predhode i zapovćdaju ljudinstvu, da se ukloni pred će- 
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štitim gospodarom ^jSmvua. Već se u rano jutro skupljaju »a ibrgm 
piljari i piljarice. Sto prodaju zelenje, friško mlčko, šećerli vodu, 
sladku vodu, šerbet, salatu, maslo, med, ulje, vosak, i ponudjaju 
svoje stvari mimo prolazećim, da Ćoveku uli ugluhnu, slušajuć, ka¬ 
ko se deru. Sad se pazari na sve strane, prodaje i kupuje. Jedni 
kupuju i piju kavu, drugi šerbet, tretji ribe frigane, Ćetverti jagnje- 
tinu, peti pite, hlčb i td. Već i patrole turskih vojnikah obilaze uli¬ 
ce, sve sami Turci bradaši, oružani puškami i jatagani. Jedni dola¬ 
ze, drugi prolaze, jedni u grad iz luke, drugi iz grada k luci. Tu su¬ 
kobiš gomilu momarah, hodećih u grad, da kupi. Što komu treba; 
drugi liite žurno iz grada k moru, gdč ih ladje čekaju, spremne za 
poći na put. Ore se ulice od vike nebrojenih vikaćah; na svakom 
se uglu čuje iz svega gerla vika: Zajutrak za dvč pare! sladke pite! 
trešnjevaće! bazlamaće! maslenj&če! leda! sladoleda! medvenjaće! 
limunah! mlććujaće! sira! uljikah! orahah! smokavah! pirinča! ki¬ 
ka! ljubenicah! datulah! jajah! pilićah! fazanah! patakah! trešimjab! 
višanjah! šljivah! tarane! i tko bi sve mogao izbrojiti, što se tu po- 
nudja; tko li bi mogao opisati, kako se prodavači nadvikuju u onom 
žamoru,, u onoj ciki, viki i larmi, u onoj galami, u onom šapatu od 
ljudih, u š trop otu i vriski od koqjah! Tu smotri Ćovčk n&količimt 
bulah, koje najimaju gondulu, da jih preveze na azijatsku obalu, gdč 
je prekrasan i pun dražesti predčl, gdč su včrti i dj u listani jedan uz 
drugoga, kano u djerdan nanizano zernje bisera i koralj ah; gdč je 
gaj do gaja, dubrava do dubrave; gde su dražestni brežuljci, odčve- 
ni vćkovitim zelenilom, i gde bistri potočići natapaju obilnom vodom 
cvčtne poljane. Ondč se opeta na ulici pakaže kakova odlična ka- 
duua u pokritoj kučiji, koju prate Arapi ka kanalu, gdć će valjda ka- 
dun a da pohodi vert izvan grada; puk se uklanja s puta; jer secern- 
ci groze kresećima se očima svakomu, kuji neće, da se uklanja s 
puta. Opet & druge strane vozi se druga Turkinja kanalom u svojoj 
Čajki, narešenoj žutim limom : bfele i cerne robiujice stoje uza nju n 
pripravi kao zapeta puška, da ju dvorci kud ona okom,robinjo sko¬ 
kom. Ovdč plove ladje, ondč gondule, ovde Čajke, ondč opet Čamci, 
Čunovi, tumbasi i sretaju se, skabaju se kao ribe u kotcu. Tako po 
ulicah gamzi svčtina kano mravi po mravinjaku, pčške, na kozjih, 
na kolih, na inazgah, na devah, na magarcih. Siromašnija svćtina 
ide, kako tko može: u družtvu i sami; ali imućni i odlični nikad ni¬ 
kamo brez pratnje. Prostota i sirotinja se stara sama za svoje ku¬ 
ćanstvo, i iste bule kupuju, što jim treba pojesti i popiti u kući, ali 
odlične bule nemare za to, već ako koja što kupi, to je od poala&ticah, 
ostalo kupuju mužki službenici. Bule idu pokritim licem, i mužkarci 
nesmiju jih zanimivim licem gledati, jer bi to bila uvreda; nego kad 
se mužkarac sukobi sa bulom, mora oboriti oči k zemlji i ići svojim 
putem,, kao da je i nevidi. Obično su Turkit\je odčvene u zelene 



kripto I obuvene su t žu te cipele, t Gšrkhije i Armeujkiftje MM 
merke, modre i tamnocšrvene hl|juM i eirreae i modre cipele. 

Povratimo to natrag a sredinu grad*. Tu Je medjotim ave ik« 
u podu. Kros ratar se uemeie proći. Prali to podiže kao oklak na 
svakom oglu. Skropioci bite opet poškropi! tarac. S jedne to straae 
više, da se uklanja s puta, s drage se guraju i tiskaju nepred, usršd 
ulice ide oružano vojnićtvo, riva, gura i obara sve, što mu je m 
putu. Tu se gro« čovšku deva, da će ga pogasiti, ondš opet skale 
u vrelen čio konj, dere se razljutjen cfcrnac i pršti gotim nožem, 
kojim brani svoju gospodju kadunu, koja želi onuda proći; ondš da* 
lje teii velika vaška i kesi sebe na prolazeće. Zavadile se aa ulici 
ljudi, te se ljuti noži sablište, udari jogunica na svadljivica; al birao 
priskočile vojnici, proturale se kros mnoštvo s oružjem u ruci i 
sretno razoružaše savadjene protivnike, te jih odvedoie u tamnicu. 

Medjutim su sapoćeti već i služben poslovi. Skupljen je divan 
u šaraju; kadije side u svojih sudnicah. Turski velikaši ljube u sva* 
Č*m velikolšpije, sjaj, gizdu i vanjska slovu; sato 1 kad idu u skup¬ 
štine, mislio bi Ćovšk, idu u svatove: jedan vodi s* sobom po mno¬ 
žinu službenikah i osedlanih konjah, da sajase cHe ulice. Na At* 
majdanu lete unakšrat mladići turski na uvlžbanib konjik, te se 
všžbaju u stršlanju i bacanju koplja. S druge strane luke na Topha« 
no jšći grom topovah. Kor turskog topništva všžba se o Oružju. U 
luci na brodovih još je živabnije, rekao bi Ćovšk, nego u istom gra¬ 
du; tu ti je buka, vika, cika, škripa i lupa bes kraja t koncu Hedjt* 
tim sunce to pope na tšme. i kaže podncvicu; tu isnova saori glas 
odšah sa džamijah, po šivaj ać Mahomedence na molitvu Turci čim 
to čuju, ostavlja ja svaki posao i svaku zabavu, i hite u džamije. Te 
su dakle Turci pobožni i bogabojni ljudi, pomisliti ča tko god, kad 
su taku točni u obslnživanju svojih všronakonskih obrtdab. Kao u 
svem, tako i u tom, nije Tur kom stalo, što do jesgre i istinu nego 
do vanjske ljuske; zato i jesu tako okrutni, kirvokJćai, osobito 
proti raji, kako vidimo iz njihova postupanja u Bosni. 

1 u Carigradu, kad je podae, počiva i blaguje prosto (jedinstvo. 
Kad se dodje u te vrline na pijace i pazare, kamo svirati ekdm, 
vidiš ljude obldovati. Po kucah i banovih čuje se štropot i u ve le* 
žtic*h i uoš&h, a miris jelah Širi se zrakom, te bode u nos gladne 
Šetaoee. Gomile ljudib side ondš javno, zemlj* jim je stol i stolicu 
a oblaci krov; niti imadu nož* niti vilice, nego » phtijatr jodu pšf- 
sti frigano i pečeno, kuhano i vareno. Pred kušanu, po tršmdrih i 
pradkućištih, u vertlovih — svuda vidiš ljude obldovati. Turci side 
uemi i ukočeni za obšdom, a Gšrci provode šale i vesele s* kod je¬ 
la. Utieami prolaze tada hranitelji valakah, i bneajtf jim komada 
mesa. Peldnevna aaparina postigne najveći stupanj, to veća stasa* 
žiteljah legne spavat, a ostati još rade, posluju ! tumaraju. Tad* se 
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vidi po istih uticah, gdčgod samo stoke ima, gdč spavaju ljudi, po- 
padali kao snopje na požetoj njivi. Na jedan put se učini zveka i zvo¬ 
njenje zvonacah u luci; tim se na brodovih sazivaju brodari naobčđ. 

Kod turskih velikašah i kod občda vidi se iztočna sjajnost 
Često dodje na stol po 30—50 i više zdćlah, plitgah, tepsijah, čana- 
kah, ploćah, loparah, tanjurah i td. Tu se vidi kinezko i japanezko 
posudje; žlice i noži, obloženi zlatom, ali jestvine su jednostavno i 
prosto sgotovljene. Pečenje, pilad i pite svuda i uvčk se vide. Turci 
su umčreni u jelu, i za občdom vlada podpuna tišma, samo se čuje 
zveka posudja i mlaskanje ustnicah od občdujućih. 

Kad popusti zaparina dnevna, opet oživu na novo gradske uli¬ 
ce, šetališta i všrtovi, trčmovi i krovovi kućah, i svud počne sv&- 
tina opet hoditi, tko s poslom tko bezposlen. Opet čopori devah, 
mazgah, konjah i magarcah podju kroz ulice, da se tarac trese od 
stupajafa njihovih, opet se pojave vikači na uticah i na novo ponudja- 
ju svoju robu. Opet zamni sav grad od žamora, cike, buke, larme, i 
zveke. Uz kanal se pojavi podaleko grom topovah; zato, što se sul¬ 
tan morem vozi u šetnju, i kud god njegov brod prolazi, pozdrav¬ 
ljaju ga gruvanjem topovah. 

Sad se dovžrše dnevni poslovi, a svčt ide za zabavom, samo 
tšrgovac sćdi još u svom dućanu. Kupelji i kavane pune su ljudih, da 
se u nje jedva može unići. Na ulicah i pijacih pojave se igračf, pu¬ 
stolovi, varalice, komedijaši, svirači, lutkaši i druge dangubice; vra- 
Či, kartaruše, Čaratari tu se takodjer nalaze i mame novce Ijudem 
iz žepa. Tu vidiš Cigane, gdč vode medvčde i majmune igrajuće, on- 
dš opet, gdć se u okladu hčrvaju mladići, tko će koga oboriti, drugi 
opet džHitaju konje i natčću se na prostih mćstih; i tako se ondŠ 
provodi popoldašnje vrčme. 

Pred večer opet sazivaju odže Turke u džamije. Sunce sšdne 
za gore, a poslenici se vratjaju s posla, gonduhri vežu svoje gon- 
duie uz obalu, a šetaoci hčrle natrag u grad u svoje stanove. Ondč 
je običaj za rana u večer umiriti se i počivati; jer za sumrakom 
bčrzo slčdi mčrkla noćca, te merka koprena sve bčrzo sakrije pred 
očima gledaoca, a s mora obično počnu večerom duhati včtrovi. 
Svuda zavlada smćrtna tišina, samo se more u daljini javlja svojim 
Šumom, a sa mun&rah se javljaju glasovi odžah, i navćštjuju četver- 
tu dnevnu molitvu. Još se ore pćsme brodarah, žviždanje brodar¬ 
skih trubah i zvonjenje zvonacah, pozivajućih na večeru. Kad se 
čovčk u to doba od luke povratja u grad, opaža miliune užeženih 
svšćah. Sve su kavane razsvčtljene, lampe na kućah, trćmovih i 
krovovih gore; jer se sad sastaju bule i kadune na posčlo, i sada 
tek mogu odkritim licem gledati dolć na ulice. Robinje poslužuju 
svoje gospoje, a robovi straže, da nebi tko smutjivao gospojah pri 
ovih noćnih sastancih. U gradu su razsvčtljeni svi dućani lampi* 
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curi i svdćicuni, preaida ndm« obćenitaga nifrMlagi oilagt 
grad*. 

Medjntim afcini se nčka doba noći, t. j. kasno. Pojedine svftde 
I®* se blćskaju po kućah i krovovih i samo su još kupelji i kavane 
pune Ijudih. Imućni Turci sad su se već zatvorili u svoje stanove, 
te se nepokazigu na ulicah, po kojih se sve manje i manje vidi lju- 
đinstva, dok se najposlč svatko ukloni na konak, a ulice ostanu 
prazne i puste. Oko deset satih noći sve je tiho i umorno po grad¬ 
skih ulicah, tako se isto i u luci oko iste dobe kadšto Čuje pljuska® 
nje vesalah od pojedinih gondulah. Iznenada, kad već zavlada po 
svuda smertna tišina, zaori mukla gćrm^avina od topovah i odazo¬ 
ve se kroz noćnu tišinu, kao glas silna groma po zraku. Tim se 
oglašuje smert odlićuijih Turakah, koji zasluže smertnu kazan, i u 
to doba ili jih poseku, ii udave konopcem, ii postrćljaju; omćrkuu a 
neosvanu živi. 


9ij«i 

Njiva je uzorana, položena i potretjačena sve na slogove i 
razore; vršme je ugodno; žemljište je snažno i odmorno, a nit je 
suvo nit odviše vlažuo. Po uzoranih brazdah padaju svrake, vrane, 
čavke, gavrani i druge ptice, te pobiraju izorane cćrve, mrave, bu¬ 
he i pužiće; ševe, bregunice, lastavice, zebe i žune, vuge i krunke 
lepetju se nad oranjem pćvajući i popčvajući, kano da se rugaju 
graktajućim vranim gavranom, grakajućim sivim vranam i krećećim 
šarenim dugorepim svrakam, koje skaćuć i preletajuć po oranju 
kadšto se svojim hrapavim glasom pojavljuju. Oraći su njivu doo- 
rali, ili su već došli blizu poslšdnje jedinice (brazde); a sšdoglavi 
starac, koji je prošao već sve stepene poljodčlskih poslovah i rad- 
njah, koji je najprije bio guščar, zatim Čoban, po tom kopač, kosac, 
težak (orač), te najkasnije sad u starosti postao sijač Častan, koji 
je obično skupa i otac svoje obitelji i gospodar svoga doma, — si¬ 
jač, rekoh, dodje na uvratine poorane njive i sprema se za važni 
svoj pasao: skida sa sebe kabanicu, uzima pćrtaću torbu. Čistu i 
bćlu kao sneg; i u ovu iz vrećah utresa žito, koje kani sijati; torbu 
sa žitom upćrtami premetne si preko desnoga ramena tako, da mu 
torba sgodno stoji pod Ičvom rukom, te da se tako desnom može u 
nju mašati i žito lako grabiti. Sad zastupi sijač na slog, skine naj¬ 
prije kapu ili šešir sa sčde glave i prihvati pod pazuho, pogleda k 
nebu pouzdanim i veselim pogledom, prek&rsti se Ćastnim k&rstom, 
u kratkoj, ali sćrdačnoj i toploj molitvi zazove Boga u pomoć i peč- 



ne ^atfcstupajud borak za korakom po slogu. M Mjj« jite 

slog, stopi u drogi i td., dok zasi)e čila njivo. 

■ Zs sijačem dodju kućsni sa dlrljaćom i zadćrljsvaja (mob- 
^() posijana njivo, da lime dospije pod zemljo. Za ovita dodj* 
orali s plugom i razore diranjem ponajviše zasute razore dd da* 
govah, i ako je podvodna, niska njiva, po najnižoj ajetimij strani 
preora priorice t. j. odokoke razore, koje poslš motikami pročiste, 
da se može voda o jesen ili u prolčtje iz slogovnik razorah sMvati 
o priorice, a iz ovih propuste jno štioce ili u obljižojo bare i potoke. 

Sijaft u Slavoniji onaj dan, kad poćme sijati, posti kroto, i pri 
svom važnom pošlo Često zaziva Boga u pomoć, da ma trud dobrim 
oradi plodom. Sijač poznaje dobro i zemljište po kom sije, i vrčme 
kad sjje, i sćme kojim sije, i verst žita, te po ovib okolaostih rana 
oe sijući. 

Zasijano polje nakvasi blaga kiša, te domalo izza ovo preUjje 
žito, i poljana se zastre zelenim ćilimom mlada usćva; sijač sčdo- 
glavi dodje poštapljajuć se na četvornastu svoju drenova palicu, da 
vidi početak uspčha svoga posla, a kad baci oko po njivi, oči ma se 
zakrese od radosti, lice mu se razvedri sladkom nadom i serdce 
ohrabri ufanjem o buduću obilna žetvu. Opet podiže oči k neba i 
zahvaljuje Bogu na uspćhu; ide gore dolć po nvratinah, i sa svih 
stresah obilazi njivu, ter od miline nemože se dosta nagledati svoga 
usćva. Kad o prolčtje okopni snlg, opet sijač pregleda svoje qjive i 
usčve skoro svakoga pravnika poslč službe božje, i svaki put opa- 
žava veći i bolji uspćh. Žito domalo uzraste bujno i razvije se o 
kolčoca, izvlata se oko Gjurgjeva, u lipnju požuti, u sćrpnju je već 
zlatno od zršlosti, i čeka britak serp, da ga pokosi. 

3 . 

Bibtr. 

Tiho toče potokom bistra voda, bistra kao soza u plačljiva dć- 
tota ako; neima na njezinu povćršju ni talaska, samo kadi to, kad 
se (rulji koja riba, uzdćrma se voda i pokažu se na njezinu pevir- 
šju koloturasti talasi, koji se berzo izgube. Na Čamca se navoze ri¬ 
bari, i pultjaju mrežu a vodu, pak zasupuju s njom komad u polno- 
krugu, i polagano se prikućuju k obali i potežu mrežu sve.na kra¬ 
lj*. Jedan je, koji ravna poduzetje i to je ribar. 

Po niziuah izmedju slavonskih poljanah i lamah mnoge su ba¬ 
re pune mutne vode, puue žabah i rodah, pune rskah i vodenih pu- 
žab, pune sitnih ribah, Ćapljah, ronacah, pticah ribolovkah; pune 
tresata, lala, site, terske i levara, rogoza i iudjirota,£po gdćkojih 
mlstih pune vćrbova i rakitova, jovova i drugoga lib\ja. Po čistinah 



takvih harah hvata ribar ribe ribicom. Kad palači nab a j gja mataom 
vodom, osima ribar prigrabanj, dalje se obalom potoka i prigrabi)«* 
je po mutnoj vodi, po kojoj je lako ribe hvatati Po harah zapinje 
ribar ispod kladah i k&rija riblje bobnjove po naći kasno, a jatrom 
ihraao vadi i« vode i rasepmje, te hvata keaage, bandariće, davan* 
biće, itokariće, botjaže, bdlica, tiaja&ć«, somčiće, karaićić*. Kad 
spline i splitča voda po bari, osima ribar bacanj, napravljen od tri- 
kicah, spletao is Šiblja raki tova ili verbova, pak ide n bara sasa- 
kavti gaće, i gaseći ndara bacnjem sad Ićvo, sad desno, sad ispred 
sebe, sad sa sebe do dna o vodo, i ljuto se ismnći i n snojn okupa, 
dok nahvata ribicab, sa kojimi je popadan kao mačka, 

Jod ma ni- to nije dosta, nego pravi stok i kotac sa ribe na 
bari, hvata jib batokotonv hvata udicom i na prosdkn leda po. sini. 

Ribar je neatrndiv kao i lovac, te kadgod nlnči koj ćasod po¬ 
sla ide ribarit na kojigod od spomenntih načinah. On po d«um i po 
noći radi ribam o glavi, i postupe sve potoke, bere i mlake a svem 
preddlv, gdd se ribe nalase, i tato poznaje i sva mdeta, gdd se po 
ftafo i vdrbljaku nalase jaja od divljih patakah; gdd n dami rasta 
sec-gtjive, brestovke, dkripnji, papreqjaće, varganji, pećorice i drage 
gljive; gdd ee po domicah nalase pndi, gdd po barah rasta vodeni 
oradd; gdd rode najbolje visjage, Ibdnjaci, kuhinje i drenjine; gdd 
se sdkn po diksijn najbolji Stapovi i kamiii, klini, psići sa mline i 
drage malenkosti, kaje slavonski težak treba sa plug i sa kola svo¬ 
ja; gdd sa po barah najbolja mbsta sa hvatanje Putovah, rakab i 
prijavicah. Na sve to pasi slavonski ribar, i ako m« kadšto nepo^je 
sa rakom uloviti ribe, sa kojimi po^je, a onda nadje dto drugo, i ta- 
ko nikad sa prasan aepovralja na stan ili doma, nego donese nvdk 
štogod od nomenutih stvarih. 

Što bi so svim pravom moglo prigovoriti slavonskim riba¬ 
rom, i Što jitn sladi na nkor, to je, dto mnogi od njih Često ostavi 
važnije svoje i anždnjje poslove, pak ode ribarit, ili jod dedtje sane* 
mari po prasnicih i po neddljah službu bo^ju, i oeide a cerkvu, da 
okrdpi dndn svoj« re^ju božjom i otddi si sćrdce pobožnom molit¬ 
vom, i pomisli na ljubav i dobrota b»žj«> nego sve to sanemarivdi, 
ode sa ribom, i tako i one dane probavlja « tdleenoj službi, koje bi 
nm vajjalo rasležito i pametno probavljati u duševnoj službi, n onqj 
službi, kqja se odnosi na bolji dio ćevdks, na neamdrli dob u iyem- 
Tko kao čovdk sebe tako nesmatra, sldp je kod očjjnh, te prave 
prosvdte nije jod dospdio do njege- Džjmo tdln, dto mu ide, sli dgj- 
mo i duhu, dto je qjegovol 



Prostrano dvorište, zastčrto IČpim ćilimom zelene travice, 
ogradjeno je sa prostrane ulice tarabom iz hrastovine, sa stranah 
plotom, opletenim hrastovim žestilovim pleterom, a odzada prostire 
se uz dvorište v&rt, ado ovoga šljivik. Pri jednoj strani dvorišta od 
ulice stoji kuća uzduž dvorišta. Kuća je v&rlo dugačka naprama svo¬ 
joj širini; podzidana je opekami do podsčkah, dirvena je i omazanrh 
zidovah i okrećenih, pokrivena hrastovim! daskami. U kući je samo 
jedna velika soba i kuhinja sa smočnicom i pivnicom. Ognjište je 
sasma nizko, a na njem gori vatra na hrastovu ili jasenovu uzglav- 
nju, zidi su kuhinjski Čadjavi od dima, i ormar kuhinjski cakli se od 
istoga dima i starosti; soba je mnogo dulja nego Šira; slćme je pru¬ 
ženo izpod gredah i tavanicah i usrćd sobe podupčrto stupcem, ugl&- 
djenim i našaranim šarom svakojakom; stčne su sobne okrećene, a 
uz nje stoje mnoge postelje, namčštene uzduž dužinom svojom, 
a peć sobna sa zapećkom svojim, sa svojom oširokom klupi¬ 
com, sa svojim trouglastim Čivilukom, na koji se vješa zimi mokra 
odčća na sušenje, zauzima dobar komad sobe, dugački stol pako je¬ 
dan dio sredine. 

Druge strane dvorišta zauzimaju ove sgrade: dćrven hambar, 
koja je sgrada razdćljena na okna, u koja se spremaju razne versti 
žita: pšenica, raž, ječam, zob, proso, sitan kukuruz,brašnoitd.; kiljeri, 
kućari, ajati dćrveni, za svaki par Ijudih u kući po jedan,gdĆ muž i 
žena đčrže svu svojinu. Što nepripada na cčlu kuću; štale, konjska i 
govedska, ovčarnica, kozara, svinjara ikokošinjak; rakidžinica, kot- 
mca i koš za kukuruz u klipovih. U jednom kutu dvorišta je bunar 
sa djermom i valovom, iz koga se napaja marva; đfervotnik je u 
drugom zabitnom kutu, a dvorište je ukrašeno sa nčkoliko stabalah: 
dudovah, jabukah, orašjah, sa kojom lipom ili bagremom, tunjom i 
lomačom od vinove loze. U kući gori veselo vatra, oko koje kuvaju 
veliki lonci kupusa, tarane, kaše, ošapa i drugih jestvinah, a viseći 
o verigi kotao ključa pun vode; kuvarica i reduša nastoji oko ručka 
i pČvajuć potiče vatru; u sobi žamore dčca, po dvorištu se šetju 
guske, patke i kokoši; u štali h&rže konji i riču krave a bleče teoci, 
bleje ovce i meketju koze; po hambaru Štropotje i skače mačka i 
hvata' miševe; pod kolnicom dčlucka domaćin i opravlja kola; ha 
plot uzleti pćtao (oroz),lepetje krili i kukuriče, a nedaleko od njega 
kreketje svraka i vreba, gdĆ je kokošje gnčzdo u dvorištu, da može 
kako iz njega ukrasti snešeno jaje; puran opusti sopolj po kljunu, 
razšlri kao lepezu zakovčrčen rep i nakostruši peije, pak pućka i 
tapa oko ćurkah i blobotje; guske gaču i sikaju, kokoši se rakolje 



i kokodhća, kvoćke kvoktjrf, pifići piskaju, patke paktju i po kalfaži 
oko zdenca berbolju po kalnoj vodi; u vinu raste kapaš po Hjah, 
krumpir, krastavci, bundeve, tikve, lak, grah(paaulj), salata, medina, 
i od ćvćlja: raža, karanfilj, neven, boži dčrvac, kaloper, bosilje, ću- 
har, ratvica, metvica, vratić, neteg, brod; sa Ićk: pelin, kanica, site, 
razpunćak itd. U smočnici ima: sava svinjska mesa, i to: butovah, 
tenkah, koleaovah, kobasicah, slanine; sala za žeženje i mazanje 
kolah; sava sira, bračna, masla, vćrhnja, mlćka, kake, tarane itd.; 
na tavana je kakaraz, grah, bandevsko sćme osušeno, mak i otep 
a staplikah; a pivnici je pilje: rakija: šljivovica, jabakovica, krašksb- 
vica; vino i mošt; a jednom kutu u kuhinji ocatnica s octom; u svi¬ 
njari hrane še bravci za klanje. Kad večer, skupi se mnogo Čeljadi 
a kuća: muževi, žene, momci, dćvojke, dĆĆaci, dčvojćice i dĆca; 
— i to je dom slavonski. 

Nčkoć bijaše za mene takav dom cćli svćt; jerbo mi a njem 
bijahu otac i majka i sve slasti i milosti nevinoga dćtinstva, zato mi 
je i sad, i včkom će mi biti rćć mila domovina, koja me opominju 
na mili dom, u kom sam užio najsladje i najnevinije radosti zemno¬ 
ga ovoga života. Oj nevina mladosti, al si puna radosti I Prosta kuća 
tebi su sjajni dvori, puni srebra, zlata i bisera, ako u njoj samo hlćb- 
ca ima, komad hlćbca i grudica sira, čanak kaše kukuruzne, ili Či¬ 
nija sladkoga oš&pa. 

Oko ovakva doma slavonskoga domovi su susćdah, kolteovi- 
ćah, kumovah, prijateljah, sprežnikah i rodjakah; i cćrkva seoska 
nije daleko, sa koje tornja svako jutro, podne i veće glasa se zvono, 
poziva ljude na pozdravljenje Gospino. Nije dalek«? ni potok od do¬ 
ma, gdć se hvataju ribe; ni poljane i njive, gdć se žanje i kopa;’ni 
gajevi, gdć Čopori ptićicah pevaju; ni šuma gdć se žire svinje i dte- 
va sćku; ni livade sa šarenom travom i sladkimi jagodami; ni sadi i 
voćnjaci sa voćem svakojakim; ni brežuljci sa vinogradi, gdćno rodi 
rujno vince; ni planine vćrletine, gdć se kopa krećni kamen; ni paš- 
nici sa čordami rogate marve; ni Čistine Šumske, po kojih se skitaju 
hergele konjak; ni vodenica potoćnjara nije daleko, s koje se nosi 
doma brašno, sve je to blizu doma slavonskoga. 

5. 

Četiri godišnje dobe no slavonskom stana. 

» 

• • Slavonska ravnica u Posavini pana je dražestnih poljanah, ve¬ 
ličanstvenih tugovah, Čarobnih gajevah, plodnih njivah, cvčtnih Sva¬ 
đah. JsprosČcana je mnogimi potoci, haranu, potočići, stragami i 
mlakami, mnogimi žlćbovi, tanci i jarkovi. Tako isto ima n njoj do¬ 
sta predčlah, punih moćvarah i jezerah, gdč rasta raldtov i Vdrbfrp 



lipraf, Hi, tovar, rugao, sito i tinta; kakogod ft* m svađi po to) 
ravaiei nalaae grede i bcedaljci, na kojih aa ponajviše as potoka i 
kan -aaae|jeaa ćiitn i prijatna sela slavonska, a po aakitaik lahvih 
okatih slavenskih stanovi Slavonac svaki narćd avojik njtvnh i 
kukah sagradi ai tihi svoj stan, a kom Ud i sini diva a šamoti 
stanari i pastiri, i odbranjaja svoja marvn, bavoć sa as to poljodtir 
sina, pčelarstvom, lovom, ribarenjem i dragim! poslovi Stanarke 
odbranjaja na stana svoja mila divad: ćurke, gaske, patke, kokoti 
itd. Glavna je ipak zabava stanaricah Uti: priredjivaaje kravakoga, 
koajego i ovčjega mlčka na air i maslo, i obradjivanje virta i spre¬ 
manje Utnoga i jesenskoga voća sa simina. 

Stan je blisa Inga etoUtnih stabalah: hrastovah, jasenak, bok* 
vab, brestovah itd.; okraden bujnimi livadami, kitnjastimi, sćaastkai 
iumicami i dnbravami i pojedinim gčrmjem: destiiovim, kakovim, 
-ptakakrom, svibovi«, brestovim, klenovim i udikovim, a akionjen a 
bliski i|jivici i voćnjaci, gdč rasta: jabake, kruške, oskoruše, ait- 
mnle, Šljive, serdelije, orasi, tanje, drenjine itd. 

Takav se stan sastoji: is knće sa stanara i stan urica, rasdd- 
ijane na kahiajn i sobo, na smočnica i mlšćnjak. Us ovn sgradn a 
prostrana dvorišta,.obgradjena plotom, tarabom ili divikom, podig- 
onte sn štale sa marvn: sa konje, vole, krave, i telićak aa teke, i 
ovćinjak sa ovce, i kosinjak sa koze, i svinjac sa svinje, i kečaei aa 
iivad; štagalj se žito, stisak sa stoo, pičvinjak sa plšvn, htmbar 
sa iito i knkorns. Ta je i govno; oko koga stoje gamare podala 
dita, Si alarne i plastovi stoa i osobito pojato aa poUodćlsko orudje: 
phgove, derljaće (sabaće), kola itd. Tu je bUsni pčelinjak, i potoka 
-aa aotonje voća, i rakidjara, gdš se peče rakija, a a vertu trap JU 
nov sa selenje: krumpir, repo, rotkvo, sa isvode kupusa itd. U jasen 
so nrovi seieaje, ds neisatersno. 


I. 

S početkom mtoesa odgjka je već aaćg okopnio, britki «š*er 
oslabio, te sve viie nstnpa vlada blagomn joga. Zazelenjaja se zim¬ 
ski asćvi i livade; pupoljci na stabUh sve veći bivaju, i dršnak i 
glog počimaju cvčtati. Po Uvadi počimaju cvćtati: visibaba, lagan i 
sabljak. Ako je hUo zimus mnogo anćga, tada sn po onih pradčUh 
sve nare i potočići, sve struge i svi žlčbi poni vode, gdć se osobito 
večeram pajavljeju hiljade šakah i kočicah kreketajuć i kaktojuć. U 
travka se po|ja odćaa i livade, ggjevi i logovi a jasno zeleaUo. 

Već oko Josipova poturate se rode is toplih sematjah, kameno 
jesenas o dp ntonal e da ne prehraae, gdć im je bo^ja providnost te- 
pk pednablje i hrana pripravila. Doraslo issa ovdh «%M is Mi* 
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sa otc« it rtmi. Mali jagitjići bdM kao biser, i! dare- 
ai kao dčtetj, ili vrani kao ghk skakalaja Meketajoć po poijaaskoj 
gredi a prasouj« as svoje matere, latelile sa krave. Telci sa odlu¬ 
čeni a osebaa posniku od svojih muterah, najstarije nosi Uepćku 
aackrvoaa r eme n u ispod vrata. laddrebile sa kobile. Gila ždrObad 
treka i skače aa svoje matere po prostranih damskih čiatiaah. U 
svojoj dttfjoj slobodi utćrkaju se s emčadmi i s velOdmi i mladim! 
konji, a no dopadljaja da jfli dćca, kao tehće, jagnjiće i koaliće, mo¬ 
ga p o mil o v ati. Mce sa »teh svoje gudćiće, inte kao dote tanje, 
iaveie sa Si ia koćinjaka aa ledinak, i staro gaktja hlebdeć krili, 
kreljati i glavašu sikgjać aad aulom svojom dččieem, doćiro ova dn- 
dere i ćupkaju mlada travica, i koliko patah koje godče potegne tro- 
visa, da joj vfer&ika svojim kljunom odkine, temo patah adari strad- 
njicom o ledinu, lepdtne kreljaticami i makne repićem, pa prodirii 
vratak dadori — valja da se pohvali materi, da je otćrglo travicu. 
Kvoćke sa ialegie, te iavode sad svoje piliće, da (rade po meraji 
ehrrićo, mrave i babice. Pe 20—30 pSićab, datih, bčlih, Šarenih 
vodi kvoćka nepreatauo kvocajać, a pIKćI piskajn i tabore okolo 
matere, paseć na qja, kako ona ćepčrka i nogami aemlja raagćrtje, 
i tradi ite pejesti kljunom, dim bi dććicn svoja aabavSa, a kad na- 
dtogod, vabi jih kvoćeć, i dčtt jbn svoj plćn. 

Oko Jarjeva milina je diviti na stanu. Patnik je saotert aele- 
alm dii lm s m mekane travice; livade sapune narasle trave i livadsko¬ 
ga cvćtja, medija kojkni anatno se odlikuje gjargjic svojim milim mi¬ 
risom, voćke a viMa i stoMa a dami ova sa lMStala, i veća strana 
njih poćhna cvdtati i obasipati se bdlim i rajnim ndrntam cvdtom, 
da ik je mihoa gledati a njihovu prelčtnom uresu. Sunadce jarko 
grije sve tepbjs, Juijeveke blage kite natapaju polja i verte; proldt- 
aa biseraa resica aadaja mladjana Čeda miloga prolćtja: usčve, sta¬ 
bla, trave, dasvebolje uspćva. Sve je oživilo a prirodi: ptiee a mra¬ 
ka ribe a vodi, aaresnki, babice, knkci, chrvi i mravi po praha, sve 
gamni, placi, g a site , skače, cvćrijuga, arika, čićl, sve esćtja odivljn- 
jaća snaga svete majke naravi, snaga bodju. Ptice pdvaja, pčele 
aajo i lete od cvčtka do evčtka i upijaj oć sladki sok sa med, i sa- 
keptjajuć svojim! Ćetkastimi aodicaml cvčtai pradak sa vosak. Kos 
aviddkslafvsk prideljkuje, travarka piska, sdnica cvćrljuga, cčrvenka 
ciftka, vrana gaće, svraka kroketje, kredteBca kreči, kukaviea kuka, 
vaga faćka, orao klokolje, dćtelj, poaavac udaraju kljunovi pe sta¬ 
blu, jastreb i kobac vijaju se po iraku t vrebaju oko mlade tivadi, 
aeUli dto vnbffi svojhni odtrimi pondjami; lasta cvćr^uga i oblice 

X ade, gdvma gači. Po^odčiae nastoji oko svojih njtvah, oko všrta, 
> marv«, oko pćeiab, a atanarica se aabavtj« oko marve i divadl. 

n 
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Čobani Ma u polje za marvom: govedarka za goveđi, rSKiojfff* w 
svinjami u ritove na parložne njive, ovčar i kozar na poljane i po 
šikarju; deca moraju Čuvali guske i ćurke, nitko div nije a stanu 
bezposlen. Plevi se žito i lan (kudelj*) u polju i želje n vertit oko¬ 
pava se kukuruz u pervu ruku. 

U svibuju je sve u naravi okolo slana obučeno u odgodnju 
ođeću: sve su podane i šume pune cvćtja i cvćta, nebo je. vedro kao 
riblje oko, zrak blag, vćtrić ugodni, odlšući mirisom od cvčta, dudo 
i provodi svoje šale sa hvojami cvetom ukrašenih atgbalah, simašc* 
grije blagotvornom svojom toplinom veselu prirodu, i svi poljski.plo¬ 
dovi znatno napreduju; sva je priroda vesela, kao što je vesela, be¬ 
zazlena ćud detinstva i kao što je veselo nepokvareno sčrdce mlttr 
dosti; ptičice su ovile svoja gnezda, i legu jaja; ore se poljaci don 
line, dubrave i gajevi od žamora i pevauja plicah, od sviraca pastir? 
skih sviralah, dudukah, dvojnicali i diplab. Oraći po njivah pčv^ju i 
razgovaraju se sa svojinu volci, oruć njive plodine. Jutrom i.vsčer. 
rom je najživahuije oko stana. Jutrom otvaraju pastiri štale, oJMe.i 
obore, i puštaju marvu na ranopapu, a kad obasja suuc« r puštaj* 
stanarice živad iz kočinjakah na. dvoriš te; ratari odilaae.s isho¬ 
dom sunca na oranje, konjari s konji i koli na posao, a v#ćeram,«e 
povratja opet sve na konak k stanu, samo stanarina ostaje na ote* 
nu i po danu, i sve odprema jjutrom u polje a večerom sve doče¬ 
kuje. Ona je mati i hraniteljica svačega živa ua stana. Čobani pri? 
maju od nje hleb roraok, kad jutrom polaze u polje, a večerom, kad 
se k stana povrate, dočeka jib ona kuvanim ili varanim obrokom* 
ponajviše dolazi na stanu pri obćdu pa stol bčl smok. 

Sunce za goru, a krave, ovca s puniuu vimeni miška k stan«. 
Stanarka jib Čeka sa muzlicom u ruci, i pčrvi joj je posao tada 
musti. Mlčko procćdi na cćdilo i spremi mlćčne lonce u mlćčajak, a 
telci, jaujci i kozlići puste se k svojim materom, da posisaju 
obrok. 

S pervim je mrakom sve već uredjeno ua stanu, i ljudi, presa* 
da rćdko, Čuju oudć zvono na Gospino pozdrav^ei^e, mole se Bogu 
i sćdnu večerati. Pćtli odpčvaju svoju većernicu, nastane noć, u ko¬ 
joj je sve tiho i mimo na stanu; samo se kadšto dovukli iz luga gr*» 
bežljive zvćri k stanu: mćrki vuk njušlujuć obilazi obor, ovćiujak^ 
kozinjak ili sviujac; lija se smuca oko kočinjakah, i sa svojimi 
daši: tvorcem, kunom, ježom, lasicom nastoji što uloviti, ali jih sto* 
narski psi odbijaju od stana, te se rćdko koriste, 

II. - 

U lipnju imade već na 'stanu trešanjah, kasijah, j ago dah po 
všrtih i livadah, ranih krušakah jagodujačah, mhisavakah i ivauJsUh 
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jttbukah. Nastane lštoo toplo vršme. Ptice se izlegnu, pčele zuje, 
rade 1 voje se. Livade miriše od zrela cvćtja; bruse kosci kose u 
rano jutro, te sa suncem idu na livade, mašu kosami, koje lete kroz 
zelenu travu, kao kad se hitre munje kreše po oblacih, padaju de¬ 
beli odkosi mirisne trave, kao talasi na uzburkanoj ršci. Čisti se na 
stanu govno, žito se počima žeti, te se oko govna slažu gamare i 
plastovi. Jabtrkah već ima na stanu: učešljinah, bćlinah, grovatušah, 
Hfanjakah, banovinah, žetvenjačah; puno miška, sira i masla, meda 
itd. Kosci se Časte u večer; osobito kad dokose livade, dobivaju 
zaoblicu, but suve svinjetine, kulen, gibanicu, medenu rakiju itd. 
Tada se pleše kolo uz gajde, pčva i veseli. Sćno po livadah miriši 
kao smilje i bosilje; kupe ga na bagliće, tovare na kola u vozove, i 
voze u sšnjake, na gamare i u plastove svoze. Pune su ruke posla 
na stanu i u polju oko stana. Kukuruz se je već izklasao, ječam je 
i olaj ovšršen, tako i lan, ozimac već je počupan, ogrebenjan, ukva- 
šen, osušen, u snopove razdšlen i u stučke povezan. 

U sšrpnju su puna zlatna polja pšenice i raži, zobi i jarice. 
Lčpo je vidčti u prolčtje zeleni ćilim mlada usčva na njivi, ali mnogo 
je milije pogledati zlatnu njivu zrela žita, kad puno klasje od težine 
jedra zšrnja pokloni glavu svoju k zemlji i malko polegne stabar uz 
stabar, kao kad se složna bratja oslanjaju jedan na drugoga grudi. — 
Sad se na stanu bruse kose i sferpovi, spremaju raztočena kola, na 
kojih će se skoro dovoziti žito k stanu na guvno. Vrćme je toplo, 
dani dugi, noći blage i vedre, jutšrnja zora kad poradja sunce, od- 
sšvaju se sunčane zrake u milionih rosnih kapljicah, visećih po sta- 
bBh, po zelju i travi. Kad se sunce u svoj svojoj sili i slavi, u svoj 
svojoj snagi popne na podne, onda poslenik u polju, sve Živine i sva 
živad, sve zvšri, iste ptice, zasške, kukci, leptiri — sve se uklanja 
sa sunca pod sčnku od stabalah. Zeteoci su već se okupali u znoju, 
žanjuć i vežuć žito u snopove, pak opet se ore pšsme po njivali; jer 
tko bi božji mogao u polju, u prostoj slađkoj prirodi raditi a ne — 
pšvati, a osobito kad sabira b&licu pšenica, koja će mu domu hlšbca 
dati! — Kadšto je lšti nesnosna zaparina i da u polju neduše tihi 
vštrić, koji razblažuje zrak, nesuosno bi bilo raditi u polju; izza ve¬ 
like žestine obično dodje skoro oluja: podignu se oblaci, zatutnji n 
daljini grmljavina, duhne vštar, i kiša pokvasi osušenu zemlju. U 
vfcrtlu kod stana sve zelje i'cvćtje oživi i okrćpi kao na novo ro¬ 
đeno. Tada se zrak razblaži, sve se živo na svćtu razveseli: živad 
po dvorištu veselije šelje i žubori, ptice u gaju, kišom umivenu, ve¬ 
selije pftvaju, marva Ćilija šetje se živahnije poljanom, stabla ponos¬ 
nije dižu glave u razgaljeni i oćistjeni zrak/ Kadšto bude i tuče, 
pa tad na stanu ima stanarica puno mučna posla, dok svu mladu ži¬ 
vad i telce spremi pod krov, pak onda užegav Marinsku svčću i na 

ti* 
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cvetnicu blagoslovljeno cvš^e, moli se Bogu, da odvrati tuču od po- 
ljah i vertlovah. 

Na stanu imade tad dinjah, lubeuicah krušakah i jabukah. 
Oko početka kolovoza imade kukuruzah za pecivo i bundev&h: ra- 
Čanakah, misiraĆah } brezkorakah, dublek-dinjah; ima zšrdelijah, šiji* 
vab terguljah. — Livade se prazne od baglićah i plastovab, a njive 
od kžrstačjah žita, sad se na stanu tare sir na sireige u čabre za 
zimu, kalaju jabuke i kruške za ošap, obavlja i suši sir, postavljaju 
jaja. — Kad lćti dosadjuju komarči marvi, pale stanari oko torovah 
oman ili suhu govedsku balegu, i tako razganjaju komarce. 

HL 

S početkom rujna poćima na stanu v&ršilba, sabiranje šljivah 
orajah i lćšnjakah. 

Debeli (tusti) bravci rockaju oko stana u ogradi. Živad pri- 
spšva: i što su bili ćurići, pilići i guščići, to su sad već ćurke, ko¬ 
koši i guske. Milo je to vidćti,šlo se je za nčkoliko mćsecih dogodilo 
oko stana. Jabuke: serčike, gorjauike, bufe, zeleuike, kozine, okru- 
gline, izerne, Vlahinje, c&rvenike; i mušmule i žute tunje tergaju se 
i spremaju za zimu. Hambari se pune žitom i brašnom, pivnice vi¬ 
nom, rakijom i moštom. Oko Miholja v dozrĆvaju kruške mihoyače i 
prednjače i carevaće i medenjače. Žir u lugu počima dozrčvati, i 
Čim ga udari pervi mraz, opade, i svinje ga jedu, koje su jatomice 
dotčrane u šumu. 

Sad se sa stanovah vozi doma u selo hrana za ljude i domaće 
živine. Lištje na stablih počine mšujati boju, počme se iz zelenih 
mĆujati na cervenu i žutu boju. Po gajevih i š u micah, po livadah i 
poljanah počmu se lovci skitati sa svojimi herlovi, tražeć zecevah, 
sšmah i drugih zverinah. Svaki je skoro stanar i lovac. Po šum ah 
se sad nalaze zec-gljive, škripnji i brestovke. 

U listopadu, kad list opada sa stabalah, počima na stanu sve 
tišije i turobnije bivati. Stabla oćelave i livade se opuste, gaji i šu¬ 
mice postanu tihe i gluhe; jerbo se iz njih izsele ptice pšvačice, te 
sad samo vidiš po poljanah vrane, gavrane, čavke, svrake, orle i 
piuljače. Jutrom su poljane posute mrazom, a po danu prepletene 
kao mrežom poljskom paučinom. Težaci se žure poorati njive i po¬ 
sijati jih zimskim usevom: žitom, ozimcem, lanom, olajem itd. — 
Svakim danom biva na stanu puštje, prazno sve, kadgod baciš oko 9 
svuda tiho mirno: livade i poljane požutile. Šume, gaji i dubrave ogo¬ 
ljeni, vertli opražnjeni, ćela priroda obumerla, i sve studence biva, 
sve nepovoljnije i opor nije vršme, i okolo polovine studena za¬ 
vlada britki sšver, te nastanu mećave i zlo vršme, mraz pokriva 
odtad gore i doline, šume i gaje; dani bivaju sve kratji i ponajviše 



plačni, sunce izgubi svoju blagotvornu snagu; kao da se stid! skriva 
§e u magle i sa oblaci po cšle dane i najposlš legne čitava priroda 
boraviti svoj zimski sanak, pokrivši se bćlim pokrivalom snćžnim. 
Stanar se tada isključivo zabavlja oko svoje marve i oko opravlja¬ 
nja poljskoga orudja, Sto će na dojduće lćto trebovati. 

IV. 

LČpo je i u zimi na stanu. Stanar sčdi u svojoj toploj sobici 
i gled a kako titraju u zraku snčžni pafuljci i' padaju na zemlju, i 
tako topliji pokrivač postaje za posijane njive i verte, da nježne kli¬ 
ce usčva neozebu. Marva je sva u štalah i svako marvihče dobiva 
svoj obrok, tako i živad. 

Šumske zvčri natćra Ćeštje zima i glad skitati se oko stano¬ 
vah. — Kad zapadne sneg, ide se na saonicah u šumu; stolćtni hra¬ 
sti i jaseni, bukve i topole, brćstovi i klenovi ruše se pod udarci 
velikih sćkirah na tle; pile se stabla testerom na gradju ili japiju, 
a ogranci na dčrva, i sve se vozi na stan, ili doma u selo; tešu se 
balvani, čiriii, podsčci, grede, rožnice, tavanice, daske, tarabnice, 
proštje, kolje, laptovi, prokole hd. 

Stanar slavi na stanu u samoći sa stanaricon, ili i sam — bo- 
žić, vodok&rštje. Na vodokerštje ode on u selo po svetu vodekčratnu 
vodu, kojom u oči sv. tri kralja, ili licem na vodokčrštje (bogojav- 
ljenje) škropi kiticom bosilja stan i sve marvinske staje. 

Čini se u zimi na stanu, da je sva priroda obumčrla i svuda 
vidiš samo mraz, snčg, srčš i led; a kad opet dodje prolčtje, sve se 
na novo probudi iza sna na novi žhot. Lšpše je na stanu prolćtje, 
nego u ikakvu gradu, veličanstvenije lčto, bogatija jesen i ozbiljnija 
rima, nego li u varošu. Sretan je stanarski i pastirski život u toli¬ 
ko, u koliko su stanari i pastiri nepokvarena s&rdca, nerazm&žene 
volje i n koliko manje poznaju potreboćah života, — a nesretan je 
opet naš prostak kao stanar, u koliko je još neuk, i u koliko nećuti 
svib onih milinah, sve one sreće, koja ga na stanu okrožava; oči 
ima, a nevidi, — uši ima a nečuje! 


XLIV. 

Petar Preradović 

rodio M Je g. ISIS a Hćrvatokoj, u selu Grabrovnici gjurgjevačke pukovnije, 
a seže Je četnik (uiejor) u pšrvej pukovniji krajlintkah banovacah. 
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Izdao je ore kqjlge: 

1. Pervenci, 1846 u Zadru. 

2. Nove pisme, 1861. n Zagreba. Osim toga aaplsao je Joi vile pisanal. 


1 . 


Pamet i s£rce. 

»Na prestolu ja sedim u glavi. 

Ti u p&rsih niže mene doli. 

Pokori se dakle, ter ostavi 
Večni nemir, s kog me mosag boli,« 

Tako pamet sčrdašcu upravi 
Nemirnomu svoj ukor oholi. 

»1 more je — sčrdašce nastavi — 
Svuda niže neg bregovi goli: 

Jesu 1’ zato joi ikad bregovi 
Zapoveđit mogli, da nebije 
More viie njima u podnožje? 

Tvqju visost Bog ti blagoslovi, 

A1 nediraj u pravo ničije. 

Iz mog žara ti si svetio bo^jel« 


2 . 

Ljudsko s£rce. 

Ljudskom* sircu uvek nešto treba. 
Zadovoljno nikad posve nije: 

Čim željenog cilja se dovreba. 

Opet is njeg sto mu željah kljje. 

Zašto tako, prezirući hleba 
Svakidanjeg, u persijuh grije 
Trudom željom okrutnog jastreba, 
Koj ga uvek gladnim kljunom bije? 

Medj’ kolevkom traje i medj rakom 
Našem* žitju odveć kratko doba. 
Zato serce u nasočju groba 

Uvek derhtje željom sve jednakom, 
Misleć uvek: zemlja ima slasti 
Koja neće s njime u grob pasti! 


% 



Ribice, lude 
Hodite amo. 

Ribice kuda 
Beiite tamo! 

Mćka js aladka. 

Udica tanka, 

A živ ft kraaao 
Na zemlji vanka. 
Ribicam ovd£ 

Ljuaka se sakoa, 1 
Bojnog oklopa * ' 
Netreba njima; 

Jer svatko živi 
8 nj i mi u miru, 

Bogci i bogati 
Stol im prostiru. 

Svatko im gleda 
Pribavit slasti, 

Mesto u vođi 
Plove u maštu 
Ribice lude. 

Kušajte samo, 

Kako je ovde 
Bolje nog* tamo: — * 
Kušajte jednoć. 

Tako mi srede. 

Znam da nijedna 
Vratit se neće! 

4 . 

Pesnikova kob, 

O nemila kobi! 

Zašto viek na mene. 

Zar još niesi sita fic / 
Us tolike plene? 

Suze si mi veće 
Do mozga ispila. 



im 

*3rv do sadnje kapi a,j\<kA\ 7" k^y»Jh' 3£\r 

Krr %l> U l«{ pretvorila. »j 

Pad nebom kas svšsde. 

Pa senlji be* ct^U, 

Vadiš mene šutnja \a. ^\^oCU 
Krom talika l<ta. 

Gdš postegi 
Nadaš ni počinka, 

Gdšgod m^jku sretnom. 

Svaka ja la^jlika. 

U lamod tulan, 

U druftvu bas draga, 

U veselju svakom 
Žalostila poruga. 

Nada kao lepir 
Kraj nese se raji, 

Nij’ na licu cveta* 

Zato nepostoji. 

Preda mnome stasa 
Budućnijeh dana* j.[ ,v 
Na po puta grobom 
Već ja prerezana. 

Al! ipak jedno 
Nemožeš mi blago 
Oteti, nemila. 

Čini što ti drago. 

U pustini sob oj, 

Na kamenu golu, 

Pevat jošte mogu 
Pesmicu oholu! 

Vćtri me slušaju. 

Jeka se odsiva. 

Po širokom svita 
Pesau se rasliva! 


/ 
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5. 



U ntrilfa li ali* 

hfW Mkt ti atalnoat Jačina, 

Zapad arČta, tetak ajagva plača, 

Uaačjana n vččnost iatina, 

Stvorenoga rača tajai alag; 

Ti vladajnč n atverČevo teta. 

Vlast včrhovna svnd ai i nad svima, 

A nad tabam vččnost aama 

Hefomiraoat n^e ti krajine: 

Mi knfe i pllfkt gama, 

Gllbe mora 1 gorak viola«, 

Mina nma i Žovfti tata: 

Sve obilnije tvoga okrpa Mah, 

Svi stvorovi, ovi ro tvoje roblje. 

Svi proatori samo tvoje groblje, 

U svebidn mi tvoj diše dah. 

Sred všćnoati stojiš i obara* 

Tek joj t^jni u vikove nšme, 

• Snebivanjem blćah tako otvaraš . . 

Njojsi tečaj, uinšrlijem vrkmt, aI: , 

Sve što tonh a prošaoti oka. 

Sve što biva trenom bivajodm. 

Sve što trenom biti će budućim. 

Biše, biva, biti će tvoj plin. 

Odkad vijek priroda ovoj vge, 

MroĆi krov nju ovud i sina tvoja, 

Gde joj goder koja kika klije. 

Odi joj iivot radja muka koja, 

Tk i samet samelje oo tvoj; 

Životvornog tiea joj sv Čilima 
Nabije oi tamno, o kojeg gine 
Opet iivot svakog ploda njoj. 

Nada ovim si ljudstvom rauvtia 
Cimi ćador ovoga nadotojanja — 

Bod njim a’ ori napor Ijudakfth alta', 

S teinje spasa, a tdtja aadšrianja, 

Covšk vikom a trtom Mje boj. 



Ah bori m krafje Ili Me 
Da nijpofll položi oruža 
I lidera ti plati hapnd>svoJ. 

Samo • tvoje neaauUeae Ml 
Poznaju, te nem^jo ove deca. 

Ljudski jauk odkad plaćo ljudi* 

Cvćl živi Dah edkad vaj im jeca, 

Gl aa prirodo svaki, Ćil i loš« 

K tebi vapi, moli mttoaćr^je: 

A ti tvšrda, ko što kamen tverd 
Mila ee nikad n^esa Još. 

Stanom zvanja, kojom Bog te sovnh. 
Mirno« hladne otapaš kros ove včke: 
Sada tšrneš sveždu pravekovnu. 

Sad iokrien prooinntn teke; 

Sad obaraš glavu, ovćtli dom 
Silna daha, cšlom svĆtu kobna —- * 

A sad cervka nevidivo drobna. 
Nepoznata u beaimlja ovom« 

Uv& ista, odkad svit te posna. 
Svuda ista, kudgod svet oe stere. 

Bez raslike ovuda uvćk grozna, • 
A u grosi nemenjive mere. 

Svuda nvek pred tobome strah. 

Oko tebe mšrvež, razvaline, 

U<fle, truplje, kosti i stervine. 

Za tobome pepeo sdm i prahl 

Sto si, kad si okrutnica toli? 

Ćemo porod, kad si cšrv u njemu t 
Ćemn život, kad tobom doboli? 

Čemu sav svćt ? zar da sav u svemu 
Samo bude tvojoj žetvi sad? 

Tko bi naao na to odgovora, 

Izmedj stvorea i njegovih stvora* 

Tko bi rako da ti posna sklad? 

Nedokućnost bide ti sakriva. 

Duh u mislih moru kao ronac 
Tntnarajuć samo o njem sniva 
Trnžeć Ubi uzrok, cilj i konac, 

Nadje samo siuUtfo biser Utf: 




Ti da jesi prelas ms# Uda’ 

S ovog svžta i m njemu žk« 

U divljenja drugog hgni kr^ 

Što si godšr, is onog ai ruke, 
Koji svetla po nebesib rasan. 
Tore ejaju i uče neuke. 

Dobra otca avetil otvori da su; 
Dobrotu mu svaka živa stvar 
U dokazih bes broja raslaže. 
Dobrotu mu ovako dolo kade — 
Dobar bit će* i ti njegov duri 


6 . . 

Car Dušan. 

U polnocno jednoć doba 
Dudao car se redi groba. 
Strese s sebe prah um&rli . 
I poprimi duh ovoj veri i. 
Prek’ krajevah gleda ravnih, 
Is vremenah svojih slavnih, 
Meri gore, potfa, šume, 

Rčke, luge, stase, drume. 

Sve nalazi kao prije, 
Promčnilo nidt se nije. 

Raduje se car Dudane, 

Za životom željno plane. 

Te dozivlje k sebi Vilu, 
Posestrimu negda milu: 
»Posestrimo mila moja! 
Neimam mira ni pokoja. 
Željan sam ti živet opet 
I na preatol svoj se popet, 
Kaži-der mi dto je moje, 
Što-li od carstva propao je?« 
Rasumiv ga posestrima 
Za desnu ga ruku prima 
I obidje raku d njime. 

Pa mu veli r» Pobratime, 
Obidjosmo carstvo tvoje. 

Sve ostalo propalo je!« 
Zapanji se car Dudano 



SSS 


Od ialostl i grob pane, 
Nit ga želja Ttte sčti. 
Da bi htio oiivčti. 


7. 

Brati*. 

Mladji. 

6ta je tebi, dragi brate, 

Uvftk tako da me bežii. 
Kakvo zlo je palo na te, 

Što ja znati nebi smio? 
Odkrij ranu brata svome. 
Ako te je uvredio! 

81 ariji. 

Pa ti joJte sladko pitaj 
I to danas, danas. Mile? 

0 sladosti nenadane! 

Neka, neka, samo dage, 

Nek se puni gorka caka. 

Ali nemoj krivft mene. 

Kad prepuna prelije se 
I ogorči sladost tvoju. 

Mladji. 

Ružno ovn no <5 sam sniv’ o. 

Evo sna mi ispunjena! 

Tvoje rČČi prestudene 
To t* je led iz vedrog neba. 
Tvoj gnev mirklf to je sdna, 
Što mi u snu stope broji. 
Nikad jol iz tvojih ustih 
Takvih rćČih nijesam Čuo, 
Nikad tvoje mirno oko 
Nije s’ tako zakrčsilo. 

O kaži mi odmah, kaki. 

Što te je tako pretvorilo? 
Nemoj, Ćiro, dolje od trena 
Da ostane zamoljena 
Medju nama čista ljubav! 

Što bi rekla sala m^jka. 



* • 



Kad bi čula, da madj nama 
Zavčrže ae tužna kavga, 

Da na brata bratac merail 

Stariji. 

Uvek a* herdja gvoždja dčrži; 

Uvek i ti k majci leti*, 

Kaj prč tuda njezinome 
Svaku brigu ti podnosi*; 

Jar ai uveren, da de tebe 
Ona uvek sakriljati. 

Mazunik ai njesin zlatni. 

Čudo, da te jo* i aada 
U kolevku nepovija, 

Ljuljajući, pčvajvdi 
Ćeli danak umiljatno 
Oko tebe da neSuika. 

Kradimice njoj is a črčka 
Znao ai mene iskopati. 

Sad i ia drugog, gđe ja bivam, 
Istianut me nameravai; 

Ali ja ti kažem. Mile, 

Kekorači nikad više 
K Stavkinomu belom dvoru, 
Tvčrđom verom je ti stojim: 

Kad de* pred njim beana lava! 

Mladji. 

A kad a lavom lav ae aretae? 
Stariju 

Tad slabQeg jači smetne. 

Mladji. 

Budi tako — sreli smo ae. 

Gle na iatoj ataci oba 1 
Uklonit ae ja neraogu. 

Kiti amijem; jer pravicom 
Ja od davna po budim. 
Slavke aerca meni bye; 

A gde ja ved prave imam. 
Pravdat mi ae dafye ayt. 



Starij i. 

Starije je moje pravo 

Sav avet snađe i neaumlja, 
Da je moja zaručnica 
Već od dobemaloletne. 
Samo ti joft neverujeft; 

A1 ću V krevet nameetili, 
Gde ćei anivat večni aauak 
0 pravieah brata svogal 

Mladji. 

Dobro-dajje nagovori i 
Stariji. 

Zorom amo ua Žutoj-Gori. 
Mladji. 

Nek meč) nama zerno audi l 
Stariji. 

To je pravo, jer amo ljudi! 

Danak bjaie u jeaeni, 

Vedrog danka hladno jutro. 
S Žute-Gore pogled krasni 
Razvija ae na doline. 

Na brežuljke, na ravnice. 
Nafte mile domovine 
Naokolo avet joft šuti. 

Samo us bčrdo pod koraci 
Dvajuh ljudih lifitje šušti: 
Bratja idu na ročište. 

Svaki a puškom na ramenu, 
S samokresom za pojasom. 
Ćiro pftrvi na verh dottfe, 
Okom mahne na okolo. 
Skine puftku, prisloni ju. 

Na peraijuh skčrsti ruke, 
Šuti brata Čekajući« 

Sad i Mile na vferh stigne, 

I on puftku skine a sebe 
Nasloni ae rukam na nju. 
Nepomično gledajući 
K jednoj strani u dolinu. 



Suriji. 

*u •’ ae tamo zagledao? 
Okreni ae k prema ovim, 
Evo tebi gledališta! 

Mlad ji. 

Gledam, brate, Sto naskoro 
Jedan od naa nikad viie 
Živim okom gledat nade. 
Vidi tamo: izmedj dnbjja. 
Jedna kaca povirqje. 

Onoj kadi dom je ime; 

A oko qje Sto tu etoji. 
Krasni predĆl zemlje ove. 
Domovinom to ae novo« 
Ova kuda nas narodi 
Ova nemlja nas odbrani. 
Porodjeoje i odbrana 
To su samo posadjeni . 
U mladosti ludoj, novci 
Zadužnici mi smo ovde. 
Kojim dom i domovina 
Žitje dade na kamate. 

Da de imat jednom od nas 
Čisti danak od ljubavi . 
Nije žitje ovo naie^ 
Domovine glavnica je,. 
Koju uživat mi možemo, 
A1 potrošit nesmijemoJ 

Stariji. 

Mudrovati tako znade 
Svaki kome, kao tebi 
Smdrtna zima kerv oledi! 

Mladji. 

KSrv je moja ona ista. 

Koja i tvoje žile pnni; 

Mi smo bratja jednog otca, 
I junaćtvo obadvajuh 
Za jednako avi spoznaju. 
Tn od araSrti atraha nije; 
A1 života bojat ae je 
Nesretnomu onom brata. 



Koj nadiivi ubjeuoga. 

Evo, Ćiro, dva koraka 
Gdč od tebe »amo atojim, 
Promaiiti nećeš moći. 

Pucaj imelo, i veaelo. 
Sastavi me a cimom noći, 

A ti iivi b&om danka! 

Vodi kaćl tvoja Stavka, 
Nek ti ainka dva porodi. 

Da i oni medju tobom 
Pokolja se, kao i mi, 

I porodu opet tvome 
Klrvni primšr da oatavo 
I aek ave ae peqje tako 
Od kotftna do kolšaa. 

Kako je i k nama došla 1 
Strašna kletva našeg 1 roda. 
O moj brate I rad ljubavi 
Bijemo ae, a ljubavi 
Ni sa lek u naa neiroa 
Do te prave »ade ljube. 
Gledaj kraaao njeno tdlo. 
Kako ti ae pred nam gisda, 
Boijem rakom urešeno j 
U mladooti všduoj pliva. 
Svako Uto tfpša biva. 
Danja šorom nurameni, 

Noć mšseoem poarebreui; 
Oci joj te milo sjaja 
Is jeserah širih dvqja’? 

Nis lice joj prebogato 
Visi srčlog voća slalo, 
Isme4j ima, cjenik koeab 
Sjaje biser blagih roaab; 
Bistrih vrelah, beiih rekab, 
Poae gradi ima mleka. 

Pano slrdce klrvi sa naa: 
A mi tnini još do danas 
PomkUU na »ja neame! 

O moj brate, preukno ae! 
Evo ljnbe našem svanju, 
Pa naa noće ljubav morit, 
Do kad hoće dragi sa qjo 
Pdrvo nog mi ttrv da Ufa. 
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Stariji. 

Ti si, brate, angjeo a neba! . . . 
A1 tu rččih aad netreba. 

Ovaj celov nek ti javi, 

Što aad mislim o ljubavi. 

Na pćrsih ai bratja leže. 

Nova ljubav aad ih veže; 
Ruke gerle milog svoga. 

Usta ljube ljubeznoga: 
Jednim glasom serca biju, 
Dve se dude jednom sliju. 
Domovino, ti evedoci. 

Što sad vide tvoje oči. 

Ti svedoči i razglasi. 

Složne bratje ljuba da si l 


XLV. 

Matga Ban 


rodio se je 18. Prosinca g . 1818. u Dubrovniku u Dalmaciji, Izučiv pedagogi¬ 
ju, ućiteljslvovase po iztoku, imenito na otoku Kalku, u Carigradu, napokon 
u Biogradu. Kupiv imanje blizu ovoga grada, sada gospodari. — Napisana 
mu džla jesu: 

1. Razne pesme, ponajviše ljubezne i domorodne, 1. avesak, u Biogra¬ 
du g. 1853. 

2. Vospitatelj ženski, tri svezka, u Biograda g. 1847—48. 

3. Osnovi ratni, jedan svezak, u Biogradu g. 1848. 

4. Četnička vojna, prevod iz poljskoga po gjeneralu Czarnotvakom, u 
Biogradu, g. 1848. 

5. Mejrima, drama u pet činah, u Biogradu g. 1851. 

6« Dubrovnik, tri svezka, u Zagrebu, g. 1850—2. 

Mnogi komadi poetički i prozaićki, pisani koje na hčrvatskom, koje na 
francezkom i talijanskom jeziku, razsuti su po raznih novinah; medju ovimi 
su najvažniji: Iskrice povestničke, u Dubrovniku IPodunavki; Zer- 
cslo povratnice dubrovačke, n Dubrovniku; Etudes politiques 
sur les Slaves de Turquie, u Journalu de Constantinopel 1855.; Sulls 
questione slava, u I/Avveniru 1840. — U rukopisu mu leže, osim mapjih 
komadah drama Dobroslav ili osveta dalmatinska, i Aper?n hi- 
storique de la natlon serbe et ses drofts politiques dans Pem- 
pire ottoman. 

Čitanka. 22 



A. Bpigrazi. 

i. 

Roko^jemn i književno«« kradljive«. 

Dok u mojom kokoš nj aku 
Kokošakah traje, 

Dotle će moj sused Miloš 
Da obede daje. 

Sedam imah; on sa svojim’ 

Gosti šest m' »jede; 

Jedna osta, pak i od te 
Isjest pile htČde. 

Ne, brat — Mil«, ako iz knjigah 
Krasti prosto ti je. 

Bogme, iz moga kokošnjaka 
Dojsto, brate, nije. 

2 . 

O Zlatinatv« lUtfljeTićt. 

Preveć nešto tom 1 mladomu Zlatku 
U mozak se uvertilo zlato: 

Kod pogleda, zlato svud ugleda; 

Što izreče. 

Sve se u zlato steče! 

Tako sebe nazva Zlatoevićem, 

•A Zlatijom Ijubovnicu svoju, 

A spevane pesme joj Zlatinstvoml 
Bit će zlata u Zlatojevića, 

Bit će zlata i u toj Zlatiji, 

Bit će zlata gde god hoćeš, ali 
U Zlatinstvu, bogme, zlata nema. 

B. Anakreontice. 

Bnža i dlvcjka *atožnice. 

Na prozoru cveta 
Ružica rumena 



Svud je kolo sračić 
Pun mirisa njena. 

Koji ide momak 
Podložnom slasicom. 
Veli: Nije lepže 
Nad ovom ružicom. 

Ali do nje jedno 
Pomoli se lice, 

Ter bijaie dvije 
Vidčt tu ružice; 

I Čim driygu samo 
Svak gledati stane, 
Perva od boli lift^e 
Sklopi, pak usane. 


C. Iz fin mak. 

Moje inal 

W* virh gore, gdčno vile 
Samo hode, 

Rastijafte lovor pokraj 
Vračne vode. 

Vila lovor usgojila. 

Pak ubrala, 

I od njega meni gusle 
Istesala. 

Nje je belim’ rukam svojim' 
Ugladila. 

Bič tanainjih svojih vlasih 
Jest preprela, 

Ter na gusle strune mi je 
Zlatne spela. 

I gusle je i strune mi 
Svojim vila 

Svud okolo usdasima 
Obtočila; 

Da, kad strune po vosduhu 
Usdar^ju, 
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Sladak njeni uzdisaji 
Zvek izdajo; 
Pripovest je istinita, 
Maro mila! 

Od tebe mi gusle, ti §i 
Moja vila. 


D. Povestsičke cfcrtice. 

Dubrovački knez Damjan. 

Jedan od dubrovačkih knezovah, imenom Damjan, sv&ršiv 
se vrčme njegova upravljanja, nehtčđe ustupiti drugomu virhovne 
časti, nego uvedši lukavo u sve tverdinje množinu zakupljenih voj- 
nikah, okoli njimi i dvor i svoju osobu, dopustiv samo nčkim vlaste¬ 
lom, da mogu k njemu; tako postade pravim samovlastnikom. Včće, 
da neodstupi od zakonah, po kojih se nije smćlo ništa Činiti bez 
kneza, neizabra drugoga, uvidiv valjda, da bi novi izbor povukao za 
sobom rat gradjanski; a i do toga im po svoj prilici bijaše, da ne- 
priviknu naroda na bune; i tako odlučiše počekati do sgode kakove, 
da se to stanje promčni. Damjan s toga pomisli, da se ga vlastela 
uprav boje, te da može bez ikakve opasnosti upravljati. Zato baci u 
tamnicu sve plemiće, koji su nanj vikali. Ali na to sasvim uzavri 
gnčv obći. Petar Dobrišić, zet Damjanov, votjaše slobodu domo¬ 
vine, nego rodjake svoje, nego bogatstvo i sjajnost kuće svoje. S 
toga sakupi potajno kod sebe sve vććnike, pokaže im opasnost s 
dužega kašnjenja, potakne u njih sva ćutjenja i strasti, koje su ih 
mogle na odlučno postupanje navesti. U tom se sboru svi saglase, 
da treba oboriti nasilnika; ali se razdvoje u nmćnju o sredstvih,ko- 
jimi bi se valjalo služiti. Jedni nehotjahuda se oružanom silom udari 
na kneza, mnijući, da je najbolje, obratiti se Mlčtčićem, da im po¬ 
mognu skinuti jaram; drugi pako oštrovidniji bojahu se mlčtačkoga 
posredovanja u takovu poslu, te bijahu za silu; ali njihova stranka 
budući slabija, morade popustiti drugoj. 

Poslč malo vremena ulažahu u luku dubrovačku dvč korablje 
mletačke. Glas prodje kroz narod, da nose darove mlčtačke vla¬ 
stele caru gerčkomu. Damjan, nesumnjajući o prevari kakovoj. Iju- 
bezno dočeka včrhovnoga korabljara, došavšega mu na poklon, da¬ 
ruje ga po navadi, i na njegovu se molbu, da bi se dostojao doći na 
korablje vidit darove, odredjene caru gčrćkomn, skloni i dodje s 
malom pratnjom. Kako izide iz grada, hrabri Dobrišić pozove na 
% oružje sve gradjane, spravan, da silom protčra kneza, ako nepodje 
Mlčtćićem za rukom zarobi,i ga, kano što se bčše ugovorilo. Dam- 
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jao » najvećim povćrenjem stupi na jadnu od kerabaljah; ali mor¬ 
nari presčku u isti čas konope, privesaue na kraja, i odtisno korab- 
*}■ u more. Videć to Damjan, i opaziv okove, kojimi su ma se pri* 
Miživaii> đa ga vežu, domisli se izdajstva, ter obuzet očajanom ja* 
roštju, pošto izviče množinu gčrdanjah na vćrhovnoga korabljara i 
nevšroe mlštačke vlastele, više cčneći sraeri od robstva, bšsao 
udari više putah glavom o dervo; r&zpuknuv se glava, on mertav 
pade. 


E. Iz Zčrcala povestnice dubrovačke. 

O nsročili prosv^tr dubrovačke. 

Kako je Dubrovnik pri tolikih nesgodah, koje su ga odasvud 
okružavale, mogao imati toliko ljudih, velikih u politici, u književ¬ 
nosti i u moralnosti, i stići do onolikoga saveršenstva u svakom s4- 
družnom odnošaju, to će se lako uviditi, kada se pobliže izpita ži¬ 
vot domaći i javni gradjanah njegovih. — Odbrana dčce mora naj¬ 
prije privući znalićnost našu. 

Iz rukuh dojilje prešlo bi dćte u ruke babe svoje. To bi bila 
već dozršla žena, odhranjena više putah u istoj kući i u duhu one 
porodice, koja odlikujuć se razumnosti svojom i ugiadjenosti, zaslu¬ 
žila bi taj izbor svojih gospodarah. Učiti dćte moliti Boga, bojati se 
roditeljah i obavljati sve ono, na što se dćca u dobrih kućah već iz 
pervih godinah privikujn, to bijaše babiua dužnost. Dćte se već po¬ 
raslo i pripravljeno za obrazovanje predavaše učitelju, uzetu ponaj¬ 
više iz duhovnoga reda, čovćku blage naravi, a oštrih itaćel&h, i 
uvćk mnogo učenu. U nauci se kerštjanskoj, u povćstnici cer- 
kvenoj, u računanju pismenom i na pamet sastojaše početno obu¬ 
čavanje. Tim se svakako moradjaše razviti pamtjei»je i umno raz- 
biranje, a okolo razvijanja tih dvajuh svojstvah treba bez sumnje 
najprije nastojati. 

Pervp ozbiljno obučavanje bijaše, uz početke nčkih uaukab, 
starogerčki i latinski jezik, a kad je ove naučio, davalin se mladiću, 
stupivšemu već u godine razuma,u ruke s jedne strane stari klasici, 
koji su se duboko i kritično učili, a s druge nauke matematične, 
koje su svakad u Dubrovniku bile revnostuo i uspčšno obdelavane. 

Svčršiv ovaj srednji tečaj obučavanja, mladić bijaše već obra¬ 
zovan; a tada bi se nastavilo dalje učenje uaukab, kojim verliunac 
bijaše mudroslovlje i prava. 

Svakomu je lako uviditi mudrost ove postupnosti i o\oga ude- 
šaja u ođhranjivanju. Poćem se duh jošt dĆ vični mladića već do¬ 
voljno razvije u pamtjenju i razloženju, a utvčrdi u moralnosti, onda * 
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se izvede na polje klasične krasote i razkoša, da mu plarje umišlje- 
nje i olčpša, ali u isto doba da se u kritičnoj pravilnosti zadčrži, i 
njegov se ukus obrazuje i ukrčpi ... a opet u isto vrčme učaše vi* 
soku matematiku, da mu bude gotov kano nčki uztuk razigranoj 
mašti, da se ova razmćrno ukroti, a duh privikne na ono duboko 
razmišljavanje, na onu dugotrajnu nepomičnu pomnjivo*!, i na om 
ciljnu točnost, koje su neobhodno potrebne višemu uspčhu odhra- 
njivanja. Eto kako izmedju mladeži dubrovačke neprestano izlazaie 
znatnih pčsnikah i zajedno znatnih matematikah ili mudroslovacah, 
ljudih razpaljene mašte, a hladna i duboka razuma, duhovah raskoš¬ 
nih i ujedno pobožnih: sve to bijaše plod onoga jednovremenoga 
razvijanja svojstvah medju sobom protivnih. 

Vladanje mladića u kući bijaše takodjer točno opredčljeno. On 
neodstupaše od svojega učitelja: s njim u gradu i na selu, s njim u 
cčrkvu i u šetnju, s njim na domaće i na izvan domaće posčde, 8 
njim svuda. Igra obična u dčtinstvu bijaše mu oltarična, a u poras- 
losti vojnička. Bijaše danah, u kojih imaše mladež i svoje po obi¬ 
čaju narodnom javne zabave. Sve bijaše u njegovu odhranjivanju oz¬ 
biljno,'sve smšraše na jednu moralnu svčrhu, pak i sama veselja. 

U javnih učilištih, što se vladanja tiče, postajaše načelo sa- 
včršene podčinjenosti učenikah svojim učiteljem; a što se tiče po- 
dučanja, postajaše načelo medjusobnoga natčcanja. Bivaše zaisto 
više načinah, od kojih ću jedan navesti, kojega bijah očevidac. Uči¬ 
telj bi u vrĆme zadao svakomu učeniku po jedan ulomak iz kakva 
latinskc%a klasika. Na dan njemu naznačeni učenik bi uzišao na 
uzvišenu stolicu učiteljsku, odkle bi najprije deklamirao svoj ulo¬ 
mak, pak ga preveo. Zatim bi izgovorio podugačko slovo, koje je 
morao šam složiti, izabravši koji mu drago predmet iz zadatoga 
ulomka. Po sveršetku slova, u kom bi on svoju retorićnu včšthvu 
pokazao, počevši od ućiteljah, pak svi učenici na okolo, davali bi 
mu razna pitanja iz staroga zemljopisa, iz stare povčstnice, iz pro¬ 
zodije, iz retorike i iz svega onoga, o čem bi se moglo naći kakvo 
učeno pitanje u njegovu ulomku. Ako bi učenik dobro sastavio slo¬ 
vo, i na sva pitanja dobro odgovorio, najprije bi učitelj pak svi sau- 
Čenici pročitali jedan epigram, sastavljen na njegovu pohvalu, koji 
bi mu poslč i u ruke dali. Tako bi učenik medju obćom pohvalom, 
Često do suzah ganut, sišao sa učiteljske stolice, i pratjen od dru- 
garah svojih, kano slavodobitan otišao bi doma. Takovo se všžba- 
nje, koje bijaše za učenike najsvečaniji praznik, zvaše oratio ex 
cathedra. Ono ne samo davaše priliku talentom, da se pokažu, 
nego jih jošt i prisiljavaše na prostranu erudiciju; zbog Ćesa sila je 
priznati izvčrstnost njegovu. 

Počem bi mladić svšršio nauke i izišao izpod učiteljske vlasti, 
nebijaše mnogo slobodniji nego i prije. Strogost obćega duha i obi- 
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Žaji sadružni potagahu ma granicu na 9ve strane. On se nebi usu- 
i^ivfto Često dolaziti na javna mčsta, a u kafanu bijaše mu zakonom 
zabranjeno. Bi li tamo došao, ako bi ga opazio poglavar policije, 
imao bi ga najprije opomenuti na zakon, što ako bi bezuspčšno uči¬ 
nio, imao ga je zatvoriti. — Zabave i onih godinah bijahu takove, 
kakvimi mogaše mladić samo pribavljeno znanje širiti i Ćvčrstiti. 

Najglavnija bijaše dramatićua, za koju postojaše družtvo 
ustrojeno po akademićnih pravilih. Po ovom nastade pćrvo sla¬ 
vensko pozorište, komu smo dužni za mnoga naša dramatična 
dčla; jer za takova su družtva napisali-svoje drame i komedije, ili 
ih sa starih jezikah preveli Dćržić, Nalćšković, Gundulić, Palmo- 
tić, Primić, Sasić i mnogi drugi. Izvan dramatičnih družinah, oda- 
braniji se mladići primahu i u učena družtva, koja postajahu za 
velike spisatelje. Tu se deržahu sednice nčkada matematične, nč- 
kada astronomijske, nčkada mudroslovne, krasuoslovne i druge, 
ter bi svatko Čitao stoje sastavke, koji bi se pretresali i ispravljali. 
Više porodicah zadobi historično ime, što su se ti sjajni sastanci 
u njihovih zimskih i Ičtnih kućah dčržali. Oni bijahu tako razpro- 
stčrti, da bi se moglo reći, da su sva vlastela dubrovačka sačinja¬ 
vala jednu veliku akademiju. 

U ženskom odhranjivanju vladahu dva načela: jedno mo¬ 
ralnosti kčrštjanske, a drugo ekomije domaće; i to bijaše osnovni 
temelj moralne i ekonomićke veličine Dubrovćanah. Nek žena bude 
pobožna i dobra u obće; za tim neka bude verna drugarica, revna 
razumna mati, i štedljiva domaćica, pak je postala ono, što biti mo¬ 
ra. Tako mišljahu stari Dubrovčani, tako jošt misle i mnogi sadaš¬ 
nji. Oni nećinjahu od svojih kćerih, kano što je danas običaj, Šupo- 
glavih mtidrakiujah, koje da o svem govore, a neznadu upravo ništa, 
nakitjene lutke, koje su spoljašno uzorite, a nutrašnje slabe ili ni¬ 
kakve vrćdnosti; nego nas toj a hu, daodhranjivanje njihovo bude više 
solidno nego sjajno. Kraj toga nalazio si u gospodjt dubrovačkoj 
onu neporoćnost vladanja, ono pravo dostojanstvo dčržanja, onu vi¬ 
soku razumnost govora, onu ciljnu delikatnost i u domaćem i u 
vanjskom vladanju, onaj poredak, krajnu čistotu i pametnu šted¬ 
ljivost u rukovodjenju doma, onu najposlć u svem porabnu mudrost, 
što sastavlja ideal moralno izverstne žene. 

Dčvojke se odhranjivahu u duvnanskih samostanih, kojih je više 
bilo, i u kojjh je svaka vlastelska porodica imala duvanah od svoje¬ 
ga kolčna. Što se je onda učilo u samostanih, to svatko zna: molit- 
benik, nauka Hristova, čitati, pisati i računati, povčstnica cerkvetia 
i starodavna, pak vezti i šiti. Kako bi to izučila i strogost samo¬ 
stanskoga života popila u sebe, dčvojka već dorasla, došla bi k do¬ 
mo otćinu i tu bi se uz mater počela včžbati u svem onom, Što je 
ženi potrebno znati u svćtu. — Sadružni život bijaše za dčvojke 0 
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ograničen na krug domaće Čeljadi, srodnikah i maloga Čisla preš- 
nih prijateljah. U većih i smćšanih se krugovih nepokazivaho, kano 
ni u pozorištih, a ni na velikih plesovih, kojim bi prisustvovale sa 
uzvišena u dvorani i naokolo izvedena hodnika, dočim bi samo mla¬ 
de udate žene doli plesale. 

Vidili smo mladića i dčvojku dubrovačku u domu otčinu, vidi¬ 
mo sada muža i ženu u domu svojem; raspitajmo Život porodični. 
Rčdko bi se dogodilo, da brak neovčnča zamčnite ljubavi; jer nge 
mogao postati predmetom spekulacije, a to od mudrih zakonah, koji 
tako ograničavahu količinu perćije, da ova nije nikako mogla na¬ 
pastovati serce, da žertvuje za novce svoja čuvstva. Tim bijaše od- 
nošaj izmedju muža i žene ponajviše tih, sladak, u svem sretan; 
tim porodični život, protekavši iz čistoga izvora, ležaše na Ćvčr- 
stom temelju. — Muž se zanimaše poslovi dčržavuimi, gospodar¬ 
stvenim^ kadkad i tergovaćkimi, često književnimi; a žena nadzira¬ 
njem doma i cčloporodićne ekonomije, ođhranjivanjem dćce i slu- 
gah i pobožni mi dčli. Ona, poćem bi namirila domaće stvari i čula 
u svojoj pridvornoj ili u javnoj cerkvi službu Božju, išla bi na po- 
sćt, ili bi jih primala. Mužku gospodu, osobito mladu, ponajviše bi 
dečekivala stara gospodja, premda ni mladoj to nebijaše zabranje¬ 
no; ali se mišljaše, da njoj, dok je jošte mlada, bolje pristoji ženski 
krug. Poslć občda ljudi bi radili perom a žene iglom; pred večer 
šetnja, obnoć opet posčt, ili pozorište. Prije večere, na koju se išlo 
ponajviše u ponoći, budući svi domaći sabrani u kući, klekli bi na 
okolo, gospoda i sluge, stariji i mladji skupa, kakono svi jednaki 
pred nebeskim otcem, ter bi se začela molitva večernja, poslč koje 
domaćica, ostavši sama sa dćcom i slug&mi, izgovorila bi na sveće¬ 
ničku kratko slovo o kakvu moralnom predmetu. Tu večernju mo¬ 
litvu i to slovo ja sam slušao jošt lani u Dubrovniku u susčduoj kući 
kneza Nika Počića. Molitva osobito još govori se u mnogih kućah, 
pak i sami stariji mornari na pučini morskoj nezaboravljaju toga 
pobožnoga običaja. 

Takav bijaše porodični život vlastele dubrovačke. Red se pu¬ 
čanski upravljaše u svem po načinu vlastele; a red se sebarski 
i po gradovih i po selih obrazavaše u moralnom smislu po dva pre- 
djašnja. I u njem vladaše ista pobožnost, ista strogost, ista štedlji¬ 
vost, pak u naravnom razmćiju i skladnost. Ali valja uzaći do iz¬ 
vora toga prostonarodnoga obrazovanja, to jest, do obrazovanja 
dčtićah i dćvojakah, (tako se zvahu u Dubrovniku mužki i 
ženski sluge), koji se imadu smatrati kano jezgra prostoga naroda; 
jer dčtići vlastelski i pučanski postajahu ponajviše tergovci, štacu- 
nari i pomorci, a dčvojke udavahu se za nje, ili za gradjanske ru- 
kodčlce, a Često i za seljake. Svaka kuća vlastelska i pučanska 
uzimaše sluge izmedju svojih kmetovah, a to ne pod silu, nego po 
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običaja; pak može se reći, da je to bih prava sreća za one sinove i 
kćeri kmetske, na koje bi izbor pao. Dčtić bi naučio Čitati, pisati, 
računati, nćke domaće,a osobito ekonomične postove; dćvojke pak, 
okrom svih poslovah domaćih, učile bi presti i tkati same svoje plat¬ 
no i sukno (rasu), od koga uspravljahu gornju haljinu; jer za sluge 
sve u kući radjaše. Njihove staje, (koje su uvćk bile kao i kuhinja 
pod krovom, da dćvojke naimaju prilike izlaziti na vrata i s mom¬ 
čadi se razgovarati) izgledahu kao nćke radionice. Gospodje revno 
nastojahu, da razviju i ukrćpe u mladjih sva dobra svojstva; a u 
skladnosti, u kojoj su one tako subtilne ućiteljke bHe, dotle ih zna¬ 
hu dotćrati, da je dubrovačka skladnost u obće bila svud na glasu, 
pak je jošt je i sada, premda je podosta spala, kao poslovica uDalma- 
čiji Počem bi dčtić ili dćvojka postigli kroz više godinah službe 
ono saviršenstvo, koje se je od njih zahtćvalo, stodovala bi sprava; 
to jest: učinilo bi se veliko veselje u gosparovoj kući, na koje bi 
došli svi njegovi srodnici, prijatelji i poznanci, ter bi od svoje strane 
darivali novcem spravljenika ili spravljemcu. Izvan toga gospar bi 
tada u jedanput izručio platu za sve izslužene godine, a uz platu i 
poklon dao. Tako prosti seljak ili seljanka, počem bi postao -sposo¬ 
ban i ugladjen gradjanin, našao bi se jošt sa malom glavnicom u 
gotovosti, kojom bi mogao nazavisan život započeti. Obično posto 
sprave dćvojke ili bi ostale na službi u istoj kući, ili pošle u drugu, 
ili bi se razudale, bilo u gradu bilo u selu; a dćtiće odpravili bi go¬ 
spodari 11 a svojih brodovih po moru, gdć bi vremenom postali bro- 
dovodje, pisari i načelnici; ili bi ih nastanili u kakvu dubrovačku na- 
selbinu izvan dčržave, da terguju njihovim novcem. 

Iz navedenoga se vidi, da je sudbina slugah u Dubrovniku bila 
takova, kakva nije jošte u nijednoga naroda, i vidi se takodjer i na¬ 
čin, kojim je prosti narod došao do onolike ugladjenosti. Poštenje 
stajaše tako tverdo, da su se svi gotovo poslovi činili bezpismeno, 
na golu rčć; tako tergovaćki ugovori, tako novčani veliki zajmi. Od¬ 
stupiti od svoje rćći, bijaše gerđna sramota; zatajiti svoj dug,bijaše 
čitavo prokletstvo; jedno se i drugo imaše rćdko dogadjati; jer se 
ustmeni ugovori i zajmi oderžaše u neprekidnom običaju sve do 
skončanja republike. PoČitanje prama starosti idjaše dotle, da kada 
bi mladići opazili starca, gde prama njim ide, obišli bi ga pervom 
stranputicom, na koju bi naišli. Sinovi ma u kojih godinah živkahu 
u najvećoj podložnosti svojih roditeljah. 

Dovoljno će biti ovo nćkoliko certicah, da se Čitatelj upozna 
sa domaćim i sadružnim životom DubrovČanah s njegove strane bit¬ 
no moralne; jer ni posao ni namćra moja nije opisivati običaje,-koji 
imaju slab ili nikakav moralni značaj. 



346 


F. Iz lejrime. 

Čina četvćrtoga ponor četv^rti. 

Novko i Živan; a pri koncu slražar tamnica raki. 

Živ. (potčrČiv k otcu) Ti si, li 7 moj otče! 

]J|ov. (zaustavljajući ga) Sloj! 

Ziv. A mati? bratja? gdč su oni? . .1. 

Samo'tebe otčinska je ljubav 
Amo doterala? 

Nov. Ljubav? ... ali 

Nemoj k meni da se približuješ; 

Nemoj u me ni da đirneš rukom; 

Ruka tvoja i satane ruka. 

To sa mene sve je jedno; jer si 
Ti satansko učinio dčlo. 

Imenom me otca zvati smiješ? 

Smiješ pitat za mater i bratju? 

Ti otca već nemaš, nemaš bralje, 

Nemaš roda, nikoga ti nemaš; . . . 

A . . (jecajućim glasom) a mati tvoja nesretniče,. , . 
Ćujuć, da te na smert osudiše, . . . 

Od žalosti taj je čas umerla. 

Živ. Moja mati? moja mati? ... da li 
Istinu ti veliš, ili mojimi 
Mukami se igraš? . . . moja mati? 

Baš umčrla? . . jeli to moguće ? 

Nov. (Udarajući glasom na svaku reČ.) 

Tvoja mati, ja ti velim, sada. 

Malo prije umčrla je; . . . serdce 
U njoj puče; ... i ona pred Bogom 
Sada stoji, vapeći nad tobom 
Najstrašniju osvetu. Oh derhtji; 

Stupajući k božjem licu, 

Trebat će ti mimo nje da pro<tješ. 

Živ. (Pokrivajući lice) Moja mati s men’ umerla? « . . ja sam 
Jedna nakaz; 

Ja sam grozno strašilo na svetu; 

Ja sam jedna osudjena duša. 

Nov. Sve to ti si; ti si stoput gore 
Neg to; nema reČili za iskazat’. 

Što ti jesi. Pomisli na dela. 

Koja si od skera počinio, 



Pa se tad netgrozi, ako motci* 
Častnom kšrstu najprije neveran 
Svoja dala nekčršteuoj proda; 

A da aa put ja ti niaam stao. 
Smišljao ai a onom prokletnicom 
I da bčiiš, 

Nemareći, koga bi za sobom 
Ostavio sloj osveti turskoj. 

Tebi tetke, kšrvniče, neb’jaše. 

Ni ugodnost sakupljena samom 
Sodom glavom roditeljah tvojih! 
Živ. Oh! to nije istina; sto putah 

Mogao sam da pobčgnem a njome; 
A da i nebčžim, mogao sam 
Nju dobiti. Oh! ti jošte neznaš, 

Čim su mene nudili; ja nisam 
Odkrio ti nikad . . . 

Nov. U ršČ meni 

Neupadaj; Istima besstidnim 
Nebrani se, pusti me da avtriim. 
Da bi svaku pogib odvratio 
Od nas i od tebe, saruČih te 
S najboljom devojkom u Visokom. 
Na nju bi se bilo smilovalo 
I zverine naj krut nije sčrdce; 

A ti od nje ita učini? reci, 

Šta učini od nje? 

Živ. Al poČuj me, ako znaš za Boga; 

I ja malo da prosborim. 

Nov. Šuti. 

Misliš, da si ubio nju samu; 

Rt* i mater ubio si svoju; 

Podigd si na osvetu k&rvnu 
Dve do sad spokojne rodbine, 

Da ae kolju, da se uništuju, 

Ter ja možda žalostan ću starac 
Sam oatati, da plačem nad grobom 
Svijah svojih s tebe poginuvših. 
Živ. Oh prestani, prestani za Boga! 
Nov. Neću da prestanem, šuti, rekoh; 
Pasti, da izreknem, zašto dođjoh. 
Ja nedodjoh, da jadnjem ovde. 

Da se tužim s tobom, da te korim; 
Ja dođjoh, da tebi 
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Donesem prokletstvo tvoje majko« 

I prokletstvo tvoje bratje, 

I prokletstvo roda tvog, i moje, 

Moje otČino prokletstvo; jerbo 
Ja sam već sto putah prokleo te, 

I sada te proklinjem na novo, 

I mertva ću tebe proklinjati, 

Dokgod duša ustraje u meni. ' 

Živ. (Podižući k otcu ruke, sklapa ih; pada na kolona pred njega; i 
pokutjnje se do zemlje, jedva progovarajući) 

0h10h!0h! 

Nov. _ Kakvog ti pokoja 
Meni daješ u starosti, takvog 
Bog na veke duši tvojoj dao! 

Živ. (podignnv glavu) Ako imaš jedan nož pri sebi 
Ubij mene, ubij, ali dalje 
Ne govori. 

Nov. fito zašto dodjoh; 

A sada odlasim. 

(Novko ide k vralam; Živan na to ustaje plaho, i saderžav ot- 
ca za haljinu.) 

Živ. Nećeš poći; 

Nećeš poći, moraš me pre čuti; 

Moraš sve saznati. 

Nov. (Otimajući se). Pusti mene. 

Živ. Oh ne, ne puštam te; . . . ćuj me čuj me. 

Nov. Za ništa na svetu; ... ja ti kažem. 

Ja ti zapovedam, da me pustiš. 

Živ. (fzmedju jar os ti i žalosti pusti mu babinu) 

Ni Bog tebe nehtio tako 
Poslušati u čas srherti tvoje! 

(Novko, dirnut ovimi rečmi u živo serdoe, ustavlja se) 

Nov. NesretniČe! ... ti smiješ .... 

Živ. Oh da sam 

Sagrešio, koliko god kažeš, 

I još više. Bog sam na toliku 
Molbu mojn u svom bi se gnevu 
Ublažio i saslušao me. 

Ti si više neg on neumitan. 

Nov. dt* ćeš dakle? evo me, govori: 

Ali bšrzo i u malo rečih; 

Jer čekati dngo ja nemogu. 

Živ. Nemoj hitit. . . molim, nemoj hitit. 

U meni je duša, serdce, pamet. 



I ive preduboko usmutjeno. 

Piuti, da se razaberem malo. — 

Ali ti mi nećeš verovati; . . . 

Ja to već predvidjam ... ti mi nećeš 
Verovati. 

Nov. Tvoje laži jeau 

Jasnije od dana, pak bi htio 
Da verujem tebi? veliš, da je 
libio ti dM; tko je dakle? 

Tko bi iyu ubio, nju, na koju 
Nemogaše sažalit ni sitni 
Onq mravak, što po Kemiji gmili. 

Ti je nisi ubio! i meni 
To kasuješ, meni, koji sam ti 
Ruke, persi, haljine i svega 
Vidio te grosno omaštjena 
Kšrvi njenom? 

Živ. Jaoh! na meni su 

Znakovi krivine, ali krivac 
Ja nijesam. 

Nov. A1 tko, tko je dakle ? 

Toga što nekasa, što na sodo 
Neopravda sebe? . . . Oh laživče! . 
Oh laživće! 

Živ. Čovek, otče, nelaže pri smerti; 

A do malo ja stupiti imam 
Pred božiju pravdu; pak božijom 
Svo kunem ti se pravdom veĆnom, 

Da sam u ubistvn žene svoje 
Nevin, posve nevin, nevin tako 
Kao što si i ti sam, moj otce, — 

Kad u večer nesretnog venčanja 
Ulegoh u sobu ženitbenu. 

Ljubica je već u kčrvi svojoj 
Ležala polmertva. Čim me smotri. 
Nešto mi samermlja, pak izdahne. — 
Nisam kad imao. 

Da od nje razaznam, jeli sama 
Pretčrgla svoj .život, IV joj gaje 
Pretšrgo koj drugi; . . . razumeš li ? 
Kojgod drugi; jer se verlo bojim. 

Da to nije osvete i ženskog 
Ljubomorstva hitao. 

Nov. Tako i ja sumjati sam htio. 
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Ali odkle »na klrv sa tebi? 

Zalio lebi onaj nož m raci ? 

Živ. Kada vidih žalostnicu, gdeno 

Bedno onako rasstavlja ae a dolom« 
Gorka žalost aerdce priliane mi« 

Te a svoja naručja ja digoh 
I k pireima etieauh; al mi ona 
Istog časa u naručja oeta 
Mlrtvo lilo. Na zemlju ja spastih« 

I sav agroien odatnpajuć natrag« 
Spominjem ae kao da je sada« 

Na nož stadoh nogom; tgj nož agrabih . . 
Ali kako sobe su ae vrata 
Otvorila« ter svatovi nlli« 

Ja sad nesnam; jer već onda sasvim 
lavan sebe bijah. 

To ae tako dogodilo« otČe; 

Ako sam ti najmanje što slag’o 
Ove reći poslednje mi bile! 

Nov. To tvom Ucu, po govora tvojem, 

Gotovo bi ćovek posumnjao« 

Da li ti ai doisto Ito krivac; 

Ali Ita se nepravdaie tako 
Pred kadrom? već nebraneći ae 
Povuko ai smlrt na glavu svoju? 

Živ. Ja od sebe odbih samo krivlju« 

' Da na meni i na rodu mojem 
Neoatane njena cima ljaga; 

A mario nisam za obrana; 

Jer smlrt željah ko jedini konac 
Ove sudbe dalje neanoaive. 

Smlrt polučih« i ja se nekajem« 

Ali samo da ti neostavim 
Uvereitfe žaloatno al’ lažno, 

Da na veru« a posve nevina 
Ubih žena svoja. * 

Nov. Nemam« koji 

Dah to sasvim istini podoban 
Sada diže iz tvojieh reĆih« 

Ter mi svaka opada u alrdce. 

Pasi dobro. 

Mene doisto neće! prevariti. 

Ti sam reče malo prije« 

Da će! skoro stopiti pred Boga. 
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Takvom Uži «dt mU lilU 
dobio na ovomu svetu, 

A stradao bi otežao duda 
Na drugomu .... Pasi dobro dakle! 

Živ. Job, kako si sasvim nepovčrfjiv! 

Včrqj, vdrty; Boga radi verty! 

Samog njega a svedočbu aseh. 

Kako tebi ja istina rekoh, 

Meni duda tako 
Ugledala njegovoga liea! 

Nov. (n sebi)Ne, aelaže,.. . dotle već nelate. 

Živ. Ja nemogu, da ti vide kažem, 

0 moj otČe! nije liti dosta? 

Nov. (pokriva dakama Uce) Jest, oh jeste, grČh bi pravi bio 
Snmnjat dajje, . . . verujem ti sasvim. 

Jadno dete, jadno dete! 

Živ. (Isvaa sobe terci k njemu i gerli ga vičući) 

Ah nnjposle, otće moj!. . . najposle! 

Nov. Kako, ja sam nqbedniji otac! 

(Poćem su stojali nekoliko sagerUeni. Novko se u jedanput ic- 
tčrgne is naručja svoga sida, pak viče) 

Dakle nevin poginuti morah ? . . . 

Sasvim nevin? . . . poginuti tako 

Lep, mlad, krepak? . . . spasenja mi nećel? 

Ja te mogu oslobodit, snad li? 

Ja sad mogu sto midicah, lisuć 
Podignuti na obranu tvoju. 

IH jod nesnad, kakvom ja potajno 
Baspolaiem silom. Pričekaj me; 

Prije šore vratit ću se k tebi. 

Živ. Kamo ided? . . . i dta kažed ? . . . 

Kakva sila, kakve li midice ? 

Kud otĆinska sanosi te žalost ? 

Nov. Pusti mene, ja snam, dta govorim, 

Do malo ćeš viditi, što mogu. 
živ. Štogod mogo, okani se, babo. 

Šta da gined alepo a saludo ? 

M«ja sudba svčrditi se mora. 

Nemoj da me u poslednjem času 
Muči »svest, da i smirti tvojoj 
Dadoh povod. I bes toga meni 
Odvide je grčdinah na dudi. 

Nov. Nebriai se sa me. Ako, sinko, 

I poginem, vidid, ova glava 
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Seđa je i gola ; svakojako 
U grobu bi skoro počivala. 

AU ti si tekar nogom stao 
Na stasa života, 

I sto putah više neg ja možeš 
Koristiti otačbi i svojim; 

Vredno je dakle porad tebe, 

Ak ustreba, da pregorim sebe, 
Živ. Nikad, nikad neću već o tomu 
Ni redi da čujem. 

Nov. (Uputjujući se k vratima) Spasit ću 
Preko volje tvoje. 

Živ. Da nijesi 

Štogod pokušao; jer i ako 
Kakvom silom sebi drum prokerČiš 
Do tamnice moje, znaj, nećeš me 
Živa naći: sam ću sebi tada 
Smćrt zadati. 

Nov. O Živane, zašto 

Da si tako neprijatelj ljuti 
I sebi i otcu ? 

(Stražar tamnice ulazi.) 
Straž. Idi, Novko. 

Nov. Šta već? 


Straž. Više nemaš ni časa da časiš; 
Pol noći je eto prevalilo; . . . 
Mogo bi tko doći. 


Nov. 

Ali . . . 

Straž. 

Odmah! 

Nov. Živane! 


Živ. 

Moj otče! (gerle se) 

Nov. (Jecajući) 

Mi već nikad 

Nećemo se vidit! . . . 

Živ. 

Ako mi se 


Bog smiluje, viditi ćemo se 
Gore na nebesih. Ali ti si 
Prokleo me, otće moj; . . . prokletstvo 
Skini s moje duše; s nijme bo se 
Neulazi tamo. 

(pada pred njega na kolena. Novko, metnuv mu svoju ruku 
na glavu, progovara plačući.) 

Nov. Ja ga skidam 

O nesretno dšte, ... i praštam ti, . . . 

I blagoslivljam te. 



(prigiba se do njegove glave i ljubi ga u nju, ostajući tako, 
dok ga stražar nestrese za mišicu.) 

Straž. Hoćeš 1’ ići? 

Nov. Oh krutnice . . . (sinu) s bogom. 

Živ. Navek s bogom . . . 

Pozdravi mi brafju i rodbinu. 

(Novko, došavši na prag tamnice, obertje se na sina; htio bi 
da progovori, ali nemože; htio bi se vratiti natrag, da ga 
opet zagerli, ali ga na polje stražar gura.) 
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rodio se je u ZćrmSnji, u hervatskoj krajini, g. 1819.; sada je vlastnik tls- 
karne u Novom sadu. 

Izdao je Pove etnicu srbskog naroda, u 4 knjige, u Novom Sadu 
1851—2. Izdavao je i uredjivao: Napredak, od studenoga 1848. do lipnja 
1849., i Srbski Dnevnik sa Sedmicom, od 1852—57. 


Iz Povestniee srbskog naroda. 

i. 


Znamenitost 
Stevana Nemanje I, 

Nitko nebi včrovao, ali a delu se je posvedoćilo kao vČČna 
istina, da blago i sreća, Ili propast i nesreća naroda kojega visi Če¬ 
sto o jednom jedinom Čoveku.Bilo je do sad, a biti će i od sad pojedi¬ 
nih Ijudih, u koje se sva duševna snaga jednoga naroda stiče. Ova- 
kovi ljudi, kad okrenu na dobro, čine Čudesa na zemlji: preobraža¬ 
vaju, usrećivaju i spasivaju svoj narod; dovode ga pred lice božje, 
udostojavaju ga milosti nebesne, privode ga savčršenstvu i pravomu 
blaženstvu. Kaogod što su mnogi pojedini ljudi po istinitih i jasnih 
svćdočanstvih povčstnice spasivali i usrećivali svoj narod, tako su 
drugi bacali u nesreću i propast one, koji su bili toliko slabi, da im 
u tom zlu nisu mogli stati na put. U redu onih pervih, ili međju oni- 
mi pervimi, medju onimi, koji su radi izverstnih svojih dćlah postali 
ljubimci božjimi, zauzima dostojno raćsto Nemanja I. U obćoj po- 
vćstnici svćta zauzima on mčstomedju pčrvimi vladatelji; a serbska 

Čitanka. 23 
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povčstnica nosi na svćtlom svom Čelo njegovo ime: njega je ona n 
svoja nčdra primila; s njim se je pfervim ona ponositi počela i po¬ 
nosit će se, dokle bude svčta i včka. 

2 . 

Sud o sv. Savi. 

Kao god Što je volja višnja htćla, da narod sčrbski počne a 
dčržavi i kao narod u svojoj cćlosti živiti, tako je i htela, da se njoj 
duševno približi. To sa dva načina, kojimi je dosad Čovććanstvo vo¬ 
lja božja ispunjavalo. Glavna je volja božja jedna; ali ljudi i narodi 
izabrali su ta dva puta. Dčržava i cerkva jošte su i danas, pri svem 
velikom učinjenom razvitku u n&ucih, ona dva mćsta, na kojih se 
Čovććanstvo popravlja i k savčršenstvu približava. Bog je, smilovavši 
se sčrbskomu narodu, dao mu Nemanju, da osnuje sčrbsku dčrža- 
vu, da ovu dčržavu ukrepi i utverdi, a sv. Savu, sina Nemanjina, dao 
mu je takodjer odmalo na onako Čudnovati način, da cćrkvu sćrb- 
sku u red dovede, i pod njezinim Štitom da prosvćtu nad serbskim na¬ 
rodom razprostre. Nauka Hristova spasava milione ljudih i narodah. 
Nitko iz sčrbskoga naroda nije prije toga spasiteljnostiHristove nau¬ 
ke tako uvidio, nikoga nije ona tako ubavćstila, kao sv. Savu. On se 
je pojmio, on je doživio, i on je bio pervi neumorni i živi apoštol Hri- 
stov sčrbskomu narodu. Do njega su Sčrbi kćrštjanstvo kao nčka- 
kav san predstavljali, od njega su uzeli oni tu svetu nauku za os- 
nov svoga života. Ono, Što je veliki babajko sv. Save bio u narodu i 
u dčržavi, bio je sv. Sava u narodu i u cčrkvi. 


3 . 

O Dušana Silnom. 

Pet včkovah, pet stotinah godinah, silni ovaj prostor vremena, 
kao što smo u pčrvoj knjizi povćstnice naše narodne vidčli, prote¬ 
klo je od onoga vremena, od kako se je sčrbski narod u današnje 
svoje zemlje naselio, do blaženoga onoga Časa, u kom je Bog dao 
narodu našemu Stevana Nemanju. Kroz cćlo ovo vrćme, kao 
što smo vidčli, kroz cćlo to dugo vrćme, bio je naš narod za bo^i- 
mi ledji, u gluposti, u divljačtvu. Grozno je on kroz to vrćme od 
tudjinacah patio, grozno je on i sam svoju rodjenu utrobu razdirao. 
Kad gaje Bog stvorio i na ovaj svčt dao; kad mu je dao svojstva 
duševna onako krćpka, kao što je najodabranijemu komu narodu 
dao: votfa je njegova sveta htćia, da on nepropade..Da ga izbavi i 
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spasi, da ga usreći i sebi približi, posla mu svoga punomoćnika, 
svoga posrednika, posla mu i dade Nemanju slavnoga, Nemanju ve¬ 
likoga. Ovaj je bio kadar, dostojno razumčti i ispuniti svetu ovu 
volju. VidČli smo, kako je mudro i kako je junački sčrbski narod 
svoju brat}u spasio, preporodio i preobrazio, kako mu je, dčržavni 
i narodni 'život dao i tomu životu stalan temelj položio. 

Od vremena velikoga Nemanje do vremena silnoga Dušana 
proteklo je dvčsto godinah. Kroz ovo vrčme često su neprijatelji 
sčrbski napadali na hram sčrbske dčržave, slave i slobode, koji je 
Nemanja podigao. Prilikah je bilo, u kojih je cĆlost hrama u opas¬ 
nost veliku dolazila. Odmah po smerti Nemanjinoj u malo nije taj 
sveti nam hram stradao. Ovo je bila perva prilika i pćrva opasnost; 
a bilo ih je kroz ovih dvčsto godinah dovoljno i svakojakih. Što se 
je hram ovaj oderžao u cčlosti, ima se mnogo zahvaliti onim kra¬ 
ljevom sčrbskim, koji su dostojno potomciNemanjini bili; ali je naj¬ 
veća u tom zasluga opet slavnoga Nemanje i onoga naroda serb- 
skoga, koji je u vrčme Nemanjino živio, i koji se je s Nemanjom 
preobrazio i onako velika i plemenita dćla po se i po svoje po¬ 
tomstvo učinio. 

Pri svem tom, što je sčrbski narod kroz ovo vrčme od Ne¬ 
manje do Dušana imao slavnih i velikih poglavarah ili kraljevah, 
opet se za ćelo to vrčme nije našao izmedju njih nijedan, koji seje 
Nemanji približiti, sravniti ili upodobiti mogao, kao što je Dušan 
Silni. U ovom sinu sčrbskom bila su ona svojstva, koja su bila u 
praroditelju njegovu, Nemanji. Da je Dušan u vrčme Nemanjino ži¬ 
vio, dčla nam njegova daju uvćrenje, da bi on mogao ono učiniti, 
što je Nemanja učinio. Nu njemu taj mejdan slave nije ostavljen 
bio. Što je najviše, najveće, najnuždnije, najpreče, najkorist- 
nije i najslavnije, to je Nemanja učinio. Dušanu, samo da nije izvan 
obični duh bio, nebi ostalo ništa drugoga nego Čuvati mužki i mu¬ 
dro ovaj hram sčrbske dčržave, koji je Nemanja podigao. 

Dušanova velika duša opet nije mogla ostati na onom. Što je za¬ 
tekao. Zatekao je on dčržavu sčrbsku slavnu i veliku; zatekao je sav 
narod sčrbski, kao Što gaje Nemanja sastavio, u Čitavoj narodnoj cč¬ 
losti. Jedini mejdan prosvćte narodne bio mu je otvoren; ali korist 
i velika važnost ove blagodati za ČovćČanstvo i za svaki narod nije 
se u ono vrčme poznavala. Njemu je pako kao velikomu duhu tre¬ 
balo Što stvoriti, i on je morao naći priliku i način, kako će i nam 
i svčtu pokazati, da je u njem, sinu sčrbskom, ležala ona božja 
snaga, koja se smčrtnim ljudem prerčdko daje. Nemanja je stvorio 
dčržavu i kraljestvo sčrbsko; Dušan je naNemanjinu osnovu podi¬ 
gao carstvo sčrbsko. Nemanja je izveo sčrbski narod pred lice 
božje; Dušan ga je upoznao sa drugimi narodi evropejskimi. Ne¬ 
manja je izbavio sčrbski narod robstva; Dušan je pokazao 

13 * 
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svćtu, da u serbskom naroda leži moć i snaga, koja je kadra silne 
neprijatelje nadvladati i ukrotiti. Nemanja je svoj narod oslobodio 
od girćkoga gospodstva; Dušan je više drugih narodah nadvladao i 
pokorio. 


XLVII. 

Vas i lije Živković 

rodio se je u Pančevu g. 1819; sada je parok u svom rodnom me sto. 
Napisao je više pčsamah, koje su u raznih časoplslh tiskane. 


Vojnička pesma. 

Rado ide Serbin u vojnike, 

Gde zelene bere lovorike. 

Borba njemu zabava je draga, 

Još milija, sakrušiti vraga. 

Jer puščani prah 
Nezadaje njemu strah. 

Njega na boj mati 
I nevesta prati. 

Otac Želi sedi. 

Da vraga pobeđi. 

Odtud ide s oružanom Serbin rukom, 
A zimzelen vije mu se za klobukom, 
Peva, kliče sćrbski sin. 

Pred njim Strepi dušmanin. 

Puca puška, a topovi riču, 

A junaci oružani viču, 

Ajd’ te, Sčrbi, ajđ’te u vojnike, 

Gde se kupe otačbine dike: 

Kivni gazi vrag 
Našeg’ doma mirni prag. 

Na bojnome polju, 

Gde s’ vitezi kolju. 

Slave ber’te evetje, 

Što uvenut neće. 
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Dok te digne snažna nada desna ruka, 
Dopađnut će ljuti duftman trista muka’: 
Kad zaželi svČtli car, 

U smćrt skače graničar. 


XLVIII. 

Ivan Timski 

rodio se je uRaCi, u gjurgjevačkoj pukovniji g. 1819., sada je nadporutaik u 2. 
banskom regimentu. 

Izdao je: i. Pesme, u Zagrebu 1842; 2. Zvekan opet na svčtu, 
u Zagrebu 1849; 3. Uspomena stogodišnja postanja perve banske 
pukovnije; 4. Kraljedvorski rukopis (prevod iz staročeskoga jezika) 
u Zagrebu 1854. — Osim toga je dao u raznih časopisih mnogo pesamah i nŽ- 
što sastavakah u prozi« 


i. Pesme. 


1. 

Pođložnički poklon Njezinu Veličanstva Pre- 
svčtloj Carici Jelisavi. 

U ime Krajine. 

Sunce vodi rujnu zoru. 

Vodi dragu svome dvoru 
U grimiznu rumenilu. 

Da imade drugu milu! 

Sjatilo se jato pticah, 

Družnib pticah lastavicah. 

Oko sunca letje jato. 

Da pozdravi zore zlato. 

S družicami tu se sasta 
Iz Krajine bćrza lasta. 

Da zapčva oko dvora, 

Gde uz sunce sja se zora. 

Lastavicu iz Krajine 
Prije, neg će poć s planine, 



Naftka vila ulovila. 

Izvezla joj laka krila. 

Na jednom joj »ivera 
Sjajna slova od bisera: 

»Sunce nafte, sjaj nam milol 
Mi »a Tobom kud god bilo!« 

A na drugom veze krilu 
Zlatnom niti rććcu milu: 

»Rujna zoro! srodna sini 
Preradostnoj carevini!« 

Sunce nam je, ftto nas grije, 
Franjo Josip, car Austrije; 

Zora rujna, sunca slava. 

Carica je Jelisava! 

A U družna lastavica 
Pred prijama doftav lica — 

To je pesma srednoj sgođi 
Iz Krajine ftio dohodi. 


2 . 

Kletva peru pČanikovu. 

Palo pero iz visoka 
S krila orlu perunovu. 

Pero vila ujagmila 
U modrome božjem zraku. 

P&snika je darivala. 

Njemu tiho govorila: 

»Moj po Bogu mili brate! 

Na orlova tebi pera. 

Da biležift divne pesme. 

Divne pesme miloglasne. 

Pero ti je divne sile 
I vefttine Bogom dane: 

Kuftaj silu i vefttinu 
Bistrim umom, burnim sercem. 

Ti mi slavi i veličaj 
One ljude s božje strane. 

One ljude pravednike. 

Slično reci, ftto je zdravo, 
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Pomno ka ii. Sto je pravo. 

I istinu peroni godi 
I ljubavi slava budi. 

0 napredkn roda pevaj: 

Sve s naprednim blažibogom! 
Nebi F koga ažgo rSĆmi! — 
A1 da mi se prekamiČeS, 

I sa tndjn cernu volju, 

A sa svoju sa nevolja 
Da ushtijeS dvorit sili 
I n svesde kovat podlo : 

Onda sila * stajalo, 

Isdalo te sa sve v£ke. 
Prokleto ti pero bilo!« 


3 * 

Bajitka pile*. 

Kud se ono vere 
Mladi kala^Jere? 

Kad ga vodao yodi. 

Cio dan da bodi, 

A u manastira 
Da n^e na miru? 

Morda Sto ma smeta 
Žalost mladih letah; 
Morda ma je dosta 
I bratje i posta; 

Mord na svetoj gori 
Nije on najgori! 

Sunca mi! da nije 
Na njem manah tijek; 
Jer a kaludj era 
DaSa Bogu smera, 

A Sto svud tumara: 
Boga se udvdra. 

U ovetu i travi 
Svemogućeg slavi; 

U goru, u cvetje 
Svaki dan se Setje 
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Od božje miline 
Da ga želja mine. 

Svaki cvetak smatra. 
Kakva maje vatra; 
Gleda lifitje gladko. 

Kako j’ Bog ga satko; 
Motri, pazi, sudi, 

Pak se Bogu ćudi. 

Gleda radnu pčelu 
U bčrzome delu. 

Kako sred mirisa 
Med iz cveta sisa. 

Pazi kukce, mrave. 
Tvore božje slave. 

Nemož’ u radosti 
Naslušat se dosti 
Kosovice cerne. 

Kad žviždat izvorne, 

1 kad gorsko vršio 
Šaptje mu veselo. 

A1 eno slavnija, 

S germa se došulja. 

Pak uz žubor vrela 
Buka se začela: 

Klikti, u vis siže, 

Spuštja niže . . . niže . . 

Kaluđjere mladi 
Trepti u nasladi, 

Duboko uzdiže. 

Pak u kamen piše: 
nSlava Tebi Bože, 

Koj ovlika može!« 

To se učinilo 
Višnjem Bogu milo. 

Pak namisli veću 
Slugi svome sreću: 
Rajski glas da sluša. 

Raj da dole kuša. 
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Pernu rajska ptica 
•Cernoj zemlji nica. 

Na kamen se sede. 

Čudan glas zavede. 

Te se pojuć mami 
U rajskoj pomami. 

Muknu slavulj ptica, 

Maknu kosovica. 

Sluša družba ćela: 

Kukac, mrav i pčela, 

Sluša plaho zvere. 

Sluša kaluđjere. 

Duša mu se leca 
Od radosti kleca. 

Na tle se posadi 
Kaluđjere mladi. 

Sluša, čezne, gine; 

Vreme bdrco mine. 

Ptica u vis krenu, 

Kaludjer se prena. 

Pa se na put diše, 

I već kući stiže. 

Pak se čudom čudi; 

Tu su drugi ljudi. 

Starca bćle brade 
Nitko nepoznade. 

Svi u manastiru 
S čudom nanj’ poziru. 
Verovat se neda 
Što im pripoveda. 

Tad se setjat stane 
OtČe igomane: 

»Ja sam« — reče — »čito. 
To je istinito. 

Pred godinah dvesta 
Brata jednog nestao 

Sluša glava stara 
Pak im odgovara: 
nEvo, Bog i vera! 



Onog kalndJera. 

Sluio sam us Ćeamu 
Kajake ptice peemu.« 

Starac od te ptice 
Hode navaUce 
Da dafle govori; 

A1 ae tu obori« 

Ode na iatii»«i 
K ptici n vlažnu! 

B. Zigoietke. 

i. 


Stonogo je i pitomo šverc« 
Noge ima« a a mćata namiče. 
Poljem ide, a trave nepaae. 

Vode pretke, vode a’ nenapfje. 

Na atonosi Čudan junak jaie, 
Bčrii jnnak od atonoge »varke, 
Bira je jnnak« kada o ac leti, 
Stopnt berži, kad na sverki jaie. 
Tko atonogn pćrvi uposnade, 
Nek nam na qjoj i junaka poilje. 


Do dva draga vćrtoglava 
Noae momka tvćrdoglava 
U dolinu i us bčrdo. 

A Ćelo je momku tvčrdo. 
Tad na oblo slja on 
Pokoj dodje napokon. 


3 . 

Ima milo, ravno polje 
Nekopa ae, neore ae; 
Poljem nikne bćrše bolje, 
dtogodčr ae nanj nadneae. 

Ima obor čudnovati: 
Bilo od njeg atoput veće. 



Sve u obor mole šteti, 

A1 obastat ond£ neće. 

Ima sudac prem pravedan, 
Gliiv je, nćm je, nede mita. 

On istinu gadi jedan, 

Kad iskreno tko ga pita. 

Ima sloga, nij’ čeljade. 

Ženska de ma sve poverit; 

8 njom se plakat, smijat snađe. 
Odat mesna, ni samdrit. 

S mrakom — polje sve opasti, 
8 obora se sve ukrade, 
SudČevanje sudac pusti, 

A ni sluga sluiit snađe. 

Tko mi snađe polju ime, 
Tko-li sudcu mom pravednom, 

I oboru, slugi s njimi? 

!fek mi kale redi jednom. 


XLIX. 


Knez Orsat Pučić 


rodio se je u Dubrovnika od stare vlasteoske obitelji g. 1821; ftivio je dulje 
vremena a Italiji stranom kao učenik, stranom kao komomik vojvode od Du¬ 
ke; primljen je u plemeniti red vitesovah Johanitskih; eade peko liv! na svo¬ 
joj baštini u Dubrovniku. 

Ovo su mu dila: I. Slavenska antologia im rukopisah du¬ 
brovačkih piesnikah u Beču 1844; 2. Dubrovnik ilirska republi¬ 
ka (prevod), u Danici 1849; 8. Tallanke, u Zagrebu 1849; 4. Omirove 
Odieee piesma pćrva, u časopisu Dubrovniku 1849; A. Poviestnica 
Dubrovnika, u Zadru 1856; 6. Platunov pir (prevod), u Terstu 1857. 

Joi Je pieao veće sastavke o elavjanskih predmetih u časopisih ,,La 
Favilla" i ,,L*avvenire." — Za tisak je pripravio: a) Karagjorgjicu, da¬ 
voriju u tri pesme; b) Tri sta pisamab dubrovačke republike (1395 
—1427) sdrbskim i bosanskim gospodarom; c) Cvfetn, novelu. 
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marko Brudre Dćrivaux, p^nik starinski n 
Dubrovnika. 

(Priredjeno za ovu knjigu.) 

Toliko je Slavenah posvetilo svoje sile, da uzmnože tudju sla¬ 
vu, pišući ili latinski ili francezki ili talijanski ili nčmački, da bi las- « 
no mogao sumnjati, je li se um i razum slavenski bolje izrazio svo¬ 
jim ili tudjim obrazom. Na to mlogi tuže, kao na veliku nesreću, 
nemisleći, da drugako nije moglo ni biti, dokle god slavensko ob- 
ćinstvo nije stupilo u kolo europejske prosvčte. Zaludu bi bio n.pr. 

Bošković napisao slavenski svoju filosofiju, kad nebi mogao njom 
okoristiti ni ostaloga učenoga svćta, ni sama svojega naroda. Ai 
uzajamnost zahtčva, kako su Slaveni do sada proslavili svojim tru¬ 
dom tudje narode, da od sada toliko tudjinacah posveti svoj trud na 
proslavljenje slavenske književnosti. Kao Četovodju toga družtva 
mogu Dubrovčani predstaviti Franceza, imenom Marka Bruera Deri- j 

vaux-a, koji, kako dodje iza polovice prošastoga vćka s otcem si ] 

(poslanikom francezkim) u Dubrovnik (oko g. 1774), tako se za¬ 
ljubi u naš život, izuči naš jezik, poprimi naše običaje, i stade pi¬ 
sati naške pćsme, da nijedan Dubrovčanin nije mogao biti u lih 
vanjskih prigodah bolji Dubrovčanin, nego sto je bio taj Francez. 

Gospodin Bruere prispio je u Dubrovnik baš u najnezgoduije 
doba za slavensku knjigu; klasična latiuština bila je već dobila sa¬ 
svim samovlast u odhranjivanju mladeži. Istina je, da se nije nigdć 
toliko proslavila ta škola, koliko kod nas. Dubrovački članovi toga 
družtva i njegovi pitomci bili su za čudo Europi svojim prostranim 
znanjem i lasnoćom, kojom bi ga izrazivali latinskom počzijom. Ovi 
su ljudi sdruživali neodrćšivim lancem po Europi ime dubrovačko i 
slavu latinske počzije. Ali je sva ta slava odalećivala Dubrovčane 
od hčrvatskoga jezika, te da bi se još većma oči i želje dubrovnićke i 

obratile na zapad, za rana iznikne kod nas framasunstvo, koje, 
premda mu se je vlada protivila, predobi u malo vremena dobar dio 
vlastele i pučana li. Njemu se ima pripisati, što se je počela u Du¬ 
brovniku obdćlavati talijanska književnost, koja nije ni prije ni posle 
nego slabo cvčtala. Prema ovim svćtlim uspčhom latinštme i tali- j 

janštine slabo je živukao u književnom životu hčrvatski jezik: nitko 
se nenadje, da po Gjorgjevićevoj smčrti preuzme njegovo mćsto. 

Slabi nćki pojavi slabo su mogli delovati, da uzbude narodni 
duh u narodu; a ovaj je duh još jednako drčmao neoskvernut u nč- 
kih ostarćlih obićajih i navadah, koje su ga sahranile do dana da¬ 
našnjega; od njih nćki su ostanci poganskih vrćmenah, a nćki spo¬ 
minju na osobiti politički život dubrovački i na narodni naš značaj. 
Starodavna je mitologija dosta još zameršena, da bi se moglo go- 
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voriri o njoj sa stalnoštju, al ipak znamo, da su Slaveni poznavali 
dva početka: jedan dobra, a drugi zla, i da su ih zvali Bčli bog i 
Cferni bog; znamo, da su obrativši ovu ideu na prirodu, koja ih je 
okružavala, slavili oganj, i to kao cernoga boga pod imenom Peru- 
na, trčsa, i kao bčloga boga pod imenom Svćtovida, sunca; i napo¬ 
kon, da su posvetjivali dvč suncostaje,lčtno kupalo, a zimsku kole- 
đu. 1 dan dauašnji, na Vidov dan (15. lipnja), gori se pred svimi ku- 
ćami oganj; mladež, okrunjena vćticem cvčtja, skače preko toga 
ognja, nazivajući svoje drage; još i sada na Ivan-dan čeljad, prem¬ 
da više neztia za kupala, tćraju sve živo na vodu, da se kupa, i 
premda neznaju za Koleđu, koledavaju Božić, posvetjujuć tako lćt- 
nu i zimsku suncostaju, koju i katoličanska cerkva posvetjuje, spo- 
minjuć lčti S. Ivana, a zimi dan porođjenja Gospodinova. U dobako- 
lenadab dčca se skupe, kad se smerkne u oči blagdana, te idu od 
vratah do vratah kolendavat gospodu, i počimaju osobitim glasom 
svedj ovako; Došli smo vas kolendati, vašemu dvoru hva¬ 
le dati, i tako dugo slčdi njihovo pčvanje, dok imnebace s prozora 
koji novac, zamotan u zapaljenoj knjizi; na to veselim uzklikom 
zapčvaju pćsmicu sasvim mitologićkoga saderžaja: 

Čestito vam Božić! 

Da se veselite. 

Bog i Boginje 
Zadravlje i veselje 
I duhovno spasenje. Araen. 

Ali još na Badnji dan sjutra počne svetkovina; to jest iz jutra 
se pomete ognjište, uresi se svud okolo lovorikom i ružmarinom, i 
spravi novi pepeo, na koji se pred večer naloži debeo komad đfcr- 
veta: zovu ga badnjakom, te ga pospu žitom, poliju vinom,blago¬ 
slove vodom kčrštjenom, pa prižižu, nazivajuć zdravice kućnoj če¬ 
ljadi. Kad se dospije domaća svetkovina Koleda, na ponoći poćme 
c&rkovna svetkovina porođjenja Gospodinova, i po cčrkvah 
narod pčva nčku podulju popčvku, koja poćimlje: 

U sej vreme godišta 
Mir se svetu navišta, 

Porodjenjem detića 
Svetom devom Marijom. 

Sutra se opet preuzme pogansko svetkovanje, i na obćdu, na 
kom valja, bar po boljih kućah, da bude cžl pečen praščić sa naran¬ 
čom u ustijnh, na tom občdu po svih kućah gori svćća, prižežena od 
badnjakova ognja, i zabodena u srćđ osobitoga nćkoga hlćbca, koji 
zato, što je zavit na luk, zove se luk, i ti se lukovi šalju na čast 
od kuće do kuće na znak prijateljstva i svetkovine. Vrfime veselja. 



koje sl6di po Kolendah, sova i dao današnji vremenom pokladah, 
to jest po koljadah. Uz ovo prosto svetkovanje kolede navadno je 
i viša gospoda koiendovala: skupljala su se družtva izabrane mla¬ 
deži, sačinjale osobite pćsme dosta šaljive, podrugljive i kadkad 
uvredljive, sastavljala muzika i hodila pod prozore kojega kuma i 
prijatelja, te mu se je tu svašta pčvalo do mile volje; napokon im je 
gazda otvorio vrata, ugostio ih lćpom večerom, a po večeri zavelo 
biše kolo ili koji drugi dabrovački ples kao gork, poviruša 
ruska itd. — Veseljaci još spominju kolende Mara Zlatarića i An¬ 
tuna Kaznačića; ali je slobodno kazati, da nije nitko bolje pogodio 
kolende, kao što je ovaj naš Marko Brućre; on je, Francez, uvidio, 
koliko je škodilo dubrovačkim kolendam, što su bile sastavljene sve 
polu naškimi a barem polu talijanskimi rččmi, da bi smćšnije po¬ 
stale, te ih je on uzeo pisati ili sasma Čistim ili smčšanim jezikom; 
on je uvidio, koliko je bila nepristojna uljudnosti dobroga družtva 
ona debela šala, kojom su Dubrovčani navalice posipali kolendn, te 
premda je kolenda u njegovih rukah još satira, jedina vćrsta poe- 
zje, koja odgovara ukusu zaspaloga već družtva, njegova je ipak sa¬ 
tira toli tanko naoštrena, da kad te i upekne, neće do kćrvi; može 
te hadkad zastiditi, ali neće te nigda razsčrditi; on je upoznao, ka¬ 
ko Dubrovčani, da bi kolendu smćšniju izveli, nebi često drugo sa¬ 
činili nego nedospčtnu kakvu verigu paradoksah, pa je on odsaah 
promčnio strunu, i sastavio svoje kolende, da budu zbilja književni 
proizvodi, a Često i primćri prelčpe poezije. 

Nisu same kolende probudile Bručrevu vilu, nego s kolendom 
i sav dubrovački život, te premda ga je ponajviše satirom izrazio, 
to je možda više visčlo o kraju njegove pameti, nego li o stvari u 
sebi. Istina je, da stvari smčšne najprije diraju u oko, ali će, mislim, 
svatko pripoznati, da su se mnoge stvari mogle prikazati kao smČŠ- 
ne ugladjenu Francezu, koje drugako nisu smčšne ni malo. Još va¬ 
lja reći, da se Često smčšljivost stvari kaže samo pod jednim vidom, 
tako da stoji jednostrana, te nemože nikako da se protegne na sav 
život; i to se najbolje vidi u Brućrevoj komediji: »Včra nenadana.« 
U njoj je svaki prizor smćšan, a ipak sve zajedno neće da razveseli 
Štioca; obrazac dubrovačkoga života, a sve zajedno neprestavlja 
dubrovačkoga života: sakupivši u jedno samo smčšnost toga života, 
ostavjja sa strane ćud ozbiljnu i hvaljeni značaj naših otacah. Do¬ 
sta sa ma bolje pošle od rake one dvć satire na službenice dubro¬ 
vačko. Mi nemoderno ovdč nego samo u kratko spomenuti ovo o 
službi. Svaki gospar (gospodar), bio vlastelin, bio drugi gradjanin, 
uzeo bi slugu ili mužku ili Žensku još od dćtinstva u osmoj stoprav 
godini i dćržao bi ju ćetčrnaest godinah u svojoj kući, bez nikakve 
pia(je; ali ju je morao u to doba i hraniti i odćvati osobitom odć- 
ćom i naučit ju, ako je Ženska, moliti se Bogu, iiti, prati, vesti, ku- 



hali i koćom opravdati, oko muški, moliti Boga, štiti, risali, raču¬ 
nati, itd. Nakon toga roka gospar bi spravio svoja šlaga, dao bi ma 
jednom sva platja od toliko godinah, i za svako godište dar od ko- 
lenadah, i još bi ga spravio na more ponajviše na svoje brodove, 
kadkad kao knjižnika, a kadkad kao upravitelja broda. Ženska 
sprava bila je s višim ceremonialom sadružena; te tko bi htio po¬ 
tanko znati, šta bi se tada sbivalo, neka Čita Vukov rččnik na rČĆi 
Sprava, gdč je sve dobro opisao, samo je propuštjena jedna na¬ 
vada, t j. da bi gospodarica darivala sve gospodje, koje bi ju došle 
onoj dan posćtit, malim vretenom, omotanim srebernom ili alatnom 
i svilenom žicom, i svaka bi ga od tih gospodjah zadčla za pas, da 
se zna, daje bila na spravi, i to su se zvali vretenci. Još je dru¬ 
go gosp. Vuk krivo rekao, da su naime samo vlastela imala pravo 
dčržati kmetske kćeri za svoje službenice, i da su ih mogli silom 
tšrati na službu. Ovo drugo nije nikako istinito, ali je u običaju bilo, 
da se neide drugomu na službu, nego svomu gospodaru, i ako bi se 
pošlo drugomu, da se prije javi svomu gosparu; gospar pako njje 
bio samo vlastelin, nego i pučanin i gradjanin, i tkogod je imao se- 
muljah i kmetovah svojih. U Dubrovniku su vlastela imala dosta više 
dužnosti, nego ostali ljudi; ali u privatnom životu nisu imali nijed¬ 
noga prava više nego drugi; i ako su sami upravljali zemljom i dš- 
lili pravdu, to su sve bezplatuo činili, tako da im je s toga bivalo 
više ekonomičke štete nego koristi, i u istinu veliko dubrovačko bo¬ 
gatstvo nije sve bilo skupljeno kod vlastele, nego i kod pomoracah 
i tćrgovacah. Ovo sam htio mimogred napomenuti, a sada da se 
vratim na služba, reći ću, da se je dćvojka prije sprave zvala ko¬ 
zica, ćupa, ćumprelica, a poslč spravljenica, raba. Gosp. 
Bručre razgledano je život jednih i drugih, i tako je živo u dvš 
pšsme predstavio različitost mislih njihovih, tuge i želje jednih, is¬ 
kustvo i mudrinu drugih, da su te dvš pšsme najbolja satira onoga 
vremena, i najlšpši proizvodi, što je proizvela kod nas satirička 
muza. 

Nije gosp. Brušre bio samo satir; već i iz pšsamah će njego¬ 
vih svatko viditi, kako je gojio prijateljstvo, ljubio svoju Čeljad, mater 
i Ženu, i koliko se je trudio, da poslane vršdan luijižnik. On je lšpo 
poznavao jezik latinski, i ja imam od njega mnogo prekrasnih prevo- 
dah iz Horacija, Propercija, Catulia, Martiala, i jedim komediju Plauta, 
osim sile izvornih latinskih elegijah i epigramah, koja su mu mogla 
dobiti slavno ime izvan Dubrovuika, i koja su bila uzrok, da ga je 
kralj Ludvik XVIII. uzeo u milost i poslao u Alep sa konzula. Otac 
ga je poslao još sa mladosti u jedan kolež u Roman iju, da se tu uči, 
te je Marko pisao i talijanske stihove, ne vele gore, nego Što se je 
onda pisalo po talijanskih akademijah; imam dosta naših narodnih 
pšsamah, potalijanćenih od qjega u stihovih; pisao je također u 
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narodnom svom francezkom jeziku, ali je on i sam priznavao, da 
mu bar u poeziji neidn od ruke. 

Marko je bio čovek malena uzrasta i osobito gruba lica; ženio 
se je dva puta, jednom kad je bio konzulom u Travniku 8 jednom 
travničkom devojkom, Fatom, a drugi put kad je bio kouzulom ir 
Skadru s nekom Marom Kisicom, dčvojkom iz župe dubrovačke; 
imao je nčkoliko đece, ali neznani, živi li još koje, osim kćeri, udate 
za Pavu Perića Dubrovčanina na službi kod nčgdašnjega francezko- 
ga kralja, pokojnika Louis-Philippa; na svćrsi god. 1823. bio je do¬ 
bio konzulat francezki u Alepu, ali u tom putovanju izkčrca se na 
otok Cipar, gdć ga uhvati groznica, koja ga u malo danah umori. 


L. 

Aleksander StojaČković 

rodio seje f. 1822.u Somboru n Bačkoj. Sveršiv bogoslovlje postade g. 1847. 
učiteljem sveobće povĆstoice na gimnaziji karlovačkoj $ sada je koncepfsta 
pri zemaljskom nameslničtvu u TeroUvaru. 

Izdana mu đćla jesu ova: 

1. lstorija vostočnoslavenskog b ogos lužeuija, u Novom Sada 
1847. 

2. Ćerte života naroda srpskog u ungarskim oblasllmb 1849. 

3. Razni članci o povčstnlcl i numismalicl sčrbskoj po raznihliatavifa. 


Cćrte života serbskoga u Austriji. 

Istorija naroda serbskoga, stanujućega u Austriji, sasvim je 
neobđćlana, podobna neosvetJjenu kakvu polju, na kom se jedva na- 
zirati daje. Ovo se može naročito kazati za staru istorijn, koje je 
početak posve neznatan. Toliko jc samo poznato, da su Magjari, do¬ 
šavši koncem IX. stoletja pod Arpadom u današnje ugarske oblasti, 
u ovih Sčrbljc već zatekli. A imenito zatekli su ih s one strane Du¬ 
nava u okružju vesprimskom, gdć su pod upravom svojih knezovah, 
kao narodnih poglavicah, nčko osobito političko telo činili. A1 osim 
ovih, koje povćstnici izrično napominju, bilo je Serbaljah za ćelo I 
po drugih mćstih Ugarske. Tako možemo s velikom vćrojatnosti 
kazati, da su Serblji, prošavši u VII. stoletju kroz slovačku zemlju, 
i naselivši Misiju gornju — današnju Sćrbiju —, za nćko vrćme u 
gornjoj Ugarskoj sedili, a nčki od njih tu i zaostali. Tako se isto 
može temeljito zaključiti, daje bilo Serbaljah i pod Menomoranom 
(u Biharn), Gladom (u Sremu), i Salanom (u Banatu), koji su u 



369 


vrćme dolazka magjarskoga u debljih predćlih Ugarske, današnje 
Vojvodine, vladali. Osim toga pokazuju starosćdstvo naroda sčrb- 
i skoga i sama mnogobrojna, po narodnom našem imenu Sćrb proz- 

j vana mćsta i gore po cćloj Ugarskoj, kao Sćrbice u nitran- 

| skoj međji, Serb i Sirb u aradskoj, Serbešt u biharskoj, Ser- 

i haška u krašovskoj, Sirbava u tamišvarskoj, Serbovce u be- 

i režkoj, Sirbl u satmarskoj, Sirbavlja selo, i Sirbota gora u hu- 

njadskoj, Serbelen i Serbaj a u zarandskoj i t. d. 

PovĆstnici izrično spominju i pohvaljuju hrabrost Sčrbaljah u 
i novoosnovanoj kraljevini ugarskoj, koji su za spasenje otaćbine 

i vojevali i svake žertve dobrovoljno prinosili. Tako nam predstavlja¬ 

ju mnoge Serblje konjanike, koji su se god. 1044 u bitki kod Gjura 
pod zastavom kralja Abe Samuila, i malo kašnje, god. 1052 pod 
kraljem Andrijom 1. u ratu s Nćmci hrabro i odlično borili. Turoc 
i poimence spominje nćkoga UrošaSćrbljina, koji se je u ovoj poslćd- 

njoj vojni, braneći grad Požun potriv Henriku III., s Nćmci pobćdo- 
| nosno bio. God. 1242 razbiše Serblji sHervati Tatare na polju Grob- 

l ničkom, i tako spasiše kralja Belu IV., koji je kod njih pribčžište 

I tražio. U tom boju odlikovaše se osobito čeonici srćmski, Kreć, 

| Kupiša i Rak sa svojimi ćetami. 1 u vojni s Otakarom češkim god. 

; 1260 bijaše verstnih i ratobornih. Serbaljah, kao Što svćdoči sam 

[ Otakar u jednom svom na papu Alexandra IV. upravljenom pismu. 

Uroš, kralj sčrbski, posla ovom prilikom Bell IV. vojske u pomoć, 
i koja njemu tako dobro posluži, da je Bela IV« po tom mnoge od istih 

Sčrbaljah obdario imanji u Ugarskoj. 

| Nu kao god Što su Serblji u vojnah učestvovali i za blagosta- 

: nje otačbine mnogostručne žćrtve prinosili, tako su isto od najstari- 

l jih vremenah u svako doba najviše i najodlićnije džržavne službe 

dobivali. Tako četvčrti palatin kraljevine ugarske Radivoj (Ra¬ 
do Palatinus), koji je SrČm kruni ugarskoj pridobio, i monastir sv. 
Dimi trija u Mitrovici sazidao (g. 1075), bijaše (po imenu i dćlih su- 
[ deći) Serbljin. Šesti palatin, Ilija Vid, župan bačke medje, koji je 

! za kralja Solomana okolo godine 1079 uživao ovo dostojanstvo, bi¬ 

jaše takodjer Sčrbljin, premda nćki docnijega vremena pisatelji 
ugarski misle, da su obojica- i Rado i Vid-Nćmci bila. Sčrbljin bi¬ 
jaše i osmi palatin ugarski Jovan 1. Uroš (sin ličkoga Vraše), koji 
je za vrćme mladolćtnosti kralja StČpana II. (1114—1131) dćrža- 
vom ugarskom punih devet godinah upravljao. Za Geize D. (1141— 
1161) bijaše opet Sčrbljin palatin, po imenu Beli Urošević, inače 
Beluš. Ovo je bio rodjeni brat one slavno poznate kraljice Jelene, 
| koja je u mćsto Bele II., zbog slćpoće za vladanje nesposobnoga su- 

| pruga svoga, kao i kasnije u vrćme mladolćtnosti sina Geize II. pod 

| imenom upraviteljke sama krčpkom svojom mišicom dčržavom 

| ugarskom vladala; u kojoj je prilici imala na ruci dva svoja muo- 

I Čitanka. 2 f 4 


A 
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goizkusna brala Primislava i istoga palatina Beluša, koji je po- 
slćdnji još od šora svoga Bele slšpoga, a potom od Geize D. dobio 
znamenita preko Tise i izmedjo Save i Drave ležeća imanja; no 
kašnje (1160) je palatinstvo ostavio i u Sćrbiju za kralja otišao. 

• Ime kraljice Jelene, ove, kao što Praj kaže, mnžkoga duba 
Sčrbkinje, živi i danas u spomenu grozovitoga sabora aradskoga 
(1136), na kom se je ona kirvavo osvetila krivcem muževa osl&p- 
Ijenja. Magjari dobiše pored Jelene zemlju Ramu, i u Serbiji s 
iztočne strane novu zaštitu protiv gčrčkom napredovanju. Osim 
toga rodila im je tri kralja, i tako na novo oživila izumirnće već 
pleme Arpadovo. 

PoslČ bitke Kosovske (1389), koja je rŠŠila sudbinu carstva 
sčrbskoga, te ga za vćkove u cerno zavila, prelazili su Sčrblji češ- 
tje iz Sferbije u ove strane. Za kralja Zigmunda(1387—1437) naše« 
lili su ostčrv Čepelj. Dv6 znamenitije od tih novih naselbinah jesu: 
Sv. Andrija, i serbski Kovin (Racz Keve). Žitelji ovoga poslćdnjega 
mćsta dobili su od ugarskih kraljevah mnogo nenevažnih poveljah* 
koje se jošte i danas ondč spomena radi u cčlosti hrane. 

U to vrčme vladao je u S&rbiji despot ^jurag} 1. Branković, 
inače Gjuragj Smederevac, koji je od kralja Žigmunda u promćnu 
za Biograd i nčka pogranična mćsta dobio mnogo imanjah u Ugar¬ 
skoj, aimenito: Slankamen, Lipovo, Solnok, Kupinovo, Vilagošvar, 
Tokaj, MunkaČ, Bečej, Talja, Totšag. Regec, Besermin, Satmar, 
Tur, Varšan, Cfitčrtčkhelj, Debrecin, koja su dobra donosila des¬ 
poti blizu 50000 dukatah godišnjega prihoda. U vrčme učinjene ove 
promćne mnogi se je narod u Ugarsku doselio i na dobrih despot¬ 
skih smćstio. 1 god. 1438, kad je Murat obsio Smederevo, prešli su 
mnogi u ove strane, a imenito u Banat 

Sila despota Gjurgja vidi se iz dekreta kralja Alberta Člana 
25. i iz dekreta II. kralja Vladislava posmferčeta, člana 9. On je, kao 
baron kraljevine ugarske, imao slobodu, da pod svojim pečatom po¬ 
stavlja prokuratore (advokate), a tako su ga cenili Magjari, da je na 
zemaljskom saboru od god. 1446 i on kandidiran bio za gubernatora 
(upravitelja) kraljevine ugarske, premda je poslč ovim Ivan Hu- 
njadi izabran bio. 

1 za Matije Korvina (1458—1490) prelazili su Sčrblji zbog 
turskoga ugnjetavanja više putah na ove strane. 

1 ovo su činili ne samo podanici sčrbski, nego i sami njihovi 
vladate^!, tako zvani daspoti. Ovim je načinom prenešeno i dosto¬ 
janstvo despotsko u ugarske oblasti. 
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LI. 

Nikola Horvat 

rodio se je u Jaatrebarskoj u Hčrvatskoj g. 1823 > sada je profesor bogoslov- 
ja, odvštolk biskupijski i urednik zagrebačkoga katol. lista. 

1. Preradio je iz poljskoga: Praktičnu slovnicu nemačkoga je¬ 
zika za gradske i glavne učione u carevini austrijanskoj, 
u Beču 1855. 

2. Izdao je spis: Je li Dimitar Y. biskup zagrebački joite kao 
takov bio kardinal? u Zagrebu 1850. 


U oči mladoga leta. 

(Iz Zagreb, kat. lista 1856.) 

Gluho je doba noći. Netom je izbilo kobnih dvanaest urah, i 
eto u tren nesta nam stare godine do vška; ona izmače, da se ni¬ 
kad nevrati! . . U isti mah uhvati nas u svoje upravo započeto kolo 
mlado lšto, i evo nas već u prozorju, u pirvom danu nove godine. 
Pir vi dan u novoj godini! . . 

Uzmak staroga i počitak novoga Išta to je Čas, u kom i lah- 
koumne glave prebiru ozbiljne misli, u kom se i otvšrdnuta serdca 
omekšavaju i otvaraju nježnim ćutjenjem. 

A komu je um i serdce na svom mčstu, kada prodje tečajem 
godine, što je Čas prije bila i bitisala, — Što nas je svojoj mladjoj 
sestrici izručila i za uvćk ostavila; — kada pobroji sve vedre i nao- 
blačene, jasne i burne dane, u njoj proživljene; — kada razabere 
sve dobro i zlo, po sebi učinjeno, razstavi jedno od drugoga, metne 
ovo simo, a ono tamo, i tako ih zajedno uzporedi; kad% uzme u 
obzir sve minule godine radosti i nevolje, stiske i okršpe, tčskobe i 
polakšice, brige i utćhe; — kada zatim udje u sama sebe, i uznese 
se k Bogu, i sćti na prošlost, i pomisli na bndućnost; kolika to u 
njem nastaje smšsa ćutjenjah, kolika se to radja borba izmedju po- 
Ćitanja i stida, nade i straha, zahvalnosti i pokajanja, užasa i uz- 
hitjenja! 

Stara je prošla, a Sta će nam donšti nova? . . 

Bit će i u njoj dobra i zla, gorkih suzah i radostna posmšha, 
kao što bijaše u istom dočetoj i svih predjašnih gođinah; to znamo. 
A1 koja će stran pretežnija biti? koja će napose našim i nam zapa¬ 
sti ? i kojom mšrom ? to ga neznamo, a to bi rado znali. 1 s toga 
evo opet sijaset novih slutnjah, nagadjanjah, oćekiv&njah, osnovali, 
bojaznih, nadah, pobudah i željah, što nam se roje u sšrdcu i pameti. 

Odkad su, kao što se pripovćda, sedme godine poslš osnova- 
nja Rima kralju sabinskomu zatim rimskomu Titu Taciju na mlado 

24 * 
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IČto poklonili grančica iz daba Strenii ili Strenni, boginji jakosti, 
posvetjenja, smatrajući to kao dobru kob za isti grad, — obstojaše 
kod Rimljanah sveudilj običaj, na ovaj dan davati si zamčnito poklo¬ 
ne, što su ih oni zvali Strenae. Stojahu ovi pokloni s pervince u vo¬ 
ću i medu, kasnije u vrednijih stvarih, napokon se izvčrgoše u raz¬ 
ne zloporabe. Radi ovih opominje sv. Augustin kerštjane: »Oni (po¬ 
gani) poklanjaju novogodišnje dare; vi dajte milostinju; oni se na- 
sladjuju razbludnimi pesmanci; vi se okrčpljujte Čitanjem sv. pisma; 
oni hčrle u kazalište, vi hitite u cerkvu; oni se opijaju, vi postite.« 

StarovČČna rimska navada uzderža se do našega vremena. I 
u nas se dćle novogodišnji darovi, koje kerštjanska ljubav znade na 
plemenite sverhe obratiti; i u nas jošte obstoji običaj, da si ljudi na 
mlado lčto Čestitaju i žele sreću u nastupljenoj godini. Doista i pri¬ 
lika je k tomu sgodna u oči novoga odsćka vremena i života, i Če¬ 
stitanje ovo odgovara naravi Ćovččanskoga serdca. Ta tko nežudi 
biti sretan? Sve naše težnje i svi naši napori idu na to, da budemo 
sretni, i da onim, koje milujemo, dopomognemo do sreće. Nu koliko 
raznih mnćnjah, koliko raznih mislih, željah nahodimo u Ijudih a 
ovom jednom nečem, što imenujemo srećom. 

Jedni traže sreću u zemaljskom blagu, i mnogi ga budi prijaz¬ 
nim slučajem, budi težkim trudom steku; nu nikad im ga dosta nije. 
Ćim više imadu, tim više žude imati. U obilju imetka i zemaljskih 
dobarah muči ih nčki nemir, a usrćd svega bogatstva neimaju po¬ 
koja nisu podpuno sretni. 

Drugi polažu sreću u razkošju i uasladah života, i mnogi ih 
se uživaju punom mćrom-bez mćre; nu Čim si više ugadjaju tćlu, 
tim ovo više traži. Usred veselja i radostnih zabavah osćtjaju nčki 
nemir, a polag svih nasladah i ugodnostih neimaju pokoja — niša 
podpuno sretni. 

Ini hlćpe za Častmi i odlikovanji, i jedne okolnosti, druge za¬ 
sluge dovedu do toga; nu koji za dostojanstvi i taštom slavom idu, 
tim nijedan ugled, nikakova vlast dosta nije, i ništa nemože da im 
zasiti pohotnu želju. Usred sjajna staiga i hvalisanja mori ih nčki 
nemir, a sve ljudsko poćitanje i laskanje nije kadro podati im pokoj- 
nisu podpuno sretni. 

Sve, štogod je na svčtu, da Čitav svčt nemože da zadovolji 
svim željam našega sčrdca. Jošte koja godinica pa će s poslćdnjom 
urom života sav svčt za nas izgubiti svu vrčdnost; — t&lo će se 
razpasti u prah i pepeo; — za kratko vrčme zašutiti će pohvale 
ljudske a malo kasnije zaboravit će nam se i za ime! 

0 sčrdce, čudno ti si! o serdce malo ti si, pa te cžli ogromni 
svčt nemože izpunili. 1 buduć tebi sve, što je bčguće i promćnam 
pođverženo, .na žudjeno zadovoljstvo dosta nije, zar nije to jasan, 
bezdvojben dokaz, da ti izpunjenje željah svojih kod Onoga treba 



373 


tražiti, da ti sreća svoja u Onoga treba polagati, koji je nepromčn- 
Ijiv i stalan od včka do včka. Dš Bog je jedini, u kom ćeš ti pokoj i 
prava sreću naći. 

Ti si nam radi toga, dobri i jaki Bože! perva misao, s kojom 
stupamo na stazu nove godine, neznajući kamo i kuda nas vodi. 
Upravljaj dakle Ti korake naše, a mi se pouzdano predajemo rav- 
nanju Tvomu. Mi ćemo iz Tvojih svetih rukuh dobre volje primiti 
sve. Štogod nam na ovom putu poslao budeš: u dobru bit ćemo Ti 
zahvalni i umčreni; u zlu krotki i usterpni, te ćemo misliti na pre- 
grehe svoje i na Tvoju otćinsku ruku, koja kazni, koga ljubi, — 
koja i prividno zlo na dobro naše okrenuti može. Budi nam u svem 
i svagda na pomoć; podaj svim našim nastojanjem blagoslov, a svim 
našim nesavršenim dćlom dobar uspčh. Bez milosti Tvoje sve je 
naše htčnje izprazno, sve su naše sile nemoćne, a svi napori slabi. 
Zato od Tebe jedinoga zavisi naša buduća sreća. Ti sam, koji si 
svemogućan, možeš učiniti, da narodi imaju mudre vladare, a vla¬ 
dari vćroe puke; da zakonotvorci proglašuju obće koristne zakone, 
a podanici da ih sav&stno overšuju; da budu poglavari pravedni i 
sdušni, a podčinjeni oblastim poslušni; da ima Tvoja cčrkva apo- 
štolskih upraviteljah, prosvčtjenih i revnih službenikah i bogoljub- 
nih včrnih; da nam roditelji dĆČicu svoju odhranjuju u strahu Tvo¬ 
jem i krČposti, a Škole da nam sve većma uspćvaju i širom šire ko- 
ristno znanje; da bude u imućnih sferdce na pomilovanje sklono, a u 
ubogih stćrpljivost i pouzdanje u Te; da sveobće blagostanje raste; 
da se diže občrtnost i promet; da napreduju zanati; da poljodčlci u 
znoju lica svoga marljivo prionu na dšlo, a zemlja da im obilato ulo¬ 
ženi trud naplati; da ljudi radje na se nego na druge paze, — da ne- 
prigovaraju svakomu trunu u tudjem oku, već u svakom ČovČku 
spoznadu brata svoga, da svaki najprije mete pred svojim pra¬ 
gom. . . Tim nebismo doduše jošte postigli sav&ršene sreće, koje 
na zemlji neima, — al umaljilo bi se mnogo stradanja i nevoljah, ko¬ 
je nas nesretnimi Čine. — S toga jošte jednom posvećujemo Tebi 
lože! u ovom mladom Ištu pžrvence najboljih mislih, Čuvstvah i že- 
ljah naših, te iz dubljine serdca i sve duše uzdišemo: Veni Creator! 

Primi Gospode! pod svemožno okrilje Tvoje i ovo maljušno 
poduzetje, koje za drugim neteži, nego da se svuda sveti ime Tvoje 
i Širi kraljestvo Tvoje. Da o tom uspČŠno dćlovađ može, nedopusti, 
da mu uzmanjka potrebite snage i podpore. *Odvratjaj ga od svake 
stranputice, brani od svake zablude, a Štiti proti svakoj napasti. 

Ajde dakle u bžli svšt, liste moj! Bog ti bio vazda u pomoć na 
tvom patu. Pa, koliko prema svojim slabačkim silam uzmogao bu¬ 
deš, nastoj i doprinosi, da bude mir u svštu, pokoj u duši, radost u 
sšrdca, zadovoljstvo u životu, a kšrštjanska ljubav svagdči svagda! 
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L1I. 

Ivan Filipović 

rodio se Je g. 1823, u Velikoj Kopanici, u brodskoj regimenti, u 8IiTOB||i } a 
sada je učitelj IV. razreda glavne Škole u Požegi. 

Hapisao je i Izdao ova dčla: 

1« Više pesamah, razna sadčriaja, raztrešanih po Zori, Danici i Neve- 
nu; i vise narodnih pripovŠstih. 

2. Elizabeta III prognanik u Sibiriji, prlpovŠst,prevod. 

3. Župnik wakefieldski, prlpovŠst, prevod. 

4. Mali Tobolac razna cvčtja za sčrbsko-bčrvatsku miadei. 

5. Perva slovnička čitanka. 

6. Uporavnik sa početnicu i slovničku Čitanku. 

7. Listovi za na* krasni spol, u Nevenu. 

8. Narodna knjiga, koledar, u Osčku 1867* 


1 . 

Tri lepira. 

Jednoć mlada tri lepira 
Nemogoše imat mira. 

Pa se cvetnoj po dubravi 
Tumarahu u zabavi. 

A1 tek da se i previše 
Umorili igrom biše. 

Udri kiša iz oblaka, 

Okvasi jim krila laka. 

Da nebude cernje štete. 

Oni kući sad polete; 

A1 kad tamo: kuku lete! 
Zapćrta su vrata vele. 

Te moraše vani stati 
Gdš jih bura, kiša mlati. 

Kada tako ozeboše, 

I skroz jadni pokisoše, 

K tulipanu tamo dole 
Odletiše te ga mole: 
n Tulipane brate mili. 

Ajde nam se tužnim smili, 

U evČtje nas svoje pusti. 

Da nesmlavi dažđ nas gusti !<* 
Tulipan jim ošto zbori: 
»Odpšrti su moji dvori 



C&rvenomu i žutomu, 

A nlpožto bijelomu.« 

Lepir žuti i c&rveni 
Na taj govor nesmiljeni 
Vrate 'holom tulipanu: 

»Za tu hvala ti obranu, 

Bez avog brata bijeloga 
Mi nećemo krova tvoga.« 

Te se vani saćućnre, 
Nemogav se akrit od bure. 

A1 ove jače bSsni bura, 

I sa tresom trče se tura 
Te napokon od nevolje 
Pernu oni berže bolje 
Do lQera gizdavoga. 

Te ko brata mole svoga; 

»Oj lij ere, pobratime, 

Smiluj nam se u božje ime. 
Daj nam cvčtak svoj otvori 
.Da nas beda neumori!« 

Bčli lijer njima vrati: 

»Slobodno je belom stati 
Medju perca evefja moga, 

Za brata ga primam svoga; 
A1 ti žuti i cdrveni, 

Neidite blizu k meni!« 

Beli njemu odgovori 
»Hvala tebi na tvih dvorib. 
Kad mi s bratjom nedaš prići 
Ni ja neću k tebi ići ; 

Prije neg’ se rastanemo, 
Radje skupa poginerao!« 

Te se vani saćućure, 
Nemogav se skrit od bure. 

To gledalo i slušalo 
Sjajno božje ogledalo. 

Žarko sunce sa nebesah. 

Iz oblakah iza tresah j 
Dopane se njemu*sloga. 

Smili mu se težka bčda. 

Ka ni danut jur im neda. 

Pa ti amo tamo sverne 
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Oblacine gonit ešrne; 

A kad jih je razperiilo, 
Sinulo je opet milo. 

Te je krila, mokro telo. 
Osušilo njima ćelo« 

Sad su opet bratja mila 
Igrala se, veselila. 

Do cer noga tija mraka 
Nesmiriše krila lakaj 
A kad su se naigrala 
Na put su se kudi dala, 
Hvaleć Boga, koj jih stvori, 
I sunašce dobro gori. 


2 . 

Obea svčrtaa čovččanstva. 

Nebrojeni su već o tom pisali i umstvovali, a nije li to pitanje 
sasvim jednostavno i prosto, ako samo pogledamo na ostale stvo¬ 
rove, ostala dčla božja izvan čovčka? Svako dćlo, svaki umutvor 
izražava nčku pomisao začetnika svoga, očituje duševnost njegovu. 
Nezakljućujemo li odmah. Čim pogledamo kakovo dšlo, kakov umot- 
vor, 11 a um i sčrce onoga, koji ga je sačinio? Isto tako i cćla narav, 
cćli ovaj svćt nije ništa drugoga, nego nćka pomisao božanska, oči¬ 
tovanje sama božanstva. Ako promotrimo sav taj svšt od bezbroj¬ 
nih onih sunacah na nebeskom svodu pa sve do najmanje travke, do 
najmanje sitnozorne životinjice, to moramo s najvećim udivljenjem 
priznati, da je tu cćlu sgradu mogla samo najsaveršenija svemož- 
nost sagraditi, najsavčršenija mudrost, najsavšršenija dobrota, naj- 
savčršenija ljubav. Uzmemo li pako koji mu drago od tih stvorovah 
napose, i promotrimo njegovu bitnost, njegov sastav, to ćemo opet 
vidćti, daje i svaki po svojoj naravi, po svojem obstajanju tako iz- 
verstan, tako savčršen, da kad bi se i najmanje što u njem prome- 
nilo, on bi mahom prestao biti ono, što jest, niti bi odgovarao onoj 
sversi, za koju je stvoren. A uzmemo li ga opet u njegovu odnoše¬ 
nja naprama ostalim stvorovom u cšlokupnotn gospodarstvu prirode 
i naravi, to i sad vidimo, da je svaki stvor ili potrebna ili koristna 
karika u svoj toj ogromnoj nepreglednoj sgradi, i da svaki pon&što 
pomaže obće uzderžanje, obći red i sklad prirode i naravi. Ništa 
neima u naravi nesavčršena, ništa nepotrebna, ništa nekoristna, ni¬ 
šta ružna i gadna. Narav je dakle očitovanje svemogućega, premu- 
- ^ droga, predobroga i premilostivoga stvoritelja svega! 
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A Šta ćemo istom reći, kad pogled svoj svratimo na Ćovčka 
sama i na njegov položaj u naravi? U njem se je božanstvo stvorr- 
telja očitovalo u najvećoj mćri. Jer ne samo da on krasotom i sa-* 
včršenoštju svoga tćlesnoga ustrojstva daleko nadkriljuje sve ostale 
stvorove ovoga svćta, nego je i nadaren umnim dubom, kojim spoz¬ 
naje istoga toga stvoritelja, kojim proniće u zakone cćle te naravi i 
kojim njezine sile i proizvode sebi podlaže i na svoju korist i sreću 
obratja. On dakle s ovim duhom ima nćšta u sebi, što ga u nćkojoj 
mčri sličnim Čini istom stvoritelju njegovu. Kao Što je Bog stvorio 
sve one pćryobitne življe, iz kojih se je po stanovitih zakonih kroz 
nebrojene vćkove razvio ovaj svžt, tako isto i Čovčk, kao Što svć- 
doče prirodoslovne nauke, već s mnogimi timi življi po istih tih 
zakonih razpolaže. Njegovu je dakle umnomu duhu Bog s&m ustu¬ 
pio nćšta od svoje vlastite naravi; on je nćka niža vćrst božanstva 
sama, koju je Bog postavio medju sebe i ostalu bezustrojnu narav i 
bezumne stvorove. Jednom rećju, čovčk je slika i prilika božanstva 
sama, stavljena na zemlju, da njom vlada i gospoduje i da njegovo 
mčsto na zemlji zastupa. — Kad je dakle Bog covćku podćlio toli 
uzvišeno mčsto u svojoj naravi; kad ga je sam stvorio na svoju sli¬ 
ku; kad je svu svoju neizmćrnu ljubav i dobrotu u njem, tako rekuć, 
usredotočio, postaviv ga gospodarom nad svimi svojimi stvorovi i 
izručiv njemu, da njimi razpolaže: neslćdi li odatle sasvim naravno, 
da je njegova sverha: težiti za tim, da vrćdnim bude toga uzviše¬ 
noga svoga odredjenja, da nepogćrdjuje u sebi postavljenu sliku 
svoga Boga; da po božjih zakonih, koje umom svojim uvidja, u na¬ 
ravi vlada i gospoduje; da dostojno na zemlji zastupa vĆČno i sve- 
možno božanstvo. Di, ćovćka je jedina i prava svćrha: težiti za 
savčršenjem,za usavćršivanjem svih svojih duševnih i tćlesnih svoj- 
stvah i sposobnostih. Ta svojstva, te sposobnosti čine jedino ĆovĆ- 
ka Ćovčkom, a ta težnja sačinjava jedino — čovčćnost Tko za tim 
neteži, taj je prestao biti Čovćkom; a tko tu težnju u ćovćku ponaj¬ 
prije nerazvija ili obustavlja, taj ubija u njem Čovčćnost, ubija Ćo- 
vččanstvo, ubija duh božji. 

Nu i bez ovakova razmatranja možemo se još i mnogo jedno¬ 
stavnije osvćdočiti, daje čovććja perva svćrha: svestrani razvitak. 
Šta biva vazda i neprestance okolo nas u naravi, u prirodi? Nije li 
tu neprestana promčna, neprestani razvitak? Dakle kad se sve okolo 
nas razvija, nemožemo ni mi jedini biti, koji bi ođredjeni bili za Ča¬ 
mu. Doista ne! takove iznimke u naravi i prirodi neima, nije dakle 
ni Čovčk. 

Pa i Čovčk sam dokazuje nam, da je razvitak pčrva svćrha 
njegova. On se već po obćih naravnih zakonih mora razvijati; niti 
ima ćovćka, koji bi mogao ostati na onom stupnju, na kojem je ugle¬ 
dao svćt, pa ma ga sasvim naravi ostavili, narav bi ga sama do 



378 


nikog stupnja razvila. — A isto razvijanje ama, t. j. onoga, čim spo¬ 
znaje, Sto je istinito, krasno i dobro, prirodjena je svakomu, md 
ima Ćovika, koji nebi ni najmanje za tim težio. Neima Ćovčka, koji 
nebi rado, daje pametan; niti ga ima, koji nebi rado, da ga barem 
ljudi dirže za pametna, ako i nije. Iste one gizdelinčiće i blatoga- 
žice, koji iz stanovitih uzrokah više paze na tčlo svoje nego li na 
um, nemožemo većma uvrčditi, nego kada ih nazovemo glnpaci. — 
Dakle svestrani razvitak pčrva je sv&rha Ćovčka; jer je to ćovška 
već i prirodjeno i naravno. 


LIH. 

Branka Radičević 

rodi «o f, 1824 li Brodu, n Slavooiji; umre g. 1853. 

Tiskom je isdao: Pšsme, u dvš knjige, u Beču 1847 f 1851. 


1 . 

Djaeki rastanak. 

(Ulomak.) 

Vinogradi, s bogom, umiljati, 

S bogom grožđe, nedu te ja brali, 
A berbo tebe žalim kletu. 

Ta šta lepše od tebe na avŽtu ? 
Tko nikada tebe nevidio, 

Staje jošte sirotan vidio? 

Braco amo u to doba 

Dođji, vidi, cuj, pa ajd’ u groba. 

Zora sori, sve ponsUjalo, 

Pa s* us bšrdo veselo nagnalo. 
Svirac svira, puške popucnju. 
Mome poje, momci podviktyo. 

Još te malo eto vinograda. 

Gledaj sada ubavoga rada: 

Beri, nosi čas dolć Čas gore, 
Momci klik^n, a pesme se ore. 
»Živo, živo!« jedan drugog kori. 
Živo a’ radi, al niko s’ nemorL 
Gledni samo poslš ige svake 



Gledni, brale, one noge lake. 
Ta tek Sto ae svirac čuje. 
Već u kolu a’ poskakuje. 
Kolo, kolo, svirac svira, 

Noga sem\ju nedodira, 
nSilno brate ijcjnja!« 

Momci Čili podvikujo: 

»Svirac svira 
Neda mira, 

A joi vite devojČice, 

Njine oči i nožice, 

Dede brate ^jui^i* 

De poskoči neludojl 

♦ 

♦ * 

Kolo kolo 

Naokolo 

Vilovito 

Plahovito 

Napleteno 

Naveseno 

Okitjeno 

Začinjeno 

B&rže, bratjo, amo amo. 

Da se sknpa poigramo. 
Sčrb^janČe, ognja živi. 

Tko se tebi joi nedivi! 
Hirvatjane ne od lane. 

Od uvčk si ti bes mane! 

Oj Bosanče, stara slavo, 
Tvčrdo serdce, tvčrda glavo, 
Tvčrd si kao kremen kamen, 
Gde stan nje živi plamen! 

Ao Bro, tverda vČro, 

Tko je tebe joite tšro? 

Ti si kano hitra manja 
Što nikada nepoknnja. 

Ao SrČmče, gujo ljuta. 

Svaki junak po sto puta’! 
CčrnogorČe, care mali. 

Tko te ovdč joi nehvali? 
Mačem byei, mačem sčČei, 
Mačem sebi blago teČei, 
Blago turska glava suva. 



Kros nju vetar gorski duva. 

Oj sokole Dalmatince, 

Divna mora divni sinČe! 

Oj ti krasni Dubrovčane, 

Naš i danas beli dane. 

Ta sa pčsme is starine 
Pune slave i miline! 

Oj Slavonce tanani! 

Banatjane lagani! 

Oj BaČvani, zdravo, zdravo 
Tko j’ u pesmi veći djavo! 

I vi dragi duž Dunava, 

I vi drugi gdč je Drava, 

I svi drugi tamo amo. 

Amo da se poigramo! 

Vatite se kola toga, 

Od vilnjeg je ono Boga: 

Rukom dčrži bratac brata. 

Blizu serdca njega hvata. 

Svirac svira, 

Serdce dira. 

Ruka s’ diže na posao. 

Da 1’ će komu biti žao? 

v 

V * 

O Julije čfc li dragi brate. 

Kad i kada ja s’ razljutih na te, 
Planuh na te kano oganj živi, 

A moj brate za to me nekrivi; 
Ta i ono vedro nebo gore 
Tako uvčk ostati nemore, 

I ono se sa Časak navuče. 

Bura dune, gromovi zahuče. 

Da pomisliš, svijet se raspade, 
A1 za malo — pa svega nestade. 
Grom uraukne, nebo se razgali. 
Pa se buci pre^jaSnjojzi smije. 
Sunce grane, pa grijat navali. 
Te još lepše nego predje grye. 
Tako s’ moja mirila ljutina, 

I pčrva se vratjala tišina. 

Za Čas ode ćela huda vreva 
Brat na brata opet se osmeva. 
Pa što bilo, to i bitisalo, 

Ni na um nam više nije palo. 
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2 . 

Hajdukov grob. 

(Ulomak.) 

Već zorica zabijeli divno. 

Pa ae maia u zlaljana nčdra. 
Otud vadi ooo sunce jarko. 

Pruži njega više gore Ćarne, 
Pokaza ga cijelom svyetu. 

Sunce a’ ote, us nebesa ode. 
Sjajne luče prosu na sve strane, 
1 obasja onu kosu divno — 

Ma zarašta moje sunce žarko. 

Ti pokasa na kosi hajduke, 

1 med njimi Milu na i Fatu — 
Zgledaie ih Turci svikoiici, 
ZgledaSe ih pusti, jalaknuie: 
»Jala bratjo, d&ržile hajduke!« 
Te pretile konje obodofte. 

Turski koiyi da pretili ste mi. 
Pretili ste, al saman nijeste. 

Ta bdrsi ste — izjeli vas vuci! 
Ponijeste svoje gospodare 
Kako one plahovite munje 
Što strijele gromovnice nose. 

Oh vi b&rda i verleti sćrbske 
Jeste sćrbtke, ali zaludu ste, 

B tčrpeste medj sobom doline 
I te klance — Bog vas oborio! 
Te kletizi obtekoše Turci 
Moje Sčrbe onde na visini. 

Milun vide e ih obtekože, 

I pute im sve već pohvataše, 
Vidi junak e mrijeti valja. 

Ali njemu mrijeti je težko 
Bez lijepe zamene junačke: 
Jedna serbska a turskijeh deset. 
Tako Milun misli i hesapi. 

Pa ostavlja sebe i družinu, 

A pogleda desno i lijevo. 


.j 



Ne bil* gdšgod zgodu ogledao. 

1 ogleda i razvedri lice. 

Pa zaklikta: »Za mnom družinice!« 
Miluo mace, družio za njim krenu. 
Pohitaše etažom po kamenju. 

Stoji verlet cndo i etrahota, 

•Sa svih etranah stšrma i visoka. 

Kam do kama, a sve razk&rhano. 
Ponajviše na jednojzi strani, 

R tu bezdan strahotan zinuo. 

Pravo leglo smukah i zmajevah, — 
Često nad njim sunce jarko- sjalo. 

Ali još mu dna neaagledalo. 

Uz verlet se popeli hajduci, 

Svak zapao po sa jedan kamen, 
DohvaUgu one tanke puške. 

Još po neki svojoj progovara: 

»S bogom puško, s bogom verna drugo, 
Jošte malo pa tko zna Čija si. 

No ma kako, poderž sada jošte. 

Na rastanku vŠrom nepreverni. 

Svog svijetlog obraza nec&rni,« 

Tako sbore, puške podprašqju, 

I na Turke merke pogleduju. 

Za kam jedan zapao i Milun, 

Ukraj njega Fatima devojka. 

Ona gleda dole niz stijene. 

Vidi Turke e konje sjahuju, 

1 na juriš spremaju se živo, 

1 evo ih već se opremiše. 

Već se kretju, već se približnu. 

Me<y pšrvijem stari Mustaf-aga, 

Fata sgleda: »Ala grešna Y li sam!« 

Pa se bčrzo Milunu obrati: 
r O Milune moje sunce Žarko 
Neudaraj starog Mustaf-agu, 

Zlotvor tvoj je, ama otac mi je. 

Ako pade od tebe junaka, 

Ko da pade baš od moje ruke.« 

Veli njojzi Milun Ćetovodja: 
r Mi ruj Fato, miruj dušo moja. 



Čuvat ću ti otca rodjenoga.« 

Ovo reče, vile nemogaše 
B već puike eikutati ataše. 

Boj se poče — Turci udariše. 
Jednim mahom hteše da osvoje, 

Ma ih Sćrbi na blisu pnstiše. 

Pa useše na to oko bistro. 

Kog smisliše onog pokosiše. 

Za Čas tinji Turke samčrsile, 
Slomiše ih nis tv&rde stijenj e. 
Jednom vatrom, brate, ka’ nikoga. 
Tako drugi — tako tretji juriš — 
Kod Četvčrtog bčše muke više, 

Ali i sad Sčrbi odoleše, 

I kčrvavo Turke sakerhaše. 

Juriš peti —jao kakao ti je! 

Sam Mehmed-beg pred Turke izletje 
Gnjevan bčše, pa ka’ gaja ciknu: 
»Jao Turci bruko i gčrdilo! 

Ta dvaest nas ima na jednoga — 
Jala sa mnom koji Žena nije.« 

Tako viknu stari Mehmed-be$e, 

Pa od gnjeva Čisto se podmladi, 
T&rže sablja, naže nis stijene, 

A sa njime navališe Turci. 

Leti Mehmed, a gledi ga Milsn 
Pa dohvata onu vernu šara. 

Opali ja na bijesna starca. 

Ali puška nehte da sastavi. 

Ciknu lujduk kano ljuta gaja: 

»Jao puško ostala mi pasta! 

Uvijek mi dosad vžra bčše. 

Pa sašt sada neveru učini.« 

Te ju use i opet podpraši, 

A sagleda bijesnog Mehmeda, 

Puška puče, Turčin se sanjlha. 

Udri čelom o tverdo kamenje, 

A Muhamed sa perČin ga lati, 

I odnese tamo pred hurije. 

Skresa Sčrbin pustoga Turčina, 
Ali malo prežestok bijaše. 



Iza kama zdravo ae pomoli, 
Sagleda ga jedno Ture mlado, 
Zaškčrguta, dohvati šešanu. 

Pa udari ga u lijevu ruku, 

Sakerha mu ruku u ramenu* 

Vas zaderhta Milun, progovori: 

» Jao Fato prihvati mi pušku. 
Lijeva me izneveri ruka, 

Pomozi mi pušku napuniti . u 
Vide jade Falim a devojka, 

Proli suze niz bijelo lice, 

Privati mu pušku iz desnice, 
Pomože mu pušku napuniti. 

Uze Milun i pušku nasloni, 

Nasloni ju na taj tvčrdi kamen, 

A zagleda Turčina mladjanog, 

Što mu gčrdnu ranu udario. 

Pa od oka tanku pušku uždi, 
Obšrnu mu mozak u tikvini. 

Bojak traje — Sčrbi Čuda čine. 
Ali tko će sili odoleti! 

Veće dodje pa te puške male, 

A po gdešto i na britke nože. 

Već do gore dopriješe Turci, 

Ma se brane zlosretni hžgduci, 

I padaju — a neka ih brate ^ 
Svak zamene dosta već učini: 
Kosovo bi moga’ preboleti, 

A nekmoli mirno umrijeti. 

Puče puška, a bijaše turska 
Te pogodi Miluna hajduka. 

Baš pod rebra sa lijeve strane, 
Prolete mu zčrno kroz slabinu. 
Slab on beše već od rane perve. 
Ma sad sve se oko njeg’ okrenu, 
Zanjiha se, htjaše o tle pasti, 

A1 nedade Fatima devojka, 
Pridćrža ga, jadovati ode; 

»Jao sunce, da berzo 1’ mi zadje.« 
Veli njojzi Milun četovo^ja, 

Kiječ zbori jedva izgovara: 

»Umri Fato, umri dušo moja,« 



»Hoću, hoću,« Fata odgovara. 

I hajduk ae malo popridiie. 

Te zagšrli i pogubi Fata, 

Poljubi je i dva i tri puta. 

Pa izvadi pušku od pojasa, 

I udri je mladu sred nedarah. 

Tad je uce mertvu po srijedi; 

Pa se vuče po tverdom kamenu. 
Kano soko, kad pokšrha krila. 
Dovu£e se do nakraj bezdana. 

Pa sa Fatom u njega se sruši. 

Nesla dima i junačke vike, 

1 nestade cike od pušaka’ 

Samo kadšto još po nož sijevne: 
Turci rube nfšrtve sšrbske glave. 

Gledni tamo za jednim kamenom 
Leži jedan junak na samerti. 
Klonula mu ta desnica ruka, 

Al još puške male neupušta. 

Zapeo ju, čeka, pogleduje 
Kad đe Turci dođi mu po glavu. 
Kto jednog — veđ mu se približi. 
Hajduk mače pušku iz potaje. 
Puška puče. Ture o tle panu: 
Oemćhuu se hajduk, pa izdanu. 

Veđ je davno, kada ovo beše. 

Od onijeh, što tq bojak biše, 

Danas valjda ni kostijuh nema. 

Pa opet se priča i spominje 
Kako, brata, da juče bijaše. 

Bezdan nosi ime ponosito: 

»Grob hajdukov,« tako njega zovu. 
I dau danas, kad tud Turci minu 
Setj^ju se Milana hajduka, 

1 dšrhtje im s£rdce n nedrima, 

Pa se mole svojemu proroku. 

Da se takav više nepodigne. 
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LIV. 


lov« Snudečić 


BOm .imtaUt. ^"pSsnlttl lodov|: Ananla I Safira,- Zadro mm 
2. S r ce *°lir?fike U.M. 

U«kV VcTžć e'mpo^-ienj; u narodno-lirltkoj pSv.nll, u Z»dr» 
i »Magazinu.« 


A. li ranih pčnnafc. 

i. 

o nleai« «▼•!• Je*ilA»- 

Pismo Stanku. 

Serce'mi se uzigralo kilo, 

Sladka suza na oko natisla. 

Kad sam u tvom skorašnjemu pismu 
Ovaj zavet pročitao. Stanko: 
n Ja sam zbilja i od svega serca, 

»Bez poStede ma kakvoga truda 
»Odredio učit i naučit 
»Krasni jezik, jezik milozvučni, 
»Kojim me je zadojila majka. —“ 
Tako, Stanko, do milane volje 
Mladosti se svoje nauživo! 

Bud’ mi stalan u svom obećanju. — 
Jezik nam je orndje prosvele: 

Koliko ga manje poznavamo. 

Toliko se, brojne, nalazimo 
Ljudske sreće na nižem stepenu. — 
Bac’mo oci uzduž 1 popreko 
Po Evropi, srećnom delu sveta, 

Vidit ćemo, dal’ je igde itko 
Od nas zadnji u tom joS učenju; 

Al’ učenju ozbiljnog značaja, 

Ke Sto savest, ko Sto dužnost sveta 



Od svakoga očevoj akt traži. — 

Taka daklen nehajnoat prikorna 
Kad nas vodi? . . . u kakav Ii bezdan 
Kada I’ tada uvalit nas mora? . . . 
Sam se lako dovijati možeš, 

Takcj beđi, kojoj slične neima. — 
Stalnom voljom čovek bčrda valja, 

A na ravnu opet druga diže: 

Stalan budi, pak se neboj zere. 

Da prevalit sve zapreke nećeš. 

Koje tebi pred oci i z skaču 
Na tom puto, ko hridine puste, 

Od kojih bi uplaši! se moro 
Nqsmeiijeg serdca moreplovac. — 
Vozi napred odvažnlm ve slanjem. 

Te ces vidŠt, da to nisu drugo 
Do koprene bojnoga oblaka. 

Do kojihno još dopčrli nisu 
Modni zraci žarkoga snnašca. 

Da pred njimi pčrsnu i propadnu. — 
Dčed jezik: nemogu na ino 
Da ti. Stanko, toplo neprikričim. 

Da se maneš praznih teorijah. 

Skoro svijah naših gramatikah; 
Nego čitaj pesme i popevke. 
Poslovice, basne, pripovedke. 

Koje stvori prosti duh naroda, 

Da im svijet diviti se mora; 

Te uz ovo oštrim uhom pazi 
Još na govor prostog našeg puka; 
Pak sam zidaj na osnovu tome 
Krasnu zgrado, kojoj zamoriti 
Nezna oko zlobnoga lukavca. -— 

Što je čisto, to prisvajaj zbilja. 

Što je glolno, to razstavijaj vešto; 
Što nevolja, to odbacuj smelo; 

Što je nizko, to uzvisuj pomno; 

Što je mračno, to razjašnjuj umno; 
Što sam neznaš, veštijega pitaj . . . 
Tako, Stanko, cilj promaši! nećeš. 
Niti će te uhvanje izdati, 

U pohvalnom tvome predozetju. 

Koje tebi lovoriku spravlja. 

Vedro Čelo da okitiš njome. 
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2 . 

O koristi prave kritike« 

Pismo Nenadu. 

Moj Nenade, de se nepovodi 
Za zbubljenim nekim glavicarai. 

Koje vi£a protiv a kritiki, 

U knjiženstvu tako spasonosnoj. — 
Kritika je što i svilno sito. 

Koje luči cvijet od mekinjah: 

Bez nje ono koraČilo nebi, 

Bebi bez nje mašilo se cilja, 

Nebi sraerlnih otreslo se grehah. 

Ni od blata osnažilo lica. — 

Ja priznajem, Ito mi i sam kažeš. 

Da qju kod nas Često zamenjnje: 

Hnlna psovka, ličnosti uvrĆda, 
Bezobrazno opadanje Časti, 

I riga nje kivne žuči gerke . . . 

Znam, da Često zgolnom zlobom diše; 
Da se baea osvete strčlami; 

Da iz mćržnje paklene izbija; 

Da pakosti nasladiti* grudi; 

Da je otrov svakomu napredku, — 

AT to nasmije kritikom se zvati! 

Koja guli, ito ne valja samo. 

Koja gladi, što ngladit treba. 

Koja brani, što obrane vredi. 

Koja kaže što je: ovako je. 

Da negleda nikomu u zube; 

Koja struji iz vrela istine. 

Pak istinom diše i odiše: — 

Kritika je porod zrela uma; 

A ono je izvor zlobna dnha. 

Kojim vija vihar sebičnosti, 

II napetost lude sveznanosii. — 

Tko što znade bolje od drugoga, 

Nek kazuje smelo a uljudno. 

Čisto, bistro, svestno i savestno, 

I nek uči, fde naučit može« 

A gđe nezna, neka stisne zube: 

Tim se bćrže k napredku koraca. 

Tim se bo^e istina uvi4ja, 



Tim se jace prosveta razvija. 

Tim se k slavi naprečac dospčva. — 
Ako grčšnik svog nesfavatja greha. 
Tko ga ahvatja, zar ga tajit mora? . . 
Kako bismo tim načelom prošli, 

Svak mi u god pogoditi može. — 

Što se grčsi više poštedjtyu; 

Jače žile dublje razpružaju; 

A plod grČha čemerno je voće. 

Pano soka najžeštjeg otrova. — 
Smert izvestna Čeka bolestnika, 

1 kad ma se bolest zapošljava, 

1 kad mu se nesmotreno leci« . . 
Pogreške sa bolest a knjiženstvu; 
Lekar ma je razumna kritika, 

A lškovi osnovni dokazi. — 

LeĆit bolne, ispravljati grešne: 
Dobrim lekom, pametnim savetom. 
Tko to igda osuditi može; 

Osim glava dšrvenih moždjanah. 

Osim duša podlih oseljanjah? . . . 

3 . 

Slčpcem. 

Slepaeka pšsmica. 

Mili Bogo, Čudne dobi! 

Za pčanike težke kobi! . . . 

Kad im slčpci pesme sude, 

Cerni slčpci, glave lađe; 

DoČim slčpca sve je slčpo. 

Pa ma kako bilo lčpo; 

Samim žarkim suncem sjalo, 

Zvesdicami trepetalo.- 

Vaj! o slepci man’ te s’ toga. 

Ako znate još la Boga! 

Brojanice prebir^jte; 

Jer će svet vam pribost lako: 

Kako vide, sode tako.- 
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B. Is Cvčća. 

Povilo se po polju kovilje. 

Po kovilju po padalo inje; 

Gledala ga gizda sa prozora. 
Gledala ga, pak mu besćdila: 

»Ej kovilje, moje lepo bilje! 

Što si mi se biserom osulo. 

Kad si biser i od sebe samo? . . .<* 
Njoj kovilje spolja odgovara: 

»A ti, gizdo. Sto si svoje lice 
Rumenilom osula ružice. 

Kad si ruža i od sebe sama? . . .« 
»Nesam vćruj, nego kčrvea svoju 
Tu iznese na viđelo boju. —« 

»»I ja nisam, prihvati kovilje — 
Nego zora prosu sa obzora 
Inje svoje na to perje moje, 

Da se kočim i da se ponosim 
8a ovimi bieer-kapljieami. 

Kao i ti rumenilom kčrvce. 

Koja t’ mlado hojadiSe lice. —* u 


LV. 

Adolfo Teber 

• rodio seje g. 1825. u Bakru u Hervatskoj. Godine 1847. postao je svetjem- 
kom zagrebačke nadbiskupije, a g. 1852. učiteljem na c. k. zagrebačkoj gimna¬ 
ziji, što je i sada. 

Izdana mu dčla jesu ova: 

1. Pan Podstoli, ili dobar domaćina, prevod iz poljskoga po Krasickout, 
u Zagrebu 1850. 

2. Čitanka ilirska za nižu gimnaziju, u ĐeĆd, 1852. 

3. Čitanka latinska za II. gimn. razred, u Beču 1853. 

4. Slovnica latinska za nižu gimnaziju, u Beču 1853- 

A. Pregled zemljopisni Austrije, prevod iz neroačkoga, u Beču 
1854. 

6. Čitanka ilirska za gornju gimnaziju, dva đ£la, u družtvu jod dvojice 
učitelj ah, u Beču 1856 i 1858. 

7« Čitanka ilirska za III. i IV. gimn. razred, u Beču 1857. 

8. Skladnja ilirskoga jezika za nižu gimnaziju, u Beču 1859. 

9. Više sastavakah: historlčkih, filosofičkih, teologičkih i filologičklh; šu¬ 
tim nekoliko novelah koje izvornih, koje prevedenih, rastresenih po rus* 
uih listovih domaćih. 
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1 . 

MčŠto o kazalištu. 

Neima skoro zavoda, ako jedinu cerkvu izuzmeš, koji bi nam 
pružao toliko koristi, koliko uprav kazalište. To je vršio široko, 
svakomu pristupno, da se žedan napije vode; — a kakove vode? 
bistre, brate! 1) znanja, 2) ćudorednosti, 3) ugladjenosti, 
4) veselja, 5) istine i 6) narodnoga duha. 

1. Istine, koje nam se na poeorištu predstavljaju, i jasnije si 
predočujemo i bolje u glavu ubijamo. Duh leži u Ćovšku, kano jez¬ 
gra u ljuski. ĆovŠk, stupivši na svit, ništa nezna, ništa neosštja; 
duh bo, preut ako mu je sušno svojstvo, da uvšk tvori, nemože se 
jošte primiti koga predmeta; jer nije jošte nijedan unj darnno. Sad 
ga okruži hiljada predmetah, te stanu kroz osštjala tšlovna zase- 
bice oanj udarati. Duh se prene, pa svrativši pozornost na ono što 
je unj darnuto, oda svih ga stran&h smatra i arije; pronadje na njem 
znak, po kojem da ga od drugih stvarih razlikuje; i tako si duh koji 
predmet predstavi. Predstava, stečena osštjali, zove se zor; Čo- 
všk bo predmet neposredno arije i smatra. Ali tim se neizcšrp- 
Ijvrje neumorna moć ĆovŠčjega duha: dalje on stupa hrabro, te uzme 
motriti, kako se dvć predstave odnose jedna na drugu, pa tada se 
veli da duh sudi. Različitost smatranja toga poradja mnogobrojnu 
obitelj raznih sndovah. — Duha je područje neograničeno: sada 
m« treba pronaći istinah, koje niti unj diraju, niti jih on inače zna¬ 
de. Sto da radi? Kamo da se svšrne? Neklanja on duhom, već si 
pomaže kako može. DvŠ istine tako slaže, da mu tretja iz njih iz¬ 
vire, kano potok iz kladenca: tu moć duha zovemo umstvova- 
njem. Umstvovanje osniva se na sudovih, a sudovi na zorovih; či¬ 
tava dakle sgrada mišljenja osniva se na temeljnom kamenu zoro- 
vah: Čim jasniji zorovi, tim jasnije i mišljenje. — Od zorovah naj¬ 
jasniji su oni, koji postaju vidom i sluhom; odatle slČdi, da su isth 
ne, što proiztiču iz zorovah, osobito pako vidom i sluhom stečenih, 
mnogo jasnije, nego druge, dalekim umstvovanjem izvedene. S toga 
zavod, u kojem se istine tako predstavljaju, da nam u os&tjala uda¬ 
raju, većom slovi nazorljivoštju, i veću nam pruža korist glede 
poznavanja stvarih, nego ikoji drugi zavod; a takav je zavod kazali¬ 
šte. Sve Što ondš biva, utiče nam u dušu vidom i sluhom, timi naj¬ 
plemenitijim! osćtjali. Uho sluša romon rčćih i njimi zaodćvene spa¬ 
sonosne istine; oko zrije kretanje, kojim se istine te još mnogo 
krepčije izrazuju; tko dakle da zanijeka tomu zavodu shodnost za 
jasno poznavanje stvarih? — Nu stvar biva primiri jasnija. — Svaki 
Ćovšk bolje znade, da siva, daždi, germi I trčska, nego daje pute¬ 
nost od Boga i uma zabranjena. Zašto? Zato, jer one istine proiztiču 
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neposredno iz zorovab, a ova je izvedena dalekim umstvovanjem, 
nevisećim o zorovih. To isto valja i o kazalištu: Na pozorište stopi 
Ćovek blčda lica, očijuh ugašenih i kirvavih; Ćela n&mčrgođjena, ka¬ 
no da će sada tresnuti; usnicah mu nekrasi više rumen zdravlja; 
glas mu je hrapav, kano da mžrtvac iz groba progovara; ada su mu 
onemogla, a na njih kano na okostnici sćdi iztrošena, operljana i 
poderana odćća; žena pada pred njim na kolČna, gorke roneć suze; 
oko njega stoje drobna dćca, misliš sada će se prestaviti, te umiru¬ 
ćim glasom vapiju: Cako! Daj nam kruha. Kano Čovćk, premda je 
izopačen, nemože odolćti strašnomu prizoru, već se maši noža, te 
probije pčrsa vlastelinu. Što je mimo prolazio, i oplćni ga, da si 
nalirani gladnu dćcu. Tko vidi tu sliku, vćštim perom napisanu, i 
umćtno na pozorištu izvedenu, on će imati takav pojam o igraću, 
da mu ga nemože nitko bolje predočiti. 

2. Mnogim će se Čudno viditi, ali ja smćlo tvčrdim, da se pu¬ 
poljak ćudorednosti na kazalištnom suncu prekrasno razvija. — 
Ako se udubimo u narav čovćčju, toli duševnu koii IČlevnu,. uvidid 
ćemo, da tu sve po stanovitih zakoniti biva. Čim si spoznao keja 
stvar, već se porodi u tebi ćutjenje ugodno,ili neugodno« što jasnije 
poznanje, to jače i ćutjenje; poznanje pako, što se aazorovih os¬ 
niva, najjasnije je i najtemeljitije od svakoga drugoga poznatija; da¬ 
kle i ćutjenje, takovim poznaijjem probudjeno, mora da je mgjače 
od svakoga drugoga ćutjenja. Ćutjenje, ugodno ili neugodno, pirvi 
je faktor ćudorednosti, od njega se bo radja nakana, a od ove čin* 
koji je zaglavak ćudorednoga procesa; zavod dakle, koji krepke 
ćutjenja budi, shodan je za promicanje ćudorednoga razvitka. A 
nije li kazalište takov zavod? Ta gđć se može jasnije stvar spozna¬ 
ti i jače ćutjenje poroditi, nego uprav u kazalištu? Nye li narav Ćo- 
vććanska tako ustrojena, da ju najvećma ono uzdčrmava,što joj.kros 
osćtjala do duše dopire ? Ali stvar treba primĆri razjasniti. Trudan 
ćovćk baci se o zahoda sunca poslije lćtnje omare na travu, da se 
malko odmori. Naprama njemu 11 a visokoj glavici sšdi star grad, 
napolak porušen. Stoka se blećeć kući vratja, a cčU okolica od¬ 
zvanja od pastirskih frulah, kada netom zaori podz^maljski tutanj, 
kano da su sva bezdna u jedan buk udarila. Kaljenje se sve to da¬ 
lje širi, kano da se sudnji dan približava, zemlja se u stožerih trese, 
a kamenje od starih podertin&h praska, i razkćršiv se u bezdna, 
praši se kano sitni prašak vodopada. — Neganu li ga taj prizor 
više, nego da su mu ga opisale najmudrije glave? A zašto? Ne i* 
drugoga uzroka, nego Što od zovorah postade ćutjeiye. 

Isto tako biva i na kazalištu: 

Komu je tako tvčrdo serce, da ga nepoliju suze, kada vidi na 
pozorištu krepostna ČovČka, koji nije nahudio niti sitnu mravića, 
koji se uvčk derži zakonah i Bogom i umom propisanih,al, sa težkih 
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okohtosiffc neima Što da založi,' kamo da trudnu glavu nasloni. Opaki 
ljudi misle, da mora biti tajan grćšnik, preziru ga i progone. Još 
mu preostaje jedan način, kano mornaru zadnje sidro: k njemu stupi 
bogat ĆovĆk, te mu obeća, dapače u ruke mu dade kesu novacab, 
da ovu otme Hi onoga smakne. On nimalo nedvoji izmedju dva zla 
obrati ono, što tĆlo ubija, a dušu i poštenje ošivljuje. Prezirućim 
okom gleda podloga dobročinitelja svoga, te hvaleći Tvorca dušu 
pUštja. Je li koga porodila majka, da videć taj prizor neuzplamti 
Čistom krČposti vatrom? Takova se što moše samo u kazalištu vi- 
dvd i kazalištem postići; put je taj najkratji i najbolji; neima dakle 
dvojbe, da je kazalište zavod, u kojem se kano na žarkom suncu 
razvija^ krasni ćudorednosti pupoljak. 

Covćk ima dvć naravi: tčlovnu i duševnu. Svaka imade ste* 
novitih zakonah, po kojih se ravna. Covćk kano životinja teži za 
onim, što mu je ugodno, a odvratja se od onoga, što unj neugodno 
dira: taj zakon tako mu je ućvćrštjen u naravi, da mu nemože odo- 
Ićti: gladan teži za hranom, žedan za pitjem, umoran za počinkom, 
turoban za veseljem, bolestan za zdravljem. Ćutjenja ta ili nagoni 
nisu zločesti, dapače potrebni suvćrlo zauzdčržavanje sućtva ĆovĆ- 
Ćanskoga. Ali da se od tih ćutjenjah daje Ćovčk uvćk ravnati, zalutao 
bi bez spasa. Na srećom dao mu je Bog i drugu narav, duševno. Ova 
gospoduje tćlu i u zaptu ga đčrži. Po zakonih iste naravi često 
teži Ćovšk Za neugodnim eutjenjem, ako to fc&htšva cilj duševnoga 
svćta, a Često se odvratja i od najugodnijega, ako je protivno ćudo¬ 
rednosti: tim se pokazuje snaga duha ćovČČanskoga,! vĆĆito njego¬ 
vo i divno nad telom gospodstvo. Teženje to i odvratjanje osniva se 
na kakvoći ćutjenjah: čim jače ćutjenje, tim jače teženje i odvratjanje. 
Teženje i odvratjanje prelaze u čin, a čin je z&glavak ćudorednoga 
procesa. Odatle slavna ona dćla, koja šu uzpćrkos tolikim teško* 
ćam i zaprćkam tćlovnim svćt ugledala; odatle krasni oni primćri 
muževah, koji su se cčli svoj vćk borili s tćlom, te krČposti osvćt* 
lati lice; odatle divna sila primćrah, tih vććnih zorovah, na Čine nas 
krepko potićućih. Zavod dakle, u kom se najjača ćutjenja bude, naj- 
shodnije je za poticanje na Čine, to krasno voće ćudorednoga cvćta. 

Dosele smo dokazali, da se u kazalištu i najjasnije znanje 
tvori i najjača ćutjenja bude; jasno je dakle, da je kazalište zavod, 
u kom se stablo ćudorednosti najkrasnije razvija i razgranjuje. Ta 
gdć se predstavlja više krćpostih toli ćudorednih strogo uzetih koH 
dćržavnih i narodnih, pa tako jasno i živahno, kano što ravno, u 
kazalištu? Neđolaze li ondć sva moguća odnošenja života Čovććje- 
ga ? Nije li kazalište organ čitavoga pučanstva, dapače nije li zćr* 
calo cćloga ćovććanstva? NedĆljuje li kazalištni dobro izvedeni pri¬ 
bor moćnije na dušu, te nevuće li ju silnije na Čine, nego ikoje dru* 
go sredstvo? Evo primčra: 
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Domovina napadoše neprijatelji. Pod tvferdjom se razasu 
mnoštvo čadorah neprijateljskih; ne vidi se drugo nego mać do ma¬ 
ča, patka do potke, top do topa; nećuje se drogo, nego hšrzaqje i 
štropot konjak, škripanje kolah, zvek maćevah, tutnjava topovah i 
bojnih spravah, i urlikanje bšsnih ueprijateljah: — stanovnici grada 
duhom klone, čeonu, ginu, blćde. — Ali jošte kuca sirce u junaka« 
Čelo mu je vedro poput neba u pol dana; oko mu ševa munjom od 
poraza; ruka mu se gerći, te za sablju hvata; pirsa mu se dižu, ka¬ 
no misi u kovača, a glas mu gromom g&rmi, misliš, sada će uda¬ 
riti, pa smšrviti neprijatelja. Sada ga žena hvata za ruke, baca ma 
se oko vrata, te ga moli, da neudari na neprijatelja, već neka se 
smili njoj i nevinoj dčci, koja mu se oko nogoh zaplitju i milim ga 
Bogom kunu, da se prodje rata. U pšrsijuh mu gori sveta narodno¬ 
sti vatra: on poljubi ženu, poljubi dćcu,pak zaori: domo vina zove, 
hajde na oružje! 

Tko je vidio taj prizor, dobro predstavljen, njemu netreba, 
da mu ikoji moralista razlaže o srazivanju dužnostih; njemu netreba 
moćnijih ponukah za narodnost; znati će on, što smo dužni kra\ju 
i domovini, te će tako postati kralju podpora, a rodu Čast i dika. 


Korist predsTauja latinskih klasikah. 

Dvostruku korist donosi učenje latinskih klasikah: materijal¬ 
nu i formalnu. 

Život bijaše Rimlj&nom borište, gdš se včžbahu, borahu i 
proaiavljivahu. Nepitahu oni, što veli um u verletnoj smćlosti svo¬ 
joj, već kako bi se ono, što mu kaže, u život uvelo. Zato premda 
s« Girke cčnili kano uzor učenosti, zabacivahu ipak sve, što nije 
amo išlo, znajući, da se samo tim putem može do veličine i slave, 
& toga je rimska povćstnica poućnija, nego život svih starodav¬ 
nih, dapače malone i mladjih nar odah; senat je zavod, komu 
nije još bilo druga; gradjanske razmirice njihove prava su knjiga 
dšržavne mudrosti, te možeš jasno razabrati, što je i kada je naj¬ 
bolje i najshodnije; rĆĆju da neimamo u cćloj latinskoj književnosti 
drugih knjigah do jedine povčstnice, vrćdilo bi da taj jezik što mar¬ 
tirije učimo. 

Mnogo je jar prošlo vćkovah, što su se po padu rimskoga 
carstva počeli razvijati razni europejski narodi, te su proživili mno¬ 
go burnih vremenah i različitih ustavah, pa nisu ipak u politici dotle 
doturali, da bi se mogli posve okaniti rimskoga prava. I danas se 
na svih viših ućilištih predaje rimsko pravo, te se svaki deržavlja- 
nin tim više proslavljuje. Čim se bolje upozore s njihovima zakoni. 
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Pa nije ni Čudo, jer obćeć sa svinu narodi onih včkovah, mogli su 
najbolje proučiti. Sto je najshodnije naravi čovččjoj; a to su svojim 
jezikom sastavili i kano najsjajniji ures uma svoga potomstvu osta¬ 
vili; neima dakle dvojbe, da nas i to mora poticati na učenje reče¬ 
noga jezika. 

Za filosođju je pokazao včkom slavni Ciceron, kako treba 
umovanje stopiti sa životom, ako nećemo da nam u včtar ide posao; 
to je ono. Sto nam je u viru sadanjih sanjarijab filosofičkih kčrvave 
potrebno. I nam je više stalo do života, nego do pustib tlapanjab, te 
prenoseć znanosti u svoj jezik, treba nam se povoditi uprav za Rim¬ 
ljani, koji su nam svakako bliži od umnih ali manje praktičkih 
Gerkah. 

Nu mnogo je veća korist latinskih klasikah za formalni na¬ 
predak mladeži. Stari narodi u obće a Rimljani napose drugčije su 
mislili, nego Sto mi danas mislimo, te ĆovĆk, ma bio i včSt latiitsko- 
mn jezika, ćitajuć njihove knjige, svaki Čas nalazi ne samo neobič¬ 
nih mislih, već i čuduovito spajanje i poredanje. Njihove su misti 
ozbiljne i muževne, naSe su više dosčtljive i razmažene; njihovim je 
udaren biljeg pervobitne snage, nale su iznemogle stolčtnom pora- 
bom, te tim viSe malakSu, Čim se dalje odmičemo. Odatle dolazi, 
da neima n cćlom latinskom jeziku rččih, kojimi bi nčkoje svoje 
svakdanje misli izrazili, a mnoge nam nikad i nerabe, ponajviše s 
toga. Sto neimajnć onakovib mislih, nprav jih i netrebamoi Nisam za 
to, da svoju narav ikomu za volju ž&rtvujemo, idi nam valja i rim¬ 
ske naravi Sto posvojiti, ako hoćemo da se pomladimo i okršpime* 
Oboje treba spojiti, pa će nam jezik po primćra neumćrioga Mam¬ 
ci] a, Mureta, Victorija, Leoparda, Gronovija i svih novijih klasić- 
kih spisateljah biti maževan i mekan, ozbiljan i šaljiv, svakako sa- 
vćršen.. 

Često sam mislio, a i sada velim, da neima znanosti, kojom 
bi se mogao ne samo um mladeži fermalno izobrazbi, nego i naš 
narodni jezik usaveršiti, što uprav učenjem latinskoga jezika. Jer 
kano što je bio narod rimski u životu filosofićait i doslčdan, tako 
mu se i jezik odlikuje uprav timi svojstvi. Već sama stroga slov- 
nićka doslćdnost, bez svih nepotrebnih promčnah, ući mladež, kako 
treba podsćći krila razuzdanoj mašti, da se nesvčstna previsoko ne- 
digne, te uma sasvim nezakrili. Strogo razlučavanje zaimenah, 
predlogah i veznikah, pokaznoga i veznoga načina, odnosnih i dio- 
nićnih izrekah, osnovana na stalnih pravilih, pokazuje, da nije pro¬ 
sto upotrebljavati sad ovo sad ono po svojoj volji, već da treba oda¬ 
birati način prama misli koju spisatelj hoće da izrazi. 
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3. 

Dah Osmana Gundaltćeva. 

Tko poznaje povćstnicu talijanske književnosti, znati će, dt 
je umni pšsnik Tasso, slomiv verige pravilah, što je Aristotel na* 
značio umštnikom, poletio novim smćlim, letom, uznoseć se na tan- 
kih krilih svoje mašte do one visine, do koje ukočena tromost na¬ 
vedenih pravilah nije mogla nikako dopršti. Da se je n tom letu kad¬ 
što više zamahnuo, nego što ga je oko ljudih, kojim je ipak pćvao, 
moglo motriti, te da je pored svih lćpih svojstvah, više putah zalu¬ 
tao, lako će uviditi, koji znade, kamo može zavesti mašta, kad se 
ama otrese. — Jer mćsto ozbiljnih, umćrenih i naravi shodnih 
mtsKh uvedene su dćlom razmažene, pretćrane i utvorene; jasni i 
Čedni slog zamćni se nćšto zamčršenijim, jakost se rČČih žertvova 
blagoglasnoj slaboći. S toga je kritika ovo doba prozvala dobom 
romandcizma i pokvarena ukusa. 

Tako je i Gundulić prigćrlio sladki taj način, te J»i bio i glede 
mislth, kano i njegov ljubimac posernuo, da ga nije spasila narav 
slavenskoga duha,) koji budući srodan iztočnomu, može se i bez 
Štete nčšto više zančti, nego što je zapadu dopuštjeno. Na glede 
stiha i btagoglasja jezika, ako i priznajemo, da je i jedno i drug# 
dotšrano na všrhunac sveršenstva, nepomično tvšrdimo, da seje 
odviše udaljio od staze, koju srednjom zovemo. — Jer ako je isti¬ 
na, da ĆovČk sve stvari izriče onako, kako im narav donosi: vesele 
bšrzo i vatreno, žalostne lagano i plačno, ozbiljne otegnuto i važno, 
biva jasno, da i u pčsničtvu valja da svaka od ovih včrstih ima svoj 
posebni način, svoje posebno mčrilo. Tako su Gerci i Rimljani epos 
pćvali haxametrom, elegiju hexametrom i pentametrom, ljubav po¬ 
kradenim raćrilom u odah; tako su i prije Gundulića ozbiljne čine 
u drami pćvati desertercem, a ljubav, nćžnu i laganu, kratkim i 
veseHm osmercem. 

Gundulić pako, popev se na uzvišenije mćsto, cćlu je prošlost 
progledao, svojski uvažio, pa kano neshodnu zabacio. Budući nš£- 
ne ćudi i tanka ugladjena sluha, tako mu omili lagahni osmerac, da 
ga je uveo ne samo n ozbiljnu dramu, već i u uzvišenu epopeu. Pa i 
d okovi Ćinjahti mu se prelagani, te kano da bi bio hotio pokazati, 
kolik teret može njegov silni duh podnositi, uze slagati pčrvi stih 
s tretjfan, a drugi s Ćetvertim. Tim je epopeu lišio one ozbiljnosti i 
važnosti, koja ju po naravi ide; slog je učinio nćšto nerazgovetnim, 
iz jezika je izbacio sve one prekrasne narodne rŠĆi, koje što imaju 
više od četiri slovke, nisu mu mogle u stih unići; a slaganjem je i 
sebi, a najpaće svojim slćđbenikom, koji su se za njim iz Štovanja 
poveli, pretežak teret napčrdo. Jer ako se i jest nedohitnom silom 
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svoga uma u tih tČsnih klanjcih tako včšto kretao, kano da hoda 
prostranom i ravnom poljanom, sudim ipak, da je vide putah sbog 
kratkoće stiha i težkoga sloga morao mnogu lčpšu i uzvišeniju mi* 
sao Žirtvovati; Sto se može vidčti po nekoliko kiticah, koje su više 
zapredene, nego spletene. A Što da tek rečemo o njegovih slčdbe- 
niciii? Ta osim Pahnotića, Gjorgjića i možehiti još gdčkoga, koji su 
bili moćni vladati i stihom i mišlju, ostali su samo pazili kako, a ne 
Što će reći, te imamo silu stihotvoracah, a malo mislacah i pšsni- 
kah. — Appendini, koji je Gundulićev život včšto opisao, veli, da je 
on s toga obrao osmerac, Što je proućiv točno svoj narodni jezik* 
uvidio, da uzvišene i važne misli treba u kratko izricati, jer inače 
da gube silu i jakost. Ali ako to i dopustimo, pa još i to dodamo, 
da je naš jezik podosta kratak, mislimo, i da se to može izvesti u 
đesetercih, što nam dokazuju i narodne pčsme i naš Mažuranić u 
Ćengić-Agi, i da ima povećih mislih, koje se u krako nedaju izreći, 
te da je deseterac već i s toga za epopeu shodniji i prikladniji. 

I glede jezika nije mogao naš pćsnik da odoli talijanskoj 
milini, te je prije svega nastojavao, da mu bude blagoglasan. S toga 
je od starih rćčih zađeržao kratje i blagoglasnije, a zabacio duže i 
tvfcrdje; iz slovakah, koje su se dočimale na dva suglasnika, izbacio 
je zadnji; pridavnike je pomekčavao poput samostavnikah; rćčju je* 
zik je dotle navraćao, prekrajao i obrazovao, dok nije postigao onu 
savčršenu mekoću, kojoj se sada Čudimo: — AT ako i jest Magoglas* 
je lčpo svojstvo jezika, pretćrano mu ipak Škodi; jer ga odvralja 
od naravi, koja je od svega najsavčršenija i najlćpša. LĆpo je čuli 
sladku rčć, kojom se živo izrazuje žuborenje potočića, rominjanje 
kišice, zujenje povčtarca, ali je i lčpo Čuti tvčrdje glasove, kojim 
se izrazuje čin u naravi tvčrd i oštar, kano gčrmljava, praskanje, 
prasak, gruvanje, trčskanje, vercanje, kšrskanje itd. Jer vččno je u 
naravi pravilo, da je sve samo na svom mčstu dobro i lčpo, te kano 
što ima u njoj mekih i tvčrdih zvokovah, tako i jezik, koji hoće da 
bude Ičp, to jest naravi shodan,mor& imati nčki naravski razmćr iz- 
medju mekih i tverđih rčćih. To se pako u tom sastoji, da jezik; 
koji nije drugo nego oponašanje naravi, ima meku ršč uprav za onu 
stvar, koja je u naravi meka, mila, ugodna a tvčrdu, koja je tvčr- 
da. 0 tom se mčri mekoća i tvirdoća jezikah, te se na primčr tali¬ 
janski zato zove mekanim, što ima i za tvčrde u naravi pojave meke 
rčći, a nćmački tvćrd, što i meke pojave tverdje izrazuje; naš pako 
jezik, budući da se u tom naravi bliže primiče, dolazi po tom lčpši 
od oba svoja takmaca. S toga je Gunđulić, Što je odviše nastoja¬ 
vao oko miline, izgubio nčšto od one ozbiljnosti, važnosti i jedrea# 
sile, kojom se Čengić-Aga toli slavno odlikuje. Ima i on izrazah, 
jedrih i silnih, ali priznati valja, da su to iznimke, te da mu je jezik 
u obće liričan,pak u toj struci pravi vČČni uzor. Ovoliko budi rečeno 
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o Gundulićevu jezik« s estetićkoga gledišta; o drugih njegovih svoj- 
atvih, koja se imaju takodjer pripisati ponajviše težnji za talijanskom 
tobožnjom izverstnoštju, govoriti ću na drogom mčstu. 

Cin Osmanide nije baš znatan, jerbo traje samo od hotimske 
bitke do Osmanove smčrti, a u to se vrćme nedogodi ništa važna, 
osim štoOsman naumi razoružati Janićare. Šteta, što se je Ghmdulid 
tako sdzio, jer Ćin mu neiroa one plastične obilnosti, bez koje se 
nemoše ništa Živa i zanimiva izvesti, nu budući da mu se je tako svidi- 
lo, mi ga zato neosudismo, već treba da gas ovoga gledišta motrimo. 

Težko je odlučiti, u koju verst pesničtva ide Osman, jer poče¬ 
tak, .položaj glavnih osobah, mnogobrojni umetci i izraz jesu lirični, 
a hrabri čin i Vladislava i Osmana, koji se prigodimice navode, opo¬ 
minju, da U imao biti epos. Nu slčdeć mnčnje starih i novijih suda- 
cah, dćržimo ga za ovo poslčdnje, pako takovu hoćemo da govori¬ 
mo. Sastavljajuć to dćlo, pčsnik se nije deržao pravilah, koja je 
Aristotel naznačio, a kasnije Horacij u listu Pisonom umno prera¬ 
dio. A1 u tom ga nemožemo koriti, znajući, da se svaka stvar mo¬ 
že motriti s različitih gledištah, i da se do jedne istine može do- 
prćti raznimi pute vi. A1 od svakoga se umćtnika pravom traži, da 
narav, koja treba da mu je pervi uzor, što vćrnije izrazi. Ako su 
pako n&koja pravila takova, da se satno po njih može ostati vćrnim 
naravi, umčiniku nije prosto mćnjati ih po svojem svakako krivom 
načinu. Po tom sudim, da je Gundulić, zabaciv hotomice rečena 
pravila, na ućkojih raćstih upravo posernuo. Najprije nemogu da u 
Osmanu odobrim onih kiticali, kojlrai pčsnik, certajuć sađeržaj dćla, 
pozornost čitatelja odviše napinje. Jer ako se u svakdanjem životu 
težko podnosi obećanje koga povćstnika, da će nćšta lćpa pripovč- 
dati, koliko se više ima zamčriti umćtniku, koji je svoje dčlo tako 
sjajno i uzvišeno počeo, da se kasnije nemože niti do onolike vi¬ 
sine demahati, kamo li ju nadkriliti? Nam se u tom mnogo shodiiiji 
čini Čedni početak uzvišenoga Čengić-Age. 

PČama neima pravoga srčdišta, oko koga da se sve verti i 
kretje. Jer po naslovu i smćru sudio bi, da je Osman junak eposa, 
a po opisu hrabrih činali, koji se Često na dugo snuju, rekao bi Vla¬ 
dislava, koji je tako uzvišen, da nemože biti manjim od Osmana. 
Tim je pšsnik izgubio jedinstvo, što je ipak svakomu ljudskomu 
tvoru potrebno. — KazitaČić, opisujući život Gundulića, veli, da je 
Vladislava s toga tako uzvelićao, što kano pćsnik nije mu smio ski¬ 
nuti Ćara slave, kojim ga je kano dobitnika svčt obavio. Zatim do¬ 
daje, da je Vladislav velik dčlom, a Osman mukom, te da se tim je¬ 
dinstvo dčlu tobož ne obara. Ovo neka bude ua utćhu onim, koji 
žele Gundulića vidćti prosta od svake mane, ali mi, koji hoćemo da 
ga vidimo u dobru zčrcalu, pravu mu veličinu hvalimo, a u čem je 
malen, netajimo, te nepomično tverdimo, da u Osmanu ima dva srž- 



dišta. Na da na on iti ova bih dosta plodna dini, lanuo je 

vile umetakah, od kojih se jedni virte oko Vladislava, drogi okoOs- 
tnana. Ovi ako i jesu verlo različiti, nikom su ipak tajnom nit* 
noštju sa svojim! stožeri toli vžfto spojeni, kano da sa se skapa 
srasli. Ovako je GunđuKć, neimajući golemih stčnab, is malih kamen* 
čićah sastavio sgrada, koja je virio slična mozaiki; pa a- tom je po* 
kasao tvomu sila svoga daha i saslažio slavu, kojom ga je svdt 
obasuo. — Od ovih umetakah nškoje je s4m izumio, kano Kerer- 
skoga, Sokoliću, VarSavsku palaču itd., a nčkoje od svojih talijan¬ 
skih ljubimacah pozajmio; jer kano što sam KaznaČić priznaje, bitka 
je Kranoslave i Sokoliće verlo nalična na borbu Rrandamanta a 
Marsisom u Orlandu. — 

Sve je ovo, izim nčkojih umetakah, koje je prekrasnom ro¬ 
mantikom obavio, nadahnuo bogoljuhnim duhom, kojim je i sam 
ođisao. To se vidi ne samo iz prekrasnoga u tom smislu i uzviše¬ 
noga početka, već i iz svih uvodah svakoga pćvanja, pak i iz čilo¬ 
ga dčla. Tim je Osman postao pravom duševnom hranom kerštjan- 
ske mladeži, kojoj je ovo izdanje osobito namčsjeno. — U ras* 
govorih i dogovorih turskih, premda ih je, tčran silom omštno- 
sti, nčšto previsoko napeo i pretanko spleo, odkrio je svu dublji* 
nu dčržavne mudrosti, te se tim podpuno potvčrdjuje naš sad, koji 
smo a tom pogledu više izrekli. — Velikom smo mu zahvaloešlja 
dužni, što nam je ne samo predočio skoro sva važnija gčrčka aaš* 
st* i skopčanu s njimi povćstracu toga slavnoga naroda, nego i po¬ 
tanko izbrojio gotovo sve hrabre Čine naših pradčdovah, osobite 
sčrbskih junakah. Tim, pa i Što je točno opisao domaći život naše 
bratje Poljakah i slavna đčla njihovih najglasovitijih krd^evah,-po¬ 
stao je Osmam obćim blagom cćlokupuoga Shrvjanstva, te se je Ča* 
diti, kako se je jasno ova novija misao u njegovoj rodoljubnoj duši 
razvila, iz Os mana a vidi, da su se Dubrovčani i Poljaci bolje po* 
stnavali, nego Što to međju bracom jedne kšrvi danas biva. Rččjv Os¬ 
man je u povčstničkom i zemljopisnom pojedu neizcćrpivo blago, 
te smo osvčdoćeni, da će ga svaki rodoljub sa svoju potreba mar¬ 
ljivo i radostno pobirati. 

Čuditi se moram neizmćrnoj bujnosti i tvarnoj siliGmnduiićeve 
mašte. Jer ako i negtedamo, kako je bi reć is ničesa stvorio onaj 
divni svćt, kojim svatko sa slaštju prolazi, kolika je ondč množina 
različitih misUh, kolika opet istih prerasličito izrečenih! — rekao 
M, da seje pred tobom razlila neizmćrna paćina, koju ćeš na male¬ 
nom Čamcu svoga dohita mučno prebroditi. Ako ima pšsnikah, koji 
su plodnoštju prama njemu, ali jačih težko da ćeš naći. Ovo je prava 
veličina, do koje nemože brizgnuti jed niti najumnije zavisti. 

Misli su izražene jezikom, koji se je uzdignuo nebu pod oblake, 
i razsvčtljene plamenom flgurah i tropah, razpirenim ponajviše na 
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narodnom ognjišta. U tom pogleda neima ma prigovora, osim što je 
ostaviv dčlo neagladjeno, nčkoje trope preveć Često upotrebljavao, 
k*m» o sunca i mćsecu, koji te i odviše razsvćtljuja. Naći ćeš u 
■j«D i tako rečeno igru mislih i rČČih, kojih ima na sreća samo to¬ 
liko, koliko je potrebno, da te razblaže i nzhite. — Izraz je kroz i 
kroz Hrićan, a malo je kad prama važnosti činah, koji se opisuju. 
Od svih prizorah najbolji je a tom pogleda o pakla, gdč se izraz s 
Činom tako srećno nadlitje, da ga malone nadkriijuje. 

U tvorenja stihovah Gundulića nije još nitko nadletio, ili gle¬ 
dao različitost slogovah, ili lakoću izraza, iU okruglost stibovah, ili 
ngladjenost kiticah. Što su nčkoje hrapave, to se ima pripisati koje 
teškoći slogovah, koje tomu, što je pčsnika smert preprććiia, da 
dčlo konačno ngladi. 

Jezik je Gundulić za čudo bolje poznavao, nego što to n nas 
biva. Za Čudo rekoh, jer u tčsnom krugu rodnoga mu grada, na koji 
je već bila talijanština včrlo moćno dčiovala, nije imao pri raci toli¬ 
ko niti narodnih pćsamah, niti ostalih slavenskih narččjah, niti, što 
je najvažnije, toliko učenih jezikoslovnih dćlah. Ovaj dakle osobiti 
pojav ima se pripisati njegovu bistromu umu pa i marljivosti, kejom 
je poput pčele pobirao, što je bilo dobra i valjana. Tako je verio 
vššto satvorio mnogo novih rćčih, stežuć ih silom shodmh rččotvor¬ 
nih dočetakah, a ne razvlačuć ih nenarodnim stapljanjem više rćčih, 
kano što smo mi nesmotreno radili, a i sada još neprestano činimo. 
Isto je tako izumio mnogo firazah, koje tako nškako na našku za¬ 
nose, da ih. rado kano svoje zagćrljujemo. Što pako nije svigdć 
uspio, tim ma se je manje čuditi, što ga je sila talijanskoga duha, 
kojim su se učene glave onda mnogo bavile, na svoje po$e i proti 
njegovoj volji navratjaia. Trag toga duha vidšti je u cčlom dčlo. 
Tako ima mnogo israsah Čisto talijanskih; zaime svoj i njegov osi¬ 
ma se Često po talijanski; predlog pri rabi kano i Tamjanom sa naš 
pri i pre, predlog od stražu straži kano i talijanski di malone pred 
»vuni genitivi; tćrpna je izreka, koju naš jezik slabo podnosi, mah 
preoteta; rČČja Gundulić je našemu krasnomu jezika prišio mnogo 
talijanskih kčrpah. Da ih svih naznačim, nije ovdć mćsto, ah ću to 
učiniti pčrvom prilikom drugdć. Tako je sagradio Gundulić Osma- 
na, koji ako i nije omćren o pravila epopee, postigao je ipak svoju- 
svčrhu, da uči i zabavlja. S Osmanom je sam Gudulić spojio svoju 
neumerlost, pa se nije prevario; jer evo ime mu već tri vfeka vć- 
knje kod jednokćrvne bratje, a i vćkovati će, dok bode slavensko¬ 
ga naroda. 
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LVL 

Vladislav Vežić 

rodio se je g. 1825 n Selinah pod Velebitom, a odraeao u Vlq]ercn u Dalma¬ 
ciji, I aada je odvčtnik n Varaždina. 

Izdao je ova dčla: 

1. Venac romaaakofa književstva, prevod Iz francezkoga, a Za¬ 
grebu 1852. 

2. Koledar zagrebački od 1848—1850. 

3« Vile pesamah i članakah, raztresenih po raznih'listovib. 


i. 

Dalmacija prije Bimljanah i pod njim!. 

U dalekoj davnini kaže nam se kao majka najveštijih morna- 
rah, dovidnica ii&jizhitrenijih brodovah, koje je stari svčt igda vidio, 
t j. liburskih plavih, kao kolćvka slobode i junačtva, kao kfervavo 
pozorište onoga strašnoga rata, koji se je kroz 165 godinah, osam 
pntah grozan i bčsan zametnuo izmedju rimske nezasitne silesije i 
stare ilirske slobode; ali napokon nebi kud ni kamo: nebo visoko, 
zemlja tvćrda, Rim silovit i moćan, a Dalmacija nesložna i u bratin- 
skih zavadah, u kirvi ogreznuta, klonuše iznutra podsččene sile, 
pade i propade. Glasoviti i tverdi dalmatinski gradovi, krasne luke 
i pristaništa, postadoše plćn i svojina rimska, a ubojito dalmatinsko 
konj&nićtvo, i tvćrde pčsačke čete, koje su se toli hrabro i valjatno 
borile protiv Rimu za slobodu svoga zavičaja, odoše na sve Četiri 
strane rimskoga carstva, da za onaj isti Rim boj biju i kčrv Kju. 

Za padnutjem svojim pod Č&mprag orla rimskoga, vele nam 
povčstnici, da je procvala kao perivoj i posula se kao poljana cvš- 
tjem, bčlimi gradovi od jednoga kraja do drugoga, da su krasni pu- 
tevi krivudali dužinom i širinom, da je zavšrvila po njoj bogata i 
jedra tšrgovina, te da je svaka sreća i dobro, kao iz vode blagoslo¬ 
va raslo. 

Medju gradovi najponositije dizao se je kao labud uza sinje 
more sa svojimi Čarobnim! zaseoci, koji su ga okružavali na način 
vilovnoga perivoja, slavni Solin, koga stari pisci drugim Rimom na¬ 
zivlju, ne doista njegove veličine nego njegove IČpote radi; a i veli¬ 
činom svojom spadao je u verstu pšrvih gradovah onoga vremena; 
jer akoprem, nakoliko su se danas mogle pronaći njegove mirine, 
nije bio za pol Carigrada, kao što to Porfirogenit piše, ipak je mo¬ 
rao biti velik, kad s tolikom hvalom svi stari pisci o njem pripo- 
všdaju. 

Uza Solin cvali su kao ruža najednom busuPromin-Promona; 

Čitanka, 26 
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Skradin-Scardona; Nin-Aenona, Zadar-Jadaera; Captat-Epidan- 
rus it. d. 

U Dalmaciji se porodiše toliki rimski junaci, slavne vodje i 
deržavnici, koji se svojom vestinom i junačtvom popeše na carski 
prćstol, i produžiše život rušećemu se carstvu n. p. Claudij illyrički, 
slavan i na boju i u miru; Aurelijan, koji ponovi rimsko carstvo i 
dobi hrabrenu i smionu Zenobiju, kraljicu palmirsku; Valerij Probo, 
podrćklom i* Solina a rodjcn u SrČmu, novi Tito tako sa svojih po- 
bedah, kao i sa svoje blage ćudi i plemenita serdca. Aurelij Caro i* 
Neretve, naslednik njihovih krepostih i slavnih dćlah, napokon naj¬ 
glasovitiji od svih Dioklecijan, koji će i kao vodja i kao deržavnik 
spadati uvćk medju najveće muževe ne samo svoga vremena nego i 
cčle dobe rimskoga cesarovanja, i koji bi bio dika Ćovćčanstva, da 
se nije.okaljao tolikom kerštjanskom kćrvlju. 

Dalmacija bijaše u svakom pogledu alem-kamen medju rim- 
skimi dferžavami. 

Avari razoriše slavni Solin i poharaše Dalmaciju. Od Klisa 
udariše put Solina tolikom hitrinom, da su nesretni Solinjani jedva 
ćuli glasa, prije nego što su im one strašne i divljačne Čete grad 
zaopasale. 

Gradjani, izgubivši u razkoših prije sšrdce i desnicu, izgubite 
sada i glavu, te nenadjoše medju sobom ni svčta, ni sloge, koja bi¬ 
jaše potrebita u toli groznom času; nćki se primiše oružja, učki ne 
dadoše na priju, mesto da se sa junaćnijimi slože i na neprijatelja 
udare; bogatiji i bojažljiviji dio udari sa nčšto dragocenljega svoga 
bogatstva u bćg na brodove; puče po gradu glas o ovom bćgu,tc po¬ 
pari i ono nćkoliko, što bćše poteklo na branike, da se ogleda sa 
varvarL Plahi strah obuze cćlo žiteljstvo, narod se steče i zaljulja 
po tergovih, zasuka po ulicah i zavervi put luke, da će na brodove 
sa bogatijimi herdjarai. 

Neprijatelj se medjutim doseli smetnje, koja se je u gradu sbi- 
jala, te nasšrne i provali preko mirovah i ostavljenih branikah u ne¬ 
sretni grad; pak zaredi sćći iza Iedjali bčžeće strašivice. 

Jedan se dio pučanstva pod mač okrene, jedan u moru podavi, 
a jedna malica izmaće u obližnje otoke i zaklonice, a nešto u Dio¬ 
klecijanovo omilje, te se tu utvčrdi i zametne današnji Splćt; a ono 
bogatih kukavicah, što bćše dobčglo do brodovah, zaveze se na bliž¬ 
nje otoke, pak se razsu po svih dalmatinskih otocih i gradovih. 

Nesmiljene divlje čete neodpočinuše, dok neobratiše u prah i 
pepeo sve, što bćše Ćovččja ruka sagradila i podigla, dok nesravni- 
te sa zemljom vaskoliki onaj lćpi i velebitni grad, koji je veličina 
ninska za bHzu pet sto godifMtb podizala, a bogatstvo i raogućtVo 
silnoga cara Dioklecijana kao svoje omilje i razkošište, svimi urezi 
i carskimi udobnostmi ukrasilo« 
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Tako dakle pade i propade slavni Solin, eve dika i petitu Dal¬ 
matinca, bes borbe i edpora; sunovratiše se kao ti aaa iznenadi pa- 
nesiti visi bčle palače i velebitna zdanja, te aa raevaliaah veličaju* 
ga teatra oli divnoga hrama, zaarlika divlji Avar a paklenoj radosti« 
kao dah razspa i prepasti, divlja i kervava davorija. 

Za razorenjem Solina razidoše se zvčraviti dobitnici SS način 
gladnih vnkovah po svoj semlji, a Dalmacija posta plačne pozorište 
svih onih grozah, haranja, paljenja i konaćkoga opuatošenja, hqja 
a« ovi bčsni divljaci raasipali strašnom i obilno ih rakom • svom 6e- 
tovanja i kčrvarenja. Tko se nesakri po ipijjeh ii needbMe M oto¬ 
ke, taj neodnese dive glave. 

Kad sa Avari prekrilili ečl« Dalmaciju, a nqe bile vile Šta ra¬ 
biti i paliti, onda ode jedan dio pat daaašrtje Ugarske, da odpčrti 
zarobljeno blage i bogatstva n glavni svoj tabor, gd6 se je čavao 
sakupljeni plčn od tretjine Evrope; a ostade ih a Dalmaciji Onoliko, 
koliko je bUe dosta, da im neiamakne ispod njihove vlasti 

Kad ae je ona paklena mnod ustalila, onda se poče narod in- 
vlačiti malo po malo iz svojih skrovištah; ifi neuadje tndan kuće ni 
kućišta, neopozna viče malo prč toli krasne domovine svoje, keja 
bijaše sada obrađena n ugorak i pustinjo. S dubokim oč^anjem na 
lic« i od tedke gladi i straha iznemogavši pita sada dalmatinski be* 
knćanik, koji je plivao do aćkoga dana n bogatstva i šetao se pe- 
pozlatjenih palaćah, gdč je Solin, kojemu do Kima Debljaše para?— 
gdč ponosni Promili, koji se je dizao kao orao na visokomu bčrdn? 
gdč Skradin, Nin i Biograd aza sinje more? gdč li ostati toliki kra¬ 
sni gradovi? gdč dojakošnji divot i obilnost? Inke pune brodevah? 
(Kvota i Čar perivoj ah? neima više ni traga od te bivše slave i »re¬ 
sa, kliče bčdmk roneć grozne suze na ranvalinab poste i razorene 
otačbine svoje. Sve to bčše divlji Avar ili razorio ili odnio i uništio, 
a samo maje ostavio ogromne podčrtine i alomine; da ga točna na 
stara slava i lčpotu opominja. 


2 , 

Dvč ržžl prevoditelja. 

(!■ predgovora k Včacu.) 

Knjidevnost je naša pasto neobranjeno polje, pesaio istinabog 
ovdč i ondč mirisnim cvčgem naših nčkoliko pčsnikah i aeavehlim 
smiljem i koviljem narodnih pčsamaA; al jedva ćeš nnarčti na toj 
goleti golemoj tek zametu«tih, a kamo li dozrčlib radovah. Dalma¬ 
cija, alem-kamen naših pokrajina)], koja se je okitila Ičpim včncem 
književnoga pervenstvs, koja ima pčsnikah, da bi ee mogli sjimi 

*»* 
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ponositi najprosvćtljeniji narodi Evrope, težko će moći pokazati i je* 
dnu knjigu u prozi, koja bi s dobra nauka i ozbiljna zadćržaja vrć- 
diia da se proštije; tu je odšv, to jest jezik, sve, a jezgra ili sadćr- 
Žaj veoma malo; a pćsničtvo je po mojem mnćnju kao cvćtje ugod¬ 
no gledanju, a proza je kao voće sladko blagovanju. 

Sćrbska grana ponosi se punim pravom zlatnim Dositejevim 
perom, jer bi Dositej mogao zauzeti odlično mćsto medju pervhni 
mudraci, ne samo svoga vremena, nego mnogo vćkovah prije toga; 
ali se je ona blaga i čovćkoljubiva duša davno upokojila, a još mu 
se vćršnjak nije pokazao. 

Sćrbski i hćrvatski književnici novijega vremena, ako izuz¬ 
memo nčkoliko vćrlih pćsnićkih tvorovah, imaju veće zasluge za 
obrazovanje i razvitak jezika, nego za ozbiljne umotvorine. 

Težka li nam dakle tuga mora pritisnuti sčrdce, kad pogle¬ 
damo, kamo su već ostali narodi zapadne Evrope odmaiili, a gdš 
smo mi zaostali. Jedino Što nas može ponćšto utćšiti za toliki naš 
duševni zapor, jeste ona božja istina, da taj zapor nije znak naše tu¬ 
posti, kao što niti odmašak ostalih narodah nije biljeg prirodjena 
preimućtva njihova duha nad našim. 

Svako vrčme nosi svoje breme, svaki všk napertje svakomu 
narodu njegovu zadaću; naša je bila duga i težka, ali slavna i za¬ 
služna za čovečanstvo koliko i kojega drugoga naroda. 

Postavljeni rukom kobne sudbine, kao živa granica naprama 
bćsnom istoku, borili smo se smćrtno i junački kroz tolike vćkove 
protiva dugim i silnim navalam azijatskih divljakah; iz naših naćrt- 
vih tćlesah sazidala je vĆČna promisao tverde mirove, a iz naše 
prolivene kervi pronikla je duboka rčka, preko koje nisu mogli pro¬ 
biti i preploviti naslćdnici Hunah i Vandalah. Mi dakle nismo imah 
kada, niti smo se mogli dati na nauk i knjigu, po onoj punoj istine 
pćsnikovoj poslovici »GdĆ urliče družba Davorova, tvćrdo muče 
umćtnice vile??« 

Medjutim pod zaštitom i obranom našom imala je kada za¬ 
padna Evropa dati se u mirnom lastovanju na njegovanje znanostih 
i umćtnosti, na razvijanje i promicanje duha ČovćČanskoga, to jest 
imali su kada narodi zapadne Evrope odgojiti svoje književnosti, 
uzdignuti do klasićkoga dostojanstva svoj narodni jezik i dospčti 
do one slavne visine, na kojoj se danas nalaze; slava je dakle nji¬ 
hova i naša zasluga, a njihovi neumćrli umni rodovi, kad i nebi sta¬ 
jalo ono' načelo, da su znanosti, kao oličena vščna istina, baština 
cćloga ČovćČanstva, bile bi već zato i naša baština. Što smo ih oro¬ 
sili u nejakom porastu obilnimi vrutci svoje kćrvi i zaklonili svojima 
pćrsima od nemilih olujah divljih barbarah. 

Naš je zaostatak golema žćrtva, posvetjena na oltaru prosvćte 
i izobraženja Evrope. Nu odkada su azijatske desnice klonule pred 
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Čelikom naših pfersnicah, od kada je bŽsni polumčsec zadao za obla¬ 
ke, od onoga je vremena, ako i ne posve, a ono barem stranom pre¬ 
stala i nada zadaća. Sa kčrvava polja Đavorova nastupili smo i mi 
cvčtnu poljanu, gdČ lastuju umčtnice vile; blistaju se i našega znoja 
kapljice po čarobnom cvčtku znanja i umčnja. Neimamo istinabog, 
kako rekoh, zarudjenih rodovah, ali Sto je poćeto, biti.će, ako bude 
iskrene volje i postojane marljivosti, skoro napol i dočeto, jer gdč 
cvčt cvati, tu će i voće zrčti, ako ga goji rosica revnosti i krčpi su- 
naSce ljubavi 

Istina je živa, da su ostali narodi zapadne Evrope od nas da¬ 
leko, daleko odmašili, ali nam je i u tom velika polakšica, Što nam 
nije od potrebe prevaliti onu dugu stazu, koju su oni doslč prevalili; 
oni bo su stupali sporim korakom i včk za včkom po verleti gusta 
neznanja i neukosti, dok su dospčli do današnje književne slave, a 
nas grije sunce obćega tako rekuć izobraženja i prosvčte, pak ako 
naučimo dva ili tri, — a za potrebu dosta nam je i jedan izobraženi 
inostrani jezik, imamo pred sobom obilnu duševnu stečevinu, za ko¬ 
ju su oni bdili i znojili se včkove i včkove; imamo pred sobom cčli 
dosadanji proiznadak duha ĆovČĆanskoga,po kojem će se, ako bude 
u nas odlučne volje i narodnoga ponosa, razviti hitrim korakom i 
naš, te ćemo, ako Bog da, biti odsle duhom i razumom. Što smo bili 
doslć mačem i desnicom. Želimo li dakle stići kratkim utrenikom 
do uzvišenoga cilja izobraženja i prosvšte, živa nam je potreba, da 
osim izvžrstna znanja svoga jezika, bez kojega nije prave narodne 
nauke i napredka, naučimo takodjer i po koji drugi jezik od onih 
izobraženih narodah, koji nam svojom znanoštju i književnom sla¬ 
vom na uzor i zavist služe. Ali ako nam je stalo do toga, da nam 
nauka ova bude od prave narodne koristi, valja nam se vladati po 
primćru onih Čestitih prometnikah, koji prolaze za koristi i dobit¬ 
kom sve Četiri strane svčta, pa kad steku i obogate, onda se po¬ 
vrate u krilo svoga zavičaja, da uživaju medju svojtom i rodbinom 
ono blago koje su stekli u inostranstvu. 


LVII. 

Matija Mesić 

rodio ae je u Broda, a Slavoniji, g. 1826; sada je svetjenik zagrebačke nad- 
blekapije i učitety auetrijeke povestnice na c. k. zagrebačko] pravoslovnoj 
akademiji. 

Tiskom je izdao: 

1. Obris zemljopisa i povratnice. Stari včk (iz nčmačkoga), a Be¬ 
ču 1863. Srednji vek (sastavljen iz n&mačkih i slavenskih kitfig*b)» 
a Beča 1864. 
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9. SemUaiiaa« početnicu (i* ćccko*«), u 1ota ISM. 
i. ilir#ka {lisaka *a geraj« financija kajiga l (a učitelji: Ma* 
žur^ntćem i Veherom.), u Beču 1858, i knjiga ^ 

4. Drugu Slovnićku Čitanku, u Beču 1869. 

Cfcrtiee ix cferkvene povžstnjce austrijskih aarodafe. 

(Preradjeni ulomci iz većega spisa.) 

1. 

K4Un u m redom pokćratiii naretli »istrijske 

careviae. 

Prostrane zemlje današnje silne austrijske carevine bijahu ad 
najdavnijih poznatih nam vremenah burnim pozorištem dugotrajna 
kolebanja i preseljavanja rasnih narodah; i to bijaše uzrokom, što se 
u njih nikako nije mogao na dugo ustanoviti kakov d&ržavni sastav 
i društveni red. U rasnih dobah učinile se doduše lipi početci, da ae 
tim zemljana pribavi uredjeno društveno stanje, pače časom se i ti¬ 
njale, da pohvalnim načinom započeto dčlo deržavnoga i društve¬ 
noga uredjenja Čeka slavna budućnost: ali jedva što se je bilo tako 
daleko despčlo, nadodje opet bura iznenada te svali i visoko već 
izvedenu sgradu i umna joj graditelja. 

U tora kolebanju i Čestoj promćui izvanjskih ukolnostih u 
aendjah, koje danas sačinjavaju austrijsku carevinu, treba tražili 
raslog, koji će nam protumačiti jedan pojav u austrijskoj povčstni- 
cl, naime, uaito sčme včre Isusove dugo nije moglo« nčkib austrij¬ 
skih zeanljah noj ti plodonosna zemljišta, a zašto je u drugih, uro¬ 
divši već ičptm plodom, opet skoro sasvim izkorčnjeno. 

Ali se i u tom promeniše okolnosti tečajem vremena. Om, 
koji no su nastojali, da svakoj boljoj iuobrašeaosti trag sataru, po- 
tekoše napokon i sami k vrutku prave mudrosti i učinile se učenici 
onoga, koji je na svit došao, da zabludjenu dčcu pomiri s Ijubezuim 
otcem: križ od&rža slavnu pobćdu nad surovosti i tvćrdoćom 
narodah. 

Cćrni orao svitom gojspodujućega Rima bijaše razastro svoja 
krila nad većom stranom sadanjih austrijskih zemaljah,a to učinivši 
prekšvći takedjar put, s početka i prqt svojoj volji, navčstiteljem 
spasenja. Cime nauke Isusove blagovčstitelji posijano uzraste u nč- 
kih zemljak velikim dlrvetom, pod kojega su sinom tužna i trep- 
teča sdrdua blagu utlhu nalazila, a u dragih pad« barem u dobro 
■miajjiita. ta bi bile i tudš, marljivo čuvano i brižna gojeno, duboke 
klice pustilo i u veliko se stablo razgranalo, da se u bćrzo nedogodiše 
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■gode topa neprijatne. Surovi na snažni narodi navale na »staralo 
f rimsko carstvo i strovale ta nevirlinom svojih stanovnik&h već prije 

podkopanu orijašku sgradu; padši pako rimsko carstvo potlačeno 
bi skoro sasvim i k&rfitjanstvo u nćkih izmedju austrijskih ze- 
maljah. 

Sad dodje red na Germane, da na rasvalinah rimskoga 
carstva, i u austrijskih zemljah, svoje gospodstvo podižu. Osvaja* 
juć rimske semlje uništile obi mnogo dčlo rimskih rukah i rimsko* 
ga daha, ali svega nemogole ipak razvaliti. U baštini, koje se BUM 
mogli odreći, primiše imenito i vćru Isusova. Prigćrhvši Nćmci ns 
taj način nauka Isusova uzeše na se ujedno i dužnost, da onaj dar, 
i kojim sn nje dragi usrećili, i oni opet dragim ponude i pruže. 1 doj* 

sta nalazimo a povčstnici, kako su Nčmci k susćdnhn slaven* 
skim plemenom blagovčstnlke pošiljali, koji sa carstvo božje 
medju timi plemeni gdč većim, gdć manjim uspšhom utemeljivali. 
Dobivši Slaveni osim toga još i od drugud učiteljah, koji sa im pat 
pravde pokazivali, primiše napokon za sve vćkove sladld jaram sa* 
kona Isusova. Sada, pošto su i Nčmci i Slaveni nz včru Isusova 
prionuli, činjaše se da će u zemljah austrijske carevine od jednoga 
kraja do drugoga prava včra i š njom ljubav i mir vladati. Ali još je* 
dan pat zagrozi pokčrštjenim narodom austrijske carevine strašna 
pogibelj od surova, i nekerštena naroda. Magjari se ukazale M 
Tisi i Dunavu, a kčrštjanski svčt zaštrepi pred njihovom bćsnoćom 
i okrutnosti. Tu bijaše sveta dužnost Nemacah i Stavenah, da tf 
divlje doš{jace sjedinjeni mi silami a pomoćju božanske nauke akrote 
i za novu europejsku izobraženost predobe. Oni se podvčrgna dra¬ 
govoljno svojoj plemenitoj zadaći i svladaju napokon odpor Magja- 
rah: Nčmci učine, što su samo mogli, a Ceh Vojtćh (sv. Adalbert) 

1 pekersti Stčpana, apoštola Magjarah. Nut uzajamne ljubavi, kejom 

1 su se narodi austrijske carevine u najsvetijoj stvari pomagali! 

i 

i 2. 

| Ećrštjanstvo ■ Dalmaciji prije doša&tja Idr- 

1 ražali. 

i 

Mnogoverstne koristi, što su rimskim podanikom a zemljak 
f današnje aastrijske carevine avedenjem rimskoga gospodstva i rim* 

i skih uredbah u dio pale glede vremenitoga blagostanja i duševna 

I izobraženoeti, izgubile- se po malo stranom zbog velike ćudoredne 

f izopaćenosti samih uarodah, koja se je s rimskom izobraženoeti 

[ udomila, premda ne kao potrebita poslčdica izobraženoeti, stranom 

t pako zbog veoma neprijatnih okolnostih i sgodah onih vrem onah . 

i Neprijatni tlačeno i sa svib stranah progonjeno ljudstvo uzdiaaše 

I 


A 
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a svojoj nevolji i željno se razgleđaSe, nebi 11 ran odaklĆ slani« 
ha i nad« bolje budućnosti. To mu pruži božanska nauka Isusova, 
koje je Sirenje rimsko gospodstvo premda i nehotice promicalo. 

JoS za rimskoga gospodstva- pa&e već u pčrvom početku 
kčrštjanstva prokčrći si spasitelju zakon put do nćkih zemaljah 
naše carevine, i Dalmacija je imenito ona zemlja, koja se dići apo¬ 
stolskim početkom svoje cćrkve. Apoštoli i njihovi učenici, zatim 
ovih ućenškah učenici uspćše ta za kratko vrćme na toliko u svom 
blagosovnom nastojanju, da je sva Dalmacija Isukćrsta primila. 
Cčrkva u Solinu, utemeljena za apostolskih vremenah, bijaše i 
ostade sve do svoga razorenja materom i glavom dalmatinskih 
kčrStjanah, kojimi je viSe biskupah sa svčtlih stolicah brižno uprav¬ 
ljalo. Nu jedva Sto je počelo sunce očitovanoga zakona svojimi bla¬ 
gotvornima zrakami tamu neznanstva i bludnjah razpćršivati i ledene 
grudi svetom ljubavlju grijati i već se digoSe cerni oblaci i tmaste 
magluStine, da ga sasvim sakriju oku bćdnoga ĆovĆĆanstva. Kćrva- 
vo proganjanje kćrvožednih rimskih carevah shvati nemilice i dal¬ 
matinsku cerkvu; dalmatinska se polja natopiSe mučeničkom kćrv- 
com: ali i tu postade napokon »kćrv mućenikah sćmenom kćrStja- 
nah.« PoslĆ bure slftdi mir i tišina; tako se sgodi i sada. PoslĆ onih 
bčsnih carevah zasĆdoSe na prćstolje rimsko drugi blagi al krćpki 
carevi, koji su si učinili svetom zadaćom, da čim prije izlćće gćrdne 
rane, Sto su ih njihovi predSastnici kčrštjanstvu zadali. Nu i to novo 
pokolćnje okčržljavi s vremenom i neimaSe snage da obrani dćrža- 
vu od navalah surovih narodah, koji su i njoj i njezinim uredbam 
propasti prčtili. Nasertanja divljih narodah na Italiju doticahu se i 
Dalmacije, ali užasnim načinom. Kada je napokon Odoakar izurai- 
rućemu zapadno-riraskomu carstvu zadnji i smćrtni udarac zadao, 
tada nastade za dalmatinske kerStjane najtužnije doba, odsad bo 
- jadovahu pod gospodstvom stranom poganskih, stranom krivovćr- 
nih gospodarah . Još jednom dodjoSe oni doduSe, poslć pobĆdahBe- 
lizarovih, pod vladu carevah u Carigradu; ali nit odatlć nebijaSe 
nade spasenja: bizantinski dvor, sam u sebi slab irazvratjen, ne- 
mogaSe ih Štititi. U takovih okolnostih nadodje bura, koja je većina 
nego ikoja prijaSnja prćtila podpunim uništenjem svega kerštjunsko¬ 
ga napredka u Dalmaciji, U isto doba naime, kada je car Heraklij 
poguban rat sa Saraceni vodio, udare A v ar i zadnji put na zapuštenu 
Dalmaciju i skuće ju pod svoj jaram (oko g. 630). Tom prilikom 
propada silni gradovi, cerkve budu poruSene, a od kukavnoga na¬ 
roda padu tisuće od kčrvničke ruke. Što ipak pri svem tom Ava¬ 
rom nepodje za rukom da zataru svaki trag kćrštjansko-rimske 
isobraženosti, u tom vidimo divnu uredbu vććne promisli, koja nije 
mogla pripustiti, da se dobro s korenom izćupa i uništi. Premda je 
naime veća Čest pučanstva dalmatinskoga ili izginula ili u sužanjstvo 
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pala, ipak a« spari još jedan rio naroda a svojih teško pristupnih 
stanovih i pribćzištih, i od njt|a se poče za malo novi duševni ži¬ 
vot po svih Btranah Dalmaciji rasprostirati. Za Avare nebijaše a 
Dalmaciji včkovanja, jer ih na skoro iztrčbi i progna dragi barbar¬ 
ski narod — narod hervatski. Taj narod, ćudi svojom posve raz- 
ličit od Avarah, stnpi, savladavši zemljom, u duševno obćenje s 
preostalim! kćrštjani, te tako mogaše opet uzkčrsnud u Dalmaciji 
propalo kčrštjanstvo, našavši u Hervatih revne slšdbenike. 

3. 

ILćrštjanstvo n anetgjurččnoj Pansoniji prije 
dodija Hčrvatah. 

Već n pćrvo doba kčrštjanstva razriješe svetom 1}obilju kri¬ 
ža oduševljeni muževi vele blagodati božanske nauke po mnogih 
stranah rimske Pannonije, odaklč su se zatim tečajem slčdećih vre- 
menah po svoj zemlji razprostčrle. Stadom lsukćrstovim u tih stra¬ 
nah upravljaše više biskupah, kojim su stolice bile u Sir miju (Sir- 
ntium) Mursi (Marsa, sada OsČk), Cibalu (Cibalis, sada Vinkovci), 
Sisciju (Siscia, sada Sisak), i d. Rimski progonitelji kćrštjanah 
nepoštediše ni pannonske cćrkve; ali zato i tu moradoše gledati, ka¬ 
ko su naslćdnici Isusovi istinitost kčrštjanstva jatomice kćrvcom 
svojom zasvčdočavali. Zasčdnutjem cara Konstantina na rim¬ 
sko prčstolje vrati se svemu kčrštjanstvu ožudjeni mir i pokoj, koji 
je za pannonsku cćrkvu tim blagosovniji bio. Što su njom tada 
upravljali muževi, koji su, včrno se dčržeć Nicejskoga sbora i 
njegovih zaključakah, povćreno si stado od novih Arijevih nauk ah 
sretno sačuvali. Ali za godinu dvč li poslč toga sasvim se promŠni 
sreća pannonske c&rkve; ona pade pod ravnanje pastirah, koji su „ 
krive nauke Štitili, i sami Izmišljali i medju svoj narod iznosili: je li 
dakle Čudo, što je, budući u rukuh takovih vodjah skoro sva od obće 
cćrkve odpala? Nu i toj se težkoj rani nadje melem. Medjutim jedva 
što se je tako pannonskoj cćrkvi od jedne nevolje pomoglo i Već ju 
snadje druga. Nakon inih manje strašnih surovih predobitnikah na¬ 
vali na iznemoglu Pannoniju svčtoborni Atila sa svojim! Hunni te 
ju učini potlačenom pokrajinom svoga željeznoga gospodstva (441). 
Hunnom bijaše najpreči posao, da unište sve ono, u Čem su se ostali 
kćrštjeni narodi od njih razlikovali, pa zato ih vidimo, gdŠ i u Pao- 
noniji velelćpe gradove s velećanstvenimi hramovi i uzoritim! sgra- 
dami ruše i pale, stanovnike ili ubijahu ili u okove kuju, a duhovne 
im pastire razganjaju ii na muke metju. Pri svem tom bčsnilu neu¬ 
kroćenih Hunnah sačuva se ipak u Pannoniji nčšto malo ostaaakah 
prijašnjega stanovništva i duhovnoga života; tim pako zasvčtiše 
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tfipši daevi, kada je Pafmorijj* po Atilipoj »mirti pod vlast gotskog« 
kralja dospČla,koji ja je i sam po mogućnosti pomagao, da se digne 
a svoga m&rtvila. AJi s Theodorikoin kraljem iačeze snaga got> 
»koga kralj estv«, a s njom i sigurnost Pannonije. Njom savladate 
dragi narodi i zaderžaše ja nikako u svojoj moći, dok niša Avari 
dotU te jn osvojili (589). Sto se je od Hunnah spasilo i posle u 
prijatnije okolnosti u novi divot razvilo, morade sad propasti pod 
sveuništujućem surovosti Avarah, a imenito kerštjanstvo se izgubi 
do neznatnih ostanakah, tako da je onda istom moglo uzkersnuti a 
novoj sili, kada je u opustošene pannonske predćle drugi— sl&vjan- 
ski — narod a većem broju doiao. 


4. 

Je H ste k^riljaafttvo a aastrijikih češljali m 
seobe aarotMi posve izgubila I 

Već smo vidćli, da je božanska nauka Isusova za gospodova- 
nja Rimljanah skoro u svih zemljah današnje austrijske carevine 
uvođena; ali smo takodjer vidćli, kako je poslć, i to uslćđ oslabnutja 
rimskoga carstva i s tim skopčanih navalah surovih narodah s isto¬ 
ka i »ćvera, najprije u golemu pogibelj dospčla, a napokon skoro 
sasvim izginula. Sada nastaje pitanje, da Ii je pčrvo uvedenje kerš- 
tjsnstva u austrijske zemlje imalo sa kasnija vremena kakovo zna- 
menovanje. Na to pitanje, pošto smo ga već prije na pola rfešili, mo¬ 
žemo odgovoriti sasvim u kratko. Oni narodi, što sa za propadanja 
rimskoga carstva na austrijske zemlje navaljivali, uništiše u svojoj 
surovosti mnogo toga; ali včćna promisao nedopusti, da ae dobro 
svoda i jednakim načinom izkorćni. U obćoj poplavi, što je na naše 
■ondje navalila, spasiše se sretno ućki izmedjn stanovuikah, spasiv¬ 
ši ae pako sačuvaše vćrno predapje svojih otacsh i prenosoše ga na 
sove naraštaje; isto tako neiznikoše nikada sasvim poglavito sre¬ 
dišta duhovnoga života, pače n&ka sačuvaše u sebi toliko životne 
sile, da su na skoro mogla, čim su povoljnije okolnosti nastale, i u 
dragih iskru duhovnoga života u živi plamen uzpiriti. Ako je daklš 
istina, da ćeš mnogo lašnje i staluije zgradu sagraditi ma na nez¬ 
natnih nstaneih kakova temelja nego na prostoj i nestalnoj zemlji, 
bte će takodjer istina, da su budi kako neznatni ostanci n austrijskih 
zemljah zatertoga kšrštjaastva za buduća vremena bili od znatne 
važnosti. Fe ovom ćeš lahko prosuditi, kako je n. p. nćtko u naše 
doba reći mogao, da sa u Dalmaciju nadoilim Hervatom pervimi oči- 
te$i a viri Isusovoj bili oni ostanci starijega pučanstva, koji su ae 
■ svojih akrovištih pred Avari sačuvali, pa k tomu slobodno još pri? 
daj, da su ravno ti ustanci kili poa a jglavnjjnn uzrokom, što ae ja 



pektoštjcnje RirviUh u Uno ivUiiti moglo. Tako 
sa fori stavljeno pitanje moramo samo još nČŠto osobita spomenuti, 
a to je, da kerštjanstvo poslč svoje skoro konačne propasti a au¬ 
strijskih zeratjah nije uskčrsnulo kod onih narodab, kod kojih je da¬ 
lje vremena cvalo, a poslš propadalo i skoro sasvim propalo, nego 
kod dragih, koji ss njihove semlje kao nčkn baštinu medjtt se pod$- 
lili, a imenito kod Slavenah i NČmacah. 


5. 

ftdrSijMMrtTo kad Idrutah a starije doba . 

PovŠstmci nče, da sn Hćrvati vžru Isusova primili dosta bir¬ 
ao i bes anatna odpora, i doista nevaraju se, kad tako govore. Da 
pokašamo nebi 1’ amo našli razlogah, koji će nam pokazati, kako se 
je to tako sgoditi moglo i moralo. 

Včra Isusova kao dčlo najvišega duha nepoznsje medjah vre¬ 
mena, mčsta i plemenah; ona je dana za sve včkove i sa sve jjude; 
pa ipak se mora radi, da je i ona nčkim načinom u svom razširenju 
i obstanku od ČovČka zavisna. PovČstnica nas nči bčlodano, da je 
ta božanska naaka kod nčkih narodah bčrzo i bez znatnijega odpo¬ 
ra uvedena, gdč je usuprot kod drugih kasno i tek nakon mnogih 
borbah pobćdu odčržala. Uzrok ovoga pojavljenja nalazimo više pu- 
tah u neumitnosti i nesmotrenosti onih, koji sn imali kčrštjanstvo 
širiti, ali obično i ponajviše ga nalazimo u nabožnom i ćudorednom 
stanju onoga naroda, komu je valjalo kdrštjanaki zakon propovćd&ti. 
Ako sad uzmemo promatrati život poganskih Slavenah, dakle iH£r- 
vatah, te tu nadjemo, kako su včrovali n jedne najviše hitje, u neu- 
mčriost duše, u božja providnost; kako sn, da zahvalnost bogovom 
izksžn ili qjihovu pomoć isprose, žžrtve žčrtvovaU i s veoma važe* 
uirai svetjeraci oko službe božje virio svčstno nastojali; kako sn 
napokon u svojoj domaćnosti i u javnom života radinost, mir-ojjub* 
lje, čistoću života, nepotlačenje srodnikah i gostoljnbno primanje 
stranacah kao glavne krčposti cČniH—ako sve to promotrimo, iafcko 
ćemo resnmčti, da je kod flervatah bilo prilično priredjena zemlji¬ 
šta za kčrštjanstvo s njegovi mi uzvišenima nauksrni o neamirioali i 
o budućoj platji i kazni, s njegovom ž&rtvom i njegovim svećen¬ 
stvom, s njegovimi zapovčdi o neporoćnosti života i Čistoći sžrdca. 
Eto nam n tom pervoga razloga, kako se je mogla kšrštjanska včra 
me$u Hirvati burzo uvrćžiti. Drugi razlog nalazimo u ostaucih pri¬ 
jašnjega kerštjanskoga stanovnićtva, koje sn H&rvati zatekli došavši 
u novu svoju domovinu. Već nas sama stvar po sebi (toka, da včsu- 
jemo, da su svećenici tih o s ftmak at ivemeino o tora nastajali, da 
svoje mvš w$tde čas prije poopći nauke Isusove ukrala i oeaves 
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8 ostalim kirStjanskim, izobrašenim, svćtom privedu; i tako se sta¬ 
de, da Hćrvati nisu morali dogo Čekati na blagovćstnike. Ali bi nam 
mogao nćtko prigovoriti, da o toj okolnosti neima toliko važnosti, 
koliko joj mi pripisujemo, buduć da se dade mislćti, da so i Hćrvati 
poput drugih surovih narodah dugo na kčrštjansko stanovničtvo 
navaljivali, i da nisu ni mislili na mirne i prijateljske saveze sa svo¬ 
jim! kčrštjanskimi susčđi. Na takav prigovor bilo bi nam lahko od¬ 
govoriti, buduć da nam je posebni značaj seobe slavenskih narodah 
dovoljno poznat, a taj stoji u tom, da selećim se Slavenom nikada 
nije bila namćra,da borbe, pustošenja i razorivanja tćraju bez svćr- 
he i konca. Narod, koji je već u pradavnoj dobi pastirski i po^odćl- 
ski život obljubio, te tako i na stalne stanove naviko, neodriće se 
toga načina življena ni onda, kada svoju staru postojbinu ostavlja i 
novu si traži, nego se k njem opet vratja. Čim se je u novoj postoj¬ 
bini ustanovio. U osvojivanju novih zemaljah može doduše i takov 
narod mnogo zla počiniti, ali rušenje i pustošenje nije mu ipak gla¬ 
vna stvar, on bo se je ravno zato izselio, da si nadje drugo mirno 
obitalište. Zato tvčrdimo, da su i Hćrvati, svladavši Avare, odložili 
pogubno oružje i prionuli po svom starom običaju uz mirnije poslo¬ 
ve, da napune blagosovom zemlju, koja je s neprijateljskih navalah 
tolika bila pretćrpćla. Takov narod nemogaše na dugo od sebe od¬ 
bijati svojih kćrštjanskih susćđah, nego im se u svojoj dobroćudno¬ 
sti približi, otvoriv im tako prostrano polje blagotvorna dćlovanja. 
Ako k svemu tomu još dodaš, da je i rimski papa okom duhovne 
svoje brižljivosti na Hćrvate svćrnuo i da su k njim i drugi biskupi 
iz susĆdnih zemaljah blagovćstnike za rana pošiljali, onda ćeš po¬ 
znati razloge, koji su učinuli, da se je kćrštjanska vera medju Her- 
vati bćrzo ućverstila. Ljuto bi se ipak varao, tko bi mislio, da je 
sve to ovćršeno za kratko vrĆme nćkoliko lčtah; pćrvi početci po- 
kćrštjenja Hćrvatah biše doista učinjeni već u VII. vćku uz prije 
spomenute prijazne okolnosti, tečajom VID. vćka pako nastavi se 
započeto dćlo još većim i svestranim uspćhom, tako da u pćrvoj po¬ 
lovici IX. vćka nebijaše više hćrvatske obćene niti u Dalmaciji niti 
u Pannoniji, koja se nebi bila kćrstom kćrstila. 

Već bijaše vćra Isusova kod Hćrvatah na taj način uvedenu i 
već pronicaše kčrštjanstvo svojim uzvišenim duhom i u život poje- 
dinacah i u sva odnošenja cćloga deržavnoga sustava, kad no se je 
u tečaju IX. vćka zametati počelo prenesretno raskolničtvo izmedju 
iztočne i zapadne cćrkve. Tim nastade za Hćrvate i za sve ostale 
Slavene vele važno doba, koje je svojim rćšenjem i povćstnic« 
Slavenah za mnoge vćkove odlučilo; tim naime, kako su jedni pri¬ 
stali nz Rim a drugi uz Carigrad, odluči se ne samo sustav vćre i 
način bogoštovlja, nego se i put označi, kojim se je imao kod njih 
razvijati društveni, dćržavni i duševni život: jedni ostadoše pod 
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uplivom Runa, a drugi pod uplivom Carigradu. Onim muževom, 
koji au u Carigradu neblago razkolničtvo pripravljali, bijaše glavna 
težnja, da si u pokćrštjenih slavenskih narodih pribave čverstu 
podporu. Ta im namčra podje za rukom kod Bugarah; k Sčrbom 
si prokerče put tim. Što su ktomu jošte ne sasvim okčrštjenomu na¬ 
rodu poslali svojih svetjenikah iz Carigrada; napokon pronadju na¬ 
čin, kako su i Hervate sa se predobili. Ali ostavši Bugari i Sčrbi u 
savezu s Carigradom, u kojem su poslč pristupljenjem drugih istom 
i kušnje kerštjenih Slavenah još većma ojačali, vrate se Hervati na- 

I kon kratkotrajnoga odpadnutja k onoj cčrkvi, od koje su nauk lsu- 

I sov primili i u kojoj su još dosta jednoplemene bratje nalazili. 

Od to doba bijahu Hervati u včri jedni s Rimom, glavom ka¬ 
toličke cćrkve, nalazeć se ujedno u duhovnoj zadruzi sa cčlim za¬ 
padnim svčtom. Ali se od nčko doba razlikovahu u cerkvenom ži¬ 
votu od svoje jednovčrne bratje jednom izvanjskom uredbom, a po 
imenu tim. Što su u službi božjoj slavenski jezik rabili. Ovu uredbu 
! dobiše Hervati od slavenskih apoštolah sv. Cirila i Methoda, 

| Ded da i o tom jedno dvč rečemo. 

' Došavši solunska bratja Ciril i Method na poziv kneza Ra- 

1 stisiava u veliko-moravsku dčržavu (863) i u zemlju pannonsko- 

1 ga kneza Kocela nastaviše i doveršiše nšmačkimi blagovčstnici 

1 već prije nčkim uspčhom započeto pokčrštjenje ondašnjih Slave-; 

I nah. U propovčdanju svom dćržahu se strogo nauke katoličke cćrk- 

* ve, ali u uredjeuju službe božje iliti liturgije odslupiše od obćenito- 

1 ga običaja zapadnoga kerštjaustva, ustrojivši ju naime u jeziku 

i onih Slavenah, kojim su rčć božju tumačili; u koje su ime nćke 

i strane svetoga pisma i potrebite bogoslužue knjige na jezik tih Sla¬ 
li venah preveli i Cirilom izumljenim pismom napisali. Ova uredba 

l| slavenskih apoštolah dodje poslč iz one zemlje, u kojoj je najprije 

i bila uvedena, i k drugim nčkim slavenskim plemenom, a imenito i 

I k Hčrvatom. Ali ako budeš dalje pitao, kada je i kojim putem k 

t Hčrvatom dospčla, to nećeš za sada dobiti posve izvčstna odgovo- 

i ra, buduć da stara povčstnica o tom ništa nije zabilježila; nu zado- 

j voljit ćemo ipak po mogućnosti tvojoj želji. Hčrvati mogoše lahko 

doznati za ono, što se je u njihovu susčdstvu sbijalo, i premda su 
f od rimskih blagovčstnikab včru Isusovu primili i u obćinstvu kato- 

H Učke cerkve, s malim prestankom, ustrajali, mogoše ipak zaželčti 

ji slavensku liturgiju, tim više, što im nije moglo biti nepoznato, da 

0 su ju pravovčrni učitelji uveli i da ju je najviši cerkveni ugled ope- 

) tovano dozvolio, zametnuvši odpiranje onih, koji no su tvčrdili, da 

§ se Bogu dostojnim načinom slava uzdaje samo u hebrejskom, gčrć- 

y kom i latinskom jeziku. Tako nagadjajuć možemo si misliti, da nije 

; bilo mučno slavenskoj liturgiji medju Hčrvati put prokćrčiti, nego 

/ da se je ona lahko uvrčiila, čim su ju njezini privčržeoici k Herva- 

i 
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tom đonSfi; to je puko aćtojeno, kao Sto ^ttftuiiei tvferde,- ako 
00 prije, 0 ono svakako barem posle navale Magjarah na Pannoujal 
(992). Udafivfil naftne Magjari na Pannoniju, na «mn zemlju, u kojoj 
Su at. Ciril i Method bkgosovno delovali, skufle jednu strana ©ta« 
notrtietva |»od svoj« gospodstvo« nn droga im se izmuče, potraži? 
utočište kod »usrdnih narodah, po imenu kod Bugarah i Hdrvataki 
Ako dakle Hćrvati već prije toga nisu imali prilike upoznati se s 
aređbatni GirMovimi, to ju dobiie barem sada, kada je nćka čest iz 
pannonSke domovine izagnanih Slavenah k njim pribčgia, ponesav 
sa Sobom kao osobitu svetinju i preved svetih knjigah i običaje cerk- 
vene, kojim se je od drila naučila. Budući Hhrvati i sami siđeni na 
prijetje k r^im donesenih novotah, stana se one berso Siriti po svem 
narodu, 1 to tim lainje. Sto im je prijao i hćrvatski biskup u Ninu. 
Da se je pako Slavenska liturgija kod Hćrvatah zbilja barem u re¬ 
čenoj dobi počela uvadjati, o tom ćemo se sasvim esvćdočiti, ako 
Utažimo, da je ona na početku X vćka tu već rasprostranjena bila, 
kao Sto to pdvćstnicA onoga vremena bezdvojbeno svčdoći. 

Na slavensku liturgiju biše se umah s početka njezina ob- 
Stanka Silni protivnici podigli, bčdeć ju, da otvara vrata razkolnič- 
tVU u katoličkoj cćrkvi, poSav od ačiteljah, koji sa se i u vćri od 
ćžtfkve odcćpili; a ta ista sreća postiže ju, kada je kod Hćrvatah 
utoćifite naSla. OvdČ joj se protivljahu dalmatinski biskapi, smatrk- 
juć ju onako kao i pervi njezini protivnici. Buduć pako da je hćr- 
vatski biskup u Ninu slavensku liturgiju Štitio, zato morade već 
S toga razloga doći do rasprah izmedju njega i onih biskupah; k te¬ 
mu dade on joS i drugi povod razpram: hotčvSi se naime učiniti je¬ 
dinom i vćrhovnom cčrkvenom glavom u zemlji Hčrvatah, zametaSe 
ćbrkvene naredbe, kojimi je i bervatska zemlja podveržena bila vćr- 
hdvnpj vlasti pćrvostolnika solinskoga, te nastojaSe a obće, kako bi 
duhovnomu delovanju dalmatinskih biskupah medju Mervati konac 
učinio. Tim načinom zavlada u Hervatskoj u cčrkvenih odnoSenjib 
iteizvčstnost, nestalnost i razdor, odaklč bi bile mogle i tažaije po¬ 
jedite poteći, da se nije zlu odmah u njegovu zametu po mogućno¬ 
sti doskočilo. UvČrivSi se naime glave naroda hervatskoga, knez 
Tomislav, ardbiskup solinski Ivan, biskup ninski Gčrgur i 
(jStafi biskupi, da nemogu sami o sebi rčSiti u cčrkvenih odnoSe«jih 
KaVlndftlth razprah, umole g. 925 rimskoga papu Ivana X, da 
im poSalje svoje poslanike, koji bi ih u prepiraih pitanjih poučili i 
U stogu naveli. Papa usliSa tu molbu i odpravi dva poslanika. Tim 
poslanikom predade dva pisma, jedno na arcibiskupa sobnakogalvu* 
na 1 njemu podčinjene biskupe, drugo na hćrvatskoga kneza Tomi¬ 
slava. U pčrvom pisma kara očtro biskupe, ito su dopustiti, da sa 
kod Hčrvatah služba božja slavenskim jezikom dbrii, pa im nalaže, 
da S njčgttvimi poslanici a tom nastoje, da se taj običaj satare i n 
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Služba božju latinski jezik tvšde. U đrUgoM fkmka opominju hMM 
Tomislava, da se kani slavenske liturgije i 4a pribrt« M latinUk* 
Predavši poslanici po varena si pisma onim, kojim sa bila nanšuje- 
na, pozovu dahnatiske biskupe na cčrkveni sabor u Split, da 
se ta prepima pitanja konačno rčše. Na njihov posiv dođje » 0pMt 
tanogo bisknpah i ta se učine zaključci a onom dahu, u kojem sa 
biH napisani spomenuti Ustavi Ivana X. Sabor zaključi najprije, da 
se odsele neima tčrpčd slavenska liturgija, zatim odredi, da nije¬ 
dan biskup neprostire svoje vlasti preko mčdjah, koje su Mu zako¬ 
nom naznačene, i d* svi biskupi u tih straaah, daklč ihčrvatakf 
biskup u Ninu, priznaju v&rhovnu vlast pčrvostolnik* s otons koga. 
Tako odredi sabor; ali se tim mir jošte nepovrati. Ninski biskap 
Gčrgur nehtčde se pokoriti zakonom, koji su imali uništili sve nje¬ 
gove osnove, nego se obrati upravo na papu, nebi I’ u njega našao 
za se povoljniju odluku; ali se prevari n nadi. Papa podalje Opet g. 
928 svoga poslanika, a ovaj sazove sabor u Splćt, gdč su zek^udei 
prijašnjega sabora o vlasti dalmatinskih biskupah ponovljeni i p»- 
tvčrdjeni, i gdč je još napose odredjeno, da se Ninska biskupija uki¬ 
ne, a Gćrguru druga biskupija dade. Sve ove naredbe spietskoga 
sabora potverdi još iste godine papa Lav VI. 

Da je biskupa Gčrguru za rukom pošlo ono izvesti, što je bio 
naumio, hervatska bi cćrkva bila morala dobiti posve narodni zna¬ 
čaj : iztergnuta izpod vlasti latinskih dalmatinskih biskupah stala bi 
bila pod včrhovnim ravnanjem narodnih biskupah, a ovi bi ju MH 
uz pridćr žanje slavenske liturgije upliva zapadnoga keriljaastva 
u mnogoj struci nepristupnom učinili. Ali to preprčćiše naredbe 
splčtskih cćrkvenih saborah, utverdivši vlast dalmatinskih bisku- 
, pali i medju Hervati i podvćrgavši i dalmatinsku i hčrvatsku cčrkVu 
pervostolniku solinskomu, a po ovomu papi rimskomu. Tako se od¬ 
luči za sva buduća vremena pravac ne samo cerkvenoga nego i sve* 
ga duševnoga razvitka kod Hervatah: kerštjfinskomu zapadu osta- 
' de prosto polje dćlovanja na Hervate i na sav život njihovi 
' Odvrativši splćtski cerkveni sabori od hervatske cerkve pogi- 

1 belj raakolničtva, nemogoše ipak učiniti svojimi zaključci, da 

1 slavenska liturgija u hćrvatskoj dčržavi prestane. Bijaše Mina Mš- 

[ stah, gdć su naredbe glede liturgije točno izveršene, aM ih opet bija- 

I še, gd6 se na te naredbe nije pazilo, nego je slavenska liturgija «s- 

1 pćrkos zabrane cerkvenoga sabora i nadalje zad&ržana. Narod bi- 

I jaše toj liturgiji, kao Što se lahko može mislćti, posvuda oddSU, pa 

I se nadje i svetjenikah, koji je nehtšdoše pustiti, budi Što im je oso- 

i bito omilćla, budi što su se samo š njom mogli uzdčržati na svojih 

1 mćstih. Tako dakle nalazimo Hčrvatsku od to doba na dvč strane 

1 razdćljenu: jedna i to slabija strana prideržavaše u službi božjoj 

1 latinski jezik, a druga slavenski; ali oM stajahu jednakim 
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Batinom a neprekidnom obćenju s katoličkom cerkvom. Ta okol¬ 
nost neostade bez znamenitih poslčdicah za duševni razvitak Her- 
vatah: jer ostavši oni svi u všri jedini sa zapadnim kćršljanstvom i 
prideržavši barem stranom latinski jezik n službi božjoj, ostadoše 
sveudilj a duševnom obćenju sa zapadom, tako da sa mogli postali 
dionici svega duševnoga napredka, koji se je tečajem včkovah na 
napadu u duha obćekerštjanskom kao vlastitost svih rarodah razvi¬ 
jao; s druge strane pako zadćržavši jedna strana slavenski jezik u 
službi božjoj zadžrža takodjer svetimi apoštoli Slavenah položeni 
temelj narodne prosvćte, odaklć je pošlo, da se je kod Hervatah as 
njegovanje obće kčrštjanske znanosti sredstvom latinskoga jezika 
već za rana zametati počelo ne samo c&rkveno knjiženstvo u jeziku 
slavjanskih svetih knjigah, nego i narodno n prostom narodnom 
jeziku. 

PoslĆ spomenutih cćrkvenih saborah u Splćtu biše slavenska 
liturgija kod Hervatah u toliko mah preoteta, da je rimska stolica 
opet prinudjena bila svoju pozornost na tu stvar svernuti. Za kra- 
ljev&nja Petra Krešimira pošalje papa Nikola U. svoga posla¬ 
nika u Hervatsku, da s biskupi te zemlje sabor nčini i shodne na¬ 
redbe u c&rkvenih stvarih izdade. Poslanik skupi biskupe na sabor 
n Split i tu ponove sakupljeni cčrkveni otci zaključak prijašnjega 
splitskoga sabora, odredivši da se slavenska liturgija posve uki¬ 
nuti imade. Nu ona nebi ni sad posve ukinuta. To čini upravo Ču¬ 
dnovat pojav u povšstnici Hćrvatah toga vremena; na jednoj strani 
vidimo ih, kako se Ćversto derže slavenske liturgije nemareć za 
zabrane cčrkvenih vlastih, a na drugoj strani nalazimo, da se u ni- 
Čem drugom nisu odlučili od nauke i običajah cerkve; pače za malo 
godinah poslć opetovane zabrane slavenske liturgije stupi Dmitar 
Zvonimir sa svojim narodom pod osobitu zaštitu rimske stolice, 
primivši od Gčrgura VII. znakove kraljevskoga dostojanstva. Zato 
i možemo reći, da cćlo to gibanje na cžrkvenom polju nije imalo 
značaja razkolničtva, nego da se je protezalo jedino na jezik li¬ 
turgije. 

Takovo stanje cerkvenih stvarih ostade i kašnje vrč me. Na¬ 
pokon se obrati senjski biskup na papu Innocenta IV. s molbom, 
da on kao glava cčrkve slavensku liturgiju, koja se je us latinsku 
još uvćk u nćkoj strani naroda deržala, zakonite dopusti i povlasti, 
što je papa, sklonut važnimi razlozi, i učinio (1248), te tako presta- 
de smutnja, koja je više vškovah u Hćrvatskoj vladala. 
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LVIII. 

Andrija Torkvat 

rodio «e je u Brodo u Slavoniji g. 1826; »ada je graničarski odvčtmk. 

Napisao je vise sastavakab različita aaderiaja. Uredio je Vili. knjigu 
Kola. Izdao je: 1. Die freivvillige Theilnahme đer Serben und 
Kroaten an den vier letzten 5aterreichisch-tflrkischen Krie- 
gen. Wien 1854; 2. Grammatlk der illyrUchen Sprache, Wlen 1854; 
3. Izvori arbske povjestnice (prevod) 1. svečić, u Beču 1857. 

Is životopisa slavnih mnževah porodice Bakač- 
ErdOdijanske. 

Zimo biskop zagrebački. 

(Ulomak.) 

Nad Dunavom nedaleko od uštja dravskoga uzdiže se jod do¬ 
bro sačuvana kula, s koje zidinah stolčtne kiše nemogoše oprati 
krasnih slikah in fresco, koje tćrpe samo od ptičjih kljunovah, 
štono sedar s njih kljuju. Ovo je kula negdašnjega grada Erddda, 
koji je današnjemu selu Erdutu dao postanak i ime, a sam je na te¬ 
meljili rimske varoši Teutoburga sagradjen. U tom se gradu rodi 
bratu Tome Bakača, Albertu, sin Šimun Erdddski. On i svi ostali 
potomci Tomini izpustiše stari hčrvatski pridčvak BakaČ, i do dan 
danas im ostade samo magjarski prid&vak Erdodj, koji bi mogao 
pokriti podrčtio slavensko tolikih za slavo-hčrvatsku povčst zna¬ 
menitih muževah, da nije pravedna Clio ubilježila porod i domovinu 
njihovu neizbrismmi slovi u dnevnik hčrvatsko-ugarskih sgodah i 
nesgodah, srećah i nesrećah. 

Pćrvi bašdnik slave i politike Tomine odvirgnu se od načelah 
svoga strica i osobito u politici udari pravcem posve protivnim. To¬ 
mu vidčsmo na drugom pozorištu, Sirau ćemo gledati na drugom. 
Toma bijaše svemogućom podporom prčstolja Vladislava i sina mu 
Ljudevita; on bijaše utemeljiteljem prava austrijanske kuće na Ugar¬ 
sku: Sitno pako dćržaše se Zapolje, da nebude nijednomu kralja 
pokoran, i nastupak Ferdinanda Habsburžkoga na prčstol hčrvat- 
sko-ugarski nadje u njem ratobornoga neprijatelja. Doklegod je do- 
sizao upliv nepokolebivoga papinskoga gospodstva, dondć se raz- 
profitiraše dčlovanje Tomino: a Simo zakrili posebno hervatsku do¬ 
movima svojom dćlatnoštju. 

Ova domovina postade po smčrti Tominoj i nastupku Širnuoa 
na stoRcu biskupsku turskim ratištem, žalostnim požorištem kćrva- 
vih borbah medju poiumčsecom i kerstom. Godine 1618 zahvali se 
na biskupiji bratić njegov Ivan Erdddski, kojega je kardinal Toma 
najvoHo, te ga je zato dao mladjahna u Italiji odgojiti, za misnika 

Čitanka. 27 
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posvetiti i u 25. godini mladosti zavladićiti. Premda je ovaj Ivan, 
poglavita nada Tomina, jod 1514. bio na biskupstvo zagrebačko po- 
stavljen, ipak mu se nehtčde vladati biskupijom; jer neima njegovu 
dćlovanju nikakova traga, nego je sve zanj Toma radio. Za njega 
se nebi dalje ništa ni znalo, da nije Rafo Levaković zabilježio, daje 
on još u svoje vrćme vidio u stolnoj cfcrkvi zagrebačkoj na Jčvoj 
strani velikoga oltara Ivanov nagrobni kamen, na kom su mu naslo¬ 
vi uz ime upisani, i gđč je naznačeno, daje 13. kolov. 1526. u 37. 
godini života preminuo i to kao izabrani jegarski biskup. Simo bi¬ 
jaše dakle tretji biskup iz BakaČko-Erdddske porodice, koji je vla¬ 
dao zagrebačkim biskupstvom. Da imamo izvorah pri ruci, mogli 
bismo godinu po godinu njegova biskupovanja izpripovčdati. Ali vrut- 
ci naše starođavnosti tako po malo još za sada teku, da iz raznih 
spisateljah moramo ono isto cčrpiti, što iz jednoga jedinoga, kan¬ 
da su svi isti izvor pred sobom imali. 

Stupivši na biskupstvo pčrva briga bijaše Šimi, da uredi ime¬ 
tak biskupski, i zato zahtčvaše god. 1519 od kaptola zagrebačko¬ 
ga, da mu se izdadu sve one povelje, u kojih se dohodci i vlaste¬ 
linstva biskupiji zagrebačkoj pripisuju. Kaptol medjutim nemogaše 
toga zahtćvanja po njegovoj želji ispuniti, zato što je biskupska 
pismoshrana za se bila dčržana i više putah pogorela, pokradena i 
razasuta. Simo stane zbog toga pršti kaptol, ali izgubi parnica i 
dobije sud, da ona pisma, kojih neima, kaptol nemože ni dati. 

Dok je on o tom radio, domovina je sve više i više poćimaia 
od Turakah tčrpčti, i zato su sledeće godine pune žaloštnih borbab 
i gubitakah do 1526, koje se je dogodio poraz Ugarske na mohač- 
kom polju. Ako ćemo po prisutnosti Siminoj kod ove bitke sudili o 
onom, što je za pćrvašnjih godinah radio, to bismo rekli, da mu je 
obrana domovine od turskih navalah na serdcu ležala. Jer još 1520. 
posle nesrećne bitke kod Korčnice, u kojoj je poginuo ban herval- 
ski i biskup vesprimski Petar Berislavić, i još za života kardinala 
Tome BakaČa bude Petar Erdody, brat Simin, kraljem Ludovi^ 
kom postavljen za bana u gornjoj Slavoniji (današnjoj Hšrvatskoj), 
te tako bude uručena všrhovna oblast nad domovinom gornjo-sla- 
vonskom dvojici Erdčdijah, Šimi, kao zagrebačkomu cšrkvenonuu 
poglavaru, i Petru, kano svćtovnomu poglavici đšržave. Kako su 
se oni starali, da Turčin nepregazi ni Une ni Kupe, to je očevidno 
iz lista kraljeva, kojim 1523. zapovčda kaptolu zagrebačkomu, da 
pusti Petru kamenje staroga Siscija (Siska), da sagradi ondš grad 
proti Turkom. U to oteše ovi u Bosni gradove Srebrenik, Tešatij i 
Sokol, i akoprem su 1520. s ugarskim kraljem primitje učinili. Ipak 
se po malo primicahu Dunaju i Dravi, i uputiše se 1526. na Budim. 
Kako se je Kralj Ljudevit pripravio, da ih dočeka, kako je tu na 
usčkovanje sv. Ivana Kčrstitelja skupa s vojskom propao, to je stvar 
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poznata. Hčrvate su u toj bitci vodili Petar i Šimua Erđodj. Oni sa 
se junački borili, ali nemogavši uspšti, .povukli su se natrag po iz¬ 
gubljenoj bitci. 

Po mohaćkoj bitci nastade kobno vrćme raspre medju Zapo¬ 
ljom i Ferdinandom I. zbog kraljevanja. U kčrvavoj toj raspri, pra¬ 
vomu uzroku potlašnjega poraza ugarskoga a moći i dobiti turske, 
stajaše Simun za Ivana Z&polju dušom i tllom i godišta 1527. veo¬ 
ma pođupiraše Kristofora Franko pana, bana Ivanova« A posiš ne¬ 
sretne smčrti ovoga viteza, postane on banom Ivanovim i glavom 
strane, koja nije liotćla priznati kralja Ferdinanda. On se stavi proti 
kući, koju je kardinal Toma, utemeljitelj sreće njegove, na pr&stol 
ugarski zvao i prava joj osnivao. U tom strankarenju bijaše Simo 
strastven i^pćrvi agitator za Ivana Zapolju, a najžeštji protivnikFer- 
dinandov. Čim se je Zapolja kraljem učinio, odmah se &imwi pobri¬ 
ne, da ga u Hhrvatskoj svetjenstvo za takova priznade. Za veliku bi 
mu korist u tom poslu mogao biti glas kaptola, da se s njim ujedini. 
PoslĆ dogodjajah mohaćkih bijaše Simun na odmoru u Čazmi. Ona¬ 
mo indi trebaše da pozove iz kaptola poslanike, da se s njimi posa- 
vćtuje, i da zaključe, koga će kaptol za kralja uzeti. Piše dakle kap¬ 
tolu, da mu pošalju važne i iskusne ljude, kao što je Andrija, roson- 
ski biskup i naddjakon včrbovački, koji je s njim nezgode ratne pri¬ 
je malo nedčljah podnosio, da se u dogovoru s njimi odredi odgovor 
nadvornikti i udovi kralja Ljudevita, koji su bili rad primljenja Fer- 
.dinanda i biskupu i kaptolu pisali. Kanonici pošalju po njegovoj že¬ 
lji biskupa Andriju, čitaoca Petra Grangju i kanonika Stćpana Pose- 
darskoga. Ovi došavši u Čazmu i vidivši kako je Simun udario na 
Zapoljevu ruku i nagovarati ih stao na njegovu stranu, zamole ga,da 
ih nesii u ime kaptola reći iti bćlo ni cčrno, nego da ih pusti^kući, 
da se ondč pogode s ostalimi Članovi kaptola. Po njih napiše Simun 
kaptolu list, i u listu izreče, da on sa Zapoljom nepomično dčrži, i 
da ga odanj nitko neodvrati; dakle i kaptol, koji se ima vazda svoga 
biskupa deržati, neka nipošto neide na drugu stranu. Tako zapovć- 
daše Simo. AH u kaptolu nčtko nčkako mišljaše. Andrija, na koga 
se je Simo bio oslonio, odvrati se pčrvi od Zapolje. S njim rekoše i 
ini uz nadvornika i bana Franju Baćana, da će uz Ferdinanda pri¬ 
stati. Drugi deržahu uz biskupa sa Zapoljom. A tretji će gledati na 
ove* pa ni k jednim ni k drugim. Tim razdorom postiže Simo ba¬ 
rem toliko, da kaptol nije dao nit javnog očitovanja u uzgoni kra¬ 
ljevskoj, niti je odgovorio na list kraljičin i palatinov, nego je muče 
povod dao, da su Ferdiriandovci kaptol za neprijazan sebi uzeli. A 
to mogoše tim većim razlogom učiniti, jer od kanonikah zagrebač¬ 
kih nitko nije došao na sabor, urećen po banu Baćanu u Križevce 
1527., da se ondć neslozi kraj učini i da se Ferdinand za kralja iza¬ 
bere i prizna. Odmah poslć toga sabora udari vojska strane Ferdi- 

27 * 
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nandove na imanja biskupska i kaptolska, da biskupa i kanonike 
kasni sa tvrdokornost i da ih prisili na pokornost Ferdinandu. Va¬ 
raždinske Toplice,Čazma i sve, što je k ovim vlastelinstvom spada¬ 
lo, bude okrutnom rukom poharano, popaljeno i uništoženo. Ferdi- 
nandovcem bijaše nadalje najviše do toga stalo, da zavladaju Zagre¬ 
bom, stolicom kraljestva i sčrdcem zemlje. Onamo dakle odpreme 
včštu i po tadašnjem stanja vojettoga znanstva uredjenu vojsku špa¬ 
njolsku pod grofom Nikolom Turnom. Grad zagrebački, Greć nehtč- 
de i onako od Zapolje ništa da znade, nego se odmah podloži kralju 
Ferdinandu. AH se uprav zato bojaše biskupa i kaptola, te primi ra- 
dostno Turna i njegovu vojsku. 

Kanonici, vidivši stradanje Zapoljino; osčtjajući žalostite po- 
slčdice neprisutja svoga na saboru križevačkom; motreći Turna u 
Grečkom gradu više sebe; videći kamo vodi tvčrdoglavo protivlje¬ 
nje Simino proti Ferdinandu i bezuzpčšna vćrnost prama Ivanu: 
umekšajuse i pošalju Andriju, biskupa rozonskogai arcidjakona kol¬ 
ničkoga k Ferdinandu, da izjavi njihovu pokornost i izposluje po¬ 
vratak zauzetih vlastelinstvah. Ferdinand zapovčdi pismeno banom 
Baćanu i Ivanu Torkvatu Karloviću o Lučinju 1627., da povrate kap¬ 
tolu Toplice varaždinske, jer je ovaj izkazao kralju dužnu pokor¬ 
nost. Od ove štete oslobodjeni moradoše kanonici medjutim pretčr- 
pšti novu štetu; jer je Turn, utvćrdivši se u gornjem gradu (Greću), 
za obranu njegovu za shodno scšnio razoriti kaptolski varoš i po¬ 
paliti ga skupa s kanonićkimi kućami. Čim su kanonici tako stra¬ 
dali, pozove ih Simo u grad k sebi. Petar RipaČ, Beruardin iz Mo- 
druša i Jure Frigidini nehtčdnu k biskupu, nego krenu k Turnu, a 
Simo im po svojoj vlasti oduzme kanoničtvo, i jedno dade Pavlu Er- 
dddu (svomu rodjaku) a drugo Jakobu iz Požege. Vidi Simo, što se 
zaigrava, te stane misHti i brinuti se o utvirdi grada svoga biskup¬ 
skoga u Zagrebu. Naveze hrane, praha i z&rnja, oruža i svake po¬ 
trebe, koja ide kod obrane gradovah. A da grad i sve ovo nepovšri 
istom komu god, postavi nčkoga Ivana Vagerovića zapovčdnikom 
gradu. Vagerović je služio još Simina strica, kardinala Tome, te je 
za včrno službovanje bio mnogoverstno nadaren od Bakaća. Odatlć 
proizticaše nepokolebiva njegova oddanost prama Šimi. A k tomu 
bijaše oštar Ćovčk, včšt i iskusan vojnik. On se nije strašio Turna, 
nego je rad bio s njim se ogledati i mćriti. Gradu, dok mu je Vage¬ 
rović glavom bio, nemogaše Tum ni pristupiti a kamo li mu nahu- 
diti. Zato tim više tčrpljaše kukavna okolica od Turna, koji je još 
naperio topove na tornjeve gotičke stolne cirkve zagrebačke. Isti¬ 
na, da Vagerović nije dužan ostao ni zagrebačkim gradjanom, ni 
Tur«ovoj vojsci; istina, da su i jedni i drugi osćtili čeličnu ruku Va- 
gerovićevu i mnogo kvara pretčrpčli; ali što je komad porušena zida 
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i razorenje gđškoje kućice grada grećkoga prema razraljenju kras* 
noga spomenika pobožnosti biskupske 1 

Turn se sjedini s pomoću iz Kranjske, i poćam od 7. sćrpnj$ 
okruži grad biskupski i stane Vageroviću dodijavati. Ponad nj a oko 
grada naspe i pleterom ih utvčrdi, uaveze topove, no srećom parna« 
nje, jer velikih nije imao, pa stane paziti, kad se tko na sidu poka* 
že, da nanj puca, i obarati što je još ostalo od gotičkih tornjevah i 
sitnih onih uresah gotičkoga sloga, od kojih se nćknatni samo tra« 
govi još na izvanjskoj strani cerkve amo tamo ugledati mogu. Vi« 
livši Turn, da bez većih topovah neće uzpšti, a nemogavši si ib na* 
baviti, pomisli na drugi način, kako bi grad uzeo; počine naime la- 
gume kopati. Ali se je Vagerović i u taj vojeni zanat razumio. On 
nastavi protivne lagume i tako predusretne Turnove; on nahrupi 
iznenada na Turnove kopače, pa ih pobije i raztćra; zatim udari na 
tabor Turnov i zada mu trista jadah. Ali u gradu nestaje zaire, ne* 
staje džebane, nestaje vojne sile; jer se troši hrana; jer topovi ore 
i puške iz grada pucaju; jer mnogi vojnik od gorke smerti i ljutih 
ranah iznemogne. U toj smetnji spusti Vagerović potajno noćju jed¬ 
noga svetjenika iz grada, obučena u odćću zarobljenika Turnova, 
da ide i biskupu objavi, kako grad stoji: da. je u nuždi, s koje će 
stradati, ako se nepomoli sunce oslobodjenja. Biskup obreče pomoć 
i obodri obsednute, da uztraju. Svetjeuik se sretno vrati, bude uza 
zid u grad na konopu uzvučen i napuni grad veseljem i dobrom na¬ 
dom. Vagerović sada, da Turn nepojmisli, da mu je obsada dozlo* 
gerdila, stane od radosti pucati iz topovah i pušakah, dade udarati 
bubnjeve i trubiti u trublje, vikati, pćvati, klicali i halabuku Činiti, a 
med narod prospe glas, da će mu skoro ogromna vojska u pomoć 
priletiti, i da se on neprijateljah baš ništa neboji. — Turu i zbilja 
popusti u revnosti svojoj za otimanjem grada i javi Ferdinandu o 
slabom uspćhu svoga postupanja u zemlji slovinskoj. 

Dok je stvar u tom bila, otidje nčkoliko kanouikah, da namole 
kralja Ferdinanda, neka nedade cferkve stolne zagrebačke oriti i 
razvaljivati. Sva je prilika, da je dakle i Ferdinand zapovšdio Tur* 
nn, da nenasčrtje prem žestoko na biskupski grad, u kojega se sre¬ 
dini hram božji podiže. Ali su bili još drugi poslovi, koji su bisku¬ 
pov grad napasti i zla oprostili. 

Zapolja se naime poče još iz Poljske s Turčinom pogadjati o 
tom, kad nemože neodvisno, da pod njegovim verhunstvem u Ugar¬ 
skoj kralj uje. Sultan Sulejman to jedva dočeka i stane otimati pomalo, 
štogod nškoć bijaše ugarske krune. Branitelji pograničnih grado- 
vab bijahu sebi samim ostavljeni. Tako neznadjahu ti gradovi m nji¬ 
hovi kapetani, čiji su i s toga 1527. Gćrboneg, kapetan Jajaćki, pre- 
dađe Jajce, Andrija Radović opusti Banjuluku, upaliv grad i varoš. 
Ličani i Kerbavljani predadu i izgube Udbinu i sve redom gradove. 
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Dok su se inđi sinovi domovine oko Križevacah, Zagreba i dalje 
kervarili, komo kralju da domovinu predadu, izgubiše svoju zemlju 
i gradove, koje su htćli predavati. Včkovite sramote! Hfervat Herva- 
ta ubija i kolje, — pače Hćrvat zove Turčina u pomoć, — đa ne po 
razumu, nego po strasti stvari izpadu. Zapoljevci naime, i med njim! 
žalibože i biskup Simo, očekivahu Sulejmanovu vlast, da ona posadi 
na sveti prćstol StĆpana apostolskoga kerstoždčrnom rukom slavo* 
hlćpnoga Ivana Zapolju. Sulejman indi pomalo tobož za Zapoiju oti¬ 
maše gradove pokrajinske i približivaše se sčrdca Hčrvatske, otme 
Slavoniju, i one iste 1528 godine, kad je Vagerović Turna, a Turnr 
Vagerovića nadjačavao, mčsto da oba složno na neprijatelja ker£- 
tjanskoga udaraju, sakupi on silnu vojsku, da pokori Ferdinanda a 
na vladu Ugarske da stavi Ivana. Time se može pravedno reći, da 
strahovitost bitke mohačke nije tolika ni toli ubitačna za nas bila, 
koliko je nesretan bio postupak Zapoije i njegove stranke. Oni 
istom pođpuniše poraz bitke mohačke; jer Sulejman 1529. dodjena 
Ugarsku s novom nebrojenom vojskom, nenadje Ozbiljnoga proti¬ 
vnika, otme Budim i uputi se na prćstolni Ferdinandov grad, Beč. 
Ferdinand sakupljivaše sa svih stranah vojsku, da Beč obrani, i ta¬ 
ko mu već vide do Zagreba nije mnogo stalo, kad bi Beč izgubio, te 
zato pozove Turna s njegovom vojskom na obranu Beča, koji se 
digne izpod Zagreba, dodje za rana u Beč i ondč, na pravom mčstu, 
svoje i vojnikah svojih junačtvo pokaza. Zagreb, razoren od svojih 
sinovah, stajaše te godine kano podčrtina kakva, u kojoj su se raz¬ 
bojnici i bezzakonici skrivali. Tri cirkve, sv. Antuna, Nikole i Mar- 
tina, bolnice, manastiri — sve je srušeno do temelja. 

Odlazkom Turnovim ođdahnuše stranke. Dolnja Slavonija bi¬ 
jaše prolaskom turskim poharana i u pustoš občrnuta. Gornja pako 
gledaše užasom Turčina u Budimu i pod Bečom i bez priprave kao 
u mertvilu Čekaše svoj udes. Bojničkim duhom izlapi krčpost Simo 
je stao pa gledao, šta će to biti?! Ali kad je vidio da Sulejman, vra- 
tjajući se s vojskom izpod Beča, u Budimu krunu sv. Stćpana kralja 
Ivanu predaje i kraljestvo u Budimu potvžrdjuje i podiže, dvostruko 
se priljubi svomu Ivanu, nemareći, što je kčrvlju domaćom natop¬ 
ljen temelj prćstola Ivanova. 

Kašnje poče ipak Simo razmišljati štete saveza turskoga i 
osčćati poraze i gubitke naroda. Tu se vidi, da je odlučio sile svoje 
posvetiti obrani domovine. Mnogo je k toj odluci doprineo Sulejma- 
nov rat na Ugarsku 1532, gdć je po haranju i plćnjenju, po bez- 
uspćšnu otimanju Kisega od Nikolice Jurišića na gornju i dolnju Sla¬ 
voniju put u Jedren uzeo. Od Varaždina razdčli vojsku, da putuje 
prama Biogradu, i uzam sebi spaholjane i janjičare udari na Ko¬ 
privnicu, Viroviticu i Požegu, te dodje u Srćm, kamo je prispio i 
veliki vezir Ibrahim s ostalom vojskom, razoriv Včrbovac, prišav 
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Krtisvce, Guđcrvac, vlastelinstvo biskupsko Začesan, Erdčdsku Mo¬ 
slavina, Kraljevu Veliku i Zapolje (koja se i danas kod Gradiške 
vidi). Ovo tursko putovanje uzduž i popreko naše domovine prodje 
u užasnom miru, ali ujedno dade povod vččkomu neprijateljstvu 
proti Turkom, na koje i Simo biskup pristade. 

Kad je vidio Ivan Zapolja, da njegov ban, biskup Simo, u Sla¬ 
voniji nemože za njega ništa da opravi, kad je vidio, da su mu i u 
Ugarskoj sile preslabe, da se oderži proti cesaru Ferdinandu, kad 
je rekoh sve to vidio, stane misliti o nagodi s Ferdinandom i već 
1533. učini priprave u tom poslu. To pako činjenje neosta bez 
upliva na Simu, u kojem se je to vrćme cćli prevrat mišljenja tvo¬ 
rio. Iz Zapoljevca imadjaše postati Ferdinandovcem, da se domovi¬ 
na od Turčina brani. Tako biskup shodno svomu zvanju napokon 
predpostavi osobnoj požudi svetost svoga čina. G. 1534., kad se je 
učinio mir medju Zapoljom i Ferdinandom, kad je već cćla domovi-; 
na bez prigovora priznala Ferdinanda za kralja, priznade ga i Si¬ 
mo. Tako nadjn napokon protiturske osnove kardinala Tome i u Si* 
minu sšrdcu odziva. 


LIX. 

Janko Jurković 

rodio se je u Pozčgf g. 1827; sada je učiteljem na c. k. osečkoj gimnaziji. 

Hapisao je mnogo izvornih sastavakah za Danicu, Neven i Kato¬ 
lički list. U Danici su ovi znamenitiji: Nesudjeno-neoteto. Ulomak 
iz putopisa 1.1. za S. I. U Katoličkom listu: Župnik seoski. U Neve¬ 
nu: Misli o jeziku. Da s* ostala što si. Ulomci iz lomna i 
kćršovita života jednoga pučkoga učitelja. Ima t tomu leka. 

Izmedju prevodah ovi su mu važniji 1. Atalija, tragedija od Ra¬ 
dne- a (u rukopisu); 2* Vražja bara, od George Sandove; 3. Dvi mo¬ 
litvene knjige (u rukop.); 4. Ustrojenje Ilirije od Napoleona; 
5. Spomenici jednoga ludjaka, od Gogola; 6. Basne, po englezkom. 

Osim toga je još napisao Janješce, u Zagrebu 1848 (po Krištofudmi- 
du, ali sasvim ponašeno i preradjeno); priredio je Četvčrto izdanje Relkoviće- 
va Saltira, u Oseku 1857, opisav obširno život toga muža; urezivao je nčko 
vreme pod tudjom firmom Katolički list, Narodne Novine i Danicu. 

1 . 

B« U ćemo jošte „noprčd“? 

Plntarh se tuži, a koliko se sĆtjam, na jednom mčstu n svojih 
moralnih spisih na mladež onoga vremena, te jn kori, da mimoidnći 



424 


sve, ft to je uviften^e, i ftto Čovftka Čovšfcom čini, nemariza ništa 
nego da joj je plesati, konja jaftiti, svirati i pftvati; da nehna onoga 
staroga strahopočitanja prazna stolćtnim svetinjam, koje je nasl6đil& 
od svojih praotacah, da neima štovanja prama starijim, prave gra« 
djanske krćposti i. t. d. 1 u tom mu povladjuje pftsnik istoga doba 
pćvajući, kao ftto je poznato »aetas parentum peior, avis 
tulit nos neqniores, progeniem daturos vitiosiorem.« 

Jedan je naslikao živinu i socialno stanje istinitim! bojazni one 
dobe, a drogi je proricao ujedno, pa i pogodio, kako će poslć bitL 

Zanimivo je slčdom povratnice sravnjivati vremena i ljude. 
Vrćme teče, u kojem živimo, a mi se neznšujamo, koji u njem živi* 
mo. Od dobrih postaju gori, pa onda dolaze najgori. 

Iz Plutarha, Persija, a i drugih vidimo, da je i staro doba ima* 
lo svoje gentlemene i dande, proti kojim je, kao i danas, prava krć* 
post revnovala i rat vodila. Nu doba carevah rimskih već bijaše u 
zlu okorćla, u opačini, koja se je iz preobilja izlegla, ogreznula, te 
zdrava misao nemogafte vifte primiti duha razuzdanofttju zamamlje- 
na; zdrav nauk nemogafte se vifte ucćpiti u duftu bolnu, kao ftto se ni' 
najjedrija mladica neprima stabla ostarftla i iznemogla. 

Nu starče moj! ti vidi gde je Rim nosio pod vidom najveće 
slave i veličine svoje gčrdnu rakranu sigurna razpada u serdcu 
svom; razpada, na kojega razvalinah ustade novi, duhom živoga 
slova božega uzkrifteni svčt, pripali narodom divljim ali za život 
sposobnim, pače na život pozvanim; ali ti nevidi ni polak jada! 
Otrovno sčme onih zalah, kroz toliko stolčtjah pod zemljom poko¬ 
pano i bojnim tćranjem novoga usćva uzlijano, evo obuzelo je na na¬ 
čin korova vas svčt opet; pa i tko će da ga obranit 1 mi se obazt- 
remo na nafte Aristide, Epaminonde, Ljkurge, i imamo na stotine 
Plutarhah, koji mnogo snažnijim, nego Ii si ti mogao, glasom viču: 
Natrag! natrag! ali uzalud! — 

I doista, Čovćka, koji joft ima toliko duševne snage, te se nije 
dao ponćti od silne bujice, kojom je zlo u svftt udarilo, spopada gro¬ 
za, te bi sdvojiti morao, da neimamo jamstva u živom Bogu, učite¬ 
lju i zakonodavcu našem, da nas on neće ostaviti, i da će sahraniti 
naslćdje svoje, koje je dragocčnom svojom kčrvlju odkupio; — al: 
usquequo Domine! neće utoniti brod spasa tvoga ali mi nemožemo, 
da od straha i groze nekličemo: propadosmo, Gospode! — 

Na mladih, veli se, svćt ostaje. Ovo su velike rćći, od 
kojih valja da se uzderma svšst svih i svakoga. Zašto? Jer onakov 
ostaje, kakova smo mi ostavili. Stolćtje odgovara za stolćtje, a 
čovšk za ćovćka. Sudija je Bog višnji, vladatelj moralnoga svftta, 
a sud je njegov neumoliv, kao i zakon sam. 

Idući tragom, kojim se je razvijalo kćrfttjanstvo, vidimo, da 
se nauk nebeski u pervom svom početku okružava najvećom slavom: 



glas všćoe istine probu na uočio jarke munje m prostrani sv£t, a 
ljudi se pokoravaju neodoljivoj moći njegovoj. Zametna iskra toga 
oaaka raspaljuje serdca živim o$vedočenjem,iz koje niču vćnci ma- 
Ćenički, najlćpii ures cerkve nade. Srednji všk sčdi u tami, ali po¬ 
sred tame gori lčpo i sjajno vščita luč kšrštjanstva. Ouo stupa na 
pozor i Ste svčtskih dogodjajah, a dčlovanje njegovo oduševljava opet 
ista životvorna idea, samo pod dragim vidom, jer su se okolnosti 
f rumenile. Mesto mironosue palme mučeničke, blista se mač u ru- 
kuh kćrštjanina, a gdč je mač, tu dobra neima. Ja neću da opravda¬ 
vam kervoproUtja, mi samo branim ideu, koja je u dćlih kadšto pre¬ 
koračila svoje granice. Iz toga samo svatko razabrati može tpliko, 
daje onda bilo odviše, čega danas ima premalo. 

Izteće i taj toliko huljeni srednji vćk, ostavivši nam kao za 
osvetu štampu, barut, novoodkrivene strane svšta i U d. Dodje Lu- 
ther i s njim kigige. Jedna porodi stotinu, stotina tisuće, ter evo. 
nas danas hvala Bogu njimi zaterpanih. Dobrih bijaše uvćk malo, a 
herdjavih i premnogo. One preuzeše odgojivanje sveta, ter evo nas 
dan danas na verhuncu gospodstva njihova, u poli toga slavljenoga 
devetnaestoga stolčtja, stolštja presvete, čovččanstva i mnogo drugih 
takovih lšpih imenah. Obrazimo se, koji mislimo, da vidimo, pa se 
pitajmo, kako stojimo? 

Najprije fenomenon. Lakomišljeuost i izbegavanje svakoga oz¬ 
biljnoga posla; poveršaost u svem; težnja za spoljašnjom sjajnoš- 
$u i pustimi zabavami svake ruke; nadutost, preečnjivanje svoje 
vrćdnosti i preziranje dragih, ueštovanje starijih, malocšnjenje sve¬ 
tih stvarih i one Čete od zalah, što za tim i pred tim idu i dolaze, 
to ti je, moj starće Plutarhu! pokraj drugih dobrih jedan dio krepo- 
stih naše dobe. Toliko smo se za sedam stotinah godinah udaljili od 
tebe. Pretekli smo vas i daleko pretekU. Nisi Li vidio naših dvora- 
nah, naših kavanah, kazalištah, dućanah; nisi ti vidio naših kiyigar- 
nicah i jao! naših cerkavah. 

Evo ovakovi su danas oni, ua kojih svćt ostaje. 

Skrajna pokvarenost našega stolćtja već je prirćčjem postala, 
te ju svaki nosi u ustijuh, komu i nije u serdeu. Ono malo ljudih, što 
drugom stazom stupa, plačuiin očima i ranjenim sčrdcem to motri 
i pita jedan drugoga: što će to da bude? 

Imamo, istina, u koga da se uzdamo, aU valja i ono: »Čo- 
všče, pomozi si i sam, pa će ti i Bog pomoći.« S njegovom pomoći 
posluju ovaj čas stotine dobrotvornih rukuh oko preporodjenja Čo- 
všćanstva, i on. će dati, te će napokon dobro oderžati nad zlim po- 
pobšdu. Nit kako svagdč, tako i tudć različni različitim putem 
udaraju. 

Jednim je uzklik; Prosvšta narodah! Od serdca ti smo rado 
uz ote pristati, samo valja, da uaiq prije odgovore na pitauje: ka- 
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kova prosvćta? Da li ona razuzdanost tumarajućeg* bez ikako- 
va vodje ražama, koja iz oholosti proizlazi a s raahmnosti đovirfta- 
je, vćru gazi, a a neverom te brati; ono nijekanje svega, onaj Babel 
fdeah, onaj ništar, u koji se je današnja učenost oronula, iztisnnvši 
si izpod nognh temelj svake pozitivnosti; ako se pod tim imenom 
imade i nadalje razumćvati prosvčta, te ona prosvćta, od koje se 
spas svčta Čeka, onda nam nepreostaje drugo nego da se molimo 
Boga i nadalje »da priđe vladanje tvoje.« 

1 stavimo, da će možda doći vrćme, gdć će se ovaj metež 
ideah pončšto izbrisati, uvćti zdravijega izobraženja oblakšati te 
ovo staviti za temelj naše duševne sisteme. Jeda li bismo time i opet 
sve postignuti bili? 

Sto bi nam dakle oskudevalo i što nam danas kraj sve ove na¬ 
še učenosti oskudčva? Praktične ćudorednosti — krč posti! bez 
koje sve znanje ništa nevrćdi. Učene theorije nisu kadre same po 
sebi svćt spasiti; u dćlih se tekar pokazuje vrćdnost znanja. Znanje 
bez dćlah jest sčna bez tčla. 1 u tom isoliraiju i ođcĆpljivaiyu zna¬ 
nosti od života, theorije od porabe valja tražiti izvor svim onim 
strašnim oprekam i protuslovjem našega družtvenoga stanja: Što 
vidimo, da na očigled ljudih, koji ljubav imadu uvćk na jeziku, dru¬ 
gi od glada umiru, što vidimo uza theoriju umčtnosti najveći Sarda- 
napalizam, uza theoriju ljubavi i pomirenja najveću nesmiljenost, 
meržnju, zavist; Što su včrnost bračna, ljubav domovine, odanost 
prijateljska i ostala najsvetija imena samo prazne rćći, gdć s druge 
strane vidimo svakdanja preljubničtva, izdaju domovine i prijate^ah; 
što se je tim strašnim moralnim orgijam pridružila i ona družtvena 
nakaza, u koju je tadvoličuost takodjer prodčrla; da se najljutji ne¬ 
prijatelji Ijubezno sretaju, dok jedan drugomu o glavi radi, da se 
srčd najnježnijega posmčba i prijateljskoga rukovanja spremaju i 
izveršavaju najgerdje opačine; i što je to već sve svćt sankcionirao, 
podćlivši im od moralnoga veleizdajstva, pa sve do onoga sitnoga 
dosćtćarenja, u kom takodjer imade otrova, lšpozvučua imena: sa- 
voir-vivre, convenience, bon-ton i t* d. Tko nečuje svaki 
dan o porabi života i porabnih ljudih! — kojimi se je imeni to od- 
padničtvo od načelah zdravoga morala u naše doba okčrstilo. 

Sto nam dakle kod ovakova družtvenoga stanja mora biti pre~ 
čije, gola učenost ili praktična ćudorednost? Svaki, koji 
je ikada ozbiljno razmišljao o sversi čovćka i o najsvetijih interesih 
družtva, pristati će uz nas, kad tvčrdimo, da je prava krćpost 
uvčk spasonosnija bila i biti će za ćovćčanstvo, nego lije izpraz- 
no znanje. Krćpost je dakle, i to krćpost kćrštj&nska, oko 
koje nam nastojati valja. Ona je veće i obćeuitije blago čovćka, ne¬ 
go li golo znanje. 

Znanje, premda proiztiče iz bistroga vrutka bogodanoga uma. 
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k udaljuje se ipak Češto od lavora svoga dotlć, dok se na sto stran- 

i poticah sasvim neizgubi; i tako dolazi, da ic uma postaje protium- 

U lje, i ono, što je po izvoru svom božanstveno, da se napokon podiže 

m na samoga Boga, početnika svoga« 

■ Um dakle ĆovĆčji, koji je toliko putah već očevidno aahitae, a 

n i dan danas nemilo bludi, nemože biti izključivo ravnalo dčlovanja 

i našega; jerbo mu nestaje više sankcije, koje on sam sobom prepišem 

svojim nemože podčliti, a s droge je strane neće 4a priznaje. Zato 
li u tako nestalnoj i lunjavoj normi, koje su ugled sami oni pogazili, 

1 koji su ju najviše obožavali, te tako je i sama obvezna moć slomlje* 

p na, a družtveni poredak, koji se takodjer na moralnom temelju os* 

niva, neimade dovoljnoga jamstva. Osim toga koliki mogu doprćti 
r do te učenosti, kad jednim sredstva, drugim vrčme, a tretjim volja 

I oskuđćva! 

, OdtalČ, Što krčpost kčrštjanska pravila praktičnoga života 

| cćrpi neposredno iz Čistoga izvora božjega objavljenja, kojega je 

i Čuvarica cćrkva, a jamac sam Bog Isukčrst, neslčdi, kao što nam 

! prigovaraju zatočnici racionalizma, da smo se odrekli uma; nismo, 

, nego smo ga podčinili najvišemu umu, objavljenu u naročitih zapo* 

, vćdih božjih. Nadalje krčpost kerštjanska imadc mnogo Ćvčrštji te¬ 

melj, nego li znanje svćtsko. Krćpostan kčrštjanin stoji sa svojinu 
načeli o životu uzvišen nad svćtom; on znade svoje dužnosti, kojih 
je sađčržaj jasan, sila neuprosiva, a prekeršenje bez ikakova izpri* 
čanja. 8 toga mu se i valja neprestano boriti sa svćtom, negledajuć 
na množinu protivnikah. Sam stoji proti biljadam i bori se s onom 
pouzdanošću, kojom gleda u licč vččnost vremenu. On po širo*- 
kom i valovitom moru života ovoga brodi neustrašivo; vesla, jedra 
i kotve su mu: včra, ufanje i ljubav; staza mu je naznačena i 
njome jedri preko oštrih hridih i klisurah; sa strane mu se smiju 
Čarobni otoci, puni divote; glas Sirenah dopire mu do ušijuh, da ga 
obhiiri; more bćsni, te posred svakoga talasa otvara mu se pred 
očima jaz smčrti, da ga progutne; brod se lomi, pristanište je bli¬ 
zu — al on se nesvratja, to nije put njegov. To je prava krčpost 
nepromćnljiva, postojana, nepobitna, neizcčrpiva. U njoj se dosto¬ 
janstvo čovćka najvelićanslvenije obj&vlja i u njoj jedinoj družtvo 
Čovććje za svoje postojanje i postupni razvitak dovoljno poručan- 
stvo imade. Pa ova Čudotvorna sila, krčpost kčrštjanska, nije 
blago ljudih pojedinih, ljubimacah sreće, nego je obćenita baština 
kćrštjanstva. 

Nju dakle polažemo za temelj socijalnomu prevratu, koji se iz¬ 
vesti imade, ili nam još dublje pasti valja; i pitamo ujedno, tko va¬ 
lja, da nam na tom putu prednjači. 

Da je domaće i školsko naše odgojenje i najbolje, koja je ko¬ 
rist, kad i najbolje odgojena mladića Čeka nakon toga divojakoga 

I 
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odgojen)«, gdš je najprije nad serdcem i dušom njegovom možeirit 
bdiia nježnost krćpostnih roditeljah a poste, škefb dobrih učite- 
ljah — koja je velim korist, kad mu poste tog* stopiti valja u onu 
velika škola koja se svčt zove. Volja je naša na zlo sklona, a u 
mladeži ta sklonost pretežnija nego li a zrele dobe, pa tim pogibe^ 
veća; načela jošte neukrćpljena a serđce od sto silnih strastih ob- 
sMuato. Stroga načela krćposti, s kojih se ozbilnoštju tahkoumnost 
mlade dobe nemože oprijateljiti, malo po malo mćsto ustupaju nače* 
lom svšta, koja su hedonizmom svoga nauka primam^iva i svojom 
sofistikom silna. 1 tako je ovo klisara, o kojoj se sva neteme^na 
još sgrada ntladjane krčposti gotovo mora skeršiti. Da negovorim 
o ženskom spolu, reći ću, kako je s mužkimi. Mladić čista nepokva¬ 
rena serdoa stupio je iz kuće roditeljske u škola. Recimo, da mu je 
otac bio pšrvl učitelj krćposti — to učitelj u učioni nastavlja. Svir- 
šivši nauke, ode iz učione sa najboljimi nam&rami u svćt. Dosada su 
mu dva čov&ka govorila, a on jih je slušao; ali sada mu govori svšl 
na hiljade ustali. Tu sve drugo Čuje, drugo vidi. Mešto theore- 
tičkoga umovanja o krćposti sluša on sada milozvučnu pćsan Sirene 
praktičnoga života, i dok krćpost svojim štovateljem ništa nepruža 
do duševnoga mira, vidi kako Moloh života obasiplje svoje svakim 
blagom i otvara im ueizcčrpivo vrelo razkošja, koje im to obilnije 
teče, što su služeć i dvoreć mu revniji. Tud se nadje sa svojinu pri¬ 
jatelji, koji su se već udomili u tom eldoradu; oni ga bratski sre- 
taju, hvale mu se, odgovaraju ga, žale ga, izsmćhavaju; to tako da¬ 
nas, tako sutra, dok se čovek neprene, oči si iztare, ter iz sna 
na javu stupi. Za nčkoliko danah već se s bratjom razgovara, kako 
je ono bite, kako je ćovčk lud u mladosti i. t. d. Te sada daj gizdu, 
daj kavane, daj plesove, dvornike (Compliinentirbuch), Eugena 
Sue-a! i dobre drugove! a s Bogom učione, roditelji, učitelji, tepi 
redu, umćrenosti, čistoto, zdravlje, cirkvo i nauko! Sad ga nitko 
više nestiže: šiba je roditeljska slomljena, ugled učige^ev sgažen; 
on si sam vesla, sam plovi dok nedoplovi. Starost dodje, ter se po¬ 
činile tretji čin, a ime inu je ili »zlo okorćlo« Ui »prekasno 
kajanje.«« 

Ako je dakle, kao što iz svakdanjega izkustva vidimo, i što 
mi nitko odreći nemože, tako domaće kao i školsko odgojenje ne¬ 
dostatno, da uzmogne odoteti razvratnomu uplivu života* budnć da 
upravo u ono doba prestaje, gdć bi strastim mladjanoga serdca naj¬ 
više trebate snažne ruke, koja bi ih zauzdavala, i mlad čovćk tura 
se na iteki način u labiriutih života bez niti Ariadnine i bez pouzda¬ 
na oruža, da se bije s onimi sablastmi, kojega svud Čekaju s razva- 
ljenimi ždrćli, da ga progutnu — pita se, da li nije ovdć nuždno, da 
imade, tko će to odgojenje nastaviti i komu taj zadatak prinađleži? 

Nužda je jasna, a taj veliki i tepi zadatak pripada cerkvi. 
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Ona je na to pozvana i samim Bogom utemeljena. To je pravo 
njezino i dužnost njezina. A sredstva za to imade neizcirpiva u 
onom nauku, koji u dvijuh izrčk&h saderžava vide, nego li su svi 
mudraci od početka svčta do današnjega dana izmudirovati mogli« U 
njoj je vrelo istine i vrelo ljubavi, jedno, da svćt izvede iz tame 
neznanstva i laži-znanja na svćtlo trćzne ali nepobitne mudrosti, a 
drugo, da svćt spoji onim svetim vezom bratstva, od koga glede 
družtva ljudskoga, da i u najvišoj svojoj savčršenosti ništa uzviše- 
nijega ni pomisliti nemože. Nadalje imade sluge svoje i učitelje 
vfcćne istine, koji su postavljeni Čuvari vinograda gospodnjega. 

Da pako cerkva može primčrno svojim silam i blagotvornije 
đčlovati, oko toga valja da svi složno nastojimo; da ljudi od upliva, 
dobrim primćrom i uputjivanjem druge privoljavaju, a osobito da se 
znanost s vćrom pomiri, kojoj se i onako na poslćdku mora 
povratiti; da nitko nezavidi cerkvi njen samostalni položaj, koji ju 
ide, i upliv, koji na set dca ljudska imade, nego da se svatko od sird- 
ca raduje, što nam je srčđ ovoga groznoga moralnoga razpa ostala 
barem jedna tverdja, s koje se proti svćtu boj voditi može, ne ubo¬ 
jitim olovom i kćrvoprolitjem, nego prejakim orudjem istine da se 
obore ti uzidani na pčsku gorostasni bedemi nevćrstva, i što je dig¬ 
nuto oružje proti Bogu, njegovim vččnim zakonom i svemu moral¬ 
nomu poredku, da se svi, koji vide nesreću i propad naraštaja za 
naraštajem, te imadu još serdce, voljno pomoći bčdnomu čovččan- 
stvu, kupe oko one jedine sile, koja nam je kadra pomoći, i da 
njoj s dužnim pouzdanjem izruče jedino spasonosnu zadaću, koja joj 
i onako Božjim postavljenjem pripada, da nam ona bude učiteljicom 
ne samo nauka, nego i života kerštjanskoga, što nam upravo 
treba, i o čem u ovaj par spas naš zavisi. 

2 . 

Iz pripovčdke: Ima i tomu I^ka. 

»Huj! huji huj! Veselo Mitre! došao je i tebi spasov-dan, po¬ 
kucala sreća jedared i na tvojih vratih, procvale ti ruže i ružmarini 
na stazi života mčsto stara drača i korova! Mili Bože! Sirotinja je 
briga velika; dan na dan hrani, poji, odćvaj sebe i svoje, a neimaš 
odakle; kadgod se zaište, ćuška za uho, a kadgod se dade, rana 
duboka, a kad se lieraože, bol prcljuta; — al ni bogatstvo neda 
spavati; gvozdeni sanduci- i oni dušu težko pritištju; neznaš, kamo 
ćeš s novcem; izvijaš sve načine, kako da ih poharčiš, pa nikako 
nemožeš da na kraj dodješ. Srećo, pusta srećo, jel’ moguće, da si se 
i samnom jedared posestrila! Jesi! jesi! — Onaj san nelaže, a da on 
i laže, sad istinu već nitko u laž nepretvori. Po svem gradu ide od 
ustijuh do ustijuh: Mitar- &Mitar,to je sada gazda! 33,777. svim je na 
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jeziku, a dćca ga već naizust znadu; toma ae broj« sve danas klanja, 
ave ma ae divi; a ja, kad ae pokažem m ulici, lete kape i šeširi: 
sluga ponizan gospodine Mitre, Čestitam vašoj milosti, preporučujem 
se i A ja, kao čovčk, koji se n dobru neću da ponesem, velikodušno 
svakomu odzdravljam i samo izpod oka motrim i merira prijatelje i 
neprijatelje, te u sebi odlučujem: ovoga ću pomilovati, a ovom« 
nikada neću oprostiti. Kono Marko! Evala, prijatelju Mitre 1 klanjam 
se, opet je izislo na tvoje. — Znam, da je izišlo, kono Marko, de pričaj 
sada! Biti će dobro, kad dodješ: Mitre, ded pet sto, ded hiljadu fe- 
rintih; premaklo mi se novacah, i tako dalje. A! je Marko opet Če* 
vćk. — AF odakle znade svet za moj broj ? kako sam ga sretno 
dobio i kupio, spravio ga u ladicu u deset zamotakah,pase opet zna¬ 
de. A1 da! danas je već sedmi dan, šio su vukli, a tolika sreća da¬ 
leko se Čuje. Huj! huj! koliko je samo to? Po svem svšta glasati će 
se, sve će novine pisati o sreći mojoj. Mnogi bogatar, koji je 'do¬ 
sad mislio, da je samo njega Bog stvorio, da se u novcu valja a 
drugi.svšt preko oka gleda, reći će sada: gledaj ti toga! To će ae 
govoriti u Beču, Parizu, Londonu i svuda, gdć je majdaa 
novcu, a ja ću pod ovim svojim poderanim krovom i ovih masnih 
čakširah pucketati persti i misliti si: baka momče, kao da ste vi 
sreću pod zakup uzeli. — Ali da! sutra je slava u mene! toliki gosti, 
a ja se ništa nebrittem.« 

»Ej Kato! pošalji mi po Marka!« 

Za čas Marko dodje. 

»Brate Marko« reče mu Mitar upervši se o jednu nogu i tap- 
kajuć njome, a ruke u džep turivši —« ti znadeš, kako sada staji** 
te ćeš mi rad učiniti ljubav, za koju se možeš stostrukomu uzdar- 
ju nadati. S velike sreće metnuo sara se u trošak. »Sutra hoću pri* 
jateije svoje da podvorim, neka se vesele sreći mojoj. A nšsto 
sam i kod majstorah naručio, pa hoću i pošteno, kao čovšk bogat, 
da platim. Ded mi dakle do četiri stotine forintah, evo ti pisma n* 
četiri hiljade.« 

Marko ga tužno pogleda, al valja, stoje počeo, da i izvede, te 
opet ljubezrto i pun udvornosti odgovori: 

»Kako da nedadem, brate Mitre; davao sam i prije, a kako da 
ne sada. No se uzterpi sutra do podne.« 

»Svejedno, dan prije ili kašice. To sam te hotio moliti, a sa¬ 
da budi mi zdrav!« 

Marko mu se pokloni i ode. 

»Bože moj, kako se mšnjaju vremena!« nastavi Miur svoj 
monolog—« Ćovčk ovaj, koji me je prije toliko korita, gerdio i 
samo od smiljenja k&đkad me iz blata izvlačio, sada mi se evo kla- 1 
nja. 0 zlato! o blago! ti si car, ti Bog svćta ovoga, neklatija se to 
nitko Mitru, nego sve tebi.« 
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»Hitar«, žto ćemo zaklati »a sutra?«« propita kros vrata Kata. 

»Bhu, bhu, što ćemo zaklati? — to ja pitanje! što ćemo za¬ 
klati;« 

»Daj!« prodre se Kata«« to treba znati, ona dva parana ili 
tele ?« 

»Kakovo tele sakr. .... kolji kravu i gdčgod što uhvatiš. 
GdŠ je jedno, tad danas mčsec danak može stajati stotina; kolji sve, 
što ti pod raku dodje, nežali ništa; to je jedan dan, al vrčdi za rai- 
lion milionah drugih.« 

Kata se kriomice nasmije i vrata zalupi; al se za ipalo opet 
vrati i najavi stolara Mocla. 

»A! drago mi je, drago mi je, majstoreMocle, jeste li već gra¬ 
dili kadgod ormare za novce?« 

»Gospodaru . . . ol da reknem, gospodine Mitre, nije nužde 
bilo, al ako treba, znadem i to.« 

Ha ha ha! nužde; kakove nužde, gdč se grade ormari za 
novce! Pa onda, »ako treba!« Kako nebi trebalo! Vam netreba za 
vaših pet grošićah, to znadem; al za dvč stotine hiljadah, velim, dvč 
stotine hiljadah, mislim daje uvćk trebalo i. da će trebati!« 

»To je istina, vaše gospodstvo, al to je pervi put kod nas, od 
kako svčt stoji.« 

»Tako, tako moj Mocle«, pljesne ga rukom po ramenu, »a sa¬ 
da, da vam kažem, kako želim da taj ormar bude. Najbolje, što irna- 
de dćrvo orahovo, spolja lčpo na smedje usvčtlano; cčli ormar na 
dvoje razdćljen i za svaki predčl posebna vratca; u donjem ovelike 
ladice uzduž, za krupnu novćurinu i kojekakve papirine; al odozgor 
tri do četiri reda sve malih, sitnih ladičicah, s tajnim otvorom i zat¬ 
vorom, da nemeže svatko svoga nosa ondč imati. A kad se jedne 
ladice spreda povade, a ono da za njimi budu opet druge, isto kao i 
pčrve. Tako mi uredite, a kad bude gotovo, i vi svoje lćpe novce za 
posao primite, onda ili se odmah otrujte, ili mi se svimi bogovi za¬ 
bunite, da gradjevine ormara nećete nikomu izdati. Nije štda, gdć 
je toliki novac, — šla vi mislite ? 

»Biti ćete služeni, gospodine, a kako ćemo za cčnu?« 

»Računajte, kako vam je volja; što stane u jednu ladičicu du- 
katali, to je vaše.« 

»Hvala lćpa, a kada da bude gotovo?« 

»Čim prije; ja ću do skora po novce: a kada ih donesem, va¬ 
lja da bude, kamo ću ih spraviti. Vi znate, kako hšrdjava svćta da¬ 
nas imade. Ja znadem, da su tu hiljade izbuijile sada oči na mene, 
kao gladne vrane na mercinu, do koje nemogu. Jedni misle, sada 
će Mitar, zagrabivši jednom i drugom rukom, bacati na sve strane; 
tud se sad javljaju rodjaci, sve devete peći omela; prijatelji, za koje 
se prije nikad znalo nije; kerštjeni, krizmeni i Bog sam znade ka- 
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kovi ne jošte kumovi, lisfede po njturifo) hkafm jevbirreflbrastvo, 
drugi prijateljstvo, a trdtji kumova kumstva kumstvo. Te su jedne; 
a ima ih, koji su možda na poslćdkn pošteniji od ipfervih, te suže: 
ako li nedodjemo do ništa s dobrim, a mi ćemo silom. Tem oni 
nezvani gosti, od kojih se je zemlja najprije očistiti, pa onda reći 
moralo: Ajde Mitre po svoje novce. Bog mart Živ otići, a mćrtav 
doći!« 

»Mertav doći — kako to govorite?« * *■ - 

»Šuti nebore, to udara na bogatstvo; kod ovolika novca može 
ĆovČk ludo govoriti, pače i budalom obstati. Novac i ludost, to su dva 
druga, koja se dobro slažu. Misliš li, da gdč je pun sanduk, da onde 
nemože biti prazna glava! Pače sreća u ĆovĆka luda, to li je o b ič n u 
znak puna sanduka. Koliki bi po onom, Što je sam sobom vrćdan, 
već odavna bio lipsao; al mu je ruka zlatna, pa je sav zlatan; tte- 
buh pustio i podvoljak občsio, dok se je mnoga čestita duša* keja 
sja dobrotom, a ne zlatom, usukala kakono pritka o pasulju. Tako 
je na svćtu, šta Ćemo; jedan vara onim, Što nije, a drugomu se ne- 
da da pokaže ono, što je. Zato, rekavši sve u kratko, uz blago ne- 
traži pameti i ako danas sutra čuješ i ludih stvarih od mene, a ono 
valja da misliš, da ima patenat i na ludost, a to je bogatstvo.« 

»Vi mudro govorite, gospodine Mitre, kano da knjige pišete.« 
»1 gore mi je bilo — pa sada mogu da govorim. Medjutim, ja 
imadem još malo posla, drugih naručbinah; a vi se brinite, da or¬ 
mar skoro sgotovite.« 

»Biti će. — Vaš sluga!« ' 1 * * 

»Jest — sluga. Da ste mi zdravo!« 

»Mitre! kolar već odavno Ćeka« vikne Kata. '. , 

Neka Ćeka — i ja sam nćgda tako čekao. Lćptf tf je biti Veli* 
kim gospodinom ili bogatim čovškom — što je naposlčdktf sVeJe& 
no. Tud možeš sav svćt za nos da vučeš, a on ti se opet mora kla¬ 
njati. Kada sam ja nćkoć dolazio velikoj gospodi: sluga pred vH&i, 
deset satih pred podne; — »molim vas, bi li mogao biti s milostiv* 
nim gospodinom« — Baš se oblači, pričekajte malo.« — Jedanaest 
satih. »Molim vas —-« »sada baš uzimaju ručak njihova mi¬ 
lost.« — Dvanaest satih. »Molim vas-« »vidite, dahftmdegu* 

spode, koja su prećja; dojdite sutra.« Tako sutra, tako prekosutra 
i tako uvčk. Čekaj kolaru! ali ajde.« — ’ * | n 

»Uniđjife.* 

»Na vašu zapovćd —« * 

»lmadete li gotovih karucah po najnovijem ukusu?« 

»Cena?« 

»0 tom nije razgovor, nego imadete li gotevftkanteuh po 
najnovijem ukusu?« * * * 

»Gotovih neimatn, ali ako zapovčdate—« * * 
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»Jest, zapovčdam; kirm sa Četiri iUU« pod krovom, do se 
može i najveći Ćevčk pratiti, kako ma voljo; u četiri konja; m 
od Čista gvoždja, i to od gvoi^t bit imade; na aeleao oličene sa 
gčrhom-e! to ćemo pođi.« 

»Biti doto složeni; doklč?« 

»Za drt nedilje danak najposlć. Da ste mi ritam!« 

Na isti način primi to popodne još nčkoliko majstor ah i nmŠt- 
nikah gradskih, medjn kojimi poslčdnji bijaše čifut Kaileles, kod 
koga naraći dekoracija sa satrašnji občd, — prešan posao, na 
koji valja da se potroši sva noć, al sa dobre novce. 

Tako se nagospodovavši to popodne i večer, izjede po običaja 
malo cferns kraka i soha sira te izpuhojać se, kao da se je najeo sa¬ 
mih gnjetelovak i napio kampanjskoga vina, legne pod onaj svoj 
otbrcaai pokrovac i stane sanjati o saionih, andiencijah, equipažah i 
dragom gospodstva, što si ga je u glava npitio. 


LX. 

Dr. Franjo RaČki 

rodio je g. 1828 n Fuiini u Hćrvatskoj; sada je kanonik kod sv. Jerolima 
n Rimu 

Napisao je vile većih sastavak ah, većinom historičkog a sadertaja, koji 
sq rastreseni po rasnih lislovih. Izdao je: Viek i djelovanje sv. Cy- 
rilia i Methoda slovjenskih apoltolov. 8vosak I. 17 Zagrebu 1857. 
(II. svezak pod tiskom.) 


Životopis Tome »rcidjakoaa splitskoga i do¬ 
maćega povčstaika. 

Ni a toli ozloglašenom od nćkih nadri-modracsb srednjem 
včka neoskadčvsše našemu naroda brižljivih maževsk,koji sa revno 
bilježiti njegove sgode i nezgode, toli na cčrkvenom, koti na dčr* 
davnom poijn. 

U kiti ovih za naš narod zaslužnih otačbenikah pčrvo mčsto 
saasimlje naš Toma. 

Rodi se n Splčta god. 1200, kd Što se vidi iz njegove vlastita 
očitovanja. Koga je plemena bio, nije nam poznato; na ako promotrimo 
njegov© odgojeoje i tečaj života, smijemo reći, da je potekao iz od¬ 
lične obitelji. 

Za dčtinstva Tomina nastadoše veliki nemiri « Dalmaciji- Po- 

Čttank«. 29 
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krajina ova, podneblja toli blaga, a svojim položajem tčrgovini toli 
prijazna, bijaše od nčgda napastovana od MićtČ&nah, Eng$ezah pred¬ 
njega vćka. Oni zadirkivahu u nju sad na oval, sad na onaj način, 
dok se nisn ondč udomili i pretvorili kukavna Dalmacija a nffMtflf 
svoje robe i sćminište svojih vojakah. Koncem dvanaestoga stolčtja 
opirašese otoj težnji MIČtĆanah najviše mogući Zadar; zato planu&e 
Mlćtčsm osvetom. Prigoda im se pruži, kad se je na poziv luno cea* 
ca III. zapad oružja latio, da oslobodi svetu zemlju od Muhameda- 
nacah. Slćpi ali lukavi dužda Hinko Dandulo »dei graiža Vene- 
cie, Dalmacie, atque Chroacie Dux,« posluživ se smetnjom r križt- 
rah, nemogavših izplatiti MlČtćaaora pogođjene brod&rine za poslčd- 
nji prevoz u iztok, povede god. 1203. svu vojenu silu iz NlčtalMih 
pred Zadar, te ga napokon na svečani gradu dan sv. Krit ogo*a 
osvoji i opustoši. Da u buduće Zadar nebude Mlćtćanom peekon#: 
»razoriše sve zidine i kule na okolo; a u nutri sve kuće, ostavivši 
samo cerkve čitave.« 

PoslĆ te pakosti, odjadri sva sila put iztoka i tuđe osvoji Ca¬ 
rigrad i utemelji zapadno-bjzantinsko carstvo. Razpćršeni Zadra¬ 
ni poćmu se sakupljivati i obitavališta si opet graditi, osvetjujući se 
ujedno i MIčtčanom gdč su samo mogli. Splčtski nadbiskup Ber- 
nardo, rodom Peružac, podje im na ruku, poslavši im u pomoć de* 
set kaje tankih galijab, koje je izplatio novcem kraljevskim, dignu¬ 
tim kod vranskih cerkvenjakah. Nu baš radi toga navale Mlćtćam 
po sklopljenu sa Zadrani miru s nćkoliko Iadjah u splćtski zalČv, i 
tu razore na otoku Vranići grad biskupski s kulom. 

Kako je korio ova nasilja lnnocenc ? koliko su ona pobunila 
Dalmatince, kako dčlovala na dćtinsko serdce našega Topne? -s 

Berna rđo bijaše nčgda Benediktinac, virio učen muž; do ^0 

f odinah ućaše u Bolonji bogoslovne i pravničke nauke; imaše veliku 
njižnicu; odlikovaše se ne samo kano praktički muž, šiljan Često 
kaho poklisar k ugarskomu dvoru, nego i kano govor^ j agqjUige- 
tićki pisac. — Nećemo se prevariti, ako uzmemo, daje Bernajrdo 
znatno dćlovao na Tomu i njegove roditelje, tako daje Toma bio 
poslan na visoke učione u Bolonju, kamo su na nauke koditi imuć¬ 
niji mladići dalmatinski. 

Bolonjsko sveučilište, najstarije uzu sestru sve®« jpg- 
rižku, slovilo je ono doba velikom učenosti, osobito u pravo#£otv- 
noj struci. Tuđe bijaše stećište svih učenih glavah, med.kejiuu su 
se odlikovali kano kanoniste po prilici za našega Temo;. jJku fin, 
Ivan Faventinac, poznat pod imenom, »Stunuims Caupoista«, 
Tancred, koji se je proslavio, svojim dčloja: . »Ordo mdicialis^. 
Ivan Nšmac (Teutonicus), Rajmund de Pena forte. Ovi mu¬ 
ževi i njihovi sudruzi dadoše svojom učenošću pravac ne,sasuo 
cšrkvenoihu, već i deriavnomu životu za više stojčtjebk,Načela, 
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mirni zastupana, budu po svoj Europi oživotvorena od njihovih uće- 
mkah, uzvišenih na najviše Časti i slnžbe. 

U takovo £rađn skupljaše si naš Toma kakvih sedam godinah, 
poput brižljive pčelice, koristno znanje. Tu stavi on jamačno temelj 
onomu stalnomu značaju, kojim še je kašnje odlikovao. 

Naš Toma bijaše u Koloniji svćdokom zgode, koja je u njego- 
. vu strogost, kašnje mu često spočitavanu, nemalo utčcala, i koju je 
on kano jednu izmed glavnih u svom životu ovako zabilježio: niste 
godine na veliku gospu (15. kolovoza 1220) bivši u naucih u Bolo- 
nji, vidčh sv. Franju propovćdati na ulici pred javnom p&latom, ka¬ 
mo se je sav skoro grad sgčrnuo. Početak pako njegova govora bi¬ 
jaše: angjeli, ljudi i vrazi. 0 tih trih razumnih dusih govoraše toli 
dohro i razgovčtno, da su se mnogi pritomni učenjaci čudili nad go¬ 
vorom neuka inače ČovČka. Nu govor njegov dolikovaše više be- 
sšdečemu nego li propovčdajućemu; a u govoru smčraše samo na 
to, da ugasi neprijateljstva, a obnovi saveze mira. Prosta mu bijaše 
haljina, osoba prezirljiva a gird obraz; nu njegovim rččim podali 
Bog toliki uspČh, da se je pomirilo mnogo plemenitih obiteljib, med 
kojimi su stara neprijateljstva porodila dosta kčrviprolitja. Ljudi ga 
tako Štovahu, da su muževi i žene jatomice včrvili, samo da se do¬ 
taknu okrajakah njegove haljine, iU da uzmu nčšto od k&rpah nje¬ 
govih. Toliko o tom čudnovatom pojavu trinaestoga stolćtja; o tom 
angjelu mira naprama vratolomnim vitezom i ratoborcem, 

Znanoštju i krčpoštju obogatjen i nakitjen všrovatno doktor- 
. skom Ćaštju, vrati se Toma u najlčpšoj dobi oko god. 1223 u svoj 
zavičaj, da mu posveti stečeno u tudjinstvu znanje i iskustvo. U 
svom rodnom mčstu postane najprije bilježnikom, važnim za tada 
organom. Zbog stečenih u tom zvanju zaslugah učini ga kaptol i 
ostalo svetjenstvo jednoglasno arcidjakonom poslč sm&rti Catalda 
(god. 1230). S tom čašlju bijaše velika vlast skopčana; arcidjakoni 
bijahu vazda uz biskupa kano savćtnici, a za njegova odsutja uprav¬ 
ljahu istom biskupijom, rad Česa se zvahu »oculi Episcopi;« oni 
r&šavahu sve razpre nižega svetjenstva u pčrvom prizivu; putovahu 
po biskupiji, a često dčržahu i skupštine; bez njihove svćdočbe ne- 
mogaše nitko steći nadarbine. S toga se podčlivaše ta Čast sposob¬ 
nim mužem bez razlike dobe. Nije indi za Čudo, što je i našemu 
Tomi, mužu jedva od 30 godinah, u dio pala. Sposobnosti, kojimi 
je bio nadaren, on S&m, kao što mislimo dosta Čedno, ovako opisa: 
»Arcidjakon bijaše dovoljnom znanoštju obskerbljen; u izvčršivpnju 
svoje dužnosti polag možnosti dosta brižljiv i revan; ljubitelj pra¬ 
vice a mirzitelj zlobe; te virio revnovaše, da se overšuju sveti pro¬ 
pisi, i da vladaju božje naredbe u svih cerkvenih poslovih. Kao Što 
se vidi. Toma se htćde datom si vlaštju poslužiti na korist cirkve 
i domovine; ali upravo, kao što Često na svćtu biva, revnost nje- 

28 * 
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gova nadje velik ođpor i to/Štob! Se bč čtiv l Hl^ > 

samoga nadbiskupa Gnncelta. ’ ' , ’ 1 • * ’ •' 

Guncel bijaše visokoga roda agarski'Mčrik; j^brakM 
bana Gjule i Petra splitskoga djakona bi naimenoiahjf. 1219 B 
početkom 1220 nadbiskupom splitskim. Kao što Se tfidi'lz (S M tt 
biskupovanja Gnncelova, bijaše on više za kakovb vfflčaidtVo i ho» 
ljarsku zalihost, negoli za dostojno i smirilo'nošenje Sta^a Ifastfk- 
skoga; njemu manjkaše valjano znanje, dobra VOlja i krćpka đdvaž- 
nost; u njegovih očijnh više stojahu podli puzJteljf, nego li'išfcrfctki 
savitnici. Odatle toliki odpor proti Tomi, s Kojega še Mijitt iii 
kako nije mogao sljubiti. Zato ga nehtide ođm&hpotvčrdniarćf- 
djakonom; napokon zadovolji javnomu zahtivu, te ga dSnt riunišfi. 

Nije dakle za Čudo, što se je vatra porodila, kidsu se'dva 
toli odporna značaja sukobila. Razkošnici, koje' je strogost'Bertaar- 
dova bila poplašila, opet podigoše glavu; Toma po dužnosti Svojoj 
nastojaše, da ih ukori i kazni, nu oni se utekoše k nSdbftkhpd; koji 
se qjje podufao na nje udariti. Patareni, koje je“BeMMuMo toli 
strogo suzbijao, postadoše sada smćliji; Gubcel neHhašč iblikb Od¬ 
važnosti, da ih obrati ili kazni. Nevaljani svetjčbici, kojirt Jeištre- 
gost i revnost arcidjakonova bila tčrn u oku, ohmicahb to 0*0 rtkd- 
biskupa te gapredobiše na svoju ruku. Na ove opasne ttkOŠtodkčTuta 
taj nered upozorniToma svoga nabiskupa. Medjutim bijaše! takoVfh, 
koji su odobravali postupanje Tomino; koji su rčvriosVUjegoVd*'* 
ov^ršivanju cčrkvenih naredbah podupirali, koji su Ćv&rstOu* njegu 
prionuli. Tim načinom postadoše dvč odporne stranke; dk h'jaVbofcfe- 
prijateljstvo planu, nebijaše još Čelovodje Tominhn OdporiiikOm' Mu 
malo kašnje nadju ga u novo neimenovanom nadpopil Pie ti*u MtlrTCu. 
Taj smutljivac i nemirnjak poče javno gerditi Arcidja'ko»a;‘‘tfe'yiim 
podje za rukom predobitisve proste inepametne; posturfvhnf fteuk- 
tim na Ćelo i odrekav dužnu pokornost Arcidjakolra, ZshtČvaŠejđaga 
. kano .svoga glavara štuju, i tako se porodi glrdo razkolje 0 kajltofu. 
Nadbiskup pako, komu se bijaše oprčti buknuloj razprf, t med d Mjjdi u 
dćcom obnoviti bratinsku ljubav, poče Štititi nađpopovu St^aftka' a 
tištiti cćlom svojom vlaštjuTominu; radje bonesložne vfdčvaše Svoje 
kanonike nego li složne. Petrova smčlost zatim tamo dopre; 'tik je 
Guncella sklonilo^ da Tomi vlast oduzme, pače da ga i*6bći; dfc-ge 
pako razjari proti njemu i puk »učini pozatvarati SVe cčrkte sSpK- 
tu.“ Sad dodje do borbe medju obć stranke. MedjnthA Toma, da se 
ugne pogibelji i da toliko zla na jednom uništi, te vratf ŠA'tfllo- 
gu svomu zavičaju, podje sa četiri oddana si kanoViika k pdbf Gtbrg«- 
ru IX. u Perugiu, gdć se je tada papa bavid, što Su ‘se ti 1 
dile pobune. Misleći uništiti svojom prisutnoštfd sve namSre 3 Tdtth- 
ne, dade se uzastopce za njim na put i Guncel' ka svojhtii kihohitei, 
med kojimi je bio i rečeni Petar, svi oboružah! svčdočb&ttf pVoti 
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I Temu, k*kp d* ga poganu! Pspa sažaliv Tomu, odluči kardinala 

i Otta, da razvidi raspru. Prestrašiv se nadbiskup nastojaše sada 

A^44jpko/»ft prpd<*Wti ®i laska vimirečmi; nu ovaj znajući, da on po 
vjrenenpi mšpja.ršči i obraz, »htšde da se stvar sudbeno ršši. Otto 
vjdivai, odklš a^ioba proti Tomi dolazi, strofo ukori nadbiskupa, što 
puštja gicati tolika pakost u splčtskoj cirkvi.« Na predlog kardina¬ 
lov, da se izumire pred izrekom sudbenom, rado pristane krivac Gon¬ 
eći* te se sa svojem strankom zlovoljan kući vrati Otto potv&rdi 
Tomu a arcidjakoniji, a Guncelu u pismu strogo zabrani, da netšrpi 
nikakva kovarstva proti njemu. Kad se je pogibeljna ova razmirica 
tim putem izjednačila, »dodje poklisar od Treguana, biskupa tro¬ 
girskog Nikole hvarskoga i od dva druga,« koji su kod pape Gun- 
c#ia tulili a Arcidjakona branili. Premda je bio uprošen, nehtede 
Tomu ponoviti parnice, da neponovi starih ranah; nu vrati se iste 
godine 1234 u Splćt, zadovoljan tim, što mu je nevinost i kod naj¬ 
višega sudišta pnzpana. 

. U, Spl^u bijaše tada veliko komešale, te povuče u svoj virt- 
log.i Tomu, koji ae nije mogao oprčti pozivu sugradjanah. fiuduć 
da je $pl£t tada na stranke bio razcčpkan, nemogahu se ni njegovi 
npčeipfci na lfcorrajla dugo oderžati, koji su Često pred očima imali 
više svoju korist, nego obće dobro. Tim načinom bude za 10 godi- 
nak (1221 —37) dva puta prognan i dva puta opet vratjen svojoj ča¬ 
sti Girgur knez bribirski (Šubić); asDomaldom dogodi se 
to isto tri puta; napokon (1237.) povisi nška stranka Marka, Gćr- 
gprovasina* Uz takovu borbu bijaše grad u najgorem stanju; u njem 
m vlad^e tolika nesloga, da nije bilo nikoga, koji nebi uz ovu ili 
onu stranku prionuo: roditelji se tada poplašiše za svoju dćcu, za 
imetak, pače i za svoj život; svikolici bijahu u takovoj pogibelji, da 
I Je cšlomu gradjanstvu propast prštila.« U takovoj pobuni i neslozi 
I domaćih velikašah, gdš se je imalo tražiti lška ? kao što slavenska 
I povšstnica Često odgovara: u tudjinstvu. Gradjanstvo zaće ovu po- 
I misao; nqvo uvedeni Franjevci podupirahu ju i podpaljivahu svojom 
rščitoštju, a naš ju Toma oživotvori. On opazi, da domaći velmože 
dotlš neće prestati b.oriti se za vladu, dok jedan izmed njih bude na 
kormilu* S toga on »sazvav svetjenstvo, često nagovaraše puk s 
mnogo razlogah, da se neće grad u dobar red metnuti, izvan ako 
bude vladao Latinac; na Što svi pristadoše.« Tada posla gradjanstvo 
Tomu i Miku Madića u Jakin, opunovlastivši ih, đa ondć podestu 
(stpote^tas,« podestk) potraže. Om doista odgovpriše povšrenju sa- 
gradjanah. G&rgan de Arscidis novi podesti, tek što je primio 
vladu grada u ruke, *nastojaše sve umiriti, sklopljeni mir uzdšržati, 
opršti se jogunastipi, a mirovne štititi kapo dčcu; na taj način grad 
u kratko yršme jcanp, iz nškakve tmine dodje na svštlo;« on sklopi 
takodjer mir s Trogirani* koji su često plšnili splštsko okružje. 
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Jedva se bijaše mir povratie,ltad strahoviti glasovi o pro Ar#a > - 
ših u Rusiju Tatar ih kosnnie Europom i ponMto umirenim SfM* 
tom. Glasove ote jod vide potamni pomirčaj sunca i repata zvteain* 
što je neuka prostota kao cbrnu kob smatrala. Ni glasovi^ni ghti j a 
ova nebčše včndar bez temelja. Tatari bo pod svojim Batu-kanom 
navale u Ugarsku, kod Šaja potoka potuku ugarsku vojsku, gdč je 
sam Koloman brat kraljev i nadbiskup Ugrin pogibeljno raajcn 
(1241.); kralj Bela IV. »s malom pratnjom uteče u Austriju«, a oda- 
tlč malo kašnje »preko Drave" u Zagreb. Tatari ran vale Pešti, 
Stolni Biograd i ostale gradove; opustoše Ugarsku, te krenupre- 
ko Drave. Bela bijaše naprćđ poslao suprugu si Mariju, sa dvogo¬ 
dišnjim sinom St Špan om u Dalmaciju, i oni odsćdnu u Klidu; 
premda su ih velmože s Garganom u Split pozvali. Sad dodje i Bale 
u SplĆt sa mnogo velikašah, med kojimi bćše: StČpan biskup sagre- 
bački, Stčpan vacovski, Bartol pečuški, ban Dionisij, Vladislav nad* 
vornik. . . Malo zatim podje kralj u Trogir, odkle mu je preča uto¬ 
čište bilo do bližnjih ostbrvah. Koliki strah nezavlada cčlom Dtlnt- 
čijom i gradom SplČtom, kad su se pod njim pojavili Čopori tatar¬ 
ski! kad su udarili na KKš a malo zatim na Trogir! Gradjaoom po¬ 
ruči tatarski vodja Gajdan (»Caydany«) u slavenskom jeziku; 
»Ovo vam veli gospodar Gajdan, vodja nepobć<Mve vojske: nemojte 
se činiti krivci tudje kervi, već predajte neprijatelje u naše ruke, da 
se radi njih vam neosvetimo i da ludo nepoginete.« Bela bijele me- 
djuto utekd sa svojom obitelju na obližnje otoke, najprije: na Boj«, 
a kašnje na Osor. Pošto su se tatarski nasčrtaji razbili o hrabrosti 
Dalmatinacah, kojimi su prednjačili knezovi Subići, Lapsana- 
viči (kašnje Orlići), Prodani i Butki; pošto su br&tja Hčrvati 
pod Frankopanom, Račići i Nelepići u isto vrčme. glavnu 
vojsku tatarsku pod Batu-Kanom na jelenskom polju bametom pote¬ 
kli: bude sav zapad, bude Hbrvatska i Dalmacija oslobodjene od 
ovih strahovitih divljakah. Gajdan krene sa zaostalom vojskom kotr- 
cem ožujka g. 1242 preko Bosne i Serbske u Bugarsku, ozuačtve* 
jući svoje stope kbrvlju i pustošenu 

Da je u svih ovih užasnih zgodah naš Toma učestvovao, na¬ 
smije mo posumnjati; pošto ga je već sama Čast, koju je u Spite 
obnašao, kano i savez njegov s glavarom grada na to nukao, da bu¬ 
de otačbini svojoj u tolikoj pogibelji u pomoć toli sav&toiu koti 
dćlom. 

Dva mšseca poslč ove velike katastrofe umre nakon 12. go¬ 
dišnjega biskup ovanj a »starac" Guncel. Najviše nagovaranjem »ali 
čednim i razboritim" pomenutoga Gargana izabra ii sakupljen kap¬ 
tol i svetjenstvo za nadbiskupa Stćpana biskupa zagrebačko¬ 
ga, »koji se je uprav tada desio u Splčtu;« kao što je i kraljica* s 
pratnjom ostala uKlišu (ja dokonča mteeca rujna. Buđućđa sa tada 
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nšMjaie pape ftilš mittii(Sl.tkoUr«om 1241) 4fapguralX., i »je* 
g<*r* zakr alko (sa mo 18 daaah) nastadnika Celestina IV., kroji 
bi ga bio potvćrdioaa primata hčr*uA*kofcdabnai»*kega, tmto pmm~ 
n&nše daše vremešno nadbiskupska stolico. 

U to vrftme nerade Toma opet jedim žuitku čaša izpiti. Urno« 
Ijerv o kaptolom, da izabiranje opata u manastira sv, štćpana rako- 
vodi, podje onamo, te potvćrdi jednoglasno izabranoga Leonarda. 
Jedva se to razglasi po grada, kad al eto poče pak vikati i tužiti se, 
da je povr&djeno pravo gradjanstva i poglavarstva, koma pripada 
potvrditi opata. Na Ćelo nezadovoljirikah metne se sam glavar, Gar- 
ganov naslćdmk, Ivan »knez kčrčki« (Frankopan). »Mnogi nena- 
vistnici Arcidjakona radovahu se, što im se je pružila prigoda, da 
mtt se osvete.* Na jednom »nesmotreni mladić (Ivan), okružen bćs- 
nmn Četom, prodre a samostan, razbivši silom vrata. Tndft su dćca, 
starci i mladići mahnito uzbunjeni, neotesano bučeći. Pćne se usta, 
dižu se grudi jedom razpaljene. Razuzdavši svoj gnjev navale na 
kanonike, nćke potuku; a navlaš na Arcidjakona udare, raskidaju 
mu haljinu; po samostanskih stanicah traže Leonarda«; prisile ga 
odreći se časti, a na njegovo mćsto izaberu Riz an čija, koji je 
imao istom doći iz Pu^e. Zgoda ova, koja nam predstavlja značaj 
one dobe u malom, pada na početak god. 1243. 

U lipnju iste godine stupi na stolicu rimsku Innoceirc IV. Ma* 
lo zatim obrati se na njega pomenuti Stčpan, da ga potvčtdi za 
splčtskoga nadbiskupa; aU papa nehtćde primiti priklopljenih »uvć- 
tah«; (valjda ga moljaše, da mu ostavi takove zagrebačku stolica): 
zato se Stćpan »zahvali Splćtu na izboru, davajući slobodu drugoga 
febirati.« 

Malo zatim »sakupi se kaptol i svetjenstvo gradsko kod nad« 
biskupske palate; i sbor sabravši se, bšše pozvani Franjevci i Do* 
minfkovci; i poče se raditi o naimenovanju biskupa. Dodje i podes- 
ti s pukom u tiskajući se; scćnjahu bo, da se bez njihova upliva 
ništa pametna učiniti nemože.« 1 tudć bi bilo došlo do inata, da ih 
neutiši razboriti nadpop Prodan. Da se preprćči svaki nenair, od¬ 
lučena su tri zaufana kanonika, »kojim je pod prisegom naloženo, 
da iztraže glasove svih 20 kanonikah, da ih zabilježe, i zatim javno 
u'sknpštini proglase.« Tako i bude. Naš Toma bude jednoglasno 
nadbiskupom imenovan; pošto tri kanonika nehtčdoše glasovati, a 
samo jedan ujedno s Tomom glasovaše za trogirskoga Mskupa. To¬ 
ma »se Čudjaše, Što ga sudruzi na toliko štuju, i tolike časti dostoj¬ 
nim scčne. On im se zahvali; nu naimajući nakane primili ove Ča¬ 
sti, reče? da zasadana izbornitiprhuiijuje niti neprivoljuje.« Bilo 
je dakako i takorih, kojim je taj izbor bio tćm u oku; takovi pod* 
paljivuhu narod proti njemu, pače zahtčvahu, »da odustane od nai- 
menovanja.« Na čelu lm stajaše svetjenik Foško; prodšrvši dakle 
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u Ćetvertak poste voddkćrttja 4844 u cferfcva oh ar a ža ni, zabtćvahu > 
da se izbor ponovi. »TadšAneiđjakon bojeći selila se bezočna« smio- 
nost nenavisti nefeofećsti na toliko, da tvšrdokornici, padnuvši g po¬ 
nor bezufanja, nebi se navćrnali na koju skrajnv opačina: popasti > 
im po Želji, i' tad odđše zadovoljni. Tako bode, da sa privolšli na 
izbor Treguana biskupa trogirskoga; ne kano da.bi g* rado imali 
za nadbiskupa, merzeći i njega i sve Trogirane, nu da se Naddja- . 
kon izključi iz svakoga prava, i da se tĆše o pobćti nad sve¬ 
ćenstvom.« 

Koliko opet gorkosti neporodi revnost sa sloboda oćrkve na¬ 
šemu Tomi! Cirkva ipak splitska nze ga iz harnosti a zapisnik : 
svojih vćrhovnih pasdrah. 

Nešto kašnje ište još godine zabšsni kbrvavi rat med Splitom 
i Trogirom, u kom pćrvi do tri pata bude žestoke potučen. Nemo- 
gavši Trogiranom odolćti, pozovu SplĆtjani a pomoć Ninoslava, 
inače »MatĆja« imenom, nvelikoga bana bosanskoga«, te ga ime- ■ 
nuju svojim »knezom«; on udari sa Splćtjani na okolicu trogirsku, 
te sve opustoši; zatim se vrati u Bosnu, ostaviv Splćtjanom za vla¬ 
dara svojtu svoga Rizarda, rodom Kalabreza. Trogirani se obrate 
na ugarskoga kralja Bela; a Bela naloži Dioniau, hćrvatskomu ba¬ 
nu, da ih osveti, i još drugu vojsku pošalje na Ninoslava. Uplašen 
Splćtjani nas toj aha utažiti sćrditost kraljevu. Bela ih »umoli, da si 
izaberu za nadbiskupa Ugrina, čazmanskoga predstavnika, koji će 
svojim plemenom i znanoštju proslaviti splćtskn cćrkva, a grad-svo¬ 
jim s&vćtom iztergnuti iz mnogih smetnjah.« Na to zahtšvahu grar 
djani od Arcidjakona i kaptola, da se odmah biskup izabira. Arci- 
djakon, poznajući preuzetnost Ugrinovu, opiraše se veleći; oda-ae' 
izbor ima činiti ne naglo i bnkom svćtovnjakah; već zrelim razsu- 
djivanjem po svećenstvu i redovnićtvu.« Toma, kć što se vidi, btš- 
de, da se cćrkveni propisi ovbršajn bez svakoga obzira tfa osobo. 

Medjuto dodje Dionis s vojskom hćrvatskom Trogiranom u- 
pomoć; a sćrpnju se zametne boj u splčtskom predgradju; neprija¬ 
telj popali do 500 zgradah, te prisili gradjane na mir a tim uvćtonr. 
»da plate 600 markah srebra i da izrnće a zalog šest vefanožkih si- 
novah.« Splćtjani se nadahu lćku za taj grozni udarac od Ugrinu; 
s toga moljahu Tomu, »da pristane na njegov izbor, i da se po nje¬ 
ga pošalje.« Toma, znajući, da je izbor nevaljan, pošto je samo nć» 
količina od njih sastavila izbornu listinu, te ja potajno zapečatila 
kaptolskim pečatom: jedva tada pristade, kad sa krivci izpovĆdUi 
»da su sagrćlili proti Bogu i duši.« 

Da se SplĆt jednom umiri, potaje Toma proti vlastitomu osvć- 
doćenjn s Ivanom VidaKćem (»VitaKs«) u Ugarsku, da izjavi Beli 
izbor Ugrina. Kralj nadari ljubimca svoga kneževskom Čašću grada 
Splćta, kano i nćlđnri otoci »i dragim blagom«; za njegovu korist 



■draži *■- aflM&am »županija cetinjeku, sa šamami, liva- 

dani« nlini, ri b a ren jem i sa svinu .pripadci.« Tim načinom oduži 
kralj gsadu Splitu pravo, izbirati si svoga kneza ili načelnika. Ove. 
i tim dične poslčdiee tudjega zamašaja vidjaše dobro Toma; ali ka¬ 
ke da se opre, kad je nčka stranka sugradjanah sanja u ponor hirlilaf 

Na prolčtje god. 1245 dodje Bela s Ugrinom u Dalmaciju. 
Baveći se u Vrani, oslobodi sve u poslčdujem ratu zarobljene SplŠ- 
tjane, u*ev od grada 5000 libarah globe. Oko uskersa dodje U^rin , 
u Split »a mnogobrojnim konjaničtvom i pratnjom.« Značaj i život 
novoimenovanoga.opisa naš Toma ovako: »Ponosio seje svojim 
plemstvom; neukusan mladac težio za sjajnoitju: radi tčlesne viči-. 
ne i lipa obraza, kojim se je odlikovao, virio se je visoko činio. 
Sav udubljen u svitske poslove, smatraše cerkvene kano suvišne i 
od manje čine; napokon svitskoj zalihosti sav podan, nije si želio 
društva madracah i duhovnikah; nu radovao se okolo sebe gledati 
Ćete oružaaikah,« Zato se Toma na toliko opiraše ovomu izboru; jer 
dpbro poznavaše nagnutje Ugriuovo, kojim je više dolikovao kako¬ 
vu velmoži, nego skromnu pastiru. Buduć da mu obilati prem do¬ 
hodci nisu bili dosta, poče Ugrin suztezati i ograničivati dohodke 
redovniknh i kaptola. Šta se poslidnjega tiče: opiraše se Arcidja- 
fam sa svojimi sudruzi, »zato si prisvoji nadbiskup proti običaju 
svih predšastnikah onaj dio cčrkvenih dohodakah, koji je bio opre- 
dšjjen sa siromahe.“ Tim načinom postade »svim dosadan; s toga 
bijahu i gradjani s njim, i on s gradjani zlovoljan.« To će biti tako- 
djer razlog, zašto ga je Innocenc IV. jedva nakon dvć godine i 
pol potverdio; tada bude dne 21. listopada 1247. u cerkvi sv. Dujma 
posvećen po biskupih: Treguanu trogirskom, Nikoli hvarskom, Fili¬ 
pu senjskom i Bartolu skradinskom. Po nadbiskupski plašt posla 
senjskoga biskupa u Lyon k papi, kojom je prilikom imao Pilip 
osvšdoćiti Jnnocenca o potrebi glagoljske liturgije u Hčrvatskoj i 
Dalmacjji; stoga ju Papa potverdi svečano u poslanici, upravljenoj 
slćdeće godine (1248) »na biskupa senjskoga.« Čaštju svojom nije 
se dugo služio: jer preminu dne 27. studenoga 1248. 

S njegovim naslćdnikotn nadbiskupom Rogerom „mužem do¬ 
sta brižljivim« bijaše Toma u dobru sporazumljenju. 1 on bijaše u 
mnogom obzira mučenik one dobe kano i Toma. Zarobljen u Ugar¬ 
skoj od T&tarah, proživi med njimi kano pogerdjen i ubog sluga do 
dv6.godine. Oslobodjeu napisa svoje patnje i patnje čitavoga kerš- 
tjanstva. On obderžavaše strogo cerkvene zakone; rimskoj stolici 
oddan kano i Toma imaše obćenje samo s onimi, koji su s njom u 
savezu bili; kao što se je videlo, kad je na mlćtačkih ladjah u SplŽt 
došao Koorad, sin Friderika U., koncem god. 1251. Buduć da je 
Konrad od inuocenca bio izobćen, povuče se nadbiskup njedno s 
Tomom i s kaptolom u obližnja sela, da se s njim nedotiče. 
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M iste gadmedodj 6 u Dalmaciju kralj Bria> i^raMraie 
sv. Petra uKlobuku, gdć je takodjet patvtodlo p ei ha tice knezom 
Šabićem, Šibenićanom i Trogiranom. »Posle nekoliko godinah* 
(vćrovatno 1264) dovede kraljica Marija svoga ama Belu, koga 
je bio kralj otac naimenovao banom Hćrvatske i Dalmacije, s veli¬ 
kom vojskom i pratnjom u Dalmaciju, da ga ondć svečano namćsti. 
Ona odsćdne najprije u Kninu. Dogodi se pako, da su nćki od ugar¬ 
ske posade u Kliču robili okoSplĆta, na Što su nćki Bplćtski mladići 
na nje navalili i dvojicu ubili. Kraljica odluči osvetiti dužnu kirv. 
Ni isti starina Roger na Ćelu poslaničtva gradskoga ne mogaše utl- 
Siti ponosite gćrkuvje. SplĆtjani odbiju sretno nasćrtaj ugarske voj¬ 
ske; prevarom im vćndar pade nćkoiiko uglednih gradjanah u rob- 
stvo, koji su odvedeni najprije u KliŠ zatim u Knin. 

TudĆ opet bude izkusni Toma posrednikom med svejim zavi¬ 
čajem i uvrćdjennn veličanstvom. PoslĆ kraljičina povratka podje 
Toma s Marinom u Ugarsku. On moljaše u ime sugvadjanah svojih 
kralja, da pusti na slobodu zarobljenike. Bela zahtćvaše za jamstvo 
26 uglednijih Splćtjanah. Naš Toma branijaše bez obzira prava svo¬ 
ga zavičaja; s toga, pozivajuć se na „povlastice« podćfjene gradu 
»od pćrvašnjih kraljevah«: nehtćde na zahtćv privoUti, već se kući 
vrati. Medjudm bijaše ipak taj uspćh njegova poslanstva, da je Bela 
poslao u SplĆt na dogovor Bana Rolanda, s kojim su se narav¬ 
nali tako, da si kralj izabere dvanaest Splćtjanah za jamstvo; na što 
je odpustio zarobljenike. Kada su slćdeće godine kralj i kraljica pri- 
spčli u Bihać: opet podje naš Toma onamo da im »dvanaest mla¬ 
dić ah« izruči. 

Slćdeće godine, 1266., dne 14. travnja preminu nadbiskup Ro¬ 
ger. Pošto je oporuku bio učinio takodjer vćrhu imetka za bisku- 
povanja stečena: i tomu nezakonitomu Činu opiraše se u svojoj rev¬ 
nosti naš Toma. 

Nu nije se dugo borio za svetost cćrkvenih i dćržavnih zako- 
nah. Nćsto starost, nćsto silni poslovi,kojimi je vazda bio obtćršen, 
dovedu ga do razkrižja vĆČnosti, u koju se prestavi na 8. svibnja 
god. 1268. Pokopaše ga u cćrkvi sv. Franje, koga je vlastima očima 
vidio i stope mu sledio. 

Pravedan, mudar, pošten, strog, živio je Toma više za sugra¬ 
đane nego li za svoje namćre. Do častih nebijaše mu mnogo stalo; 
pače ostavi ih, čim su mu se učinile pogibeljne obćemu miru. Ako 
bi mu htćli što spoćitati, to bi bila njegov« velika revnost, uzvišen« 
gorljivost za sve ono. Što je kadro pravo blagostanje osnovati. Nu 
tko da je bez ljage? tko da se Ćudi skrajnosti, u koju su Često 
ugreznule mudre glave, povučene silom skrajmh okolnostih svoje 
dobe. Ono doba nebijaše žalibože u Dalmaciji starih Dalmatinac ah. 
Med sobom nesložni, nenavistni, bratinskom kčrvljn općrljani, često 
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freekjinhi svoje rile, a često se nadaha spase« od inostrano svčta, 
koji ih nije p osnovao, niti ih je htio, poznavati. Ako • nečega gladi« 
Ita nenaUzimo a Toni onakova iono^tba, kakova ri rade pred« 
stavljamo, krivnja je a trinaestom stoičtjo, a njegom odgojenja na 
tavanskom sveačali&ta. Zsriaga ma včndar ostaje, čto je pobijedio 
snamenidje sgode svoje dobe toli gleda Dalmacije kofi glede Baro« 
pe, kojimi nas avadja na pozoričte onoga sa nai narod toli mame* 
nhoga na samdrlenoga vćka; i ta ga aaslaga ide, ita je pobilježio 
is proilih vremeaab nčka aćrnca slave dalmatinsko-hćrvatske, a 
koje sa se mogli ogledati izrodili sinovi one dobe, koji sa moć i 
hrabrost svoja iztroiili na tadjem šćrtveniko. 

Poveća povćstaica Tome arcidjakoaa, koja se nalazi a Rima 
a tri prepisa, i od koje je a XVI. stolćtjn slavni modrački biskup 
Šimnn KeiiČić prepis imao, joi do danas nije tiskana. Od kra- 
tje, sastojeće iz LX1. glave, imademo viče isdanjah. Obć sa pisane 
a latinskom jezika srednjega vćka. Ako hoćamo Tomara povčstnicu 
kritički saditi: treba nam se prestaviti a ono doba; svakako iskre« 
nost i istina. Što je glavno a povćstnici, is nje viri; a za hčrvatsko« 
ga povčstnika biti će od znatne vrčdnosti. 


LXI. 

Luka Botić 

rodio ae je u Splitu g. 1830; aada je aktuar i kaanar kod djakovačkoga vla- 
steHnatva. 

Isparao je ptsan: Pobratimstvo, I još druge pćsnl. 

Ii Pobrttmitu. 

Pžvanje I. 

Bole mili, na avčtn lčpote! 

Kako mi ae n Bojanu tihu 
B<li Skadar k6 labud ogleda! 

Oko njega veseli brežuljci 
U kolo ae divno uhvatili, 

X nad njime annee mi se smije. 

Oko Skadra veoelo ae vije. 

Krasni Skadre, ni Bojani grade! 

Divan ti ti, željo devoja6ka. 


j 



M da bi ce u ta ottoaula ; 

A junačka, da bi bratimili 
Tvoje aive, dfcodn, aokotevit 
Opaso m tv&rd$em bed em o m , . 
Kano hrabar juak pripijen. 
Kad dniiDMt hode da dočekaš 
A vitijem kalam nskilie. 

Kano peijem veseo mladoženja. . 
Tvoje polje viSinaki je ugod; 

A jeaero poalo kano mora. 

Ali tiho kane vedro nebo. — 
Prema Skadra do prčko jeiera 
Bijele ae kale Ajagiđa, 

Ajagida kšrinoga junaka. 

Evo danas, kašu, deset danak 
Po bijelom Skadra sakupio 
Sve po iabor n^jieide junake, 
SmQonijeh trideset sarakah, 

A na trideat atak bijeanijeh: 
Uvjjo se a njima pod Bilede 
Do pod kala bega Fasli-bega, 

I evo ae ahtod natrag vrati 
Nčšto sretan a nčšto nesretan: 
Tredina mu drniine iaginu, 

A ostalo teško isranjeno, 

I on glavom ranak dopanuo; 

No je aga sve saboravio, 

Sto ulovi jednoga jnnaka 
Is Trebinja Badmilovid MQu. 

Nije šala Mijo Badmilovid! 

Kada mi se Tare rasvalilo 
Na serdžadi prekdrstilo noge 
Serbe pije; da mi se odmori, 

A kod njega včrna ljuba Fata, 
Kod FaUme Ajkuna devojka. 

O moj Bote Jtjkune devsjkel 
Nebi reko cvijet ovog svšta, 

Ved bi reko njihale ju Vile! 
Naslonila prebijala raka ■ 

Prčko vrata Fate, mile m^jke. 
Mirno sluša Ajagida babu. 

Sto no kaše o junačkoj srodi: 

nKad se maših polja Biledoga. 
ni ugledah kulu pobratima; 




»Te pod kika raspeti,/tateri^ » 
•A pred mkin<)n'bi^kkr.M<*y« 
»Tuđe Uie tri de se t Oertrmll • 

»8 Pirdns- pat a m age® CUĆaokjjamj 
»Dreiina m pak pred iepn a, 

>Oi a« kuli (idi t pobratime®. 

»Kad maČnie moje patke {Im, 
»Obojica pred« me Utbrde. 

»I pitaju sa janaĆko sdravtje. 

»Kad aa kali odpaSaah malo« 

»Kaže meni jadai pobratune: 

» »Evo, brata, sasrak te da dodjet 
» »I da svoje pobudiš Skadrane, 

» »Pa da bismo areda pokušali 
»»8 pobratimom agom Firdos-ppiom 
»»Eh da bi nas pomege Mokamodl 
• »Da adrimo sa dvŽ Ijote guje, 

» »Koje dosta dosadite Tirkoa, 
»»Isgšrdiie naša sveta veru. 

» »Dobro pomast Radmilović Miju. 
»»A kod njega Miju Draganima! 

»»O džomi je sretno sastati at, . 
»»A nas evo bat sastade divota: 
»»Vala, brate, jali se glasilo: 

» »Delija je beie Pamli-bete, 

» »Ja I’ badava aenosio glave. 

» »Djauri će ajatra is Trebinja, 
»»Oni idn k Stocu po d^vejkn, 

» »Draganića hode da otene* 

» »Ja 1’ da naše konje poigram« 

» »Bat do Stdca, sva tak da vidimo, 
»»Je li sila kite i svotovah; 

»»Ja 1’ kada se vrate sa ddvojkom, 
»»Da bi smo ih na drum Ućekatt?* 
»Prihvatio aga Firdna-paš*: 

»»Ta vtre mi što bi dangabili? 

»»Već hajdemo i mi kod svatovah 
»»Pa nam tada lasno opariti 
»»Kad je vreme maca is vaditi.« 

»Kada njotva o suboti bješe. 
»Zaradila mora na isteka 
»I mojesin saifi s mornare, 

»A mi svp}e komje sagahaamo 
»I Bileće rosno eatavistno;. ■ . 



»Najesđkišio lazćtani'potok 
»Nas stotina atdes naimali/ 

»Lšpo T ti ietitfivalo sante 
»I družina nada vtseMIo! 

»No nam bogme Jadne bšie srete, 
»Nebijasroo došli do Razkšrftćah: 
»ZaĆujeroo jeka i tutnjava 
»Talambasah, gromnijeh pištoijah, 
»Te dizgene konjma popustimo 
»Dokle došli mahom do Razkšrićah 
»A kada smo došli na Razkšršća, 
»A1 eto ti svilenih baijakah, 

»I junakah na vatrenih konj ih, 

»Sve junaci iz magle i praha 
»Sijevaju kano bistre zvezde, 

»A kros vatru gromnijeh pištoljah 
»Razabireš jasne talambase, 
»Razabiraš sile i borije. 

»Sila beše xnamn\jeh svatovah, 

»Sila bčše, a silni junaci. 

»A1 nut* Bože, Čuda neviđena!. 
»Pred svima mi jezde dva junaka 
»Po lepodrngjlepše devojke; 

»Dva junaka obadva jednaka 
»I u licu i uzrastu tankom, 

»Po oružju i po odijelu 
»A isti su pod njJmi cilaši; 

»Na njima su noge prekšrstHi, 
»Jedan drugog milo zagšrlio, 
»Smerno jašu, smerno popevaju. 
»Pred tim tuđom nentogoh se nadi 
»Pa upitah Fazli pobratima: 

»Čuj me bežej znali mi što reći 
»0 ovome čudnovatom dvojetvu, 
»Da verujem mojiem očima? 

»»Ta to su ti smšrtni pobratimi, 

» »Bi H reko, dva su Draganlća 
»»Ja T bi reko, dva Radmilovića? 

» »Nema ti jim, brate, različnosti, 
»»Van što sada poznaš ohodvoje 
» »Po raznomu njihovom nakitu, 

» »Kano što je adet kod svatovah.« 

»Do pram nama beše dojezditi, 
»Pa će nama Radmitović M^o: 



»»Zdravo da ale oj delija Terci! 

» »Moja kvara e vam aa nenadah, 

» »Pa da bih vaa kakvom raeredie , 
»»Već da ale mi kaii napili ae, 

»»Kod avatavah ny* nealalo vina.* 
»Firdua-paša rgeč odvratio; 

» »Mi ae laaoo napili možemo 
»»I kod dvora le važe devojke, 

»»Tek ako ale kail da dodjemo. 

» »Naši konji akoro oaediani 
» »Pa amo rado da ih okušamo, 

»»A junaci naši poletari, 

» »Još neamiju peletit u majdan 
»»Rado bi ae všžbati po malo.« 
»NaamČhnu ae barkom Radmiliću: 

» »Firdua-pašo a li Fazli beže, 

»»A trećega neznani po imenu 
»»Van da nije Skadranin Ajagić, 

»»Ne hulite, Turci, naše konje, 

»»Nil hulite naše nejunaclvo; 

» »Ta i vi ete negda decom bili, 
»»Došlo vršme, poalali delijom’ 

»»A alobodno vi dodjile a na mi, 
»»Došli zdravo a pošli veselo*« 

»A kad djaur začu moje ime 
»Uze kapu, atade nazdravljali: 
»»Zdrav da ai mi, ago Ajagiću! 

» »Kada doc^ješ zdravo belom Skadru 
»»Pozdravi mi Skadranke devojke; 

» »E da Mijo za života avoga 
» »Još ae jednom nagleda lepote, 
»»Gde ae voze Skadranke devojke 
»»Kano vile niz Uhu Bcjanu 
»»U čamcima, redom iza reda, 

»»Sve po kroju kano labudovi! 
»»Zdrav da ai mi, ago Ajagiću; 
»»Kraane au ti Skadranke dčvojke! 

» »Njihov pogled od groznice leči, 
»»Celov njihov mertva će naamijat: 
»»Volio bi a njimi kolo akoČit 
»»No aediti uz cara vezirom !« 

»Kad do4joamo pred dvor včrenice, 
»Tu devojke kolo. uhvaUle: 

»Sve Igraju lepšg .uza lepiu 



»I plv^u ii veselog g^rku 
»Oko kolo sidosmo u joda, 

»A djahrin osme sviki svoj«, 

»Rad milo vić posta kolovozom. 
»Vrag neđade Firdusu mi rov ml 
»Ved dražiti slao Rađmillća. 

»»Be aferim, Mijo Radmilović, 
»»Gdć se igra kolom as dćvojke, 
»»Nema tebi druga n svijeta.« 

»To a sa* čas isostio Firdns; 
»Stid se ose as obraz devojkam, 
»Zasinule oči Rad mili ću, 

»Svoja dragom predaje devojku 
»I biti se prdko našeg drnfttva: 
»»(Sito nis' amo, Pirdase junaČe? 
»»Da ti kažem kako mi pristoji 
»»Kolom igrat us StolaČke dive.« 
»Zametne se težko dž i li tanje, 

»Pa koliko nas Tnrakah beše 
»Pasjoj všri nitko nedojaČa — 
»Sko£it s njime i nemisU nitko, 
»Kad onako prćko nas preskoči. 
»Što je od nas Pirdus n mišici, 
»On se baci gšrdnom topusinotn 
»Rekao bi, živi ČovČk neće: 

»Mal ga dvaput djafer neumetne. 
»Dok nišane sernom o jabuku, 

»Ko promaši a ko obaterne; 

»On jabuke neće ni da gleda, 

»Već nišani tiču na leteće, 

»Kros oči joj sšrno proturio. 

»A kad konje hodasmo poteći, 

»Na Čilašu eto t* Draganića, 

»A Čilaša vodi pobratimu: 

»»Sto dukatah onomu junaku, 
»»Koji pervi dohvati baijaka!« 
»ZaterČe se pedeset konjikah, 
»Kros prah atah sevaju kopita, 

»A nosderve maven plamen liže, 
»No pred svima ta dva pobratima, 
»Oba lete pravo uporedo, 

»Jedan drugog neće da preteče. 
»Mal sa njimi serdit Firdus-paša 
»Neda dahnut jadnomu konjicu, 



»Već ga mu£i a desna i s lijeva; 

»A kad vidi e mu fajde nije, , 
»Pobledio, hoćaše da pukne, 

»Pa povadi od pasa pištolja, 

»Da ukine do. dva pobratima. 

»Ja ga srećom stigoh na doratu: 

»»Ne Firduse zloće ne video, 

» »Dok smo s nj i mi pod byelim Stocera 
»»I jedemo njihovoga hlčba.« 

»A on na me oci raskoiači: 

» »Bre nesreće kud ga vrag turio, 
»»Da mi hvali veru u djaura! 

»»Gđč ja ovde dodjoh avetovat se 
»»Je T slobodno smicat pasju veru?« 
»I okrene konjem ka šatoru. 
»Pobratimi poneli barjaka: 

»Ne deliše dukate medju se, 

»Već ih daju goloj sirotinji, 

»Da se hrani u zdravlje svatovah. 

»A kada nas noćca umirila, 

»Nuto gledaj age Firdus-paše: 

»Pram mesecu ćibuk zapalio, 

»Za Čas puši a za čas ne puši, 

»A proklinje Turke i djaure, 

»Okom ševa a zubima škriplje. 

»Opet namah nešto mu zavčrti: 

»Skoci mi se, skeršio čibuka, 

»Pa se mahnit uhvatio konja, 

»Zaigra ga okolo šatora, 

»I titra se teškim buzdovanom, 
»Buzdovanu stao besediti: 

»»Što mi veliš u nevolji brate, 

»»O ovome čudu nečuvenom? 

»»Voda teče kroz zelenu travu, 

»»A kod vode pasah i vukovah; 

»»Nit vuk vije, niti psine laju, 

»»Već na jednoj vodi mirno piju 
»»Što mi veliš, u nevolji brate? 

» »Evo ima puno pd godine, 

» »Bratimstva se mi zaboravili, 

»»Ni ja tebi ni ti meni ništa; 

»»Al tako mi živoga mi Boga! 

» »Ja se s tobom više nezavergo, 
»»Kada kome nebio pram glavi!« 



»Pa eto ga gđe dolazi k nama, 

»GrdĆ ja seđim a Fazli pobratimom. 
»Ja, dok dodje, velim ma u Sali: 
»Baš aferim ago Firđus-pašo! 
»Danas nama utekli djaftri,* 

»A većeras ti uteče svima.« 

»Da to nikad izustio nisam! 

»U berz plamen na me zabuktio: 

» »Huljo jedna, skađarsko kopile, . 
»»Ja ću tebe huljo poker štit!.« 

»I baci se u me buzdovanom, 

»Hada hčrdja ne pogodi mene, 

»Već pogodi jadnog pobratima 
»I živa ga na mestu ukinu. 

»Tad se mašim mojega pištolja 
»Pogubim ga, al koja mi korist, 
»Kad moj bratac već nediše dušom 
»A ja tako glavnog prijatelja 
»Izgubio jednom pa na vijek, 

»Nit ga više steći ni videti! 

»Kad začulo ciku ćelo društvo, 
»Naokolo jednako pohiti. 

»»Što uradi ago Firdus-pašo! 

»»Što uradi. Boga nevideo! 

»Što bijaše od njegova društva, 

»U jad tuđe listom izginulo, 

»A od moga đružtva i Fazlina 
»Dosta mčrtvih a ranjenih dosta. 

»I mi mahom ođosmo od Stdca 
»I busije uz drum zaseđosmo, 

»Kod Hazkeršćah stana hajdučkoga 
»Da se djaur nebi posilio 
»Kod tolike nesreće Turakah. 

»Kad bahnnše kita i svatovi 
»I eto ti cure i deVerah: 

»Na desno joj dever Rađmilović, 
»Djuvegija malo zaostao, 

»Pa će dever naperiti konja, 

»I dozvati brata mladoženju, 

»I uzeti tamburu s jabuke — 
»Tambur bije uz tambur zapeva, 

»A pobratim uz njega uzpeva. 

»Red bijaše šarku da opalim, 

»Al nemogu odoleti serdcu. 



ii Da pogubim Bogu ’naku milost 
»Već opalim kud sreća zanese* 

»Stade tutanj našijeh pušakah, 

»I oberne svatove u snoplje. 

»Pobratimi jedan drugog traže, 

»Da ga nije nesreća ujela: 

»A kada se očima sastaše, 

»Kan’ dva lava na nas navališe, 

»Seku, gaze, od straha je umret 
»I padat im konjem pod kopita, 

»Kad pogledaš onake dve munje. 

»A nu sreće, hvala Muhamedu! 

»Ta devojka sama medju leša; 

»Ugleda je Had milo vić Mijo, 

»Pa bacio sabUu pnstimice, 

»Tri poseće, do nje doskočio, 

»Jer đeverstvo bio pokvario, 

»On je kod nje, a iz sretne ruke 
»Pogodilo zerno Draganića 
»U sred čela u junačko mesto. 

»Pade jnnak sunovrat sa konja, 

»A padajuć zadnjom progovara: 

»»Brate Mijo ostaje na tebi . . 

»Pa jezikom tužno zamersio. 

»Kad đčvojka ugleda ga mertva: 

»Serdce joj se umah ukosilo, 

»Sva pobledi, očima zameni, 

»I na zemlju jadna mertva pade. 

»Kad to vidi Radmilović Mijo, 

»Od žalosti skoči sa čilaša 
»I kukajuć kod svog pobratima 
»Gčrdno sobom o zemlju udari. 

»On iz kčrvi vadi brata glavu, 

»Suzam’ pere, celovima tare, 

»I nariČe zabunjenim glasom: 

»»Nemoj meni oraerknuti, sunce, 
»»Ogranulo istom na iztoku; . . . 

»»Pa me,Mijo, zar već sad ostavljaš 
»»Na svijetu sama bez utehc, 

»»Bez saveta i bez razgovora? 

»»S kime ću se sada dogovarat; 

»«S kim ću branit pravdu pred nepravdom; 
»»8 kim ću tešit jadnike sa nadom? 
»»Gorka ranoCgtfd mi najedanput 
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»»Čitav svijet u čemer obrati 
»»Bea ikakve unakćrst utčhe! 

» »Dudo brate, de pogledaj okom: 
»Svi svatovi setno neveseli, 

»Nit sviraju nit izvode pesme, 

»Nit se viju svioni barjaci, 
»»Pobitaie perje od žalosti. 
»»Davor brate ljudski razgovora, 
»»Razgovaraj neveselo družtvo! 
»»Dušo mila, kuda mi se dČde? 
»»Kamo brate, mile tvoje pesme 
»»Svakoj dudi uteha i nada! 

»»Kad bi deve pesmam’ zamamio 
»»1 u kolo veselo zanio, 

»»A ti a* Cvetom začinio kolo! 
»»Zašto vile nebaješ za Cvetom? 
»»Tvoja Cveta belai rumena, 
»»Tvoja Cveta cvijet nad cvetovi, 
»»Hodi Cveto, što m* ostavi brata 
»»A ovako gčrdno nevesela? 
»»Hodi Cveto, razgovori brata, 
»»Hebi r tvoje razabrao reČi. 
»»Sto ću samac na cernoma svetu, 
»»Kada mi je sunce omerknulo, 
»»Omćrknulo meni i hiljadam!« — 
»Veruj, Fato, onake ljubavi 
»Još nevidi moje živo oko, 

»Niti starac može spominjati: 

»Te se meni duša do dna smuti, 

»A i družtvo sve se utopilo 
»U nekakvu snuždenu milinu 
»Kako žali pobratima. 

»No ti u tom vikne stari Gugjuk: 
»Ajdmo žene, de da zaplačemo! 
»Pa se skoci starac do djaura 
»1 veza mu ruke naopako. 

»Bolan junak kano jagnje ludo, 
»Suze lije kano dete malo.« 
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